Organisation de la Grammaire expliquée 


La grammaire est souvent réduite à la morphosyntaxe. Nous avons pensé qu'il était très important 


que les apprenants puissent y trouver également des informations et des explications sur d'autres points 4 


tels que le système phonétique du français, les accents, la ponctuation. 


D'autre part, les grammaires destinées aux apprenants étrangers restent la plupart du temps dansle ! 


cadre de la phrase. Or, leurs difficultés sont souvent dues à des problèmes d'organisation du discours et 


non de stricte morphosyntaxe. C'est pourquoi nous consacrons quelques pages à la « grammaire du 4 


texte ». 


ou relève de différentes catégories de discours. Par exemple, le « conditionnel » sera traité dans les temps 
de l'indicatif mais aussi dans les modes, dans l'expression de la condition et de l'hypothèse. Des renvois 
systématiques permettent à l'utilisateur de « naviguer » facilement à l'intérieur de la Grammaire expliquée 
du français. 

L'ouvrage se compose de huit grandes parties, chacune subdivisée en un certain nombre de 
chapitres : 

| - Généralités (les sons du français, la prononciation, la ponctuation, les accents) 

Il - La sphère du nom 

Il - La sphère du verbe 

IV - Les mots invariables : prépositions et adverbes 

V - Se situer dans l'espace et dans le temps 

VI - Les différents types de phrases 

VII - De la phrase simple à la phrase complexe 

VIII - Les relations logico-temporelles 


À la fin de la Grammaire expliquée, on trouvera, outre des tableaux de Conjugaisonpun dictionnaire 
des verbes les plus fréquents avec leurs différentes constructions. Nous savons'en effet que C'est là l'une 
des principales difficultés du français. 


Quel niveau de langue ? 


En ce qui concerne les exemples; nous avonShprivilégié le français standard, la langue courante, 
Cependant, nous proposons dans la rubrique-À l'oral des expressions plus familières. Dans la rubrique 
Manières de dire, nous proposons surtout des expressions idiomatiques. 

En ce qui concerne les explications proprement dites, nous avons adopté la terminologie tradition: 
nelle (nomsadjectif, complément, etc.), à laquelle sont souvent habitués les étudiants et nous avons 
constamment recherché la simplicité, Néanmoins, certains termes grammaticaux absolument indispensa- 
bles peuvent sembler un peu plus difficiles. En cas de doute, on se reportera au Glossaire (au début de 
llouvrage) dans lequel nousaVons défini, le plus simplement possible, les termes grammaticaux. 

Nous remercionstrès chaleureusement l'ensemble des étudiants qui, par leurs questions et leur inlas- 
sablé@uriosité, ont nourri notre réflexion au cours de toutes ces années. 

Encore Une fois, c'est toujours en pensant à eux, en pensant à vous qui nous lirez, que nous avons 


élaboré cet ouvrage. || vous appartient désormais. Nous aimerions que vous preniez à sa lecture autant de 
plaisir et d'intérêt que nous en avons eu à l'écrire. 


Par ailleurs bien souvent, un problème grammatical peut être traité selon plusieurs angles d'attaque 
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7 «1 L'expression de l'intensité 
7 « 2 L'expression de la comparaison 


TABLEAUX DE CONJUGAISON … 


LES VERBES ET LEURS CONSTRUCTIONS .393 


G 


Accent 


Accompli 
Active (forme ou voix) 


Actualisation du nom 
ou détermination du.nom 


Adjectif qualificatif 


Agent (complément d') 


Anaphorique (pronom) 


Animé (nom) 


Antécédent 


Antériorité 
Apostrophe 


Apposition 


AIG... ssmanenacartetarus 


lossaire 


Signe qui se met sur une voyelle (a, e, i, o.et u). Trois accents : 
l'accent aigu qui se trouve seulement sur le e (é comme dans été) ; 
l'accent grave qui se trouve sur le a (comme dans là-bas), sur le e 
(comme dans mère) et sur lé (comme dans où) ; l'accent cir- 
conflexe qui se trouve sur le a (comme dans gâteau), sur le e 
(comme. dans être) et sur le i (comme dans île), sur le o (comme 
dans rêle)ou sur le u (comme dans brûler). 

Onupeüt ajouter le tréma qui se place sur le e (Noël),et sur le i 
(naïf) pour indiquer qu'il faut prononcer séparément deux voyelles. 


Le procès est considéré après qu'il est terminé. // a fini de diner. 


Sujet #verbe + complément d'objet direct. Max regarde un film. 


+ Elle se fait grâce à l'article (un cheval, le cheval...) ou à un autre 
. déterminant (mon cheval, ce cheval.….). 


… I précise, qualifie un nom ou un pronom. Un beau château ; une 


histoire bizarre ; elle est jolie. 


Il précise un verbe (il dort beaucoup), un adjectif (une trop longue 
histoire), un autre adverbe (il conduit beaucoup trop vite). || peut 
aussi modifier toute une proposition ou toute une phrase (« Long- 
temps, je me suis couché de bonne heure », M. Proust). 


Dans les phrases à la forme passive, l'agent « fait l'action ». /! a été 
arrêté par la police. 


Pronom reprenant un nom déjà indiqué. Marie est partie à 6 h. Elle 
arrivera vers minuit. Ses parents viendront la chercher à la gare. 


S'utilise pour désigner des personnes ou des animaux. 


Nom ou groupe nominal repris ensuite par un pronom relatif. Dans 
la phrase : C'est la dame qui est venue hier, la dame est l'antécé- 
dent de qui (est venue hier). 


Signifie qu'une action se situe avant une autre action. 


C'est le signe ‘ que l'on trouve devant les voyelles. Lettres pouvant 
s'apostropher : C, D, J, L, M, N,S,T,U : c'est ; d'ailleurs ; j'arrive ; 
l'homme ; il m'écoute ; il n'y a rien ; s'il te plaît ; il t'aime ; qu'est- 
ce que c'est ? 


Deux mots renvoyant à la même réalité et placés côte à côte : 
Pierre Terron, ouvrier chez Renault nous a déclaré que... ; Le nom 
de famille Martin est très fréquent... 


Déterminant toujours placé devant le nom. Trois types d'articles : les 
définis (le, la, l', les) ; les indéfinis (un, une, des) et les partitifs (du, 
de l', de la). Les articles définis peuvent avoir une forme « contrac- 
tée » : à + le = au ; à + les = aux ; de + le = du ; de + les = des. 


Chapitre 3 + L'EXPRESSION DE LA CAUSE. 290 
3 + 1 La proposition subordonnée : 
valeurs et emplois 
des conjonctions de cause 290 
3 + 2 Autres manières d'exprimer l'idée 
de cause pl 


Chapitre 4 « L'EXPRESSION 
DE LA CONSÉQUENCE ET DU BUT 303 
4 1 La proposition subordonnée : 
valeurs et emplois des conjonctions 
de conséquence et de but 303 
4 « 2 Autres manières d'exprimer l'idée 
de conséquence et de but 308 


Chapitre 5 + L'EXPRESSION DE L'OPPOSITION 
ET DE LA CONCESSION &e 312 
5 »* 1 La proposition subordonnée : 
valeurs et emplois des conjonctions 
d'opposition et de concession 312 
5 + 2 Autres manières d'exprimer l'idée 
d'opposition et de concession 314 


Chapitre 6 » L'EXPRESSION 
DE LA CONDITION ET DE L'HYPOTHÈSE 
6 » 1 Avec des subordonnées 
introduites par « si » 
6 - 2 Avec des subordonnées introduites 
par d'autres conjonctions que « si » 321 
6 » 3 Autres manières d'exprimer 
la condition et l'hypothèse 322 


Chapitre 7 + L'EXPRESSION DE L'INTENSITÉ 
ET DE LA COMPARAISON 


7 » 1 L'expression de l'intensité 
7 « 2 L'expression de la comparaison …. 


TABLEAUX DE CONJUGAISON …. RL r: 
LES VERBES ET LEURS CONSTRUCTIONS .393 


INDEX .….....rsnsssnseseer ee 423 


Accent 


Accompli 


Active (forme ou voix) …...............#" 


Actualisation du nom 
ou détermination du nom 


Adjectif qualificatif 


Agent (complément d') 
Anaphorique (pronom) 


Animé (nom) 


Antécédent 


Apposition 


Article. 


Glossaire 


a, 


Signe qui se met sur une voyelle (a, e, i, o.et u). Trois accents : 
l'accent aigu qui se trouve seulement surle e (é comme dans été) ; 
l'accent grave qui se trouve sur le a (comme dans là-bas), sur le e 
(comme dans mère) et sur le w (comme dans où) ; l'accent cir- 
conflexe qui se trouve sur le a (comme dans gâteau), sur le e 
(comme:dans être) et surle”i (comme dans île), sur le o (comme 
dans rêle)ou sur le u (comme dans brûler). 

Onupeut ajouter le tréma qui se place sur le e (Noël),et sur le i 
(naïf) pour indiquer qu'il faut prononcer séparément deux voyelles. 


Le procès est considéré après qu'il est terminé. // a fini de dîner. 


Sujet #verbe + complément d'objet direct. Max regarde un film. 


«Elle se fait grâce à l'article (un cheval, le cheval...) ou à un autre 
. déterminant (mon cheval, ce cheval..….). 


. Il précise, qualifie un nom où un pronom. Un beau château ; une 


histoire bizarre ; elle est jolie. 


Il précise un verbe (il dort beaucoup), un adjectif (une trop longue 
histoire), un autre adverbe (il conduit beaucoup trop vite). || peut 
aussi modifier toute une proposition ou toute une phrase (« Long- 
temps, je me suis couché de bonne heure », M. Proust). 


Dans les phrases à la forme passive, l'agent « fait l'action ». // a été 
arrêté par la police. 


Pronom reprenant un nom déjà indiqué. Marie est partie à 6 h. Elle 
arrivera vers minuit. Ses parents viendront la chercher à la gare. 


S'utilise pour désigner des personnes ou des animaux. 


Nom ou groupe nominal repris ensuite par un pronom relatif. Dans 
la phrase : C'est la dame qui est venue hier, la dame est l'antécé- 
dent de qui (est venue hier). 


Signifie qu'une action se situe avant une autre action. 


C'est le signe * que l'on trouve devant les voyelles. Lettres pouvant 
s'apostropher : C, D, J, L, M, N,S,T, U: c'est ; d'ailleurs; j'arrive ; 
l'homme ; il m'écoute ; il n'y a rien ; s'il te plaît ; il t'aime ; qu'est- 
ce que c'est ? 


Deux mots renvoyant à la même réalité et placés côte à côte : 
Pierre Terron, ouvrier chez Renault nous a déclaré que... ; Le nom 
de famille Martin est très fréquent... 


Déterminant toujours placé devant le nom. Trois types d'articles : les 
définis (le, la, l’, les) ; les indéfinis (un, une, des) et les partitifs (du, 
de l', de la). Les articles définis peuvent avoir une forme « contrac- 
tée » : à + le = au ; à + les = aux ; de + le = du ; de + les = des. 


Atone (conjoint) 


Attribut (adjectif) 


Auxiliaire (verbe) 


But 


Cardinal (nombre) 


Cause 


Circonstancielle (proposition) …. 


Cohérence du discours 


Collectif (nom). 


Comparatif (adjectif) 

Complément d'objet direct (COD) 
Complément d'objet indirect (COI) 
Complément d'objet second (COS) 


Complément de nom 


Complément d'agent 


Complétive (proposition) 
Comptable (nom) otdénombrable 
Concession 


Concordance des temps 


Condition 


Absence ou suppression de l'article dans certains cas. Un professeur 
de mathématiques ; un film de guerre ; avoir peur, avoir froid... 


. C'est la manière dont le locuteur considère l'action. C'est le plus 


souvent le verbe qui traduit cette notion d'aspect (voir Accompli/ 
Non accompli ; Perfectif/Imperfectif ; Ponctuel/Duratif). 


Voir Pronom personnel 


Ilest séparé du sujet par le verbe être (ou sembler, paraître, rester, 
devenir, etc.) : Il est gentil. 


Les deux verbes avoir et être qui servent à construire les formes compo- 
sées des temps (je suis venu, j'ai vu, j'ai vaincu), la forme pronomi- 
nale (ils se sont beaucoup aimés) ou la forme passive (il a été puni). 


Idée de conséquence désirée. // fait des efforts pour arrêter de fumer. 


Un, deux, trois, quatre 


. On indique la raison d'une action ou d'un état. // est en retard parce 


qu'il a manqué le bus. 


Elle indique les circonstances d'une action. // est arrivé au moment 
où je m'en allais. Il est arrivé sans que personne le voie... 


Logique interne du discours qui lui donne un sens pourleslocuteurs: 


Désigne un ensemble d'éléments. Un tas de piertes ; une foulede 
gens ; la majorité des Français 


Plus grand, aussi grand, moins grand ; meïlleur, pire.” 

Les voisins ont acheté umbateau à voile. 

Je pense à mon frère Denis. le parle"de mon frère! 

On a offerbune place de théâtre à touslles étudiants du cours. 


Vous aimez cefoman de Balzac ? C'est la nouvelle voiture de son 
fils Pierre. 


Voir Agent 


Proposition Subordonnée introduite par que. /! affirme qu'il ne 
comprend rien à cette histoire. 


Nom que l'on peut compter. Des maisons, des voitures, des 
pommes 


idée de restriction, d'opposition. Malgré le froid, il sort en chemise. 


Relation entre le temps de la proposition principale et celui de la 
subordonnée. // m'a raconté qu'il était arrivé dimanche dernier et 
qu'il repartirait en octobre 


Idée qu'une action dépend d'une autre action. Si tu veux, je viens 
avec toi 


Conditionnel 


Conjoint (atone) 


Conjonction de coordination 
Conjonction de subordination 
Conséquence 


Consonne 


Contexte 


Converse (verbe) 


Définir... 


Degré de l'adjectif 
Démonstratif (adjectif) 


Démonstratif (pronom) 
Destinataire … 


Déterminant 
Discours (ou style) direct 


Discours (ou style) indirect lié. 
Discours (ou style) indirect libre 


Disjoint (tonique) 
Duratif 
Élision 


Emphase 


— Temps (= futur du passé). // a dit qu'il reviendrait bientôt. 

— Mode exprimant la supposition, l'éventualité (Le Premier ministre 
aurait rencontré secrètement un envoyéuchinois.….), la possibilité (S'il 
faisait beau demain, on pourrait aller au boïs de Boulogne), la poli- 
tesse (Vous pourriez fermer la fenêtre ?). 


Voir Pronom personnel. 


Mot reliant deux mots où deux propositionsabes plus courants : 
mais, ou, et, donc, or, ni, €ar. 


Mot reliantudeux propositions, une principale et une subordonnée. 
Il a insisté jusqu'à ce que je dise oui. 


Idée de résultat d'une action ou d'un état. // a beaucoup plu depuis 
Quinze jours sibien que les champs sont inondés. 


1 y éma vingt : b, c, d,f,g,h,j,k,l,m,n,p,q,r, st, v, w, x,z. 


Bensemble des circonstances qui entourent un discours : qui parle ? 
à qui ? pour dire quoi ? de quelle manière ? avec quelle intention ?.. 


Exemples : posséder/appartenir ; prêter/emprunter ; donner/rece- 
voir ; vendre/acheter.… 


Voir Article. 
Voir Comparatif, Superlatif. Voir aussi Intensité. 


Déterminant du nom servant à montrer, à désigner. Vous voulez ce 
livre-ci ou plutôt ces deux livres sur l'étagère à gauche ? 


Je vais prendre celui-là 


. Celui ou celle à qui s'adresse le discours. 


. Mot placé avant le nom et qui sert à le déterminer (à le préciser, à le 


qualifier). Ces deux valises sont à moi, ton sac est là-bas. Et prends 
la valise rouge, c'est celle d'Anne. Bon, on a tous les bagages ? 


On reproduit le discours exactement. Madame Bonnet a expliqué 
au directeur du collège : « Mon fils ne pourra pas venir au cours 
demain, il est malade. » 


On rapporte, on répète ce que dit quelqu'un. Le discours est subor- 
donné, relié à un verbe qui l'introduit. Madame Bonnet a expliqué 
au directeur du collège que son fils ne pourrait pas venir au cours 
le lendemain parce qu'il était malade 


On le trouve surtout à l'écrit. C'est un mélange des deux types de 
discours précédents. Il rend le récit très vivant. Madame Bonnet 
alla trouver le directeur du collège. Voilà, elle était désolée mais 
son fils était malade et il ne pourrait pas venir au cours. 


Voir Pronom personnel. 


Indique une idée de durée 


. Suppression de la voyelle et présence de l'apostrophe. Voir Apostrophe. 


Voir Mise en relief 


Énoncé 


Énonciateur 


Énonciation 


Groupe nominal 


«h» muet. 


Impératif. 


Imperfectif (verbe). #2"... 


Impersonnelle (forme) 


Inanimé{nom) … 


Indéfini...%.. 


Indicatif … 


Production verbale écrite ou orale. Il peut s'agir d'un seul mot (un 
mot-phrase comme oui, non, bon...), comme de tout un discours. 


Celui ou celle qui tient le discours (voir Locuteur) 


C'est le fait de produire un énoncé, l'acte personnel de production 
d'un énoncé. Cet acte est fait par le locuteur en fonction de telle ou 
telle situation de communication. 


Il se trouve placé directement à côté du nom (avant ou après lui), 
Une belle fille, un gros nuage, une histoire passionnante... 


Voir Mise en relief. 
Il y en à deux : le masculin et le féminin. 


C'est un mode impersonnel constitué de la préposition en + parti- 


cipe présent. || a le plus souvent une valeur de temps (En allant 


faire des courses, j'ai perdu mon portefeuille) ; mais peut aussi tra- 


duire une idée de manière ou de moyen (1! a trouvé un travail en k 


cherchant sur Internet) ; de condition (En cherchant sur Internet tu 


aurais pu trouver un travail plus intéressant) ; de cause (En courant ! 


vite, elle a réussi à attraper l'autobus) ; et d'opposition (Même en 
courant vite, elle n'a pas pu attraper l'autobus). 


. C'est l'ensemble nom + déterminants (+ éléments qualifiants). Lab 


jolie petite chèvre blanche de Monsieur Seguin soupiraitutout en 
regardant la montagne. 


Avec le « h » aspiré, on ne fait pas la liaison avec lémot précédent: 
les/héros (différent de : les zéros l},Mes/haricots, les/Hallés, 
les/hauteurs, en/haut, il viten{Hongrie.… 


. On fait la liaison avec le mot précédent : /esshommes [lezomi], 


les histoires, un hôtel, l'hiver. 


C'est un mode personnelqui sert à donner un ordre (Dépêche- 
toi !}}"un conseil (Va donc Voir unwspécialiste), une prière (Viens 
vitess'il te plat} 

Il n'apas de.sujet expriméset n'a que trois personnes : Pars, partons, 
partez. 


Verbe dontsle"sens indique que l'action n'est pas accomplie. /! 
habite à Marseille (= il continue à habiter à Marseille). 


Il peut s'agir d'un mode impersonnel (voir Infinitif, Participe, 


Gérondif) qui n'a pas de sujet exprimé ou d'un verbe impersonnel 
dont le sujet i/ est impersonnel. // faut... Il pleut, il neige, etc. 


. I désigne une chose. Une table, un sac, des livres. 


1) Voir Article 

2) Déterminants (aucun, chaque, quelques...), pronoms (chacun, 
quelqu'un) ou adjectifs (autre, même...) utilisés presque toujours 
pour quantifier de manière imprécise. 


. Mode exprimant une action ou un état réel, actualisé dans le temps. 


Infinitif 


Intensité (degré d') 


interlocuteur 


Interrogative (forme) 


Intransitif (verbe) 


Introducteur de discours (verbe) 
inversion du sujet 


Irréel dUBrés ent. M... 
Irréel du passé 
Juxtaposées (propositions) 


Liaison 


Locution conjonctive 
Locution prépositionnelle 


Locution verbale 


Massif (nom) ou non comptable 


Mise en relief 


C'est comme le nom de famille du verbe. Dans le dictionnaire, on 
trouve le verbe à l'infinitif. C'est un mode impersonnel qui a deux 
formes : la forme simple (venir) et la forme composée (être venu). 


Trois degrés d'intensité marqués lé plus souvent par un adverbe : 
l'intensité faible (/ a peu.mangé), l'intensité moyenne (1! a assez 
mangé), l'intensité forte (Ilabeaucoupmangé). On pourrait ajouter 
l'intensité excessive (1! a trop mangé): 


La personne à qui l'on s'adresse. 


Trois manières de poser une question 

— par intonation : Tu as vu Marion ? 

= avec « estsce que » : Est-ce que tu as vu Marion ? 

= par inversiondu.sujet (c'est plus soutenu) : As-tu vu Marion ? 


Verben'acceptant pas de complément d'objet. // part. 


Verbes utilisés pour introduire le discours indirect : dire que, affir- 
mer que, prétendre que, demander si, répondre que. 


Dans ce cas, le sujet est placé après le verbe. C'est le cas par exemple 
avec l'interrogation par inversion. Où vas-tu ? Que fais-tu ? 


Si j'étais toi, je partirais. 
Si j'avais vécu au xvuf siècle, j'aurais peut-être rencontré Voltaire. 


Propositions présentées sans relation logique explicite. /! se lève, 
déjeune, prend sa douche, s'habille (succession d'actions). Moi, j'ai 
faim, je mange (cause/conséquence). 


Liaison dans certains cas d'une consonne finale avec la voyelle (ou 
le « h » muet) du mot suivant. 
Les_enfants [lezäfä]. C'est pour Anne [sepuran]. 


C'est la personne qui parle ou qui écrit. 


Deux ou plusieurs mots qui fonctionnent comme un adverbe : /à- 
bas, peu à peu, d'ailleurs, d'autre part... 


Deux ou plusieurs mots qui fonctionnent comme une conjonction : 
de sorte que, de crainte que, afin que... 


Deux ou plusieurs mots qui fonctionnent comme une préposition : 
à côté de, en face de, au milieu de, à cause de. 


Deux ou plusieurs mots qui fonctionnent comme un verbe : avoir 
faim, avoir envie de, avoir mal, avoir peur, faire mal, faire peur, 
s'en aller. 


Se dit des noms de masse (du vin, du sable) et des noms « abstraits » 
non comptables (du courage, de la force, de la patience). On utilise 
avec ces noms l'article partitif du, de la, de |’. 


On met en valeur, en évidence un élément de la phrase, c'est- 
à-dire qu'on focalise, qu'on met une certaine emphase sur cet élé- 
ment. C'est elle et elle seule qui a fait ça. 


Morphologie 


Mot composé 


Ne... (explétif).. 


Négation 


Nom commun 


Nom propre … 


Nombre 


Nominalisation 


Non accompli 


Opposition 


La modalité du discours prend en compte l'attitude du locuteur par 
rapport à ce qu'il dit. 

Modälité de l'assertion (phrases affirmatives ou négatives), de l'inter- 
rogation, de l'exclamation et de l'ordre. 


Ils expriment la modalité. || s'agit des verbes devoir, pouvoir, vou- 
loir, savoir, croire et leurs synonymes. Tu devrais sortir un peu. 


Il'exprime l'attitude, l'intention du locuteur. On distingue les modes 
personnels (qui se conjuguent : indicatif, conditionnel, subjonctif, 
impératif) et les modes impersonnels (infinitif, participe, gérondif), 
qui ne se conjuguent pas 


Étude des formes de la langue (par exemple les variations d'un 
verbe selon la personne, le temps, le mode). 


Ensemble de mots (nom + nom ; nom + adjectif, verbe + nom; 
verbe + verbe ; préposition + nom...) ayant une seule unité de 
sens. || y a des mots composés avec un trait d'union (l'après-midi, 
le savoir-faire, les grands-parents et les petits-enfants) et d'autres 
sans trait d'union (un jeune homme, une petite fille, le chemin de 
fer, une machine à laver) 


Dans certains cas, en français soutenu, on utilise le ne sans qu'il'äit 
un sens vraiment négatif. On peut toujours le supprimer : il est 
facultatif. J'ai peur qu'il (ne) soit malade. Viens ce soifämmoins que 
tu (ne) sois fatigué(e) 


Elle peut s'exprimer grâce au lexique (impossible, tlisible, un sans- 
abri, le point de non-retour) ou par des'procédés grämmaticaux (@ 
n'est pas possible, ce n'est pas lisible} il na,pas de logement#on 
ne peut pas revenir en arrière) 

On distingue la négatiomabsolue,. qui porte surtout l'énoncé (ne … 
pas) ; la négation partielle, qui porté#sur une partie, un aspect de 
l'énoncé (ne … rien, ne “jamais, ne“... personne) ; la restriction 
(ne æ#"que) 


Il désigne unsêtre animé ou inanimé qui n'est pas unique. Une 
femme, unlivre. 


Il désigne. un êtré animé ou inanimé unique. Alain Ragondin, là 
Seine, Paris,le mont Blanc 


» Singulier (le jardin, la clé) ou pluriel (les jardins, les clés). Voir aussi 


Collectif (nom) 


Transformation verbe — substantif. Représenter — la représenta- 
tion ; fonctionner — le fonctionnement 


. Le procès est considéré en train de se dérouler. J'habite à Paris (je 


continue à habiter à Paris au moment où je parle). Voir Imperfectif 


On oppose deux faits parallèlement soit en utilisant par exemple : 
au contraire, en revanche, au lieu de..., alors que..., tandis que... } 
soit par une simple juxtaposition (En cuisine, les Français du Nord 
utilisent le beurre, ceux du Sud l'huile). 


Ordinal (nombre) 


Participe 


Participe absolu (ou proposition participe) 


Partitif (article)... ts ven 


Passive (forme ou voix) 


Perfectif (Verbe) 


Phrase . 


Ponctuation … 


Ponctuel 


Postériorité 


Préfixe 


Préposition 


Procès 


Pronom 


Il indique un ordre de classement. Premier, deuxième, troisième. 


C'est un mode impersonnel. || a trois formes : le participe présent qui 
se termine en -ant (arrivant, suivant)4dle participe passé simple 
(arrivé, suivi) et le participe passé composé (étant arrivé, ayant suivi). 


C'est une proposition dont le verbe est'Un participe présent ou 
passé et qui a son propre sujet. Son frère ne voulant pas partir seul, 
elle décida de l'accompagner{Le dîner terminé, ils sortirent de 
table. On le rencontre surtout à “écrit. 


Voir Article, 


C'est comme une forme active « renversée » : le sujet devient com- 
plément d'agent et le complément d'objet direct devient sujet. Le 
verbe passif sé conjugue toujours avec étre. 

Toütle monde adore Marie — Marie est adorée par (ou de) tout le 
monde 


Le”sens même du verbe indique que l'action est réalisée, qu'elle a 
eu lieu. // est né en 1900 et il est mort en 2000. 


À l'écrit, elle commence par une majuscule et se termine par un point. 
C'est un ensemble de mots ordonnés qui présente une unité de sens. 
La phrase peut avoir un seul mot (Oui.) ou se dérouler sur plusieurs 
pages (comme parfois chez Marcel Proust, par exemple). 

On distingue la phrase simple (une seule proposition) et la phrase 
complexe (par exemple, une proposition principale et une ou plusieurs 
propositions subordonnées) 


À l'écrit, la ponctuation apporte des informations sur le rythme de 
la phrase, sur son organisation et sur son sens. Principaux signes de 
ponctuation : le point final (.), d'interrogation (?), d'exclamation (1), 
de suspension (...), la virgule (,), le point virgule (:), les deux 
points (:), les parenthèses (). 


C'est le contraire de « duratif ». || marque un point dans le temps. 
Il est arrivé à 13 h 45. 


Signifie qu'une action se situe après une autre action. 


. Élément placé avant un mot (verbe, nom, adjectif...) permettant 


d'en changer le sens. Défaire, revenir, contresens, minijupe, 
extraordinaire, immoral. 


. Mot invariable servant à mettre en relation deux termes. Par exemple : 


- nom + nom : La fille aînée de mon frère ; une assiette à soupe... 
- nom + verbe : Une machine à laver, la salle à manger... 

- verbe + nom : // vit à Londres ; il rentre chez lui. 

— verbe + verbe : // refuse de partir ; il commence à comprendre. 
Les prépositions les plus fréquentes sont à et de. 


. Action, état, relation, etc., exprimés par un verbe 


Il remplace un nom. Il peut être sujet, objet direct ou indirect, 
complément circonstanciel… 


Pronom personnel 
atone (conjoint) 


Qualification 


Quantification 


Réciproque (pronom) 


Réfléchi (pronom) 


Registre de langue (ou niveau de langue) 


je, tu, il, elle, on, nous, vous, ils, elles. 
Il regarde la télévision. 
objet direct: me, te, le, la, nous, vous, le, se. 
Il nous invite au restaurant. 
objet indirect : me, te, lui, nous, vous, leur, se. 
Il lui parle d'amour. 
objet second : me, te, lui, nous, vous, leur, se. 
Il leur a offert un cadeau. 


moi, toi, lui, elle, nous, vous, eux, elles, soi. 
Moi, je vais au théâtre. Pas toi ?/Je pense à vous. 


Qui, que, quoi, dont, où. 


Il'est précédé d'un pronom personnel complément qui représente la 
même personne que le sujet. /e me lève. Nous nous dépêchons. 


Ensemble de mots dont le noyau est le plus souvent un verbe. On | 


distingue : 


- la proposition indépendante, qui se confond avec la phrase. // est là; É 
- la proposition principale, qui en commande d'autres. J} insiste 4 


pour que je vienne ; 
- la proposition subordonnée, qui dépend de la principale. C'est là 
maison où il est né. 


On peut qualifier (caractériser) un nom par unadjectif (uñMbeau 
film), un complément de nom (la fillesdu voisin}nune relativen(a 
fille qu'il a rencontrée à Moscou). 


Exprime l'idée de quantitépourdes êtres nombrables (comptables) 
ou massifs (non comptables). 


Toujours pluriel. //s se battent” Vous vous disputez toujours. 


Le sujetret l'objet représentent la même chose. Je me regarde dans 
la glace. Vous vous levez tôt. 


Mañïières. de parler en fonction du sujet et de la situation. Ils 
concernent aussi bien le lexique que la grammaire. | 
En généralhomdistingue trois registres de langue : 

- soutenu : // a dérobé une montre. Où se trouve-t-il ? 

- standard : // a volé une montre. Où est-il ? Où est-ce qu'il est ? 
= familier : // a piqué une montre. Il est où ? 

On ajoute parfois un quatrième registre : le registre vulgaire. 


Voir Pronom. 


Ils sont suivis de l'infinitif et apportent des informations : 

- d'ordre aspectuel : // commence à pleuvoir. Elle vient de sortir. Ils 
ont fini de diner ; 

- d'ordre modal : Vous pouvez traduire ce texte ? Ils doivent aller à 
Nantes ce week-end. 


Semi-voyelle 


Simultanéité 
Subjonctif 


Subordonnée (proposition) 
Substantif 

Substitut (du nom) 
Substitut (du verbe) 


Suffixe 


Superlatif 
Support (verbe) 


Surcomposée (forme) 


Style direct 

Style indirect libre . 
Style indirect lié 
Syllabe 


Il'existe trois semi-voyelles : [j] comme dans /e pied, hier ; [w] comme 
dans trois, le roi, la loi ; et [y] comme dans huit, la nuit, le bruit. 


Les deux actions se déroulent en même temps. // parle en dormant. 


C'est un mode personnel. Il exprime le pointide vue du locuteur et 
surtout l'ordre, le désir ou lesouhaîït, le doute, les sentiments. 


Voir Proposition. 


. Voir Nom commun. 


Voir Pronom. 


. Le verbe faire peut remplacer un autre verbe. Marie prend sa dou- 


chele soir mais Lucas préfère le faire le matin. 


.… Élément placé”après un mot (verbe, nom, adjectif.….). Il modifie le 


plus’souvent la classe des mots. Par exemple : 

beau (adjectif) —+ beauté (nom) ; intense (adjectif) — intensifier 
(verbe) ; vrai (adjectif) —+ vraiment (adverbe) 

accident (nom) — accidentel (adjectif) ; question (nom) — ques- 
tionner (verbe) 

manger (verbe) — mangeable (adjectif) ; laver (verbe) — lavage 
(nom) 


— Il fait l'action (Élisa va au cinéma) ou la subit (Le petit garçon a 
été puni par sa mère). 

- Le plus souvent, il est placé devant le verbe. 

- Ce peut être un nom commun (L'enfant rit), un nom propre (Sta- 
nislas rit), un pronom (ll rit, chacun rit, quelqu'un rit), un verbe 
infinitif (Rire est bon pour la santé), une proposition subordonnée 
(Qu'elle aime tellement rire m'amusera toujours). 


Le plus beau, le moins beau ; le meilleur, le pire. 


Des verbes comme faire, donner, mettre, porter. peuvent perdre 
leur sens propre quand ils sont utilisés dans des locutions verbales. 
Par exemple : 

Il à fait un compliment à sa voisine (= complimenté). 

L'armée à donné l'assaut (= attaqué). 

Il a mis l'accent sur ce point (= insisté). 

Cette action a porté atteinte à sa réputation (= nui). 


Auxiliaire composé + participe passé. || exprime l'antériorité par 
rapport au verbe de la proposition principale. 
Après qu'il a eu déjeuné, il est retourné au bureau. 


Voir Discours direct. 
Voir Discours indirect libre. 
Voir Discours indirect lié. 


Voyelle ou groupe de sons comportant une voyelle. Exemples : 
dans le mot Paris, il y a deux syllabes : Pa-ris ; dans le mot agenda, 
il y a trois syllabes : a-gen-da ; dans le mot indiscutablement, il y 
en a six : in-dis-cu-ta-ble-ment. 
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Symétrique (verbe) 


Synonyme 


Syntaxe 


Temps 


Tonique (disjoint) 


Verbe (sujets et accord du) 


Voix (ou forme) 


Moyelle 


Sujet — objet. Exemples de verbes symétriques 
épouser : Pierre épouse Catherine = Catherine épouse Pierre, 
rencontrer : Richard a rencontré Sonia = Sonia a rencontré Richard. 
jouer avec : Léo joue avec Léa = Léa joue avec Léo 


GÉNÉRALITÉS 


Deux termes synonymes sont deux termes de même sens (par exemple, 
questionner = interroger). Mais attention, cela dépend aussi du 
contexte. Par exemple, cela fonctionne dans les énoncés Le cours 
commence à 9 h = Le cours débute à 9 h, mais pas du tout aveclil 
commence à pleuvoir (* débuter de pleuvoir, impossible) 


Organisation des mots dans la phrase 

Ce terme a deux sens 

1) Il exprime le concept du temps qui passe (À Ja recherche du 

temps perdu). C'est une série de formes grammaticales (de tiroirs 

verbaux) qui expriment ce concept 

2) Il exprime la temporalité (antériorité, simultanéité, postériorité) et 

aussi l'aspect (accompli/inaccompli, perfectif/imperfectif, etc.) 

On distingue les temps simples (un seul mot : i/ viendra, il venait), 

les temps composés (auxiliaire + participe passé : i/ a bu, il aurait ds 
bu) et les temps surcomposés (auxiliaire composé + participe M j 
passé : quand j'ai eu compris) |  , 


Voir Pronom personnel 


Le « nom de famille » du verbe est l'infinitif 

C'est le seul mot qui se conjugue 

Le verbe varie selon le temps, l'aspect lémode, lafôrme ou la Vox 
(voir tableaux de conjugaison). 

Il s'accorde avec le sujeBpersonne, nombre éligenre) 

Ce sujet peut être 

- un nom propre : Mathildeest revémue 

— unnoemcommun : Ce'Mysée ne fefme pas le mardi 

-wnnom côllectif : Toute läamilléést là et tout le monde va bien 
Une expression de quantité : Beaucoup de gens disent une chose 
eten.fonbüne autre 


Elle exprime lawrelation existant entre le sujet et le complément 
d'objet direct 
Carlos aime Rosa = voix (forme) active 


— Rosa est aimée par Carlos = voix (forme) passive 


Deux typ 
| 


— les voyelles nasales 


s de voyelles 


s voyelles orales:a-e-i-o-u-y 


1 . Prononcer les sons du français 


Souvent, le A long s'écrit 
avec un accent circon- 
flexe. 

Cette différence phoné- 
tique tend à disparaître en 
France. 


Le E muet est prononcé 
pour éviter une succession 
de consonnes (il est assez 
difficile par exemple de 
prononcer trois consonnes 
à la suite). Dans ce cas-là, 
on le prononce.læ* plupart 
du tempsaune fois sur 
deux : 

a Tu ne le connaisipas. 

> Tu n(e) le Connais pas 
ou Tu ne I(e) connais pas, 
Me ne te reverrai jamais. 

Je n(chate"r(e)verrai 
jamaisMOu J(e) ne t(e) 
reverrai jamais OU J(e) ne 
te r(e)verrai jamais. 


Il existe en France de nombreux accents qui peuvent être très différents 
du français « standard », c'est-à-dire du français parlé à la radio etäla 
télévision 


C'est la phonétique de ce français standard que nous présentons ici, 


B Les voyelles simples 


[a] Elsa et Nicolas. 

[a] un paquet de pâtes.p. 
[œ] les couleurs, la fleur. 
[e] Édouard est là. 

{e] Claire et Norbert. 
[i] Sidonie et Yves. 


[5] Paul et Charlotte. 

[o] Aude et Baudouin. 

{o] Eudoxie est heureuse. 

[u] Allez, Loulou, en route ! 
[y] Julie et Luc. 

[2] muet : Anne-Marie et Pierre. 


M Les voyelles qui présentent des difficultés 
de prononciation : 


w Les deux A 

A bref et ouvert [a] : madame, ça va, le chat s’est cassé la patte. 

A long et un peu nasalisé [a] : des pâtes, un bâtiment. 

Pour prononcer le A long, la bouche est un peu plus ouverteret le son vient 
de la gorge 

Ÿ Les deux O 

O ouvert [2] : bonne année, élle estfolle, lesoleil, notre "ami Paul. 

O fermé [o] ; c'est trop beau“à gauche, un rôle, le nôtre, le vôtre, c'est 
notre amie Paules.. 

Pour prononcer [2], l&bouche est plus ouverte que pour [o]. 


' La différenc@entrélo] et (@æ 
1 J'attends ma sœur depuis deux heures. 

{sœr] [dazær] 
Pour prononcer le [a], on ouvre la bouche comme pour le © fermé [o] et 
omprononce [e] 
Pour prononcer le [æ)], on ouvre la bouche comme pour le © ouvert [s] 
et on prononce [e] 


w La différence et le E ouvert 

Dans une syllabe, si le E est suivi d'une consonne prononcée, il est toujours 
ouvert [e] : la mer [mer], le fer [fer], le verre [ver], elle [el] est belle (bel), la 
terre [ter], etc 

w Le E muet 


Phonétiquement, il se situe à peu près entre [a] et [œ)] et se prononce tou: 
jours très vite. Très souvent, on ne le prononce pas (mais on l'écrit 1). 


entre le E fermé 


ET 


W Le [y] 

= Lucie habite rue Gay-Lussac. 

Pour prononcer le [y], la bouche est arrondie et les lèvres avancées comme 
pour le [o] et on prononce li]. 


M Les voyelles nasales 


[à] Il y a un manteau et des gants sur le banc, là, en face. 
(E] Je voudrais du pain et du vin. 

[&] 11 est brun. 

(6] Il achète des bonbons. 


B Les semi-voyelles 


[w] C'est Louis Clouet ? Mais oui ! 
[wi] [we] [wi] 
{yi] Et lui ? Lui, il est suisse. Cest Paul Huysmans. 
[li] [lui] [suis] [yismäs] 
{il Elle, c'est Mireille. Mireille Réveillon. 
[mireÿ]_  [mirej] [(revejô] 
Pour. faire landifférencesentre [wi] et [ui], attention à la position de la 
languewelle est en arrière dans le premier cas, en avant dans le second. 


Bonjour, Brigitte. 
C'est difficile. 


Florence est pharmacienne. 


{[n] Nicole et Annie. 
{n] Agnès se baigne. 
[p] Papa n'est pas là. 
C'est un grand garçon {r] René est drôle, il aime rire. 
Géraldine est jeune et jolie. [s] Ce soir, nous commençons 

le spectacle. 
[t] Tu prends du thé ou du café ? 
[v] Je voudrais du thé. 


[z] Zoé habite au dixième étage. 


Sacha et Charlotte. 
Quentin, Caroline et Karine. 
Léon est là ? 

m} Moi, c'est Marc Melville. 


B Les consonnes qui présentent des difficultés 
de prononciation 
w Le 
Cette consonne est difficile surtout au début d'un mot (René et Richard) 
ou en position intervocalique (en arrière, le garage, Pierrot). 


Pour prononcer le [r], consonne vibrante, la langue se relève et bat légère- 
ment en arrière contre le palais 


W La différence entre et 

Les deux consonnes sont sifflantes mais le [s] (un dessert sans sucre, s'il 
vous plaît) est sourd et le [z] (il est exactement deux heures douze) est 
sonore : si l'on met sa main sur la gorge ou si l'on se bouche les oreilles, on 
sent une vibration des cordes vocales 


PUS — 


: 
| Z: On ne prononce pas 


_e. 
BE E- + 


tend à disparaître. 


la terminaison -ent de la | 
3° personne du pluriel de 


Ils décident liüldesid]. | 
La distinction entre [£] (un 
brin) et [æ]Ju{il est brun) | 


Z'\ Faites bien la diffé- 
rence entre : 

inutile > i/nutile 

inespéré > i/nespéré 

(i est une syllabe) 

et impossible > im/possible | 
intéressant > in /téressant 
(im et in sont une syllabe) 


Pour certains élèves, il est | 
difficile de distinguer le [r] 
et le [1]. Pour prononcer le 
[, la pointe de la langue 
est derrière les incisives 
supérieures et l'air passe 
des deux côtés. 


GÉNÉRALITÉS 


# La différence entre [f] et [v] 
La position de la bouche est la même mais le [f] est sourd et le [v] est 
sonore (même test de vibration des cordes vocales que pour [s] et [z]). 


w La différence entre [f] et [3] 

La position de la bouche est la même mais la consonne [f] (Chut ! Vous 
avez un chien ou un chat ?) est sourde alors que le [3] (Nadège est jeune 
et jolie) est sonore (même test de vibration des cordes vocales que pour/s] 
et [z})) 


# La différence entre [b] et [v] 

La consonne [b] est explosive : les lèvres sont absolument fermées puis le son 
sort brusquement. Pour prononcer le [v], la lèvre inférieure touche légèrement 
les dents du haut et la bouche n'est pas complètement fermée : l'air passe 


# La différence entre {[p] et {b] 

Dans les deux cas, les lèvres sont collées mais la consonne [p] est plus forte 
et plus sourde. Il n'y a pas de vibration des cordes vocales. Le son [b] est 
sonore et plus doux. || y a une vibration des cordes vocales. C'est comme 
un bruit de baiser. 


#’ La différence entre [k] et [g 

Ici encore, c'est une opposition consonne sourde/consonne sonore. La posi- 
tion des lèvres est la même mais le [k] est sourd (pas de vibration des cor: 
des vocales) alors que le [g] est sonore (vibration des cordes vocales) 


Attention 

— à la prononciation de ex 
+ ex + voyelle = [egz] 

L'un examen, un exercice, exister 
* ex + consonne = [eks] 


L'exceptionne l, extraordinaire expression 


— à la prononciation de ch 
Selon l'origine et l'évolution düsmot, ch peutise prononcer [f] ou [k] 
*ch=[fl 
Lun ardlitecte, di 
ch =Kk] 


L'archaïquemamrerchestre, l'archéologie 


Archives 


— aux mots qui, "aMfécrit, se terminent par ti + voyelle : partial, démocratie, 
essentiel, nation, etc. On prononce le son [s] 

Ppartial > (parsial] 

L démocratie, aristocratie > [demokrasi], [aristokrasi] 

L nation, attention > {nasio], [atäsio] 


Il y a des exceptions : amitié [amit je], pitié [pit je] 


LE ———————— nn — 


| 


2. Les liaisons à l'oral 


Il y a trois possibilités 
Soit la liaison est obligatoire, soit elle est interdite, soit elle est 
facultative 


La liaison est obligatoire 


- entre le déterminant et le nom : les amis ; mon amiMneæet été 

entre l'adjectif et le nom qui suit : les petitftenfants ; trois hommes 
dans un bateau (le « h » de homme est muet} 
-entre le pronom personnel et lemerbe 
danser ? 


ils ont mal "Vous aimez 
; elle les a rencontrés 

- entre l'adverbe et l'adjectif : c'est trèstaïmable, 

- dans destformulesfigées : les Etat&@Unis de Temps en temps 


Ilpeut s'agimdéNiaisonssau sens strict (comme dans les exemples précé- 
dentsMou d'emñichaînements consonne-voyelle. Par exemple 
EPaubeshila 2 Ouiilest là, ilest avec Alice. Ils sont arrivés il y a 


une heure — Ils Sont en avance ! Tu leur as parlé ? 


on est interdite 


- après la consonne qui suit le r : le nord-est 
assez vite ; bord à bord 

- devant le h aspiré : les Halles, des haricots, des héros, il avait honte 

Des héros [deero] mais des héroïnes [dezeroin]. Dans le cas du mot héros, 
la liaison serait dangereuse : on pourrait confondre des héros et des zéros ! 
- devant les mots onze, oui, yaourt et yoga 


; de part en part ; elle court 


Il est onze heures 


- après le mot er : Elsa et/Edouard ; toi et/elle 


on est facultative 


Dans les autres cas, la liaison est facultative 

Il faut remarquer qu'en français soutenu on fait plus souvent les liaisons 

pas encore = pas_encore. 

De plus en plus, surtout au nord de la Loire, le français courant laisse tom- 
ber les liaisons quand elles ne sont pas obligatoires 


… 


Remarques 


a) La liaison des mots qui 

se terminent par s ou par x 

se fait en [z]. 

| 411 y a dix_ans [dizä]. 

b) La liaison des mots qui 

se terminent par d se fait 

en ft]. 

| 4 Quand_il arrivera, ce 

fkätil] 

sera un grand_événement. | 
[grâtevenmä] 

| c) Le chiffre 9 (neuf) fait 

la liaison en [v]. | 

nl a neuf ans ; il est 

neuf_heures. 


—« h » aspiré : mots 
généralement d'origine 
germanique. 
| — «h» muet : mots géné- 
| ralement d'origine latine. 


rchtieà 


L — 


ALITES 


GÉNÉR 


3 . L'élision à l'écrit 


2 Le mot qui ne s'élide 
jamais : C'est lui qui a rai- 
son. Qui est venu ? 

Vous entendrez parfois, à 
l'oral familier : C’est lui 
[ka] raison ; c'est pas moi 
[ke] fait ça. 

Mäis cela ne s'écrit jamais ! 
À l'écrit, qui reste toujours 
qui ! 


Devant une voyelle ou le « h » muet, certains mots perdent leur voyelle 
finale a, e et i : 

— les articles le et la : l'arbre ; l'amour ; l'histoire ; l'homme ; l'obligation ; 
l'Université. 

les pronoms je, me, te, le, la, se : Amélie, je l'aime ; elle m'aime aussi; 
il s'appelle Bruno. 

— le pronom ce : C'est vrai, c'est bien. 

la conjonction que (et ses composés) : Dès qu'il est arrivé et qu'elle l'a 
vu, elle a compris qu’il y avait des problèmes ; elle n’a rien dit jusqu'à 
qu'il parte. 

— le relatif que : C’est le film qu'on a vu hier ; voilà la fille qu'il aime tant. 
— la préposition de : Voilà le journal d'hier ; c'est le frère d'Anna. 

- la négation ne : Elle n’est pas encore arrivée ; il n’écoute rien. 

- le si perd son i final devant il (mais attention, pas devant elle) : S'il veut 
l'épouser et si elle, elle ne veut pas, c'est difficile ! 


5 . La ponctuation 


Faites bien attention à la ponctuation, c'est la « respiration » de la 
phrase 
Le sens de la phrase peut en dépendre. 


Les différents points 
B Le point final (.) 


On l'utilise pour terminer une phrase. 
1 Elle arrivawun jeudi. Le lendemain, elle était déjà repartie. 


MLe point d'interrogation (?) 


Il'est utilisé après une phrase interrogative ou un mot interrogatif. 
1 Quelqu'un a-tiltéléphoné ? Qui ? 


Be point d'exclamation (!) 


Ilest utilisé après une phrase exclamative ou un mot exclamatif. 
1 Vous êtes là ! Déjà ! 


| 


/!\ Après le point final, 
le point d'interrogation et | 
| le point d'exclamation, la 
| majuscule est en général | 
obligatoire. | 


= ——" mm 


4. Le découpage des mots à l'écrit 


= Se ER" COURENENNNES  OCHRRRER MUR et 


Remarque: 


— On ne peut pas finir une 
ligne par une apostrophe 
(l'-qu'-m'-1.850".). 

— On évitesipossible, de 
commenceñOu de finir une 
ligne par les syllabes de - 
le - je - me - "5e, 
c'est-à-dire par l'ensemble} 
consonne + e muet. 


Si l'on veut coupémun mot en arrivant àalà fin de la ligne, il y a certaines 
règles äisuivre 


Règle générale” 1! fautitenir compte des syllabes (groupes de sons pronon- 
cés ensemble) 


= On ne sépare pas deux voyelles : la dou-ceur ; la beau-té. 

S'il y a une consonne entre deux voyelles, on coupe avant la consonne : le 
château ; un don-jon. 

- S'il y a deux consonnes à la suite, on coupe au milieu : as-sas-siner ; es- 
poir, sauf si les deux consonnes forment un seul son : elle est mi-gnonne ; une 
ca-chette ; la psy-chologie 

S'il y a trois consonnes à la suite, on coupe après la deuxième : comp- 
tabilité ; abs-tention, sauf si les deuxième et troisième consonnes forment 
un seul son : mar-chandise ; or-chestre où quand la dernière consonne est 
un r ou un | : le mar-bre ; op-pression ; un souf-fle. 

— Si vous coupez un mot en fin de ligne, le tiret doit être à côté de la syllabe 
en fin de ligne 


La virgule (,) indique une légère pause entre deux éléments 

à La jeune fille, soudain inquiète, ferma la fenêtre. 

AL'appartement se compose de deux chambres, d'une salle à manger, 
d'une cuisine et d'une salle de bains. 


La virgule peut aussi servir à mettre en relief un élément de la phrase. 
1 Moi, j'aime le bleu. Lui, il préfère le noir. 


1. Ne mettez jamais de virgule entre le verbe et le complément d'objet 
direct s'il vient tout de suite après le verbe. 
4 Il a regardé ces tableaux avec beaucoup d'intérêt. 


2. La présence ou l'absence de la virgule peut changer le sens d'une phrase. 
1 Il comprend très bien cet enfant (= quelqu'un comprend l'enfant). 
2 Il comprend très bien, cet enfant (= c'est l'enfant qui comprend). 


L- proposition subordonnée 
relative page 245 


GÉNÉRALITÉS 


| Quand les points de suspen- | 


sion sont entre parenthèses 
(ou entre crochets), cela 
| signifie qu'on supprime une 
| partie de la citation d'un 
auteur. 


| # L'auberge Barque se trou- | 


vait à l'entrée de Semokc, 
dans un vieux moulin. 
(...) On y venait le soir 
s'y amuser ; c'était une 


façon de prendre l'air et de | 


faire une promenade le 
long du Dior. 
(Marguerite Duras). 


| Le point virgule | point virgule 


Avec le point virgule (:), la pause est plus marquée qu'avec une simplewir: 
gule mais moins marquée qu'avec un point 
LIT hésitait à entrer ; elle réussit à le convaincre. 


Lls demandèrent leur chemin ; personne ne voulut les renseigner 


Les points de suspension (..) servent à indiquer qu'une phrase ou qu'une 
partie de la phrase reste en suspens 


# Dis-moi un peu ? 


Où as-tu passé la soirée ! 


| Les deux points 


Les deux points (:) peuvent avoir plusieurs fonctions 
— ils introduisent le discours direct 

11! demanda 
— ils introduisent une énumération 

L Je prendrai des tomates, haricots, poivrons, carottes … 

— ils servent à indiquer un rapport logique entre deux propositions (cause 
conséquence, opposition.) ou entre un titre et son développement 

Lil éclata de rire : la blague était excellente ! 


AT M Les guillemets 


Les guillemets (« 
t Elle déclara 


, je voudrais savoir… 


« Qui est là ? » 


légumes 


») encadrent une citation oùides paroléstau style direct 
« Maintenant ça snffit. » 


Ils peuvent aussi indiquer quion veutiisoler, mettre enrelief un mot ou une 
expression 


L Ses idées étaient un peu étranges, « spéciales » 


À ACT 


Les parenthèses (...) où les tirets (— 
qui n'est pas indispensable 

4 Sa tante (ou plus exactement sa grand-tante) s'appelait Berthe 
BL avait décidi 


EMA mé rique 


-) encadrent un élément de la phrase 


du moins c'est ce qu'il affirmait — d'aller faire fortune 


6 . Les accents et marques orthographiques 
= ———— 


Les accents, qui existent en français depuis le xvi siècle, sont importants : ils 
indiquent comment on doit prononcer les voyelles mais ils permettent souvent 


a 


aussi de distinguer deux mots. Par exemple, a (il a, elle a, on a) et à (je vais à 
Londres) ; ou et où (Qui va avec lui, toi ou moi ? Ça dépend où on va !); 
sur et sûr (Je suis sûr que j'ai posé ce livre sur la table. Qui l’a pris ?), etc. 


| L'accent aigu | aigu 


L'accent aigu (é) se place sur un [e] fermé : C’est l'été ; il a été malade 


| L'accent grave | grave &. 


L'accent grave (è) se place le plus souvent sur un [elfouvert soit à l'intérieur 
du mot (la mère, le père, le frère), soit à la fin du mobdevant un s (après, le 
succès, l'accès, le progrès) 

Il marque l'indicatif présent de certains verbes 


Lacheter > j'achète, tu achètes… ; amener, j'ariène, tu amènes 


Il marque aussi le féminin de certains noms communs; 
Lun boulangetune boulangère 

Lun pâtisSier > ue pâtissière 

Lun chartutier à 


Maison le trouve aussi 

- sur lé@; il permet desdistinguer le verbe (il a) de la préposition (il va à 
Pais) ; l'article ladel'adverbe là (la maison est là) : 

= sur le u Ml permet de distinguer la conjonction (Qui ira à Rio ? Elle ou 
lui ?) dufrelatif (Je connais bien la région où tu vas) 


L'accent circonflexe 


L'accent circonflexe (4) a deux fonctions principales 

C'est l'« accent du souvenir » : il remplace par exemple le s latin : la bête, la 
fête, un hôpital, la forêt, une fenêtre 

On peut aussi mentionner la disparition du e et son remplacement par un 
accent circonflexe dans les adverbes 
Il évite de confondre des mots 
sur la table 


unecharcutière 


continfiment, assidfiment… 
le mur, il est très mûr ; je suis sûr, il est 


; la tache d'encre, accomplir une tâche difficile 


Lee tene ES 


Le tréma () se place sur les voyelles e, i et u, en deuxième position 
Il indique que l'on doit prononcer les deux voyelles : C’est Noël (No/ël) ; 
il est naïf (na/if) ; 


un Ept de mais (ma/1s}) 

Il permet de distinguer un groupe de lettres ayant habituellement une autre 
prononciation 

Comparez 

On prononce le son [gy] 

E Une douleur aiguë (egy] 


a Cette question est ambiguë [abigy] 
avec : une figue [fig], une digue [dig], un dogue [dog], une ligue [lig], où 


on prononce le son {g] 


3 


/N Jamais d'accent devant 
les lettres finales d, f, r, 2: 
Le ge la clef, aller, le 


, Vous voulez. 


accent grave si 
mot se termine part : 

Aun volet, un coffret, un 
jouet, un bracelet. 
— Pas d'accent (grave ou 
aigu) devant deux conson- 
nes (estimer, servir, une 
veste, elle est belle, une 
maïisonnette) ou devant un 
X : un exercice, un examen. 


ES 


GENERALIT 


LA SPHÈRE 
DU NOM 


Chapitre 1° LE NOM @ Re Meme re 


2 * LES DÉTERMINANTS ET LES SUBSTITUI DINOME TL Tr CE 
. rl 
: ; re 


Chapitre 3 + LA QUANTIFICATION 


Chapitre 4 + LA QUALIFICATION DU NOM 


| 1 LE NOM 


Qu'est-ce qu'un nom ? Le nom peut désigner des êtres animés 
(personnes ou animaux) ou des choses (objets concrets, mais aussi 
idées, sentiments, actions, événements, phénomènes.…). 

s Les enfants prennent le bus tous les jours pour aller à l’école. 

a Pierre et ses sœurs habitent dans une ferme en Provence. 

# Monsieur Ribeyrolles a montré du courage et de la détermination dm 
cette affaire 

Il existe deux types de noms : les noms communs (l'enfant, Ibis 
école 1e ferme, du courage, de la détermination, une affaire..)'etles 


noms propres Monsieur Ribeyrolles.….). 


1, 7 Le nom commun 


| 
Le nom commun désigne tous les êtres (personnes ou choses) appär | 


tenant à la même espèce 
#11 porte un manteau noir (= un manteau appartenant à la catégorie géné. 
rale des manteaux) 


Remarque 1. Beaucoup de verbes et d'adjectifs peuvent être transformésen noms 
L Elle a un très joli sourire. 
Tout le monde était là : les grands, les petits, les jeunes, les vie 


Remarque 2. On peut classer les noms communsSsselon trois Critères distincts: 4 
+ comptables (on peut lestéomptér, les dénombter) ou massifs (il s'agit 

d'une substance continue Mon ne peut.pas la compter) \ 

# Pour faire un gâteau, il faut 4e la farine, du beurre, du lait, du sucrea 
du sel (=umassif), des œufs“@@des fruits confits (= comptables) 

* animés (personnes ou animaux) ou non animés (objets) 

sn Chez lui, il y“aMdes enfants qui courent partout, des chiens et des chats 
quiS@battenttoutlle tempsydes milliers de livres. 

+ abstraits (la bonté, la sagesse, le courage, la persévérance...) 

concrets : dla tabl la chaise, les fauteuils ) 


BA Le genre des noms communs 
& Règle générale 


Les noms communs sont soit féminins, soit masculins. Cela de manière arbk 
traire. Par exemple, on dit Le fleuve mais la rivière ; la chaise mais le fau 
teuil; La chemise mais le chemisier Cependant, le fait qu'un mot sol 
masculin ou féminin est très important symboliquement. Par exemple, lé 
Français imaginent et représentent toujours la lune, la nation, la vérité 
la république, etc., sous une apparence féminine, le soleil, le peuple, le 
courage, etc., Sous une apparence masculine 


# Généralement, pour former le féminin d'un nom animé, on ajoute un -e 
au masculin : un ami, une amie 


Certains féminins ont une terminaison différente de celle du masculin : 
Lun chanteur, une chanteuse - un vendeur, une vendeuse 

Lun acteur, une actrice - un dires teur, une directrice 

Bun boulanger, une boulangère 


Lun musicien, Une MUSICIENNE 


Remarque : souvent, on peut connaître le genre du nom en regardant sa 
terminaison 


# Sont masculins les noms qui se terminent par : 

-age (le fromage, le ménage) 

Exceptions : la cage, la page, la plage, la rage, la nage, l'image. 

-ail (le travail) 

-al (l'animal, le végétal, le journal) 

-ament (le médicament) 

-as (le tas, le bras, l'amas) 

-eil (le réveille Soleil) 

-ement (Mäarmementt, le département) 

euil.(/e fantteuil} 

-ier (lésfermiegnle pâtissienhou -er (le boucher, le boulanger) 

-in (le câlin, léMmatin) 

-istin gâchis) 

-isme (le nätionalisme, le capitalisme) 

“Oimflemarloir, le couloir) 

Et les noms de jours (le lundi, le mardi..….), de mois (en juin dernier), de sai- 
sons (le printemps), de langues (le français, le russe), d'arbres (le chêne, le pin) 


# Sont féminins les noms qui se terminent par 

-ade (la glissade, la rigolade) 

-aille (la bataille) 

-ance (la vaillance, l'élégance) 

-ée (la bouchée, l’arrivée, la destinée)  Exceptions : le lycée, le musée 
-eille (une bouteille, une groseille) 

-ence (la patience, la prudence) Exception : le silence 

-erie (la boulangerie, la charcuterie) 

-esse (la paresse, la faiblesse) 

-ette (la cigarette, la fillette) 

-euille {la feuille) 

-ie (la jalousie, l'envie, la philosophie ) 

-ière (la fermière, la pâtissière) ou -ère (la bouchère, la boulangère) 
-ise (la gourmandise, la franchise) 

-aison (la terminaison, la raison) 

-sion, -tion, -xion (la passion, la nation, la réflexion) 

-té (mots abstraits : la beauté, la bonté, la charité) 

-ude (la solitude, l'habitude) 


-ure (la lecture, l'écriture, l'ouverture, la fermeture) 
Beaucoup de mots terminés par -eur sont féminins (la douceur, la chaleur, 


) mais il existe de nombreuses exceptions (le bon- 
heur, le malheur, le professeur, l'ingénieur, etc.) 


la pâleur, la rougeur 


/\ La prononciation 
peut changer ! 
Lun étudiant, une étu- 
sdianten+ [t}) 
Lun Japonais, une Japo- 
naise(+ [z]) 
| Buñ Allemand, une Alle- 
Mande (+ [d]}) 


[= 


LA SPHÈRE DU NOM 


2° un fils/un garçon 

une fille/une fille 

# Ils ont deux enfants : un 
garçon et une fille. Leur 
fils s'appelle Lucas, leur 
fille s'appelle Florence. 


Dans certains pays franco- 
phones (au Québec, par 
exemple), on féminise les 
noms de métiers : une 
auteure, une professeure, 
une écrivaine, etc. En 
France, on commence 
aussi à le faire. || y a 
même une loi qui y incite. 
Pour éviter les confusions, 
on dit souvent : une 
femme médecin, une 
femme architecte, etc. 


B Les cas particuliers 


w Certains noms sont identiques au masculin et au féminin (c'est l'artide 

seul qui indique le genre) : 

Lun stagiaire, une stagiaire — un fonctionnaire, une fonctionnaire = 
secrétaire, une secrétaire — un élève, une élève — un automobiliste, une 
automobiliste — un enfant, une enfant… 


w’ Certains noms ont un féminin totalement différent du masculin : 


al'homme, la femme — le père, la mère — le mari, la femme — le garçon, li 
fille — l'oncle, la tante 


le mâle, la femelle (attention : seulement pour les animaux !) — le chewl, 
la jument — le coq, la poule — le cochon, la truie 


w Certains noms existent seulement au masculin (même si beaucoup de 
femmes sont concernées) 


Lun écrivain, un médecin, un architecte, un chauffeur, un maire, un auteur un 
professeur, un vainqueur, un témoin, un chef d'orchestre… 


# D'autres noms existent seulement au féminin (même s'il s'agit d'hommes) 

Lune personne, une victime, une personnalité, une vedette, une brute, une | 
canaille | 

v Certains mots ont des sens différents au masculin et au féminin : 

Lun livre intéressant /une livre de café ; il termine son mémoire demi: 
trise/il a une bonne mémoire ; le mode de vie des Français/cette cotlen 
est à la mode ; on va faire un petit tour et voir la tourtEiffels. 


B Règle générale | 


a 


On ajoute un -s au nom Singulier : un élève, deSélèves ; une femme, de 
femmes ; un enfant, deS$enfants 
des maisons 

On netprononce pas ce -s du pluriel : lesenfants/ont déjeuné à la cantine 
les étudiants /arrivent 


; #m.livre, des“livres ; une maison 


M Les cas particuliers 


# Quand lemom singulier se termine par -s, -x ou -z, il n'y à pas de -s find 
au pluriel : un Français, des Français ; une voix, des voix ; un gaz, des gaz 


#’ Quand le nom singulier se termine par -al, le pluriel se termine presque 
toujours en -aux : un journal, des journaux ; un cheval, des chevaux 
Il y a quelques exceptions comme des carnavals, des festivals 


# Quand le nom singulier se termine par -au, -eau, -eu, le pluriel se ter: 
mine presque toujours en -aux, -eaux, eux : 
gâteau, des gâteaux ; un cheveu, des cheveux... 
Exceptions les landaus, les pneus, les bleus. 


un tuyau, des tuyaux ; un l 


# Quand le nom singulier se termine par -ou, le pluriel est en -ous : ur 
clou, des clous ; un trou, des trous 


| 
Quelques exceptions : des bijoux, des cailloux, des choux, des genoux. 


Un pluriel est vraiment irrégulier : un œil, des yeux. 
ALaura a un œil vert et un œil bleu. C'est original : elle a des yeux 
magnifiques. 


Certains noms existent seulement au pluriel : les frais (masc.) ; les fian- 
çailles (fém.) ; les funérailles (fém.) ; les représailles (fém.).… 


Une curiosité : amour(s), délice(s) et orgue(s), masculin au singulier et fémi= 
nin au pluriel ! 


Les noms composés 


4% cas : nom + nom ; adjectif + nom ; nom + adjectif adjectif + adjectif 
en général, les deux mots varient : 
tun bateau-mouche, des bateaux-mouches ; unM@rand-père, des grands- 


pères ; un coffre-fort, des coffres-forts ; unMsourd-mueti"desssourds- 
muets 


2° cas : nom + préposition + nom # le second/reste invariable : 
des pommesMde "terre ; des tasses à café ; desarmoires à linge ; des chefs- 
d'œuvre 


3° cas. verbe æ nom désignant des éléments nombrables æ le nom seul 
varie 


Lun tire-bouchon; destire-bouchons ; un essuie-glace, des essuie-glaces… 


4®cas : verbe + nom désignant quelque chose d'abstrait ou de non nom- 
brable ouwerbe + verbe + le tout est invariable 
a des savoir-faire ; des faire-part ; des laissez-passer.… 


1.2 Le nom propre 


Le nom propre désigne quelqu'un ou quelque chose d'unique 
il s'écrit avec une majuscule 


Lorsqu'il désigne une personne, habituellement, il n'a pas de déterminant : 
L je vous présente Pierre Dupond. Pierre, c'est Marc Lorry. 


Mais on peut dire par exemple 
Le connais deux Dupond, un Dupond à Lyon et un Dupond à Paris. 


1 Vous préférez les Dupond ou les Colin ? (= la famille Dupond, la famille 
Colin) (Le nom de famille reste invariable.) 


Lorsqu'il désigne un lieu (sauf les noms de villes), il est précédé de l'article 
défini 


LËric connaît bien l'Italie et la Grèce, il est allé à Rome, à Venise, à 
Athènes 


1La Seine, la Loire, le Rhône et la Garonne sont les plus grands fleuves 
de la France 


LOn va faire du ski dans les Alpes ou dans les Pyrénées. 


A  — 


Lies expressions figées | 


restent invariables. | 
| #des va-t-en guerre (per- 
| sonnes belliqueuses) 
| A des va-et-vient 

ndes tête-à-tête 

des face-à-face 

ndes on-dit (rumeurs) 
| Aides m'as-tu-vu (person- 
|_nes prétentieuses).… 


SL Re em gun Me creme, ne | 


, Le nom de quelques 
villes est précédé d'un arti- 
cle défini : 
aLe Havre, Le Mans, 

La Rochelle… 


Lx articles page 36 


U NOM 


LA SPHERE D 


M Le cas des noms de pays : masculin ou féminin ? 


Les noms de pays sont presque toujours précédés d'un article défini :leouk 
4 J'adore le Brésil, l'Allemagne, la Grèce et l’Italie. 


EX articles page 36 


Il existe cependant quelques exceptions : Israël, Cuba, Malte, Chypre 
n'ont pas d'article 


E Vous connaissez Cuba ? Vous aimez Madagascar ? 


Madagascar 


# Sont féminins les noms de pays qui se terminent par un -e : la Fu 
la Bolivie, la Suède, la Suisse, l'Italie, l'Allemagne, la Hongrie. 
Exceptions : le Cambodge, le Mexique, le Mozambique, le Zaïre. 


# Sont masculins les autres : le Nigeria, le Ghana, le Brésil, le Porigé 
le Rwanda, le Danemark, le Pérou, les Etats-Unis. 


————————— 


1. 3 Les différentes fonctions du nom 


Re —————— a 
Le nom peut être sujet 
il est alors presque toujours placé avant le verbe. 
ELes chiens et les chats se disputent souvent 


Il peut être complément 
objet direct # Lisa adore la peintüre moderne 
ou indirect #8 J'ai apportëun cadeaïlhà mon fils 
Le nom objet se place le plus souvent aprèsile verbe 


il peut exprimer unæéÆ£irconstance 
- liée au temps suisNarrivé ce matirel mon amie viendra 


mars 


- liéerau lieu 1 Ellespréfère rester à la maison quand il estenme 


liée à la manière 1 Travaille= en silence, s'il vous plaît ! 


-liée au moyen Bu es venu en train ou en voiture ? 


- liée à la cause 1 En raison de la grève du métro, le trafic songe 


turbé jusqu ‘à ce soir minuit. 
— liée à la conséquence # 11 a travaillé avec succès. 


- liée à l'opposition  # Malgré ses efforts, il a été battu. 


- liée au but L Si je te dis ça, c'est pour ton bien ! 


- liée à la supposition # En cas de divorce, qui gardera les enfants? 
1 Ça coûte 2,55 euros 


L Son studio est très joli mais il mesure à peine hi À 


- liée au prix 


— liée à là mesure 


mètres carrés 


2 LES DÉTERMINANTS 
ET LES SUBSTITUTS ps 


DU NOM 


Qu'est-ce qu'un déterminant ? Qu'est-ce qu'un substi 


tut du nom ? 


| Le déterminant est un mot qui précède un nom c« 
titue le groupe du nom. Dont 
u groupe nominal = déterminant 


ec leque or 


groupe du nom 


Mes amis seront là. 


eut être 


ompagné d'urmouide plusieurs 


léter t 
€ 1 


Mes amis, tous mes amis seroñblà. 


Parmilésdétéiminants figürent 
lesartiele 
uLes spectateurs sont mécontents. 


Jémonstratif 


| Sles adjectif 
| 8 Ce film est passionnant ! > 


es adiectif ifs 


Dpossess 
1 Votre fille est actrice ? > 


djectifs indéfini 


l 
L As-tu vu tous les films de Woody Allen ? > 

1 N'y a-t-il pas une certaine ressemblance entre eux ? 
Il me semble que quelques films racontent la même 
> 


[1 Est-ce que tous les autres metteurs en scène que tu 


| histoire 


aimes sont américains ? 


tifs etexclamatifs 


1 Quel film veux-tu voir aujourd'hui ? > 


Le substitut du nomMOU pronom) est un mot qui rem- 
place ou qui feprend ungroupe nominal dans toutes ses 
fonctions. Parfois ce substitut ne reprend pas le groupe 
nominal lui-même, mais l'idée, le concept évoqués par ce 


groupe nominal 


# Les miens mais pas les vôtres. (« les miens » remplace 


substi- 


mes amis », « les vôtres » désigne d'autres amis ; ce 


tut renvoie au concept « ami ») 


Parmi les substituts du nom figurent 
les pronoms personnels 


#11 faut les calmer 


les pronoms démonstratifs 


à Celui-là aussi 


ifs 
1 La mienne est danseuse 


les pronoms posse 


les pronoms indéfinis 

& Oui, je les ai tous vus 

& Non, certains sont drôles, d’autres mélancoliques, et 
quelques-uns dramatiques ; ils racontent, chacun, autre 
chose 

# Non, les uns sont américains, les autres sont japo- 


nais, iraniens, anglais et même français. 


es pronoms interrogatifrs 


exclamatif 


1 N'importe lequel ! 


les pronoms relatif 


& Un film qui me fera rire et rêver. 


N.B. : les déterminants et substituts de la quantité seront traités dans le 


chapitre sur la quantification, p. 83 


LA SPHERE DU NOM 


2. 1 Les articles 


L'article est un déterminant du nom, il s'accorde en genre et en nom: 
bre avec ce nom 

C'est l'article qui marque la différence entre un nom virtuel dont la 
définition est proposée par le dictionnaire et un nom intégré dans une 
réalité donnée 

L vin (nom masculin) (on se situe dans le virtuel, c'est le mot tel qu'il appa- 
raît dans le dictionnaire). 

L J'ai bu un excellent vin (on se situe dans le réel). 


C'est l'article qui fait qu'un mot de n'importe quelle catégorie gramma: 
ticale (infinitif, participe présent, participe passé, adjectif, pronom, pré: 
) passe dans la catégorie du nom 

L le rire, un étudiant, des résumés, le rouge et le noir, Le pour et le contre, 


position, expression 


le qu'en-dira-t-on.… 


Il y a trois sortes d'articles : 

- l'article indéfini 

1 Ceci est une pomme. Une pomme ronde, rouge, ferme, appétissante. 
Première apparition de l'objet « pomme », première présentation + artide 
indéfini 


- l'article défini 

à Lave la pomme avant de la manger ! 

Deuxième présentation de l'objet « pommepreprise dülmot pomme son 
sait de quelle pomme il s'agit + article défini. 

— l'article partitif 

L Qu'y a-t-il dans cette tarte ? Detla"pomme ou dela poire ? Mystère ! 
Le mot pomme n'est pas considéré comme un objet ayant une forme, une 


couleuremäiswcomme un élément indénombrable, pris dans une masse, 
dans une matièrempomme » 


4 to L'article indéfini 


L'article indéfini extrait un élément d'un ensemble que l'on peut compter. 
Ibintroduit à l'existence un être, une chose ou une notion. 


B Formes 


Singulier 
un (masc.) [& + consonne, @n + voyelle] 


un chat, un animal 


une (fém.) [yn] 


une auto 
Pluriel 


à des (masc./fém.) [de] Pa 


des chats, des animaux, des autos 


Mais un, une, des à la forme négative absolue > de ou d' + voyelle. : 


t 


2 Pour le bœuf bourguignon, il te faut un morceau de bœuf, un gros 
oignon, une gousse d’ail et des carottes. 
— Mais je n'ai pas d’oignon, pas de gousse d'ail et pas de carottes. 
— Alors, pas de bœuf bourguignon ! 


Observez et comparez : 

E Nous avons passé des vacances bien reposantes, de bonnes vacances, oui 
vraiment, nous avons passé d’excellentesWacances. 

1 Vous avez posé des questions pleines. de bons sens, vous'avez d’autres 
questions ? — Non, je n'ai pastd’autres questions. 


Il arrive queltadjectif forme avec le nom qui suit un nom composé. Dans ce 

cas, l'article plurielldes ne change pas. |! fonctionne comme devant un nom. 

1 Dans lasalle de cinéma, il y avait des adultes ; des grandes personnes, 
des jeunes gens, des jeunes filles, mais il y avait aussi des enfants : 
des petits garçons, des petites filles. 

Fonctionnent demême : 

Wdes petits pois (nom de légumes), des grands-mères, des grands- 
pèresydes grands-parents, des petites cuillères (des cuillères à café). 


PAT (préposition) + des > de ou d' + voyelle: 


t 


L'article des disparaît devant le nom introduit par la préposition de. Il ne 
reste que de 


Observez et comparez : 

1 J'ai des outils mais J'ai besoin d'outils plus perfectionnés pour réparer 
l'électricité. Le verbe est : « avoir besoin de » ; le singulier : « avoir besoin 
d'un outil... » ; le pluriel : « *avoir besoin de-dés outils. », cette struc- 
ture cacophonique est impossible. Donc, « avoir besoin d'outils ». 


1 Elle portait des bottes en cuir mais Elle était chaussée de bottes en cuir. 
Le complément d'agent du verbe passif est introduit par la préposition 
« de » ; « “être chaussé de-dés bottes » est impossible. Donc « être 
chaussé de bottes ». 


NII se promène avec des amis américains mais Il se promène en compa- 
gnie d’amis américains. Le nom qui suit la locution prépositive est intro- 
duit par la préposition « de » ; « “en compagniè de-des amis est impos- 
sible ». Donc « en compagnie d'amis » 


1 Elle avait acheté des livres d'art mais Elle avait fait l'achat de livres 
d'art. « Elle avait fait l'achat d'un livre d'art » (nom + de + nom) 


« “elle avait fait l'achat de-des livres. » est impossible. Donc « Elle avait 
fait l'achat de livres. » 


Avec le verbe être, l'article 
indéfini ne change pas à 
la forme négative. 

1 Ce n’est pas une affaire ! 


NN 

| ÆA\ 

1 Voilà d’autres enfants. 
(indéfini) 

1 Où sont les mères des 


autres enfants ? (des 
| = de + les) 


L x forme passive page 120 


| 


| 


LA SPHÈRE DU NOM 


Valeurs et emplois Attention aux articles contractés 


Préposition de + le > du 
de + les > des 


du (de + le) 


» des (de + les) f 


Mile) soleil 
(à + les) fen 


Le chien aboïie 


= tous les chiens aboient 


). 
Valeur que le 
désigne un 
bipède, un 


= le chien qui est là aboie 


LA SPHÈRE DU NOM 


de la maison 


: 39 4 


40 


Pas d'article devant les pré- 

noms ni devant Madame, 

Mademoiselle, Monsieur. 

Mais on utilise l'article 

ou l'adjectif démonstratif 

devant monsieur quand il a 

le sens de « homme » . 

& Maman, regarde le mon- 
sieur, il est drôle avec son 
grand chapeau ! 

Ou devant dame ou 

demoiselle. 

1. Et cette dame avec son 
parapluie ! 


Le nom de famille ne prend 


pas de « s ». 


Les noms de villes ne pren- 

nent pas l'article, mais : 

iLe Havre, La Havane 
(l'article fait partie du 
nom de la ville). 


Certains nomside pays et 

de petités"iles d'Europe, 

de ñüms masculinsad'îles 

lointainesnesprennent pas 

d'artide : 

2 Noirmoutier sraël @uba, 
Madagascar. 


Uprépositions page 170 


Le nom du mois s'écrit 

sans article. 

A Septembre est le mois 
de la rentrée des classes. 


| 


Cela peut signifier aussi qu'il n'y a que ces clés-là, qu'il n'y a pas d'autres dés. 
Avec l'article indéfini, la phrase prendrait un autre sens. Je te laisse des dk 
de la maison (= des clés parmi d'autres, il y en a d'autres). 


W Valeur démonstrative 
L'article défini peut avoir la valeur d'un adjectif démonstratif : 
a Passe-moi la bouteille, s’il te plaît ! (= passe-moi cette bouteille). 


W Valeur possessive 

L'article défini peut prendre la valeur d'un adjectif possessif : 

- quand il accompagne le nom des parties du corps ou du vêtement, d'une 
façon claire : 

Elle a les cheveux longs (= ses cheveux sont longs). 


- quand ce nom des parties du corps est complément d'un verbe pronominal: 
a Les enfants, brossez-vous les dents ! (= vos dents). 


- quand le complément renvoie à un pronom personnel indirect : 
L Avant de partir, il m’a cordialement serré la main (= *il à serré ma mai) 


- quand le contexte implique la valeur de « possession » : | 
LAprès des années de lutte et de travail, je peux dire que la vie n'aps 
toujours été facile (= ma vie). } 


B Emplois 
L'article défini s'emploie : È 


W devant les noms de famille 
a Nous sommes invités cheæ@les Windsor (= la‘famille Windsor}: 


W devant les noms d'häbitantsdespays ou de Ville 

Est-ce que les Français "seront présents aux prochains championnats di 
mondesdequdo ? 

1 Les Parisienswont fait match nul facaux Munichois. 


W devant leshoms de continents, de pays, de régions, de montagnés 
de mérs/de"fleuves, de grandes îles 

1 La capitale de MAustralie est Canberra et non Sydney. 

L Je ne connais pas le Japon 

aLes Etats-Unis forment une fédération. 

1 La Seine traverse Paris. 

1La Nouvelle-Zélande est aux antipodes de la France. 


W devant les dates, les noms de fêtes, de saisons 

1 La Toussaint tombe un lundi cette année. 

Le 8 mai, nous célébrons la fin de la Seconde Guerre mondiale. 
1 Le printemps est souvent pluvieux dans cette région. 


f 
W devant les adjectifs de couleur, pour former des nomside couleu 
a Le bleu est sa couleur préférée. 


W devant les superlatifs 
2 C'est la plus belle fille du monde 


net) 
2 Le Danube est le fleuve le plus long d'Europe (# Le Danube estu 


v' dans certains cas, devant un nom de jour ou de mesure, avec une 
valeur distributive 

1 J'ai mon cours de piano le mardi. 

1 J'ai payé les tomates 3 euros Le kilo ! 


(= chaque mardi) 

(= chaque kilo) 

à Cette voiture consomme 7 litres au cent.(= tous les cent kilomètres) 

w devant des noms de nombre, il indique une approximation 

W ls m'ont dit qu'ils passeraient vers les huit heures du soir (= un peu 
avant ou un peu après huit heures). 

& Une robe de grand couturier ? Oh, ça doit bien coûter dans les 500 euros ! 
(= environ 500 euros). 

1 Cette femme a bien la soixantaine ! (= elle a au moins"60 ans). 


Remarque 

Il faut noter un emploi assez curieux de l'article défini et dell'article indéfini. 
Après des verbes indiquant un mouvement, uneïdirection comme : aller, se 
rendre. on trouvera généralement l'article.définisaprès la préposition « à » 
et l'article indéfini après la prépositions dans». 

Ainsi, onvdira : jéais au cinéma, il se rend au lycée, et non pas : je vais 
drtréma, il se rend àum-Hrée, Mais" je vais dans un cinéma du quar- 


tienlatin, ilserend dans un restaurant connu. 


| L'article partitif | 
Comme les autres déterminants indéfinis, l'article partitif extrait une partie 
d'un ensemble. Mais avec l'article partitif, cet ensemble est indénombrable, 


on ne peut le compter. Il est pris dans une masse. 


B Formes 


Singulier 


du (masc.) 
du pain 


de la (fém.) 
de la joie 


de l' + voyelle (masc./fém.) 


de l’eau (fém.) de l'amour (masc.) 


M Valeurs et emplois 


Avec l'article partitif, on considère donc une partie indéfinie extraite d'un 
tout, d'un ensemble, d'une masse. L'article partitif singulier ne s'emploie 
que devant des noms de matière et des noms abstraits qui renvoient à des 
éléments que l'on ne peut pas compter. 

1 du sucre (m.), de la farine (f.), de l'alcool (m.), de l’eau (f.). 

1 du courage, de la force, de l’espoir, de l’énergie, de la musique. 


Remarques : ces groupes nominaux sont rarement en position de sujet. 


On ne dira pas : * De l’eau se trouve dans la carafe, mais 11 y a de l’eau 
dans la carafe. 


—. 


N écouter, jouer du Mozart, 
du Chopin. 
LES 


Z\ le mardi = tous les 
mardis. 
di = ce mardi. 


Lorsque faire signifie 
« pratiquer », il est suivi 
de l'article partitif : 
1faire du tennis, de la 
voile, du français, de la 
grammaire, du piano. 
Avec un nom de musicien : 


LA SPHÈRE DU NOM 


Y a-t-il un article partitif pluriel [des] qui accompagne un nom de personnes 

ou de choses pris dans un ensemble ? La plupart des grammairiens classent 

des uniquement dans les indéfinis un, une, des, et cependant on peut se 

poser la question. 

Observez la différence 

a Tiens ! Il y a des étudiants qui manifestent sur le boulevard (certains 
étudiants : article indéfini). 


a Mais ce sont des étudiants de mon cours ! (une partie prise dans un 
ensemble : article partitif) 


: du, de la, de l' > de, à la forme négative absolue 


' 


2 Voulez-vous du sucre ? — Non, merci je ne prends pas de sucre, je suis 


au régime 
1 Elle fait de la gymnastique ? — Non, elle ne fait pas de gymnastique, 

elle est trop paresseus 
1 De l'énergie ? Non, je n'ai pas d'énergie, je n'ai plus d'énergie 

de + du, de la, de l' > de : 
Î 
Pour éviter une rencontre cacophonique, l'article partitif disparaît devant ut 
nom introduit par la préposition de 
« De » qui fait partie d'un verbe, qui introduit le complément d'agent, qui 
appartient à une expression de quantité ou.qui appartient à une locution 
prépositive 
4 J'ai besoin de du sel — J'af besoin de sel 
à Le sol était couvert de Pre nelge— Le sol était couvert dé neige 
4 La carafe était pleine de déteau La carafe était pleine d’eau 
à Faute de M temps — Faute de temps, je n'ai pas pu vis: 
tebtout le musée 

RAPPEL 

Ne confondez pas#du = article partitif 

C'est du pains 


article + nom” 


et du (article contracté) = préposition de + le 


C'est le pain du boulanger de mon quartier 
nom + article contracté + nom : 
des = article indéfini pluriel 
Ce sont des professeurs 
article + nom 


et des (article contracté) = préposition de + les 
Quel est le salaire de professeurs ? 


nom + article contracté + nom 


POUR ALLER PLUS LOIN 


Alternance entre pas de, négation absolue, et pas un, pas une, pas 
des, pas du, pas de la, pas de l’..., négation relative. 

Elle ne boit pas de lait, elle n’en boit jamais. 

La négation est absolue et porte sur le mot lait. 

2 Elle ne boit pas du lait pasteurisé, elle boit du lait cru. 

La négation ne porte pas sur le mot lait, mais sur l'adjectif. Elle boît 
du lait, le lait n'est pas pasteurisé mais cru. 

L Je n'ai pas acheté des roses aussi belles pour quéwleshlaisses se faner. 
J'ai acheté des roses, mais ce n'est pas pouriquemtu les laisses se 
faner. La négation ne porte pas sur le nomroses. 


Absence de l'article (article zéro) 


On omet l'article dans certains cas 


v’ Aprèsila prépositionde qui marque Lx prépositions page 170 
=la quantité 


Lun veréplein de vin ; il y a beaucoup de fruits cette année ; une boîte 
allumettes ; un paquet de cigarettes 

- là caractéristique 

Edes chaussures de marche ; une table de nuit ; une table de jardin ; 
un soleil d'hiver ; une journée d'automne ; une tenue de soirée 

- la matière 

Ldes chaussures de cuir ; une robe de soie, un manteau de fourrure ; 
un chapeau de paille ; un vase de cristal ; une feuille de papier. 

- l'origine avec les noms de pays ou de régions féminins 


; Avec les noms de pays ou 
L D'où venez-vous ? — Nous, nous venons de Pologne, et elles, de Belgique pay 


de régions masculins, on 
# Après la préposition à pour marquer une qualité, une caractéristique, un emploie l'article défini. 
usage A Yuko vient du (= de le) 
8 Des bateaux à voile descendaient le fleuve. (= avec une voile ou des voiles) Japon. 
LT y avait sur la table des verres à eau (= pour l'eau) 
et des verres à vin (= pour le vin) 
LElle portait une robe à fleurs (= avec des fleurs) 
et des chaussures à talons (= avec des talons) 


w Après certaines prépositions pour former des locutions adverbiales 
LI a agi avec rapidité (= rapidement) 
E Dans une bibliothèque, on travaille en silence. (= silencieusement) 


La présence de l'adjectif 
redonne aux mots rapi- 
dité et silence leur pleine 
valeur de nom, d'où l'uti- 
W Après certaines prépositions pour former des compléments de manière lisation de l'article. 

Une se déplace qu'en avion 

WT roulait à bicyclette sur des chemins de terre 


Mais avec un adjectif : 1! a agi avec rapidité, avec une rapidité remar- 
quable. On travaille en silence, dans un silence total 


Us se sont rendus à l'invitation en tenue de soiré 


DO 


LA SPHÈRE DU NOM 


La présence de la relative 
ou de l'adjectif redonne 
aux mots avron et remme 
leur valeur de nom, d'où 
l'utilisation de l'article 


préposttions nage 170 


En été, elle érait toujours en minijupe ou en maillot de bain. 
Mais : Ils se sont rencontrés dans un/l’avion qui allait à New York. 
Is ve sont rendus à l'invitation dans une tenue tout à fait extravagante. 


w Avec la préposition sans ou avec : 
pur le froid le plus intense, elle sortait sans gants, sans écharpe, sans 


homme sans scrupules, sans courage 
- une chambre avec télévision ou sans télévision ? 
ourage, avec un courage sans égal. Sans le 


NOUS me SETIONS Plus 4 


w' Avec des expressions coordonnées par et ou par ou 


c'est fromage et dessert ? 


"4 Avec la négation ne nm m 
On peut omettre article générique (article modétini, arucie partitif 


bre Où Je ne bois ei van ei buere 


eme bois pas de vin m de 


£ de sr pas à zvon Où Je n'ai mi stylo mi crayon 
LJe n'ai pas à a, pas de crayon Où. 
#/ Dans des locutions verbales 
l L y vmmeil. ds ont faum, al ont soif, ele 
DJlai peur, tu me Peu es or 1me ï 
4 envie d'un gâteau, nous avons besom & tendresse 
Mais : Zu » fait une peur bleue, tu m as jar La peur de ma vie,j a 


une faim de loup 


W Avec les noms attributs (généralement des noms de prafession 


an 4 nrot UT MUSIC architecte, minisifEme dec 
Mais : un Ori MMSICION 
w' Dans les énumérations 
ble À smmodes. 1dfis, rablettiquour avait Éteenleve, 104 avai 
#' Danses adresses 
Deriäwine: ans Mahite ruc ds MPMET 
w Dans tes ähostrophes 
H Chaufteu var (| vou 
D Dar les télégrammes, les petites annonces 
Re narmar ” hier pa au 
’ tr u ur aftecnor 14 
) . ner ur COUT, AVEC ASCPNSEM 
v’ Sur les vitrines. facades. panneaux indicateur 
a nerr " <er 


vnositions. Mus Ar: modern 


| Qui est « elle » ? Marion ou Mona ? 


sons le point 
| Comparez. 
à Tiens, qu'est-ce que c’est ? Mais c’est une bague ! (article indéfini : première apparition de l'objet « bague») 
1 La bague est en or. À qui est-elle ? (article défini : reprise duumot bague) 


1 La patience devrait être la qualité de tous les éducateurs  (articletdéfini : Valeurgénéralisante) 
La patience de cet éducateur est bien connue. (article défini : valeurdéterminative, spécifique) 
Il a une grande patience avec les enfants. (article indéfini : le-nomhaccompagné d'umMadjectif, prend 
une valeur particulière) 
(article partitif : devant les noms abstraits Quinesontbpas nombrables) 
Il n'a pas de patience. (article partitif à la formemégative) 
Il manque de patience. (article partitif qui disparaîbderrière la préposition de : le verbe estmanquerde) 


Le jeune homme portait des chaussureSépaisses. (le/article défini à valeur démonstrative/des,-articleindés 
fini devant un nom accompagné d'un adjectif) 

(d', article indéfini + adjectif pluriel + nom) 

(l'article indéfini des disparaît derrière la préposition de 
introduite par le verbe passif être chaussé de) 


Il a de la patience. 


Le jeune homme portait d'épaisses Chaussures. 
Le jeune homme était chaussé defbotteside cuir 


2 . 2 Les pronoms personnels 


Marion et Mona font du cheval ; elles en font depuis l'enfance et, 
aujourd'hui, elles participent à des concours. Marion s'est spécialisée 
dans le saut d'obstacles, elle n'a peur de rien. Mona a choisi le dres- 
sage, elle a plus de patience. Grâce à ce sport, elles voyagent beaucoup. 


Z\ à la clarté. Si vous ne précisez pas ce que représente le pronom, la 


phrase est impossible à comprendre. Observez : 


Marion et Mona font du cheval ; elles en font depuis l'enfance et, 
aujourd'hui, elles participent à des concours. Elle s'est spécialisée dans 
le saut d'obstacles, elle n'a peur de rien. Elle a choisi le dressage, elle a 
plus de patience. Grâce à ce sport, elles voyagent beaucoup. 


Le pronom remplace le plus souvent un nom mais il peut remplacer aussi : 

- un autre pronom : J'ai perdu mes gants. Prête-moi les tiens, je te les ren- 
drai demain 

- un adjectif : 11 est encore timide, mais il l’est beaucoup moins que l’année 
dernière. En ce cas, on utilise le pronom neutre le (ou |") 


LA SPHERE DU NOM 


UE adverbes page 


Les pronoms il, elle, ils, 
elles peuvent remplacer des 
personnes ou des choses. 


est le seubkpronom 


. 42 | 
sujetqui s'élide devant une 


voyelle Où un h aspiré. 
J'arrive. J'habite à Lyon. 


- toute une proposition : Nous savions que vous seriez en retard : votre 
secrétaire nous l’avait dit. Dans ce dernier cas, on utilise les pronoms le (ou 
l') en, ou y. 


Il y a plusieurs types de pronoms personnels : certains sont liés au verbe 
(« conjoints »), comme par exemple les pronoms personnels sujets : je, tu, 
il. ; d'autres sont autonomes par rapport à lui (« disjoints »), comme les 
pronoms toniques : moi, toi, lui. 

Ils ont différentes fonctions : sujet, objet direct, objet indirect ou, dans le 
cas des pronoms toniques, complément circonstanciel. 


Les différents pronoms personnels 


B Le pronom personnel sujet atone : 


« je, tu, il, elle, on, nous, vous, ils, elles » 


Le pronom personnel sujet atone est toujours lié au verbe. On ne peut rien glis- 
ser entre lui et le verbe (sauf un autre pronom personnel ou la négation ne) 
Par exemple, on peut dire: De la bicyclette, vous en faites souvent. 


Mais il est impossible de dire : * Vous, très souvent, faites de la bicyclette. 


Les Martin ? Nous leur téléphonerons ce soit 
* Nous ce soir téléphonerons aux Martin 


On peut dire 
Mais il est impossible de dire 


Vous ne voulez pas venir@ 


On peut dire 


Mais il est impossible de dire : * Vous avec nous ne vouleæ pas venir ? 


SINGULIER | PLURIEE | 


1" personne je | nous 
2° personne tu vous 
masculin 
3° personne 
féminin 
indéfini 


/\ Le pronom sujet'est obligatoire. Cependant, on peut le supprimer si, 
dans une phrase, plusieurs verbes ont le même sujet. 
Slssont arrivés vers cinq heures, ont pris le thé et sont repartis deux heures 
plus tard 

À\ Parfois, le pronom personnel sujet est inversé 
— à la forme interrogative L Où allez-vous ? D'où viens-tu ? 
- après une citation (à l'écrit) «Je vais à la pêche », dit-il 

L « J'adore le rock », affirma-t-elle 
- après peut-être, aussi, ainsi, sans doute. (à l'écrit) : 
WI faisait très froid. Aussi ont-ils décidé de rester chez eux. 
E Peut-être avons-HOus eu raison de ne pas sortir. 


À\ Ne confondez pas le il personnel (Hier, j'ai vu Michel, il allait à la péehe) 
avec le il impersonnel qui ne remplace rien (1 pleut, il neige, il fait froid...) 


Ld 


Remarque 1 : nous = je + tu ou je + vous ou je + lui/elle ou je + ils/elles. 
A Toi et moi sommes d'accord. 

à Pierre et moi avons les mêmes idées. 

Remarque 2 : le vous est ambigu puisqu'il peut représenter plusieurs per- 
sonnes (Les enfants, vous êtes prêts ?) ou une seule (le vous de politesse) : 
1 Vous êtes très jolie, mademoiselle. 


Remarque 3 : le pronom tu. 


Lorsqu'on s'adresse à quelqu'un, on peut lui dire tu (le tutoyer) ou vous (le 


vouvoyer). Cela dépend de plusieurs facteurs : âge, position sociale, type de 
relations. Savoir quand il faut dire vous ou tu est souvent délicat, même 
pour des Français 


En résumé et en général 

- un adulte dit tu aux enfants, aux membres de saffamille et à seSamis proches ; 
- un enfant dit tu aux autres enfants sauxmembrés de sa famille et seule- 
ment aux adultes très proches 

Deux conseils ; 

«Si vous avez'Un doute, il vaut mieux dire vous. 

+ Avant dedire tu quelqu'un, attendez'qu'on vous le propose 


Remarque 4 : lepronom on: 

On, à la#foïs pronom indéfini et pronom personnel, est toujours sujet. Il est 
extrémementbpratique car il peut remplacer 

- Nous & Alice, Vincent et moi, on va au cinéma ce soir, 
- les. gens 
- quelqu'un # Chut, écoutez. On frappe à la porte 
et aussi, plus rarement 


- tu ou vous #8 Alors, on fait ses petites courses, madame Taupin ? 
1! 


LÀ Paris, on passe beaucoup de temps dans le métro 


- je à Oui, patience, on arrive ! Une minute 


Remarque 5 : le pronom on à l'oral 

À l'oral, c'est sans doute cette capacité de on à remplacer les autres pro- 
noms qui fait son succès. || est de plus en plus fréquent, en particulier chez 
les jeunes qui l'emploient systématiquement à la place de nous 


B Le pronom personnel tonique : 
« moi, toi, lui, elle, nous, vous, eux, elles » 


EL On va chez moi ou chez toi ? — Moi, ça m'est égal. Et toi ? — On va 
chez moi, alors 
Ce pronom est surtout utilisé pour les personnes. Il est autonome par rap- 


port au verbe (il est « disjoint » du verbe) 


SINGULIER |  PLURIEL 
1'° personne moi nous 
2° personne toi vous 

masculin lui eux 
3° personne 
féminin elle elles 


>” M 


- mble quele devienne 
plus en plus fréquent, 
tout parmi les jeunes ou 
entre collègues, au travail, 


Même quand il remplace un 
pronom pluriel comme 
nous, le on est toujours suivi 
d'un verbe au singulier. 

# Luc et moi, on est frères. 


/N Si le nous est claire- 
ment sous-entendu, au 
passé composé, on 


accorde le participe passé. 
# Paul, Marie et moi, on 
est allés à la piscine. 


= 
[e] 
z 
2 
Q 
Lu 
œ 
Au 
e « 
a. 
n 
< 


À 
Z'\ Moi et toi ne peu- 
| vent pas être sujets d'un 
verbe. Ils doivent être 
accompagnés de je ou tu. 
1 Lui est belge, elle suisse 
(correct). 
| # Lui, il est belge, elle, elle 
est suisse ( correct). 
1* Moi suis belge, toi es 
suisse (impossible). 
1 Moi, je suis belge, toi, tu 
es suisse ( correct). 


2 Le verbe s'accorde 

avec le pronom tonique. 

1 C'est vous qui irez chez 
nous. 


L accord sujet-verbe page 18 


Entre un nombre ou 
une expression de quan- 
tité et un pronom tonique, 
il faut ajouter d'entre. 

1 Beaucoup d'entre eux 
viendront. 


2 Ne confondezpäs le, 
l', pronom masculin singu- 
lier avecdle, l', pronom 
neutre. 

L= page 53 


w Ils servent : 

— à mettre en relief un autre pronom : 

E Moi, je t'adore. Et toi, tu m'aimes ? 

— à répondre avec un mot-phrase : 

Alors, qui veut répondre ? — Moi, monsieur. 

— à insister : 

1 Lui aimerait faire du théâtre maïs ses parents, eux, ne veulent pas. 


# On les utilise aussi : 

— avec des mots de coordination : 

E Qui met la table ? Toi ou moi ? — Ni toi ni moi, c'est le tour de 
Michaël. 

-— après une préposition : 

Il est sorti avec nous et il est rentré chez lui à l'aube. 

— après c'est. (ou ce sont...) : 

Qui a cassé le vase de Chine ? — Ce n'est pas moi, c'est lui ! 

1 C'est moi qui suis arrivée la première. 

— avec les comparatifs : 

L Ils sont plus riches que moi. Elle est aussi jolie que toi. 


Remarque 1 : les pronoms toniques sont souvent renforcés par l'adjectif 

même. 

Ils ont construit eux-mêmes leur maison ? — Il a fait faire les plans pat 
un architecte mais, ensuite, il a tout fait lui-même. 


Remarque 2 : s'il s'agit d'un être indéterminé (on, tout l@ monde, personne, 
chacun), on utilisera le pronom soi. 

# Chacun pour soi et Dieu pour tous ! 

L Allez, tout le monde rentre chez soi ! 


B Le pronom personnel complément d'objet direct (COD) 


Vous connaissez Pierre Barom.?= Non, jene le connais pas. Qui est-ce? 
— Lui, voustmele connaissez peut-être pas fais sa femme, vous la connai À 
sez sûrement, ellénest très célèbre. Béatricé Baron ! — Oui, elle, bien sûr, tout 
le monde la connaît. 


SINGULIER |  PLURIEL 


re + 


1" personne me, m' 


nous 


2° personne te, t vous 


masculin le, l' les 
3° personne 
féminin la, | les 


en en 


L 


Le pronom COD est inséparable du verbe et toujours placé avant lui. 


À À l'impératif affirmatif, il est placé après le verbe. À l'impératif négatif il 

est placé avant le verbe 

E Maman, j'ai vu un livre génial. Je l’achète ? — Non, ne l'achète pas, il 
est très cher. Prends-le à la bibliothèque. 


| 


Me, te, nous, vous représentent des personnes ; le, la, les, des personnes 

ou des choses. 

Le, la, les peuvent remplacer : 

- des noms communs définis, c'est-à-dire précédés d'un article défini, d'un 

adjectif possessif ou d'un adjectif démonstratif : 

LTu as vu le dernier film de Nanni Moretti ? — Non, je ne l'ai pas 
encore vu 

1 Vous prenez vos billets maintenant ? — Non, je les prendrai demain. 

L Je mets cette chemise dans ta valise ? — Non, je la déteste ! 


- ou encore des noms communs définis par le contexte, par la situation : 
1 Vous avez une carte de réduction ? — Oui mais je ne L'ai pas sur moi: 
Je l'ai oubliée à la maison. 


- des noms propres : 
1 Vous avez rencontré Marie, à Londres = Oui,sjie l'ai vue plusieurs fois. 


Le pronom.en est un pronom personnel COD un peu particulier : il est tou- 
jours invariable. Mais, comme les autres COD, il est toujours placé devant 
leverbe (saufà l'impératif affirmatif). 


Il peut remplacer : 
- un nom précédé d'un article indéfini (un, une, des) : 
1 Vous avez des enfants ? — Oui, j'en ai deux. — Non, je n'en ai pas. 


- un nom précédé d'un article partitif (du, de la, des) : 

L Vous voulez du sucre dans votre café ? — Oui, merai, j'en veux bien. 
— Alors, tenez, prenez-en. 

- un nom précédé d'un terme de quantité (un, deux, trois, vingt, mille..; 
beaucoup de, trop de, assez de... ; quelques, plusieurs, certains, 


aucun(e).… ; un kilo de, un litre de, un paquet de, une bouteille de.……). 


Â\ N " à 214 
ZA Dans ce cas, à la forme affirmative, il faut reprendre le deuxième élé- 
ment. Mais on ne le fait pas à la forme négative. Observez : 


1 Tu as une idée ? — Une idée ? J'en ai mille ! (= mille idées) — Tu as de 


la chance, moi, je n'en ai jamais ! 


LAlors, qu'est-ce qu'il me faut ? Du beurre, des œufs, de la crème... Ah 
oui, du lait ! J'en voudrais trois litres, s'il vous plaît (= trois litres de 
lait). — Désolé, je n'en ai plus. 

1 Vous avez des amis en France ? — Oui, nous en avons quelques-uns. 


Bien différencier : 

1 Tu as acheté une voiture ? — Oui, j'en ai acheté une. 

1 Tu as acheté la voiture de ton frère ? — Oui, je l'ai achetée. 

1 11 fait froid ? Vous voulez un pull ? — Oui, j'en veux bien un. Je suis gelé(e). 
1 Vous voulez mon pull bleu ? — Oui, je Le veux bien, il est superbe ! 

1 Vous mangerez ces gâteaux ? — Oui, je les mangerai avec plaisir. 
1 Vous mangerez des gâteaux ? — Oui, j'en mangerai avec plaisir. 


> ——— 


= LA voilà & 


Avec voici ou voilà, on 


emploie toujours les pro- 
noms personnels COD. 


L ” pp ti ? 
= Le voia ! 


Tu asolarclés, 


ant une voyelle, me, 
te, le et la deviennent m', 
À 71 LS 
A Tu m'aimes ? 
— Mais oui, je t'aime! 


L:5 adverbes page 184 


| Avec voici ou voilà, le en 
est toujours placé avant. 

1 Il y a du lait ?— En voia ! 
| 8 Et du sucre ? — En voilà ! 


| Remarquez la différence 

| d'accord : | 

| Avec en > pas d'accord 

{8 Ti as acheté une voiture ? 
— Oui, j'en aï acheté une. 

Avec le, la, les > accord 

A Tu as acheté la voiture 


de ton frère ? — Oui, je 
| l'ai achetée. 


DU accord du participe passé 
page 118 


LA SPHÈRE DU NOM 


Z'\ Ne confondez pas 


lui, pronom COI (Je lui | 
| parle), qui peut être mas- ! 


culin ou féminin, avec le 

pronom tonique lui/elle. 

à Marie ? Je lui écrirai. Elle 
répondra mais Alain, lui, 
n'écrit jamais ! 


Z!\ Ne confondez pas 
leur, pronom COI (Je leur 
parle), avec l'adjectif pos- 
sessif leur/leurs. 
À qui est ce livre ? Aux 
enfants ? 
— Oui, c'est leur livre. 


| Z:\ On n'émploie à soi 
et de soi que sile sujet.est 
indéterminé (= On per- 
Sonne, toutMle monde, 
chacun...). 
2 On pense souvent d'abord 
a sot. 


B Le pronom personnel complément d'objet indirect (COI) 


Ilexiste deux COI : 

— le COI conjoint : me, te, lui, nous, vous, leur ; 

— le COI disjoint : à moi, à toi, à lui/à elle, à nous, à vous, à eux/à 
elles ; de moi, de toi, de lui/d'elle, de nous, de vous, d'eux/d'elles. 


w Le COI conjoint 


SINGULIER |  PLURIEL 


1" personne me nous 


2° personne 


masculin lui leur 
| 3° personne 


féminin lui leur 


| te | vous 


L 


L Je lui parle, je lui écris, je lui téléphone. — Et alors ? Si elle t'aime 
pas de problème... — Le problème, c'est les parents. Je ne leur plais pas! 
Le pronom COI représente toujours des personnes. Il est inséparable du 


verbe et presque toujours placé avant lui 


À\ À l'impératif, il est placé après le verbe. Mais à l'impératif négatif, Ilést 
placé avant le verbe 


2 Il faut absolument que je parle avec Diane. Je lui téléphonez — OuiM 


téléphone-lui. — Tout de suite ? — Non, ne lui téléphone paSmainte 


nant, appelle-la plutôt ce soir 


Vous remarquerez que lui et leur sont indifféremment mäseulin ou féminin 
1! parle à Pierre = Il lui parles 

#11 parle à Maria = Il luiparle 

#11 parle à ses amis = Il leur parle 

Il parle à ses amies = Il lemrparle 


 LefÆOI disjoïnt 

Ce prônom remplace le nom introduit par les prépositions à ou de 

| se place après la prépositiomet donc après le verbe 

| a deux formes différentes, l'une pour les animés (à moi, à toi, à elle.) 
‘autre pourilesinañimés (en et y) qui, eux, se placent toujours avant le verbe 
et sont donc conjoints 


à 


| CHOSES PERSONNES CHOSES PERSONNES 


à moi de moi 
à toi | de toi 
à lui/à elle de lui/d'elle 
à nous de nous 
| à vous | de vous 
à eux/à elles d'eux/d'elles 


| à soi (sujet indéterminé) de soi (sujet indéterminé) 
L à 


Remarque : observez la différence entre ces deux séries de constructions. 

4 Je parle à Macha Je lui parle. | Je pense à Macha + Je pense à elle. 
L J'écris à Macha Je lui écris. Je rêve à Macha + Je rêve à elle. 
Cela peut sembler étonnant puisque tous ces verbes se construisent avec la 
préposition à (parler à quelqu'un, écrire à quelqu'un, téléphoner à quel- 
qu'un, penser à quelqu'un, rêver à quelqu'un, songer à quelqu'un) 


Mais 

- dans le premier cas, il y a l'idée d'une interaction, d'une réciprocité. Si je 
parle à Macha ou si je lui téléphone, elle m'écoute. Si je lui écris, elle lit ma 
lettre, du moins je le suppose ; 

- dans le second cas, il n'y a pas cette idée d'interactionJetpeux penser à 
elle, rêver à elle, songer à elle, même si elle ne le sait pas: 

1 Ma cousine Hélène adore Pierre Arditi, elle pense"à lui toute temps ! 
(mais il ne le saura jamais, il ne sait même pas qu'elle existe !) 


PQ URPFABLER PLUS LOIN 


Notez œrtainesstructures formées de : sujet + COI + verbe + adjectif 
Ajetous serais reconrraissant(e) de bien vouloir accepter ma proposition… 
& Pendant tout leur voyage, le sort leur a été contraire. 

l'Oechien nous est très attaché, il nous suit partout. 

1 C'est une personne qui m'est très chère. 

LElle dit que le professeur de sciences lui est très hostile sans motif. 


Attention aux pronoms en et y, compléments d'objet indirects 

En et y représentent toujours quelque chose d'inanimé (précédé de la pré- 
position de ou à). Comparez 

L J'ai besoin de mes amis = J'ai besoin d'eux 


L J'ai besoin de vacances = J'en ai besoin 


Lje pense à mes amis = Je pense souvent à eux. 


Le pense à mes dernières vacances = J'y pense souvent 


BRécapitulation à propos de trois pronoms particuliers : 
«en », « y » et « le » 


La principale difficulté des pronoms en et y, c'est qu'ils n'ont pas d'équi- 
valent exact dans votre langue maternelle. Vous les oubliez donc souvent 


En français, ils sont obligatoires. Si l'on vous demande : Tu prends du café ? 
où Vous allez à l'université ? vous ne pouvez pas répondre : *Oui, je 
prends où *Oui, je vais 

Vous êtes obligé(e) de dire : Oui, j'en prends (j'en prendrai volontiers) et 
Oui, l'y vai 


—— UM 


ment d'objet second). 
#11 a offert des fleurs à la 


concierge. 


ER L’oral 


Les Français ne marquent pas tou- 
jours cette différence et ils utilisent 
souvent, à l'oral, en et y pour les 


personnes et les choses. 


LA SPHÈRE DU NOM 


À = 
UN Avec le verbe aller 
au fütur et au condition- 
nel, jamais de y. 
Il ira à Paris ? 
— Oui, il ira. 


W |En 

Rappel 

Il peut remplacer un nom précédé de un, une, des - du, de la. 
1 Vous avez une cigarette ? — Oui, j'en ai une. 

2 Des enfants ? — Oui, j'en ai huit ! 

2 Il a de la chance, il en a toujours eu. 


Il peut remplacer un nom de chose précédé de la préposition de. 
Comparez : 

111 s'occupe de sa grand-mère = Il s'occupe d'elle. 

111 s'occupe de ses dossiers = Il s'en occupe. 


Il peut aussi remplacer un complément de nom (après une expression de quantité). 4 
a Tu as vu l'émission sur les sectes, hier soir ? — J'en ai vu une partie seu- 
lement (= une partie de l'émission). 


Il peut également remplacer un complément de lieu (indiquant l'origine, l 

provenance) 

a Tu es déjà allé chez Francine ? — Oui, j'en arrive juste à l'instant 
( j'arrive de chez elle). 


Il peut enfin remplacer toute une proposition ou un infinitif. 
LT a enfin pris sa décision et je m'en rejouis. 


arréercs de orre 
PPS TIES LE, 


— s'en aller (= commencer à partir) : Allez, des enfantsnon s'en va ! 

-en avoir assez (= ne plus supporter) ou“en avoir marre (fam.) : Mél, 
boulot, dodo, j'en ai assez, j'en ai marre de cette routine! 

- s'en ficher (= être indifférent’ à, registre familier}: 11 pleut mais tant pis 


je m'en fiche, je sors quand même ! 


— ne plus en pouvoir (= être à bout de forces ou de patience) : Les enfants 
ont été odieux, la baby-sittémm'en peut plus. 

-en vouloir ätquelqu'un (= äVoir de la*rancune contre quelqu'un) : La 
voisiis ont signémune pétition pour protester contre son chien qui hurle 
touteslles nuits Depuis, elledeur en veut énormément. 

-ne pas S'en faire (= ne pas s'inquiéter) : Ne t'en fais pas, si ton fils 
répond pasuau téléphone, c'est qu'il est allé se promener. 


y 

Rappel 

Wreprésente toujours quelque chose d'inanimé (précédé de la préposition à) 
LIT participera à ce congrès ? — Oui, il y participera sûrement. 

Elles s'intéressent à la politique ? — Elles s'y intéressent. 


Y peut représenter également un lieu indiquant la situation ou la destination 
2 Ti vas à Paris ? — Oui, j'y vais demain et j'y reste trois jours (y = à Paris) 
2 Patrice est chez lui ? — Non, il n'y est pas, il est sorti (y = chez lui). 

2 Vous connaissez Le Pérou ? — Non, je n'y suis jamais allé (y = au Pérou) 


Y peut enfin remplacer toute une proposition ou un infinitif. 
8 Vous vous attendiez à ce que le gouvernement accepte ? — Non, je 
m'y attendais pas 


MANMTOTCS 


nn 
- ça y est (= c'est fait) : Alors, ça y est ? Vous avez terminé l'exercice ? 
- vas-y, allons-y, allez-y (= pour commencer quelque chose) : Allez, 
vas-y, décide-toi ! 
- s'y faire (= s'habituer à) : Le changement est difficile, mais il s'y fera vite. 
-s'y prendre bien ou mal (= savoir ou non faire quelque chose) : C'est 
une bonne infirmière, elle sait bien s'y prendre avec les malades. 
- s'y connaître en… (= être experten.…) : Ce critique s'y connaît en art japonais. 


V |Le, l' neutre 

Il représente l'idée exprimée : 

- soit par un adjectif ou par un nom attribut : 

Ul est jaloux comme un tigre mais elle, elle ne Mestpas (le =jalouse). 

LT n'est pas encore directeur mais il finira par Le devenir un jour (le=directeur). 


- soit par un verbe : 
L J'ai envie de passer mon permis de conduire — Mais ouf, tu devrais le faire 
(le = passer ton permis) 


— soit par toute une proposition : 
Tu saïsyça y est, Jacques et Léa divorcent ! — Non ! Je ne peux pas le 
croire ! (le= qulils divorcent). 


mrainréres-de darre 


- l'emporter sur. (= triompher de quelqu'un) : 11 l'a facilement emporté 
sur son adversaire 

- l'échapper belle (= échapper à un danger imminent) : La foudre est tom- 
bée à deux mètres de moi ! Je l'ai échappé belle ! 


BLes pronoms personnels réfléchis et réciproques : 


« me, te, se, nous, vous, se » 


Le pronom réfléchi représente la même personne que le sujet. 

Il'est complément d'objet direct : Elle s'est levée très tôt (= elle a levé elle- 
même) ou complément d'objet indirect : Elle se parle toute seule (= elle 
parle à elle-même) 


Le pronom réciproque, comme son nom l'indique, exprime une idée de 
réciprocité. Il renvoie toujours à un pluriel et peut être COD ou COI. 
1 Sonia et Gérard s'aiment passionnément (= chacun aime l'autre). 
1 Pourquoi vous disputez-vous sans arrêt ? (= chacun se dispute avec l'autre). 


SINGULIER |  PLURIEL 


1" personne me, m' nous 


2° personne te, t' vous 


masculin se, s' 
3° personne 


| 
| 
| féminin 


se, s' 


| 


2 


L > verbes pronominaux page 125 


L\ Ambiguïté 


—_——————————— 


| Souvent, la phrase est 


ambiguë. Seul le contexte | 
| peut aider à lever l'ambi- | 


| guité. 


|ASonia et Gérard se 


regardent. 


Chacun regarde soi-même 
ou chacun regarde l'autre ? | 


| On ne le sait pas. 


LA SPHÈRE DU NOM 


| Orthographe 

| Devant en et y, les verbes 

| terminés par -er prennent | 

| un -s à l'impératif afin 

| d'éviter le hiatus entre | 
deux voyelles. 
Observez : 

|A Tu veux du chocolat ? 

| Manges-en. | 
A Tu veux aller à Rome ? 

Eh bien, vas-y ! 


L\ Si le premier verbe est 
faire, laisser, voir, regarder, 
entendre, écouter, envoyer, | 
| le pronoméomplément est 
| alors placé avant lesdeux 
verbes. 
LOn l'école jouer du | 
| piano. 
4, 8 ls la laissent Sortir toute 
seule. 
Munous fais visiter ta 
Maison ? 


La place des pronoms personnels compléments 


C'est un point un peu difficile en français, surtout lorsqu'il y a deux complé: 
ments, l'un direct (le, /a, les) et l'autre indirect (me, te, lui, nous, vous, leur) 


B Premier cas : un seul pronom complément 


w Avec un verbe à un temps simple 

Le pronom est toujours avant le verbe. 

A Tu appelleras Anne ce soir ? — Oui, promis, je l'appelle 

A Tu veux du thé ? — Oui, j'en prendrai volontiers une tasse. 

Vous écrivez à vos parents ? — Non, on leur écrira demain. 

B Elle habite à Marseille ? — Oui, elle y vit depuis dix mois. 

v Avec un verbe à un temps composé 

Le pronom est toujours avant le verbe 

Eu as vu Henri ? — Non, je ne l'ai pas vu aujourd'hui. 

LE Vous êtes allés au cinéma ? — Oui, nous y sommes allés à six heures 
v Avec un verbe à l'impératif affirmatif 

Le pronom est placé après le verbe 

Il y a toujours un trait d'union entre le verbe et le pronom 

L'Tu as déjà écouté ce CD ? Ecoute-le, il est extra ! 


4 J'ai besoin de farine. Achètes-en un kilo 


4 Si votre frère est malade, téléphonez-lui ! 


À À la 1° et à la 2° personne du singulier, on utiliseMlés pronomsitoniqué 
moi et toi 

LEcoutez-moi tous. Et toi, Jean-Pierre, talsstoi, s'il te plait ! 

L Au revoir ! Téléphonez-moi quand vous sêrez arrivés, 


| coi 
Mécrivez-moi 
Écrivez-lui (masc. ou fém.) 
| Écrivez-nous 
|aÉcrivez-leur (masc. ou fém.) 


L CoD ; 
| Ecoutez-moi 
| Ecoutez-le, écoutez-la 


Écoutez-nous 
Écoutez-les 


 AVec.unwerbe &l'impétatif négatif 
Le pronom est plagéavant le verbe 

Lje t'appelledemain ? 
v Avec deux verbes 
Le pronom est placé entre le verbe conjugué et l'infinitif 
UTu connais Gaëlle ? — Non, mais j'aimerais La connaître 

Lu as besoin d'un manteau ? — Oui, j'ai besoin d'en acheter un 
LL vient avec nous à Londres ? — Non, il ne veut pas y aller 


M Deuxième cas (1) : deux pronoms compléments 


& Pierre me prête ses clefs = Il me les  préte 
A Pierre te prête ses clefs Il te les prête 
8 Pierre prête ses clefs à sa sœur Il les lui préte 
& Pierre nous prête ses clefs Il nous les  préte 
& Pierre vous prête ses clefs = ]] vous les prête 


& Pierre prête ses clefs à tous ses amis = les leur prêté 


Non, ne m'appelle pas, c'est moi qui t'appellerai. & 


Vous remarquerez qu'à la 3° personne du singulier et du pluriel, il faut 
inverser l'ordre des pronoms, dans tous les cas 

1 Il m'a prêté ses clefs = Il me les a prétées. 

ul a prêté ses clefs à sa sœur = Il les lui a prétées 

ul refuse de te prêter ses clefs = Il refuse de te les prêter. 

ul refuse de prêter ses clefs à sa sœur =Il refuse de Les lui prêter. 

a Ne me les prête pas = Ne les lui prête pas 

a Ne nous les prête pas = Ne les leur prête pas. 

Une exception : à l'impératif affirmatif, le pronom indirect est toujours en 
seconde position 

à Préte-les-moi. Prête-les-nous. Prête-les-lui. Prête-les-leñr 


& Deuxième cas (2) : deux pronoms compléments 


Im en 
Lil te raconte des histoires Il 1" en 


LI me raconte des histoires raconte 


raconte 
= IlMui en 


LI! raconte des histoires à son fils raconte 


LT nous raconté des histoires | nouÿ ên raconte 


LI! vous racômte des Wistoires — Mwous en raconte 


wil'racomte des histotres à "Ses enfants = Il leur en raconte 


En est toujours emseconde position. C'est vrai dans tous les cas. 


1 1! nous raconté desvhistoires = ]l nous en a raconté 


WTA raconté des histoires aux enfants = Il leur en a raconté 


1 Itanousraconter des histoires Il va nous en raconter 


1 Il va raconter des histoires aux enfants = Il va leur en 


raconter 


LRaconte-nous des histoires — Raconte-nous-en 


ERaconte des histoires aux enfants = Raconte-leur-en 


a Ne nous raconte pas d'histoires = Ne nous en raconte pas 


E Ne raconte pas d'histoires aux enfants = Ne leur en raconie pas 


Y est toujours en seconde position. (Exception : 1! y en a) 


Il emmène sc inter | 
Ne les y 


enfants au z00 emmené 


aN'emmène pas le 


1 enfants au Z00 = 


emmene pas 


B Omission du pronom personnel 


Dans quel cas peut-on omettre ou supprimer le pronom personnel neutre 
« le » ? 

Après certains verbes suivis d'un infinitif avec ou sans complément 
accepter, aimer, apprendre, commencer, continuer, essayer, finir, oser, oublier, 


pouvoir, réussir, vouloir, etc 


Quelques exemples 


LAceptez-vous de prendre pour époux /épouse M Mlle X ? — Oui, 


j'accepte (de le/la prendre pour époux/épouse) 
LL a osé lui dire la vérité Non, il n'a pas osé (la lui dire) 


A Tu as fini d'arroser le jardin ? Non, une minute, je n'ai pas fini 


LFinalement, il a pu s'inscrire Non, il n'a pas pu, c'était trop tard 


Alu as pensé à m'acheter le livre que je t'ai demandé ? — Oh zut, j'ai 


complètement oublié 
LT veux venir a 


ec nous faire des courses ? — D'accord, je veux bien 


——. 


| Rappel 

FR 

| Z'!\ äladifférence d'accord: 

| # Les histoires, il nous les | 
a racontées. | 

| à Des histoires, il nous en 

| 4 raconté. 


EL L'ora | 


Les Français simplifient souvent et 

disent, à l'oral familier : 

a Ses clefs, il lui a prété(es) ou 
Ses clefs, il leur a prété(es). 

au lieu de : Ses clefs, il les lui a 

prêtées ou Ses clefs, il les leur a 

prêtées. 

En effet, il est difficile de prononcer 

trois | à la suite : 5 Les Lui. ou il 

les leur. 


LA SPHERE DU NOM 


2. 3 Les adjectifs et pronoms démonstratifs 


L'adjectif démonstratif désigne une personne, une chose, une notion & 
présentes annoncees ou reprises Ë 
L'adjectif démonstratif, comme l'article, s'accorde en genreeteen nombtt E 
avec le nom qu'il accompagne | 
Le pronom démonstratif reprend un nom de chose, de personneouct 

notion déjà évoqué, ou annonce un nom qui va suivre. Il prend J 
genre et le nombre de ce nom | 


M Formes 


Singulier 
ce [sa] (masc. + consonne) 
Ce téléphone 


cet [set] (masc. + voyelle) 
Cet ordinateur 
Pluriel 


ces [se]+ consonne où [sez] + voyelle | 


Ces téléphones, ces voitures, céshordinateurs | 
Î 


cette [set] (fém.) | 
Cette voiture | { 


M Valeurs et emplois | 


v Ladjectif démonstratif a unewvaleutdéterminative, comme l'article défi 
1 La vendeuse Vous désirez ? 


Comme son nomullindique, il montre. Quelquefois, un geste de la mano 


1 La cliente: Je voudraistéssayer ce pull-over, oui, c’est ça, le bleu. | 
de la tête llaccompagne | 


w Il indique une chose ou une personne qu'on vient de nommer ou doit 

on va parler. 

LE Qui est la personne que tu viens de saluer ? — Cet homme ? Je ne si 
plus 


w Avec l'adverbe -ci, il marque la proximité dans le temps (le présenl 

dans l'espace. 

1 Quel mauvais temps, ces jours-ci ! (= hier, avant-hier, un jour de cetit M 
semaine-ci) 
Mais l'adverbe -ci n'est pas nécessaire quand le contexte montre bien cet M 
proximité. 

1 J'ai rendez-vous ce soir avec mes amis (= ce ne peut être que le sof . 
d'aujourd'hui) 


# Avec l'adverbe -là, il marque l'éloignement dans le temps (le passé), 
dans l'espace. 

1Ce matin-là, il avait fait une rencontre qui allait changer sa vie. 

1 Dans ces régions-là, les hivers sont très froids et les étés brûlants. 
L'adverbe -là n'est pas nécessaire quand le contexte montre bien cet éloignement. 
1 À cette époque, on ne connaissait pas encore l'électricité. 


Observez la différence entre les expressions « en ce moment », qui se situe dans 

le présent, et « à ce moment-là », qui se situe dans le passé ou dans le futur. 

aNon, n'allez pas dans sa chambre, il se repose en ce moment, il n’a pas 
dormi cette nuit. 

LI allait sortir, mais à ce moment-là un de ces amis eStbarrivé. 

A Tu étudieras attentivement le contrat et, à ce momeñt-läseulement, tu 
pourras le signer. 

Il faut noter que « à ce moment-là » peut servir aussi à marqué#umenchai- 

nement logique sans valeur temporelle.slla alorsile senside « dans ce cas-là ». 

LJe sais que tu as été dans le plus grand embarras poumtrouver une solu- 
tion à tes difficultés mais à ce moment-là, ilfallait demander de l’aide. 


n 

v Avec les adverbes-ci.et.-là, il sert également à opposer, à préciser. 

pe prestidigitateur à un Spectateur : Choisissez une carte au hasard ! 
Décidez=vous, monsieur ! Vous choisissez cette carte-ci (= ici) ? Non ? 
Alors cetté"carte-là.2 


W Valeur de présentatif. 
Il a dlorsparfois un aspect emphatique. 
LAdmirez ces montagnes couvertes de neige, ce ciel pur, ces arbres majestueux ! 


Il sert à exprimer des sentiments : la colère, le mépris, le respect, une très 
grande politesse 

1 Mais regardez ce désordre ! 

1Ces messieurs-dames désirent-ils autre chose ? 


«8 Le pronom démonstratif 


BFormes 
Singulier 
Masculin féminin 
celui. celle. 
celui-ci celle-ci 
celui-là celle-là 
Pluriel 
ceux. celles… 
ceux-ci celles-ci 
ceux-là celles-là 
Neutre 
ce, c'+ voyelle, ceci, cela / ça (familier) 


Ne pas confondre ça pro- 


nom neutre démonstratif | 


(N'oublie pas ça !) et çà 
adverbe de lieu (1! allait 
çà et là). 


LA SPHÈRE DU NOM 


Dans le français contem- 
porain, cette opposition 
n'est pas toujours respec- 
| tée et on utilise plutôt les 
formes en -là. 


=: À la confusion entre : 
| ceux qui, que, dont..." 
ce qui, que, dorit 
1 J'ai vus@ux que je vou- 
lais vain, 
| (= les gensiqueñje voulais 
voir) 
A J'ai achetée querÿe 
voulais. 
les chosesque je voulais) 


M Valeurs et emplois 


w Les formes simples 
celui, ceux, celle, celles 


Elles sont accompagnées 

— soit de la préposition de 

« de » + nom (ces formes expriment alors la possession) : 

LI y avait deux parapluies dans le porte-parapluie et par erreur j'ai pri 


celui de mon amie, j'ai pris cel de Catherine. 


« de » + adverbe 

E Ce repas est délicieux, mais celui d’hier était tout aussi bon. 

« de » + infinitif 

& Avec l'âge, il avait pris certaines habitudes, notamment celle de faire la sieste 


— soit d'un pronom relatif 
J'ai vu ce fameux spectacle, tu sais, celui que tu m'as conseillé, celui | 
qui fait scandale, celui dont tout le monde parle en ce moment. 


Les formes composées 

celui-ci, celui-là, ceux-ci, ceux-là, celle-ci, celle-là, celles-ci, celles:là 4 
Elles s'emploient seules et elles remplacent 

- un nom déterminé par le contexte 

WT bavarda pendant des heures avec ses amis ; 


+ 


p 0 | 
ceu&=Ct rémtraient d'u 


long voyage el avaient beaucoup de choses à raconter. 


— un nom accompagné de l'adjectif démonstratif 
1 Ce dictionnaire est très clair, mais celuislä#me semblévpilus complets 


Ces formes composées peuvent s'utiliser pour opposer ou distinguer que 4 
qu'un ou quelque chose de proche"(celui-ci) de quelqu'un et de quelque | 
chose d'éloigné (celui-là) oipour renvoÿer au premier nommé (celui-là)! $ 
au dernier nommé (celui-ci) | 


Hum, ces gâteaux ont l'air Vraiment délicieux. Je voudrais celui-ti, À 
- | 


not, celui-là, on, non celui-ci oh et puis tant pis donnez-m 


celui=oincelui-làver puis celui-là, là-bas aussi 


Ces formes Slutilisent aussi avec la valeur de l'un/l'autre 
EQuand on a une décision importante à prendre, on demande souvel 


| 
conseil à celui-ci, à celui-là, et finalement on prend sa décision tout seul | 


Les formes neutres | 
ceci, cela, Ça, ce, C | 
Elles ne remplacent jamais un nom, elles remplacent une proposition. Don à 
elles ne renvoient pas à un anime 
| 
En principe, ceci annonce ce qu'on va dire, ce qui est présent, cela renvok 

à ce qui a été dit | 
Les pronoms ceci et cela appartiennent à la langue écrite et à une langue | 
orale soutenue | 


| 


Dans la langue courante orale, on utilisera plutôt le pronom ça (sauf dans 
l'expression figée : cela dit). 
1 Ecoute bien ceci : je ne partirai pas avec toi. 
# Nous avons bien rendez-vous demain soir, n'est-ce pas ? 
— Oui, out, c'est bien cela, nous avons rendez-vous à 8 heures. Pourquoi ris-tu ? 
— Je trouve « cela » un peu snob ! Cela dit, tu as parfaitement le droit de parler 


comme tu le fais 


Le pronom ça est la forme familière, orale de cela (et aussi de ceci) 

Le ne répondrai pas à tes reproches, ça (= cela) n'en vaut pas la peine. 

& Alors, ton entretien avec le chef du personne 1, ça s’est bien passé, ça a marché ? 
1 Qu'est-ce que c'est que ça ? (utilisé pour exprimer l'étonnementt la colère...) 
1 Ça va ? — Oui ça va bien, et toi ? 


Normalement le pronom ça renvoie à des inanimés/mais s'il reñoietà une 
personne, il prend une valeur péjoratives 

LRegardez-vous dans la glace, eslkce quete Coffure vous plaît ? 
— C'est moi çañÀ 


Le pronom ceintroduitumesproposition relative neutre 

WVorlà ceque je 1& propose E voilà la chose, l'idée que je te propose) 

LRépète céque tu as dit ! Æ répète les mots que tu as dits, la phrase que 
tu as dite) 


Comme sujebdes verbes être, pouvoir être, devoir être, il sert à présenter 
ou à mettre en relief 

L Qui est ton écrivain préfére ? — C’est Proust 

E Qui est là ? — C'est moi ! 
4 Quel spectaclk 


L J'ai raccourci la robe ; ce (ou ça) doit être maintenant la bonne longueur. 


! C'était magnifique ! 


1Ce n’est qu’en 1945 que les femmes françaises ont obtenu le droit de vote 


Remarques 
Alternance de il est, c'est 


Observez les phrases suivantes 

Il est évident qu'il a compris 

Il est dommage qu'il soit parti 

LI serait utile de réfléchir avant d'agir 


Le verbe impersonnel il est + adjectif + que introduit une proposition attribut, 
ou il est + adjectif + la préposition de introduit un infinitif 


Mais on peut inverser l'ordre des propositions 

Dans ce cas, on a 

LL a compris, c’est évident (le pronom ce reprend tout à fait régulièrement 
ce qui vient d'être dit, ici 

Al est parti ? C’est dommage (le pronom ce reprend ce qui vient d'être 
dit : il est parti) 

BRéfléchir avant d'agir ? Oh, oui, ce serait vraiment utile (le pronom ce 
reprend : réfléchir avant d'agir) 


il a compris) 


1 
EE 


n nommgénéri 
Un bébé, c'est si mignon ! 


c'est lui, c'est elle, c'est 
| nous, c'est vous, ce sont 
| eux, ce sont elles (ou à 
l'oral : c'est eux, c'est elles). 


EX mise en relief page 238 


XX forme impersonnelle 
page 127 


LA SPHERE DU NOM 


59 


Cette structure est tout à fait logique, puisque nous avons vu que le pr 
nom démonstratif ce reprend normalement ce qui a été déjà évoqué. 
Mais la langue orale a adopté cette forme du verbe impersonnel c'est... 
même lorsqu'il n'y a pas d'inversion des propositions. 

1 C'est évident qu’il a compris. 

1 C'est dommage qu'il soit parti. 

1 Ce serait utile de réfléchir avant d'agir. 


À\ à la différence de construction : 

2 Il est facile de réussir ce plat mais Ce plat est facile à réussir. 

1 Il est intéressant d'étudier une langue mais Une langue, c’est intéres- 
sant à étudier. 


2 -« 4 Les adjectifs et pronoms possessifs 


L'adjectif possessif rempläée l'article devant un nom. || accompagnt 

donc gñom et marque un fäpport deé’possession (ton livre), d'appar 

tenañice (ton pays, sa famille)"OU une relation de situation (note 

voyage, leur départ), 

L'adjectiPpoSsessif Æomme l'article ou l'adjectif démonstratif, s'accort 

en genre eben n@Mbre avec le nom devant lequel il est placé. Ilvant 

également avec la personne qui « possède ». 

à Je te laisse mes clés 

Sophie, si tu en as besoin, tu peux te servir de mon téléphone. 

2 Tu as emprunté la voiture de Marc ? — Oui, j'ai emprunté sa voiture 
comme d'habitude 

2 Ti sais, Pierre, j'ai rencontré tes amis Michaux hier. J'ai visit 

appartement dans leur immeuble. 


Le pronom possessif remplace un nom accompagné de l'adjectifiptt 

sessif et, comme celui-ci, il marque la possession, l'appropriatiol 

l'appartenance 

L As-tu pensé à remplir ta déclaration d'impôts ? 
la mienne (= ma déclaration). 


Moi, j'ai déjà en 


M 


| L'adjectif possessif | possessif 


B Formes 
L'objet « possédé » est au singulier 
Qui possède ? Masculin Féminin 
Mon ordinateur (à moi) Manélé (à moi) 
Ton ordinateur (à toi) Ta télé (à toi) 
h Son ordinateur (à lui, à elle) Sa télé (à lui, à elle) 
Une seule personne 
(je, tu, il, elle) L'objet « possédé » estau pluriel 
« possède » Mes ordinateurs (à moi) Mes télés (à moi) 
Tes ordinateurs (à toi) Tes télés (à toi) 
Ses ordinateurs (à lui/&elle) Ses télés (à lui, à elle) 
L'objet « possédé » est au singulier 
Masculin Féminin 
Notre ordinateur#"(à nous) Notre télé (à nous) 
V” Votre ordinateur (à vous) Votre télé (à vous) 
Plusieurs personnes Leur ordinateur (à eux, à elles) Leur télé (à eux, à elles) 
(nous, vous, ils, : 
elles) « possèdent » N L'objet « possédé » est au pluriel 
Nos ordinateurs (à nous) Nos télés (à nous) 
Vos ordinateurs (à vous) Vos télés (à vous) 
Leurs ordinateurs (à eux, à elles) Leurs télés (à eux, à elles) 


Pour éviter la rencontre de deux voyelles, les adjectifs féminins : ma, ta, sa 


+ mon, ton, son + nom féminin qui commence par une voyelle ou h muet. : 
Uma maison (f) mais mon adresse (f.), mon université (f.), mon école (f.). 
La conduite (f.) mais ton attitude (f.), ton opinion (f.), ton idée (f.) 
Lisa vie (f.) mais son histoire (f.), son habitude (f.) son émotion (f.). LE 
Il faut bien faire la différence entre son, sa, ses et leur, leurs. 
1 Le père (singulier) parle à son fils et à sa fille, il parle à ses enfants. 
1 La mère (singulier) parle à son fils et à sa fille, elle parle à ses enfants. 
1 Les parents (pluriel) parlent à leur fils (1 personne), à leur fille (1 per- 
sonne), à leurs enfants (2 ou plusieurs personnes). 


Remarque 

1 Les deux amies d'enfance ont passé la plus grande partie de leur vie dans 
la même ville. Elles ont partagé leurs soucis, leurs joies. 

(« Leur vie » est au singulier, parce que les deux amies n'ont qu'une vie 

chacune, mais « leurs soucis et leurs joies » sont au pluriel, parce qu'elles 

ont connu sans doute de nombreux soucis et de nombreuses joies ; cette 
règle n'est pas toujours respectée.) 


/\ . 
2° Avec un h aspiré : 
sa hauteur. | 


= 
[e] 
| 
= 
Q 
uw 
œ 
Au 
p = 
a. 
n 
« 
4 


EX pronoms personnels page 45 Ne confondez pas leur(s), adjectif possessif, et leur, pronom. 
1. L'adjectif peut prendre la forme du singulier et du pluriel, le pronom na Le pronom posses 


qu'une forme, invariable 


2. l'adjectif se place toujours devant un nom, le pronom toujours devant un verbe Formes 
#7” n. 
Remarque à propos du pronom ON | Relation Le nom Le nom Le nom Le nom l 
Si on représente « ils », « les gens », l'adjectif possessif est son, sa, ses, | nes représenté représenté représenté représenté " À hu 
& Dans la vie, généralement, on aime son confort, sa maison, ses amis | la personne est masculin | est féminin | est masculin | est féminin | 4" LT $ 
; singulier singulier pluriel pluriel LS = 
Mais si on = « nous », l'adjectif possessif qui correspond est notre, nos | _ _ 15 À £ 
E Qu'est-ce que vous aimez dans la vie ? — Nous ? On aime notre confort, 4 | moi le mien la mienne | les miens les miennes ue 
notre maison, nos amis (langue plutôt orale) ! ds ; F | ; _ diffé 

| toi | le tien la tienne les tiens les tiennes 

M Valeurs et emplois | lui ° : ; À 
r | le sien la sienne lesssiens les siennes 
elle 

L'adjectif possessif marque bien sûr la possession. Il a la valeur d'un complé: — 
ment du nom nous | le nôtre la nôtre les nôtres les nôtres 

| = IÊ 

c > 5 » chie » Benjami ’e en. | A a L ps 
à Benjamin a un chien. C'est le chien de Benjamin. € est son chien | OU L'Laaguee la vôtre Te êtres Ds votes 
à Sylvie et Ja k ont une maison de campagne, c'est la maison de Sylvie | —#à + 
et de Jack, c'est leur maison | ss le leur la leur les leurs les leurs 

1 cles 
L'adjectif possessif peut marquer une relation plus vague de situation, 4 ——t#" — 
d'habitude Le pronomipossessifiest formé de l'article défini suivi de mien, tien [ Rappel 
1 Elle a passé ses examens (Il n'y a pas de rapport de possession, Ilvareeñ”genté, en nombre et en personne | 


mais un rapport de situation) 
a Tù vas acheter ton pain ? (Le pain que tu achètes habituellement) 
L Je bois mon café et au travail ! (Le café que je bois chaque jour.) 


: | 
L Voici ma plaëe et voilà la tienne (= ta place) | 
LA ÏMbwoidMios bagages, je vois nos valises, les miennes et puis la vôtre. | 

| 


VAN 
Z'\ à la contraction des 
prépositions de et à et des 


. &) : Notez bien la différence entre l'adjectif possessif notre, votre, nos, vos (sans articles : 
Il prend alors une valeur affective et peut exprimer K accent sur le o) et le pronom possessif le nôtre, le vôtre, la nôtre, la vôtre, | aJ'ai des idées complète- 
se ' Ne ” en? h A : ’ 
le respect, l'affection : Alors mon petit Bierrotu vas bien M les nôtres, les vôtres (avec l'accent circonflexe sur le o) ment différentes des 
— l'ironie et le mépris : Oh, iles pas très maliiton monsientrMachin! à C'est votre voiture ? — Oui, c'est la nôtre. et la vôtre, où est-elle ? | vôtres | 


(préposition de + les) 
| & Elle ne pense pas à mes 
| < difficultés, elle ne pense 
Le pronom possessif remplace donc un nom précédé de l'adjectif possessif mr * | 
qu'aux siennes. | 


pour éviter la répétition (préposition à + les) 


| 
| B Valeurs, emplois et fonctions 


L Je posterai ta lettre avec Les miennes (= mes lettres) 


P O U R&ALLER PLUS LOI N | Le pronom possessif a toutes les fonctions du nom 


M 1De quand date ta voiture ? La mienne semble plus récente (sujet) a 
+ L'adjectif possessif a des équivalents : | — J'ai acheté la mienne l'année dernière (complément d'objet direct) Z 

: - L'article défini remplace l'adjectif possessif quand il n'y a pas de À , 
à Le pronom possessif peut avoir la valeur d'un nom | 

oute sur le possesseur. Par exemple, devant les parties du corps ; j 
D Va mal à la 18e LOn s'inquiète toujours pour les siens (= sa famille) Q 
> articl Û AU fe per Se ; A Qui a gagné ? — Les nôtres (= notre équipe) w 
us articles page 40 ul s'est fracturé la jambe en faisant du ski. ; , œ 
Va L 

& x - Le pronom personnel « en » + article défini + nom peut remplacer - 
Geo” l'adjectif possessif. | : manières de dire a. 
1 J'habite dans cette ville depuis 20 ans et j'en connais toutes les rues nsc ese n 
| (= les rues de la ville). LS vous voulez réussir, il faudra y mettre du vôtre ! (que vous fassiez des efforts) F4 
(Ce pronom personnel est réservé aux choses, il n'est pas utilisé pour es Cet enfant a encore fait des siennes à l’école, il faut convoquer ses e 

personnes.) parents (= il a fait des bêtises, des sottises) 


VA la nôtre, à la tienne, à la vôtre ! (= à notre santé, à ta santé, à votre santé !) 
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EX pronoms personnels page 45 


Er articles page 40 


4 


cf 


62 


Ne confondez pas leur(s), adjectif possessif, et leur, pronom. 

1. L'adjectif peut prendre la forme du singulier et du pluriel, le pronom n'a 
qu'une forme, invariable 

2. l'adjectif se place toujours devant un nom, le pronom toujours devant un verbe 


Remarque à propos du pronom ON 
Si on représente « ils », « les gens », l'adjectif possessif est son, sa, ses, 
4 Dans la vie, généralement, on aime son confort, sa maison, ses amis. 


Mais si on = « nous », l'adjectif possessif qui correspond est notre, nos. 
E Qu'est-ce que vous aimez dans la vie ? — Nous ? On aime notre confon, 
notre maison, nos amis (langue plutôt orale) 


B Valeurs et emplois 


L'adjectif possessif marque bien sûr la possession. Il a la valeur d'un complé- 
ment du nom 
à Benjamin a un chien. C’est le chien de Benjamin. C'est son chien 


2 Sylvie et Jack ont une maison de campagne, c’est la maison de Sylvit 4 


et de Jack, c'est leur maison 


L'adjectif possessif peut marquer une relation plus vague de situation 

d'habitude 

1 Elle a passé ses examens 
mais un rapport de situations) 

a Ti vas acheter ton pain ? (Le pain que tu achètes habituellement.) 

L Je bois mon café et au travail ! (Le café que je bois Chaque jour) 


Il prend alors une valeur affective et peut exprimer 
— le respect, l'affection : Alors mon petit Pierrotatu vas biëm2 
— l'ironie et le mépris : Oh, ilm'est pas très maliniaton monsieur Machin ! 


POUR#ALLER PLUS LOIN 


L'adjectif possessif a des équivalents : 
- L'article défini remplace l'adjectif possessif quand il n'y a pas de 
doute sur le possesseur. Par exemple, devant les parties du corps : 
à J'ai mal à la tête. 
a Il s'est fracturé la jambe en faisant du ski. 


- Le pronom personnel « en » + article défini + nom peut remplace! 
l'adjectif possessif. 
2 J'habite dans cette ville depuis 20 ans et j'en connais toutes les nt 
(= les rues de la ville). 
(Ce pronom personnel est réservé aux choses, il n'est pas utilisé pour les 
personnes.) 


>” 


(Il n'y a pas de rapport de possessiüË 


2 


| Le pronom possessif | pronom possessif 


B Formes 
Relation Le nom Le nom Le nom Le nom 
Le représenté représenté représenté représenté 
est masculin | est féminin | est masculin | est féminin 
la personne , 5 : 
singulier singulier pluriel pluriel 
= il 
moi le mien la mienne | les miens les miennes 
ul IE 
| toi le tien la tienne les tiens les tiennes 
lui le sien la sienne lestsiens les siennes 
| elle | 
nous le nôtre la nôtre les nôtres les nôtres 
æ _ + 
vous | le vôtre la vôtre les vôtres les vôtres 
SA le leur la leur les leurs les leurs 
elles | 


Le pronom possessifiest formé de l'article défini suivi de mien, tien 
Ilvarieën genré, en nombre et en personne 

1 Voici ma plat et voilà la tienne (= ta place). 

1Albwoidos bagages, je vois nos valises, les miennes et puis la vôtre. 


Notez bien la différence entre l'adjectif possessif notre, votre, nos, vos (sans 
accent sur le o) et le pronom possessif le nôtre, le vôtre, la nôtre, la vôtre, 
les nôtres, les vôtres (avec l'accent circonflexe sur le o) 

1 C'est votre voiture ? — Oui, c'est la nôtre, et La vôtre, où est-elle ? 


M Valeurs, emplois et fonctions 


Le pronom possessif remplace donc un nom précédé de l'adjectif possessif 
pour éviter la répétition 
L je posterai ta lettre avec Les miennes (= mes lettres) 


Le pronom possessif a toutes les fonctions du nom 
1De quand date ta voiture ? La mienne semble plus récente (sujet) 
l'ai acheté la mienne l'année dernière (complément d'objet direct) 


Le pronom possessif peut avoir la valeur d'un nom 
LOn s'inquiète toujours pour les siens (= sa famille) 


1 Qui a gagn Les nôtres (= notre équipe) 


manières dedfre 


LS vous voulez réussir, il faudra y mettre du vôtre ! (que vous fassiez des efforts) 
LCet enfant a encore fait des siennes à l'école, il faut convoquer ses 
il a fait des bêtises, des sottises) 

À la nôtre, à la tienne, à la vôtre ! (= à notre santé, à ta santé, à votre santé !) 


parents (= 


a, 
À Ÿ 
; PS 
. 7 
#, 3 
Ÿ : 
A 
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L'\ à la contraction des | 
prépositions de et à et des | 
| articles : | 
A J'ai des idées complète- | 
ment différentes des | 
vôtres. 
(préposition de + les) 

1 Elle ne pense pas à mes | 
difficultés, elle ne pense | 
qu'aux siennes. | 

| (préposition à + les) | 


| 
| 
| 
| 
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ALL le point 


La possession s'exprime par : 


- des verbes : avoir, être à, posséder, appartenir à : 
1 On l'apprécie pour les qualités qu'elle a (= pour ses 
HA qui est ce sac ? Il est à toi, à lui ? (= c'est ton sac d 
2 Cet homme possède une très belle collection de tableaux du 


gi 


1 Quand j'étais enfant, j'écrivais sur tous mes livres : « Ce 


mon livre). rai 
* 7 
- un adjectif possessif 4 Je n'ai plus d'encre dans mon stylo. 
— un pronom possessif # Prends le mien. Te 


- un article défini 
— le pronom en 


& Attention, l'encre coule, tu vas te ta 


2 Je te rends ton stylo. Je suis désolé(e), 


- nom + de + nom 
— pronom démonstratif + de + nom 
— préposition à + un nom ou un pronom 


Observez bien ! 
Après la préposition à, on peut utiliser le nom ou le prono 
1 Ce téléphone portable est à Jean, il est à lui. 
a Cette maison est à mes amis, elle est à eux. ; 
L Et ça, à qui est-ce ? C’est à Luc ? C'est à lui ? — Non, c’est 


Mais : après la préposition de, on ne peut jamais utiliser de 
1 Ce portable est le portable de Marie, c’est le portable de ’esl / 
4 Cette voiture est la voiture de Lucas, c’est la voiture de Luc | 


Z!\ Ne confondez pas : 
Ce tableau est de moi (je suis l'auteur du tableau ; de + le pre 


à moi, je l'ai donné à mon ami, maintenant il gst à lui (ile 


EE 


2.5 Les adjectifs et pronoms indéfinis 


L'adjectif indéfini comme tous les déterminants est un compagnon du 
nom. || exprime des nuances imprécises liées à la quantité : quantité 
nulle (= « zéro »), partielle, globale. Il peut renvoyer à des animés ou 
à des inanimés, ou aux deux à la fois. Il peut se présenter sous une 
forme variable ou invariable. 

Ll n'a plus aucun souvenir de son enfance. Toutes les images de son 
passé ont disparu. 

LI lui reste pourtant plusieurs photos qui évoquent pour lui certains 
événements, quelques visages. 


Le pronom indéfini remplace un nomeetlun adjectif indéfinf"©omme 
l'adjectif indéfini, il peut marquef'üne quantité#nulle, partielle ou 
vague, une quantité totale ou une qualité? 

LI a longtemps "attendbmais personne n’est venu ; il ne s’est rien passé ; 
de tous les rêves de so adolescence, auchmme"s'est réalisé. Il a vu ses amis 
le‘quitter ; quelques-uns ont voyagé, certains se sont engagés dans des 
combats politiques, d’autressse sont simplement mariés, mais tous sem- 
blaient mener urëwie plusfpassionnante que la sienne. 


L'adjectif indéfini 


B Formes 


exprimant | adjectifs indéfinis variables 


adjectifs indéfinis invariables 


nul/nulle (= zéro) 
aucun /aucune (= zéro) 


chaque (valeur distributive) 

chaque est toujours singulier. 
plusieurs (quantité partielle) 
plusieurs est toujours pluriel. 


certain /certaine (= un/une) 
quelque (= un/une) 
quelques (= des) 

certains /certaines (= des) 
une quantité quelconque /quelconques 
n'importe quel/n'importe quels 


n'importe quelle /n'importe quelles 
divers /diverses (= des) 

différents /différentes (= des) 

tout/toute /tous /toutes (valeur distributive) 
tout /toute/tous /toutes (valeur globale) 


| même / mêmes (marque l'identité) 

autre /autres (marque la différence) 

tel /tels /telle /telles (marque la similitude, 
la ressemblance) 


une qualité 
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EL négation page 228 


TE LT 
Placé après le nom, ou | 


après le verbe être, nul est | 
adjectif qualificatif et signi- 
fie « sans aucune valeur ». 
2 Ce devoir est nul. 

4 Elle est nulle en anglais. 


Certain placé après le nom | 

ou après le verbe être est 

| un adjectif qualificatif et | 

signifie « sûr », « assuré ». | 

ESon succès aux élections | 
est certain. 


(voir l'adjectif, p. 98) | 


| Quelque placé devant un | 
| nom de nombre est un | 
adverbe invariable et signi- 
fie « environ ». | 
nl y a quelque vingt kilo- 
mètres entre ces deux 
villes 


| RUE. p.' 198) À 3j 


B Valeurs et emplois 


# Les adjectifs indéfinis qui marquent une quantité « zéro » 

* Aucun(e) = pas un, pas une 

Accompagné des adverbes ne, ne... plus, ne. jamais, ou précédé del 

préposition sans 

1 Elle n'a aucune patience. Ils n'ont plus aucun espoir. Elle partira sans 
aucun doute 


+ Nul(le) = pas un, pas une (appartient à la langue soutenue) 

S'emploie avec ne et sans 

# Elle a bien travaillé, elle est bien préparée, elle réussira, sans nul doute 
4 Je n'ai nul besoin de ces affaires, tu peux les donner ! 


w’ Les adjectifs indéfinis qui marquent une quantité partielle, positive 

* Certain(e) 

- Au singulier, cet adjectif s'emploie accompagné de l'article un(e) et il peut 

prendre des sens différents selon le contexte 

& Un certain nombre de scientifiques affirment que la planète se réchaufl 
(= un nombre imprécis, difficile à fixer) 

LI faut un certain courage pour affronter cette situation difficile (= du 
courage) 

EUne femme est venue vous voir, c'était une femme d’un certain dx 
(= assez âgée) 

- Au pluriel, s'emploie sans article (= quelques-uns parmid'autres), 

A Certaines personnes prédisent des changements importants dans le 
années à venir (= des personnes) 


* Quelque 

- Au singulier, s'emploie seullet a létsens de « un» ou de « Une quantité 

indéterminée » 

L J'ai passé quelque tempsdansNtette région (= un peu de temps, un cer 
tain temps), 

— Au pluriel, il peut s'employer avec un déterminant et il a le sens de « un pett 

nombre de », « unléertain nombre de ». Il à souvent une valeur restrictive 

1 Le cafécrait présqtevide ; seuls, quelques clients trafnaient encore au ba 

LA la fin du trajet, les quelques passagers qui restaient dans le wagon 
avaient lié connassance et bavardaient avec animation 


a Les quelques articles encore exposés en vitrine seront bientôt soldés 


*Plusieurs 

A le sens de « plus de deux » ; il exprime un pluriel imprécis, mais il n'a pas 

le sens restrictif de « quelques » 

Observez bien la différence entre plusieurs et quelques dans les phrases 

suivantes 

L J'avais invité plusieurs personnes, seules quelques personnes sont venues 

LAprés plusieurs jours passés à la montagne nous sommes revenus tout 
bronzés et bien reposés, alors que nos amis qui n'y ont passé que quelques 
jours ont gardé leur mine pâle et fatiguée 

Rappelez-vous que « plusieurs » est invariable et qu'il ne s'utilise jamaÿ 

avec un article 


_—.. 


* Différents, divers 

Devant un nom au pluriel, ils deviennent adjectifs indéfinis et s'emploient 

sans déterminant 

Ces deux adjectifs ont le sens de « plusieurs ». 

L J'ai visité différents pays. Nous avons pu rencontrer différentes personnes. 

1 Les assistants ont proposé diverses solutions. 

Parfois, le nom associé à ces adjectifs est défini. Dans ce cas-là, on notera la 

présence d'un déterminant. 

ENous avons passé en revue les différents avantages et les différents 
inconvénients d'un déménagement à la campagne 


W Les adjectifs indéfinis qui marquent une totalité 

* Chaque 

Cet adjectif montre que, dans un ensemble, les éléments sont prisun.par un. 
Chaque s'emploie toujours sans déterminant.et ilMest toujours SUiVi d'un 
nom au singulier. || a la même forme*äu mascülin et äufféminin 

Il renvoie à des personnes ou à des choses: 

1Chaque Frahçais pét voter s’il s’est fait insérire sur les listes électorales. 
1 Chaque jour, je premdsule métro pour nierendre au bureau 

NChaque année, Mous passons une semaine à la montagne 


* Tout 

=Montre que dans un ensemble les éléments sont pris un par un 

Tout [tu], toute [tut], masculin, féminin, au singulier et sans déterminant a 

le mémersens que « chaque », mais il est moins usuel. 

A Toute peine mérite salaire 

Lu es insupportable, cesse de m'interrompre à tout instant, à tout propos 

Tous [tu], toutes [tut], au pluriel, avec un déterminant, devant un nombre, 

a la même valeur distributive (n'utilisez surtout pas le mot chaque dans ce 

cas-là) 

Cette vieille voiture consomme beaucoup d'essence. Je dois faire le plein 
tous les cent kilomètres 

ATous les deux jours, elle téléphone à ses parents 

il ne peut pas se concentrer longtemps sur un travail ; il s'arrête toutes 
les cinq minutes 


- Montre que dans un ensemble les éléments sont pris globalement 

Au singulier, tout [tu], toute [tut] désignent une totalité. Ils sont suivis d'un 

déterminant défini 

1 Quand elle est nerveuse, elle mange tout le temps 

Le sais bien que nous sommes à la période des soldes, maïs tu as vu tout 
ce monde ! 

ETout le monde est parti ? Il ne reste plus personne ? (remarquez bien 
tout le monde + verbe au singulier) 

LIL vient de créer son entreprise et il y consacre tout son temps 

Mais comparez 

L J'ai passé toute l’année à étudier le sanskrit (cette année-ci, l'année qui 
vient de s'écouler). 

1 J'ai passé toute une année à étudier le sanskrit (une seule année, indéfi- 
nie, on ne précise pas laquelle) 


Différent, divers, placés 
après le nom, sont des 
adjectifs qualificatifs et 
signi qui n'est pas 


oir l'adjectif, p. 99, et la 
tification, p. 91) 


Z\ On ne peut pas dire : 


* chaque cinq minutes. 
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devant un nom propre. 


Kafka, tout Mishima. 


AN 


fiant). 


l'a dit. 
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Il n'y a pas de déterminant 


4 Elle a lu tout Proust, tout 


# Cet acteur est très célèbre 
mais moi, je le trouve 
quelconque (= insigni- 


1 elle-même qui me 


- Au pluriel, tous [tu], toutes [tut] désignent un ensemble. Ils sont sx 

d'un déterminant défini. 

4 J'ai lu tous les livres au programme. 

Il a plu tous ces jours-ci. 

A Tous ses parents étaient présents à son mariage, tous ses oncles, toute 
ses tantes... 


Remarque : suivi d'un chiffre, généralement deux et trois, l'adjectif ton 
toutes peut s'utiliser avec un déterminant ou sans déterminant. 
& Mon amie a deux filles : toutes (les) deux sont étudiantes. 


W Les adjectifs indéfinis qui marquent qu'une personne ou une chost 
est complètement indéterminée 

+ N'importe quel, n'importe quels (masculin singulier, pluriel)/N'impor 
quelle, n'importe quelles (féminin singulier, pluriel) 

Utilisés sans déterminant. 

BAlors, qu'est-ce qu'on va voir ? — Oh ! n'importe quel film, maisw 
film drôle et récent 

LI est imprudent, il sort seul à n'importe quelle heure de la nuit. 

1 Elle est vraiment naïve, elle est prête à croire n'importe quelles histoim 
+ Quelconque (masculin ou féminin) se place de préférence après le non 
avec un déterminant. 


A Tu as une préférence pour une marque de lessive ? — Oh, non, pra 


une marque quelconque (= n'importe quelle marque). 


W Les adjectifs indéfinis qui marquent l'identité oulla"différence 

+ Tel, tels (masculin singulier, pluriel)/Telle, telles (féminin singulieraplure) 

Ces adjectifs, précédés ou non d'un déterminant indéfini, expriment lim: 

litude, la comparaison. 

L Je la laisse passer, je lui tiens la porte,ÿe l'aide à porterises paquet j 
n'ai même pas droit à unMmerci. Je n'ai jamaïswu une telle impolites 
(= une impolitesse comme l'impolitesse de cette personne). 

La comparaison peut s'exprimer#aussi pañla répétition"du mot tel. 

1 Tel pèreutel fils. Tel maître, tel chient(= un fils est comme son père,u 
chien’commeson maître). 

Tel associé à la conjonction que permet d'exprimer l'idée de la qualité et l'idée 

de la'conséquence 

nl est d'une tellegentillesse (ou d'une gentillesse telle) qu’il est tou 
jours prétlà aider les gens. 


+ Même (masculin, féminin singulier)/Mêmes (masculin, féminin pluriel) 

Ils sont accompagnés d'un déterminant défini et, placés avant le nom, 

expriment la similitude. 

E Nous avons le même âge, nous portons Le même nom de famille, nous 
avons la même taille, nous partageons les mêmes goûts, nous aimon: 
les mêmes choses, nous sommes jumeaux. 


* Autre (masculin, féminin singulier)/Autres (masculin, féminin pluriel) 

Placés entre le nom et son déterminant, ils distinguent une personne 0 

une chose d'une autre personne, d'une autre chose. 

1 Bonjour, comment vas-tu ? Je ne te vois plus ! — Je n’habite plus ia, j'a 
déménagé dans un autre quartier (= un quartier différent). 

8 C’est ton avis, mais moi j'ai une autre opinion (= une opinion différente) 


r 


À au pluriel : 

1 Quand il est malade, il consulte son médecin de famille, mais il consulte 
aussi d’autres médecins. 

(Rappel : l'article indéfini pluriel des devant l'adjectif > de ou 

d'+ voyelle : un autre médecin + d’autres médecins.) 


Le pronom indéfini 


B Formes 
Pronoms exprimant | Pronoms exprimant | Pronoms exprimant 
s » x x 
RER aa + vs GE exprimant la totalité plurielle l'identité ou 
q | 8 la pluralité ou singulière la différence 
Tout (neutre) Le même 
Aucun /Aucune Un/Une La même 
Pas un/Pas une Un(e) autre D'autres Tous [tus] Les mêmes 
Toutes 
L'un(e), l'autre 
Personne /Nul Quelqu'un Quelques-un(e)s Chacun(e) Les un(es), les autres 
Rien Quelque chose Quelques autres D'autres 
Plusieurs Autrui 
N'importe qui Certain(e)s Autre chose 
N'importe quoi 
N'importe lequel | N'importe lesquels 
N'importe laquelle | N'importe lesquelles 


B Valeurs et emplois 


V Les pronoms indéfinis de la quantité nulle 

* Aucun(e)/Pas un(e) 

S'emploient avec un verbe à la forme négative. Ils sont donc associés à ne. 

Ils renvoient à des choses ou à des personnes. 

1 Le bureau de vote est ouvert depuis 8 heures du matin, mais où sont les 
électeurs ? Aucun ne s’est encore présenté. Pas un ne s’est encore manifesté. 

1 Les bulletins de vote sont à la disposition des électeurs, mais aucun n’a 
encore été glissé dans l’urne. 


+ Personne (invariable)/Nul (rare, appartient à la langue soutenue) 

Personne renvoie uniquement à une personne. Ce pronom est d'ailleurs 

dérivé du mot : une personne 

1 Qui est venu pendant mon absence ? Personne n’est venu. (ou) Personne. 

LEst-ce que quelqu'un est venu ? Non, personne n'est venu. (ou) Non, 
personne. 


Nul (invariable quand il remplace personne dans une langue soutenue) 
Nul n'est prophète en son pays. 


AN Tous ces pronoms de 

la quantité nulle peuvent 

être suivis d'un complé- 
ment introduit par la pré- 
position de. 

L Aucun d’entre vous n'est 

venu. 

1 Pas un de mes camarades 
n'a voulu m'acompagner. 

1 Pas un d’entre eux n'a 
voulu m'acompagner. 

nje ne vois personne 
d’autre à prévenir. 

1Je n'ai rien d'autre à 
dire, rien de plus. 

A Je n'ai croisé personne 
de connu à cette soirée 
(L'adjectif ou le participe 
passé sont au masculin.) 

1 Quoi de neuf aujourd'hui ? 

— In'yarien de neuf. 
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1 Cette femme, c'est quel- 
qu'un ! 


{= C'est une personne qui 
a une forte personnalité.) 


Quiconque (= n'importe 
qui) 

AJe peux le faire mieux 
que quiconque. 
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* Rien (invariable) 

Renvoie à une chose 

Que vois-tu ? — Je ne vois rien. 

A Qu'est-ce que tu as trouvé ? — Je n’ai rien trouvé. 
LEst-ce que tu sais quelque chose ? — Non, je ne sais rien. 


w Les pronoms indéfinis de la singularité 
+ Quelqu'un 

Désigne une personne, homme ou femme, dont l'identité est indéterminé M 
L Ouh ! Ouh ! Il y a quelqu'un ? 

L Je dois voir quelqu'un à la mairie pour un dossier. 


À\ Quelqu'un de + adjectif masculin ou adverbe. 

EMon amie ? Oui, c'est quelqu'un de bien. C’est quelqu'un d’intelligest 
Quelqu'un à + infinitif 

1 J'ai quelqu'un à voir (= je dois voir quelqu'un). 


+ Quelque chose 


Désigne une chose d'identité inconnue 3 


1 J'ai faim. Je voudrais manger quelque chose 


/\ Quelque chose de + adjectif masculin 

4 J'ai entendu à la radio quelque chose de très bien, de très intéressant. 

Quelque chose à + infinitif 

L Je n'irai pas avec vous au cinéma : j'ai quelque chos@ faire, j'ai quel 
chose d'autre à faire 


+ N'importe qui 

Désigne une personne indéfinie® 

& Demandez à n’importequi, vous vettez que j'ai raison 
EN'importequi vous dira que j'ai raison. 


+ N'importe quoi 

Désigneunéchose indéfinie 

E Vous pourrez biën faire n’importe quoi, dire n'importe quoi, ouh 
le convainereærpas 

B Mais tu dis n’importe quoi ! (= tu dis des bêtises) 


» N'importe lequel/N'importe laquelle 

Renvoient à une personne ou à une chose indéfinie 

2 Quelle robe mettras-tu pour la cérémonie ? — N'importe laquelle. 

2 C'est une rue très connue dans le quartier. Arrêtez un passant, n'import 


lequel, il saura vous montrer le chemin 


M 


V Les pronoms indéfinis de la pluralité 

* Quelques-uns/Quelques-unes 

S'utilisent pour des personnes ou des choses dont le nombre est indéter- 
miné, mais restreint, limité 

LAtiention les enfants, parmi ces bonbons au chocolat, quelques-uns sont 


Quelques-un(e)s est uti- 
lisé aussi comme reprise 
d'un indéfini avec le pro- 


à la liqueur ! 
aLes voyageurs sont nombreux dans le métro à 8 heures du matin. 
Quelques-uns dorment encore, assis sur leur siège. 


* Plusieurs (toujours invariable, toujours utilisé sans déterminant) 

Comme l'adjectif, le pronom indique une quantité indéterminée mais supé= 
rieure à deux 

S'utilise pour les personnes ou les choses 

LAvez-vous eu le temps de visiter quelques musées à Paris = Oh oui, 


et même plusieurs 


* Certain(e)s 

Ne s'emploieïqu'au pluriel et sans aucundéterminant. 

S'utilise pourlès personneset pour les choses. Indique une quantité ou une 

qualité indéterminée 

Parmi leSmisitétns de ce gusée d'art contemporain, certains admirent 
sincèremen (les tableaux, d’autres font semblant 


+ N'importe lesquels/N'importe lesquelles 

Renvoient à des personnes ou à des choses indéterminées. 

ES vous suivez un régime amaigrissant, il faut manger des légumes verts. 
N'importe lesquels, mais des légumes verts 


V Les pronoms indéfinis de la totalité 

* Tout [tu] 

Au singulier, ne s'emploie qu'avec une valeur neutre 
Il s'applique à un ensemble, à une totalité 

Il a toutes les fonctions du nom 

a Ne vous inquiétez pas, tout va bien (sujet) 


Voir l'adjectif tout, p. 67, 


et l'adverbe tout, p. 192. 


1 Le poulet est au four, les légumes sont sur le feu, la tarte est cuite, la 
table est mise, tout est prêt pour le diner (sujet) 

E Mon enfant n'est pas difficile, il aime tout (complément d'objet direct). 

1 Cette femme est vraiment extraordinaire, elle pense toujours à tout, elle 
s'occupe de tout (complément d'objet indirect) 


Mais 

LI faut tout dire, tu dois tout me dire (le pronom tout se place avant 
l'infinitif présent) 

L J'ai tout lu, tout vu (à la forme composée, il se place entre l'auxiliaire et 
le participe passé) 

We crois avoir tout fait (à l'infinitif passé, il s'utilise comme aux autres 
formes composées) 
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V Les pronoms indéfinis de l'identité ou de la différence 


L= adverbes page 192 + Tous [tus] (le « s » final se prononce)/Toutes [tut] 
Au pluriel, renvoient à des personnes ou à des choses. * Le même, la même/Les mêmes (m., f.) 
| /N Tout peut être aussi a J'ai lu les romans de cet écrivain contemporain. Tous sont intéressants Renvoient à des personnes ou à des choses. 
Re nant (ou) Ils sont tous intéressants. LMontre-moi ta nouvelle robe ! Oh, maïs j'ai la même. 
DRE, ARIANE SET Eric ; à î : , L Ah les hommes ! Tous les mêmes ! g"te 
de « très », « tout à fait » J'écris régulièrement à mes amis. Tous me répondent. (ou) Ils me répor- ; 
, d : 2 a s . : 
« complètement », « entiè- dent tous (tous, sujet). Même peut être adverbe et il a alors le sens de « aussi », « y compris ». 193 
fénente eintiements | LJe pense à vous tous. 1 Tout le monde était présent, même les enfants. 4 
| A L'enfant est resté tout — : L'un(e), l'autre/Les un(e)s, les autres W 
| seul dans un coin. | À\ Lorsque le pronom tous est complément d'objet direct, il se place: Marquent En parallélisme que opposition. dé 
— après le verbe à la forme simple : 1 Ces deux frères sont très différents : l’un est calme, l’autre est agité, l’un aime la lec= 
LEst-ce que tu utilises tous ces outils ? — Oui, je Les utilise tous. ture, l’autre préfère le sport. Mais ils ont une grande affectionl'urpour l’autre: 
— entre l'auxiliaire et le participe passé à la forme composée du verbe : + Un(e) autre/D'autres 
Mes amis d'enfance ? Je les ai presque tous perdus de vue. | 1 Ce pantalon ne me plaît pas, j'aimerais en voitun autre OUrd’autres. 


L J'ai gardé tes lettres, je les ai toutes gardées. | 
Dans les deux cas, ce pronom demande la présence d'un pronom dt 
reprise, les. ‘Autre chose 

S'emploie pourles'choses (sans article). 

1 Je m'ennuie, j'ai enviéd'autre chose dans lawie (= quelque chose d'autre). 


À\ a Quel est le prix des autres ? (destautres = de les = des) 


* Chacun(e) 


À\ à la différence d'orthographe entre l'adjectif chaque et le pronom chi: 


cun(e) 

Ces pronoms sont toujours au singulier. Ils renvoient à des personnes où | Quelques expressions avectout. 

des choses W'Oette touleurva avec tout (= avec n'importe quoi). 

Chacun(e) peut s'utiliser seul ou suivi des prépositionside"ou d'entre + po 1 Ce sera tout ? Vous ne désirez pas un dessert ou un café ? (= vous ne 

nom qui renvoie au sujet. voulez rien d'autre ?) 

1 Les voyageurs sont parfois contrôlés dans'les bus. Chacun doit alorspit 1 J'ai fait des courses aujourd'hui, et ce soir il ne me reste en tout et pour 
senter son billet k tout que quelques pièces de monnaie (= au total). 

1 Soyez sages et chacun de vous.où chacun d’entre vostaurauiit A 1 Prenez le pantalon, la jupe et le tee-shirt et je vous laisse le tout pour 
prise. ( 30 euros (avec l'article : le tout = l'ensemble). 


Quelques expressions avec rien. 

1 Cela ne sert à rien, il n’y a rien à faire (= cela est inutile). 

LRien que d'y penser, j'en tremble encore (= le fait de penser à ce qui 
s'est passé suffit à me faire trembler). 


ÂÀ L'adjectif possessif ou le pronom personnel qui se rapportent à chaq 
est généralement à la troisième personne’du singulier. 
8 Lesenfants, à fable ! Ne vous bousculez pas, chacun aura sa part dt 


gâteau, 
4 Dans la vie aujourd'hui, c'est souvent « chacun pour soi » et non «du D 
4 pronos ps POUR ALLER PLUS LOIN 
BE B« Autrui » 


S'emploie pour les personnes et uniquement comme complément et sans 
déterminant. Est toujours singulier. 


A Ne fais pas à autrui ce que tu ne voudrais pas qu'on te fasse. 
P O U R A L L E R P L U S L O | N à Vivre en société, c'est penser d’abord aux autres, penser à autrui. 


Observez bien et comparez. 
8 Les enfants ! Dans cette grande maison, chacun aura sa chambre. M« Je ne sais qui » / « je ne sais quoi » 


On peut également compter parmi les indéfinis des expressions comme : 
je ne sais qui, je ne sais quoi. 

1 Elle avait un je ne sais quoi (= quelque chose) qui la rendait très séduisante. 
M Elle est partie avec je ne sais qui (= quelqu'un d'inconnu). 


Mais : 

EL Nous aurons chacun notre chambre. 
1 Vous aurez chacun votre chambre. 

2 Ils auront chacun leur chambre. 
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2 . 6 Les adjectifs et pronoms 


LE phrase interrogative page 120 
et phrase exclamative page 236 


interrogatifs et exclamatifs 


Notons tout d'abord que les adjectifs et pronoms interrogatifsel 
exclamatifs ont les mêmes formes 

Dans la langue orale, ils se distinguent par le ton et dans la lang 
écrite par la ponctuation 


Les adjectifs interrogatifs et exclamatifs 


B Formes 


Quel(s) (masculin, singulier pluriel)}/Quelle(s) (féminin, singulier pluriel) 


M Valeurs et emplois 


Les interrogatifs interrogent sur l'identité ou la qualité d'une personneoi M4 

d'une chose 

1 Quel âge as-tu ? Quelle est ton adresse ? Quels sontutes projelà 
Quelles décisions as-tu prises ? 

1 Finalement, quel homme est-il, généreux ou avareMaltruiste ou Cgoisre ? 


Les exclamatifs ont toujours une valeur affective et c'est l'intonationqu 


exprime la sympathie, l'antipathie, l'admiration/sle mépris, læsatisfaction/k 
colère 

1 Quel temps ! (= quel beaÿtemps ! ou quel mauvaäisitemps !) 

1 Quelle femme ! (= quelle femme’admirable ou quelléfemme méprisable !) 


Dialoguetentreun optimiste étun pessimiste à un arrêt d'autobus : 


| L'optimiste : Bonjour monsieur ! Comment allez-vous ? Bien, j'imagine 
avectcessoleil. Quel temps ! Quelle magnifique journée ! Et les gens, 
regardez-les ! Quels visages joyeux ! Quelles mines réjouies ! 

Le pessimiste "A oui, vous trouvez ! Moi je transpire. Quelle chaleur! 
Je ne peux plus ouvrir les yeux. Quel soleil aveuglant ! Et l'autobus 
qui n'arrive pas ! 

Et ces gens qui nous entourent ! Quelles mines stupides ! Et regardez: 
les comme ils courent ! Quel monde ! Quelle société ! 

L'optimiste : Ah, voilà notre autobus ! Enfin, je crois ! Est-ce que vous 
pouvez me dire si c'est le 84 ou le 81 ? Quel numéro lisez-vous ? 

Le pessimiste : Quel numéro ? Mais je n'en sais rien, monsieur ! Je ne 
vois rien à cette distance ! Quelle heure est-il ? Je vais sûrement am: 
ver en retard ! Quels traînards ces chauffeurs d'autobus | Mais 
qu'est-ce que c'est que ça ? Le ciel se couvre ! Et voilà les premières 
gouttes de pluie ! Ah, quel pays ! Quel temps ! 


Les pronoms interrogatifs et exclamatifs 


Le pronom interrogatif est utilisé quand on attend une réponse qui désigne : 
- une ou plusieurs personnes ; 

- une ou plusieurs choses ; 

- une où plusieurs personnes/une ou plusieurs choses. 


B On attend une réponse qui désigne 
une ou plusieurs personnes 


W Les pronoms sont 
* Qui. ? (langue soutenue) 
* Qui est-ce qui. ? (langue courante) 


v Ces pronoms.onttoutes les fonctions du nomslls peuvent être 
attribut MQui esu ? — Je suis un homme... une femme... un 
enfant.atjesuis Paul... Isabelle... Qui est-ce ? Luc 
=sujet 1 Quirest venu Aou) Qui est-ce qui est venu ? 
— Un ami, ta Sœur, notre professeur. 
-COD D 'Quiconnais=tu ici ? (ou) Qui est-ce que tu connais ? 
-COI 1 De qui parlez-vous ? — De Paul, d'Isabelle 


ZA à la différence entre 
L Qui est-ce qui. ? pour le sujet & Qui est-ce qui veut jouer avec moi 
4 Qui est-ce que. ? pour le COD # Qui est-ce que tu choisis ? 


B On attend une réponse qui désigne 
une ou plusieurs choses 


W Les pronoms sont 

* Que. ? (langue soutenue) 

* Qu'est-ce que. ? (langue courante) 
* Qu'est-ce qui. ? 

* Quoi ? 


W Ces pronoms ont toutes les fonctions du nom. Ils peuvent être 

- attribut #8 Qu'est-ce (très rare) ? (ou) Qu'est-ce que c'est ? 
— Un tableau, une table, une chaise. 

- sujet à Qu'est-ce qui est arrivé ? Qu'est-ce qui se passe ? 
(avec les verbes impersonnels) 

-COD 1 Que fais-tu ? Que veux-tu ? (ou) Qu'est-ce que tu fais ? 
Qu'est-ce que tu veux ? 

-COI 1 De quoi as-tu besoin ? De quoi est-ce que vous parlez ? 

1À quoi songez-vous ? À quoi est-ce que tu penses ? 


EE 


ET oral | 


On entend : Qui c'est qui est 
venu ? Tu connais qui id ? Tu pen- 
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À au pronom interrogatif quoi ? 

On le trouve : 

- après une préposition : 

1 De quoi te méles-tu ? 

1 Sur quoi serez-vous interrogés ? 

1 À quoi bon ? À quoi bon travailler ? (= cela ne sert à rien, cela est inuti) 
1 Pour quoi faire ? 


- devant un adjectif précédé de la préposition de : Û 


1 Quoi de neuf aujourd'hui ? 

- devant un infinitif : { 
L Je ne sais pas quoi dire ni quoi faire (dans la langue soutenue, on din: 4 
je ne sais que dire ni que faire). 


Il sert aussi d'exclamation ou d'interrogation d'insistance pour faire répéte 

la personne qui parle (langue familière). 

1 Quoi ? Qu'est-ce que tu dis ? Je ne t'entends pas, il y a trop de bniit 

1 Quoi ! Cet homme si gentil, si aimable, si discret, c'est celui que toute À 
les polices recherchent ! 


M On attend une réponse qui désigne | 


une ou plusieurs personnes, une ou plusieurs choses 


Les pronoms sont : Lequel, laquelle ?/Lesquels, lesquelles ? 
LIL y avait de nombreux candidats pour ce poste. Lequebaïétéchoisi ? 
8 De tous les romans de cet écrivain, lequel préférez-vous ? 


À\ Ces pronoms se combinent avec les prépositions à ou de et donnénten 
un seul mot : auquel, auxquels, auxquelles 2 duquel, desquels, desquelles? 
& Parmi tous ces jeunes acteurs, auquel penseZ-vousipour le rôle de Roméo 


M « Que » « qu'est-ce que » «ce que » sonbaussi exclamatif 


1 Que tu es beau ! Qu'est-ce qw’il est gentil! Ce qu’il est bête ! (fam) 


2 « / Les pronoms relatifs 


Lépronom relatif est un mot qui remplace un nom, un autre pronom à 
ou toute une proposition. Il sert à relier deux propositions : la propost: & 
tion principale et la proposition subordonnée relative 

E Nous avons écrit le scénario du film ; elle a réalisé ce film. 

E Nous avons écrit le scénario du film qu’elle a réalisé. 


Dans cette phrase le mot « film » (c'est l'antécédent) est repris parle 
pronom relatif « que ». Faites attention : généralement, le pronom 
relatif doit suivre immédiatement son antécédent. 

1 Cette chanteuse a une voix qui plaît à un très large public. 

Le pronom relatif « qui » a pour antécédent le mot « voix ». 


Mais lorsque l'antécédent est un pronom personnel complément, ou 
lorsque l'antécédent fait partie d'un complément du nom, le relatif est 
séparé de son antécédent par le verbe ou par le complément du nom. 

4 Le voleur ? Je l’ai vu qui s’enfuyait par là. 

1 J'ai vu le voleur de bicyclette qui s’enfuyait par là. 


L'antécédent est généralement : 

- Un nom ou un groupe de nom 

4 Les enfants chantaient de vieilles chansons de France que tout le monde 
connaissait 

- un pronom personnel ou démonstratif 

1 C'est moi qui ai cassé le vase, celui que mes amiskm'ont offert pour 
mon anniversaire. 

- il peut être aussi un adverbe de lieu : 

4 J'irai là où tu ras 

- toute une proposition 

1Lave-toi les mains, après quoi t#pourras f&mettreà table. 


Le pronom relatif prend le genre et le mômbredeson antécédent 

Il prend destformes différentes selon Sésfonctions. 
lLcomporte"deux.séries"de.formes, des formes simples et des formes 
composées. 


Les formes simples 
B « Qui » 


C'est le pronom relatif sujet du verbe de la proposition qui suit. 

L'antécédent peut être un animé ou un inanimé. 

Il peut être masculin, féminin ou sans genre déterminé (neutre). 

Il peut être singulier ou pluriel 

1 J'ai une amie ; elle vient du Japon. + J'ai une amie qui vient du Japon 
(animé) 

Lls ont adopté un chien qui mord tout le monde (animé). 

LI a visité plusieurs studios qui ne lui convenaient pas (inanimé). 

1 J'ai trouvé quelque chose qui te plaira (neutre) 

L Elle a vu tout de suite ce qui n'allait pas (neutre). 


POUR ALLER PLUS LOIN 


B « ce qui » + verbe impersonnel 
> « ce qui » ou « ce qu'il » 
Les deux formes sont possibles. Mais ce qui est sujet, ce qu'il est 
complément d'objet direct. 
L Je ferai ce qui/qu’il vous plaira. 
% Voilà ce qui/qu’il reste. 
LRaconte-moi ce qui/qu’il lui est arrivé. 


Lx" proposition subordonnée 
relative page 245 


« Qui » ne s'élide jamais. | 
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/N On dit : C'est cet 
homme dont (de qui) je 
veux te parler 

ou: 

C'est de cet homme que 
je veux te parler 

mais non : 

*C'est de cet homme dont 
je veux te parler. 

Cette structure est fautive 
à cause de la redondance : 
on répète la préposition 
de : de cet homme, dont 
(= de cethomme.…). 


de « dont 
est précédé 


B « Que » ou « qu' » + voyelle 


C'est le pronom relatif complément d'objet direct du verbe qui suit. 

L'antécédent peut être un animé ou un inanimé. 

Il peut être masculin, féminin ou neutre. 

Il peut être singulier ou pluriel 

Le pronom relatif que s'élide devant une voyelle. 

E Nous avons engagé un employé : nous apprécions cet employé (ou now 
l’apprécions) pour ses grandes qualités. + Nous avons engagé un emploi 
que nous apprécions pour ses grandes qualités. 

1 Il a acheté un canapé et des fauteuils que je trouve très confortables 

L Ecoute ce qu’il a à te dire. 

L Elle m'a confié quelque chose que je ne peux pas répéter. 


B « Dont » 


Ce pronom remplace un nom ou un pronom introduits par la préposition 

simple de 

L'antécédent peut être un animé ou un inanimé. 

Il peut être masculin, féminin ou neutre 

Il peut être singulier ou pluriel 

Le pronom dont remplace 

- un nom où un pronom complément indirect d'un verbes, 

à J'ai sorti les ustensiles ; j'avais besoin de tous cesMStensilespour für 
la fondue, æ J'ai sorti tous les ustensiles dont j'avais besoin poumon 
la fondue 

L Elle achète tout ce dont elle a envie (= lé aenvie déftout cela) 


- un nom complément d'unautre nom : 
2 Elle porte une jupe dont la couleur ne va pas atéecelle de son chemisa 
(= la couleur de la jupe) 


- un nomomplément d'un adjectif 
2 LVoiti La jeunesfille dont monmamirest très amoureux (= mon ami& 
amoureux de cette jeune fille) 


- un nom Complément d'un nom de nombre 

11! y avaitstrenté étudiants dont dix étaient américains où dont dt 
Américains (dix de ces trente étudiants, dix parmi ces trente étudiant 
sont américains) 


Un nom sous-entendu 
8 C'est un écrivain dont on dit qu'il sera le plus grand de sa générant 
(= on dit de cet écrivain qu'il sera.….). 


Remarque 1 

L Elle écoutait une chanson ; elle en connaissait l’auteur (en = l'auteur de 
la chanson) 

2 Elle écoutait une chanson dont elle connaissait l’auteur (dont = l'auteur 
la chanson) 

Les deux pronoms en et dont reprennent le même groupe de mots, ie 

donc impossible de les utiliser ensemble dans la même phrase. 


D 


Remarque 2 

Lls s'installèrent dans cette région ; ils appréciaient son climat (son 
= le climat de cette région) 

LIls s'installèrent dans cette région dont ils appréciaient le climat (dont = 
le climat de cette région) 

l'adjectif possessif son et le pronom relatif dont reprennent le même 

groupe de mots, il est donc impossible de les utiliser ensemble dans la 

même phrase 


B « Où » 


C'est le pronom relatif complément de lieu ou complément'de temps. 
L'antécédent est toujours inanimé. Il peut être masculin ou féminin, singu- 
lier ou pluriel 

Il peut être présent sous la forme d'unenomd'un“adverbe. || peut même 
être implicite après certaines prépositions. 


W’ Complément de lieu 

ENous sommes reueluswdans cette petite ville ; nous avions passé notre 
enfancemdans cefte petitéville. > Nous sommes revenus dans cette 
petite villéoi rlaus avionspassé notre enfance. 

A Mondfière part poummle"Brésil ; il passera plusieurs années au Brésil. 
> Mon frèrépart pour le Brésil où il passera plusieurs années (l'antécé- 
dentest unnom) 

1 Elle reviendra là où elle a vécu des moments heureux (l'antécédent est 
un adverbe) 

LJe passerai par où tu passeras (l'antécédent est sous-entendu = par 
l'endroit où tu passeras) 


Complément de temps 

ENous nous sommes rencontrés un jour : le métro était en grève ce jour-là 
+ Nous nous sommes rencontrés un jour où le métro était en grève. 

E Mon petit garçon est né l’année où j'ai soutenu ma thèse 

L Je sors de chez moi à l’heure où les garçons de café installent leurs tables. 


B « D'où » (= duquel, de laquelle, desquel(le)s) 


C'est le pronom relatif qui marque l'origine. 

EMontez jusqu'au troisième étage de la tour Eiffel d’où vous pourrez 
avoir une vue superbe sur Paris (à partir de ce point-là, depuis le troi- 
sième étage, vous pourrez avoir une vue...) 


Z\ Ne confondez pas d'où, pronom relatif qui a une valeur concrète, et 
d'où, expression de la conséquence qui a une valeur abstraite 

J'aime me tenir sur mon balcon d’où je peux voir le spectacle toujours 
changeant de la rue (pronom relatif) 

WT a grandi dans une famille très engagée politiquement, d’où son rejet 
de toute action politique (conséquence) 
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Les formes composées 


M Préposition + « qui » ou « lequel », « lesquels », « laquelle» 
« lesquelles » (pour les animés) 
Préposition + « lequel », « lesquels », « laquelle », 


« lesquelles » (pour les inanimés) 


Les pronoms lequel, lesquels, laquelle, lesquelles sont formés de l'art 
le, la, les + quel(le)s 


à + lequel/à laquelle + auquel/laquelle 

à + lesquels / lesquelles + auxquels/auxquelles 
de + lequel > duquel 

de + lesquels /lesquelles desquels/desquelles 


Je te présenterai ces personnes ; j'habite chez ces personnes. ? Je tept 
senterai les personnes chez qui j'habite (ou chez lesquelles j'habite) 


1 Les amis à qui (ou auxquels) je t'ai présenté habitent à l'étranger. 

1 Le jeune homme avec qui (ou avec lequel) elle a fait ce long voyage 
devenu plus tard son mari 

1 Elle parle souvent de ses grands-parents pour qui (ou pour lesqu 
elle éprouvait une grande affection. 

1 La compagnie pour laquelle je travaille a son siège à Amsterdam. 

LE Le film dans lequel cette jeune actrice a joué a connt Miisuceès in 
national 

LAttention, la chaise sur laquelle tu montes pour changer l'ampui 
électrique n'est pas très solide. 

1 Le spectacle auquel nous avons assistéétaibätrès ennuyeux. 


B Préposition + « quoi » 


L'antécédent estitoujours un pronomneutre ou une proposition. 


- L'antécédent est Un pronom neutre : ce, quelque chose, autre chose, ris 
1 Voilà ce pour quoi je me suis battu toute ma vie (= la chose, les idées 
1 C'est quelquéchose à quoi vous devez être attentif. 


— l'antécédent est une proposition 

MAchetez vos billets de train à l'avance, sans quoi vous ne pourrez dr 
sir la date de votre départ 

a N'oubliez pas de composter votre billet avant de monter dans le it 
faute de quoi vous risquez de payer une amende 

L Reposez-vous, après quoi nous pourrons bavarder. 


4 


À ES De 


B Attention aux pronoms relatifs neutres 


Le pronom relatif neutre a pour antécédent les pronoms neutres : ce, 
quelque chose, autre chose, rien 


Il peut être : 

- sujet : ce qui, quelque chose qui, autre chose qui, rien qui : 
LJe sais ce qui te gêne. 

LJe n'ai rien trouvé qui lui plairait. 


-complément d'objet direct : ce que, quelque chose que, autre chose 
que, rien que : 

L Je cherche à acheter quelque chose que tu aimerais. 

1 Elle imagine ce qu’elle fera plus tard. 


-complément d'objet indirect avec la préposition de.: ce dont, quelque 
chose dont, autre chose dont, rien dont : 
1 Voilà exactementcedont j'ai besoin 


Avec une autre préposition : ce vers quoi #quelque chose pour quoi / rien 

à quoi,/ ce contre.quoi… et.quelques expressions figées sans antécédent 

qui renvoient à toute une proposition (sans quoi, faute de quoi, après 

quoi, moyennant quoi, grâce à quoi.) : 

Ljevaist'expliquer ce à quoi je pense pour notre projet. 

A Tu sais ce contre quoi je me suis toujours battu 

1 Partemimimédiatement, sans quoi vous arriverez en retard. 

ENous avons commencé nos révisions bien à l'avance ; grâce à quoi nous 
avons pu nous présenter à l'examen sans inquiétude. 


La présence ou l'absence du pronom ce avant le groupe préposition + pro- 
nom relatif quoi pourrait s'expliquer ainsi : 

- le pronom ce peut être présent lorsque la préposition est simple, monosyl- 
labique : ce pour quoi, ce vers quoi, ce à quoi, ce contre quoi. 

-il est absent lorsque la préposition comporte plus d'une syllabe ou qu'elle 
est composée : après quoi, moyennant quoi, grâce à quoi, faute de 
quoi. ; ou lorsqu'elle pourrait sembler cacophonique avec ce pronom : 
sans quoi (ce sans quoi) 


À\ Ne confondez pas les pronoms relatifs et les pronoms interrogatifs : 
Pronom interrogatif Pronom relatif 

1 Qui est venu ? Je ne connais pas la personne qui est venue. 
LQue veux-tu ? 

1À quoi penses-tu ? 


Je devine ce que tu veux. 
Je te dirai (ce) à quoi je pensais. 
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POUR ALLER PLUS LOI 


1. Distinguez bien : 

&Admirez cette pièce ; la décoration de cette pièce est remarquable 
(le nom est introduit par la préposition simple de). 

+ Admirez cette pièce dont la décoration est remarquable. 


LAdmirez cette pièce : un architecte célèbre a participé |à| la décon- 
tion cette pièce (le nom est introduit par le 
groupe prépositionnel à la décoration de. Un groupe prépositionré 
est formé de l'ensemble : préposition + nom + préposition). 

+ Admirez cette pièce à la décoration de laquelle un architecte vélite 

a participé. 


2 Devant le bouquiniste, il feuilletait un livre ; certaines pages deu 


Le 

livre étaient encore non coupées. | 

: : C Ë | 

> Devant le bouquiniste, il feuilletait un livre dont certaines pas À 

étaient encore non coupées. | 

HI feuilletait un livre ; les pages |de| ce livre, il a décor 
une lettre jaunie. Î : 


> 11 feuilletait un livre entre les pages duquel il a découvert une li 4 
jaunie. 


2. Absence d'antécédent 
Dans des expressions figées, on utilise le pronom relatif qui sanSnt s 
cédent à la place de 

- celui qui, la personne qui : 

& Qui vivra, verra (= celuiqui vivra, verra). 


- celui que, la personne ques 
L Embrassez qui vous votleZ ! (= embrassez la personne que vous vol) 
1 J'intérrovequi je veux (=fhinterrogeltelui que je veux interroger) 


-@ celui à qui/à la personne à qui : 
1 Jeparle qui jeveux (æje parle à la personne à qui je veux parler) 


3. inversion dans la proposition relative 

Après un pronom relatif complément (complément direct, indirect, 

lieu, de temps, etc.), on peut faire l'inversion du verbe et du sujet 

Regarde le magnifique bouquet que mes amis m'ont offert (ou qW 
m'ont offert mes amis) ! 

L Elle est arrivée sur une place au milieu de laquelle une statue de Bi 
zac s'élevait (ou au milieu de laquelle s'élevait une statue de Balzut) Y 

On fait l'inversion pour une raison de rythme f 


— 


LA QUANTIFICATION 


Qu'est-ce que c'est ? 

La quantification est le fait de déterminer la quantité de quelque chose, 
d'exprimer une idée de mesure, de grandeur, de poids 

Pour exprimer l'idée de quantité, on peut utiliser le pluriel du nom (un 
livre, des livres ; la table, les tables) mais cela ne suffit pas quand on 
souhaite préciser de quelle quantité il s'agit 

Aussi, pour compter, classer ou mesurer, utilise-t-on dés chiffres (0 à 9) 
ou des nombres (18, 25, 250), ou d'autres termes dérivésdes nombres 
comme une dizaine, un million 

Il existe d'autres termes dérivés des nombreSlfe voudraïsune dou- 
zaine d'œufs, s’il vous plaît. Il a une trentaine d'années. 

On peut également exprimer la quantité”en utilisant des noms (une foule, 
une masse de gens), des adjectifs (nomtbreux)ndes adverbes (énormément). 
Nous commenéerünS "par aborder la quéStion déSmombres. Ils se divi- 
sent en deux£atégories 

1lesnombrescardinaum(déterminants ou pronoms) : ils indiquent 
Un nombremprécisiet sont, généralement, invariables (trois, dix, mille) ; 
2) les nombres @rdinau# (adjectifs) : ils indiquent l'ordre, le rang 
ebsonbwariables (Le musée est fermé tous les deuxièmes jeudis du mois) 


3. 1 Les nombres cardinaux (déterminants et pronoms) 


Ils sont composés de tous les chiffres et de tous les nombres ; ils appor- 

tent des précisions chiffrées. Ce sont des mots simples ou composés 

E Mon ami est très grand, il mesure deux mètres, alors que moi je ne fais 
qu'un mètre soixante-huit 

1 Ce panier est trop lourd pour elle : il pèse au moins dix kilos 

LAu vingt-deux, c'est un magasin de cycles maïs en face, au vingt-cinq, 


vous trouverez le coiffeur que vous cherchez 


Ils peuvent être utilisés seuls comme déterminants du nom 
Lis ont quatre enfant 


1 Ce bébé a dix-huit mois dans quelques jours 


Ils peuvent être associés à un autre déterminant 
1 Leurs deux fils sont musiciens. Les deux filles sont comédiennes 


1Ces quatre enfants sont charmants 


Ils se placent alors toujours devant le nom, sauf quand ils expriment un 
ordre de succession 

LHenri II n’e t pas le père de Henri IV 

VOuvrez le livre au chapitre trois, page cinquante-cinq 


LA SPHERE DU NOM 


DL déterminants page 38 


4 # 

EE P* 

/\ On fait Quand | 
prononce” vingt et un, | 

etun. Mais il n'ya | 

ni et ni liaison quand on 


Lorsqu'ils sont pronoms, ils peuvent être utilisés tout seuls ou précédésé 

l'article défini pluriel les. 

L Ils ont quatre enfants : deux sont chanteurs, deux sont guitaristes La 
quatre vont au conservatoire. 

& Paris compte beaucoup de monuments. Deux datent de la fin du XX sièdk:k 
Bibliothèque de Franc et l'Arche de la Défense. Les deux sont très contruenà 


Orthographe et accords 


Les nombres sont invariables, sauf : un/une ; vingt et un/vingt et un 
trente et un/trente et une, etc. 


À à vingt et à cent. 

Ils prennent un s quand ils sont multipliés (deux cents) et redeviennat 

invariables quand ils sont suivis d'un autre chiffre (deux cent dix). 

1 J'ai besoin de sept cents euros pour passer mon permis de conduire 
mes parents ne m'en ont prêté que trois cent cinquante. 


Mille est toujours invariable. 
L As-tu lu « Les Mille et Une Nuits » ? C'est passionnant ! 
1 11 a fait sept mille kilomètres pendant les vacances. 


En dessous de cent, tous les nombres composés s'écrivent avec un fa 
d'union : vingt-cinq, trente-huit, quarante-trois, sauf dans laforme af 
et : trente et un, soixante et onze. 


| Prononciation | 


Neuf (9) se prononce [nœw] seulement devant ans ét heures. 


Six (6ket'dix(10) : 

— ilsse prononcent [sis] et [dis] quand'ils sont utilisés seuls : 
1 Combien de bananes ? — Six [sis], s’il vous plaît. 

1 Combiemserez-vous dimanche chez Laura ? — Dix [dis]. 


— ils se prononcent {siz] et [diz] devant une voyelle ou un h muet: 
LIL est six [SZ] heures. 
1 Son fils a dix [diz] ans. 


= ils se prononcent [si] et [di] devant une consonne : 
#11 vit en France depuis six [si] mois. 
L J'arrive dans dix [di] minutes. 


Cinq (5), sept (7) et huit (8) : 

- on prononce la dernière lettre de cinq [k], de sept [t] et de huit [t}lof 

qu'ils sont seuls ou suivis d'une voyelle ou d'un h muet ; 

-on ne la prononce pas en général lorsqu'ils sont suivis d'une consonft 

(même si beaucoup de Français le font). 

£ Combien valent les kiwis ? — Un euro les cinq [sëk]. — Et les pample 
mousses ? — Les cinq (S£] pamplemousses, deux euros. 


Den IE 


Quand on écrit les nombres en chiffres, un espace marque les milliers sauf 
pour les dates. 

1 En 1987, les travaux nous avaient coûté 13 000 francs, 2 000 euros actuels. 
1 Dans Paris intra muros, il y a 2 154 000 habitants. 


La virgule marque les décimales. 
1 Elle a eu douze et demi (12,5) sur vingt à son devoir. 


3 . 2 Les nombres ordinaux (adjectifs) 


Ils sont formés en ajoutant le suffixe « ième au chiffre ou au nombre 
(sauf premierdpremiére). 

Ldeux > deuxième 

Lente centième 

Emille  millième 


On emploïe la formeségülière « unième » dans : 21° (vingt et unième), 
31® (trente et Unième), 41° (quarante et unième), etc. 
L'Awconcours, il a été reçu vingt et unième sur deux cents candidats. 


QUtitisation BE 


En tant qu'adjectifs, les nombres ordinaux peuvent être attributs ou épithètes. 
Attention au changement de sens ! 

1 L'équipe japonaise est arrivée première (attribut). 

En ce sens, premier, première signifie « en tête », à la première place. 

1 La première équipe était japonaise (épithète). 

Ici, premier, première signifie celle qui est présentée d'abord. 


Ils peuvent être précédés d'un déterminant (article, adjectif possessif ou 
adjectif démonstratif) 

1 Le café est délicieux ici, j'en prendrais bien un deuxième. 

1Mon troisième enfant entre au collège à la rentrée. 


Ils s'accordent au pluriel 
1 Ce sont les troisièmes jeux Olympiques auxquels il participe. 


Remarque 

Des adverbes en -ment peuvent être créés à partir des nombres ordinaux. 

Tu dois te faire vacciner contre la grippe : premièrement, c'est recommandé 
de le faire avant l'hiver et, deuxièmement, c’est gratuit à ton âge. 


On peut prononcer les 
dates de deux façons : 
11515 : quinze cent 


qui mille cinq cent 


7 Quand premier et 
dernier accompagnent un 
nombre cardinal, ils se 
placent après lui. 
Vous ferez les deux 
premiers exercices et 
vous lirez les trois der- 
niers chapitres du livre. 


ZN On distingue parfois 
deuxième (dans une série 
de plus de deux) et second 
(s'il y a seulement deux 
éléments). Second se pro- 
nonce « segond ». 
1 Il a été classé deuxième sur 
trente au second semestre. 


LA SPHÈRE DU NOM 


3 . 3 Termes dérivés des nombres 


ee «} 


7/\ Si vous demandez un 
demi dans un café, vous 
n'aurez pas un demi-litre 
de bière, mais seulement 
un verre de bière qui cor- 
respond à environ un quart 
de litre. 


Certains termes servant à exprimer la quantification sont dérivésés 
nombres 


Les fractions et les pourcentages 

+ Les fractions les plus courantes sont : un demi (1/2), un tiers (12), 
quart (1/4), un dixième (1/10). Elles sont précédées d'un artide définia 
indéfini 

a Les trois quarts du temps, je vis en province. 

1 Le loyer représente souvent un tiers du budget d’une famille. 


Demi est un adjectif qui s'accorde avec le nom féminin singulier quané 

est placé après celui-ci 

HIS seront là dans une demi-heure maïs nous, nous ne serons pah 
avant une heure et demie 


Le nom correspondant à demi est la moitié s 
A Un demi-litre, c’est la moitié d’un litre, une demi-journée, la mar 


d'une journée 


* Les pourcentages expriment également une partie d'un tout. Comme* 
fractions, ils peuvent être suivis de de + nom. 


Généralement, il n'y a pas. dlarticle devant léSpourcentages: 
1 Dans les années 1980%en France, 12 % de läpopulation était au chôns 
4 La croissance annuelléssera cettéannée de 2 Yowenviron. 


Les nombres collecti 


Ils sont formés envajoutant -aine à certains nombres cardinaux 
E douze undouzaine 


À Tous les nombres ne peuvent pas servir à former des nombres colk” 
On ne peut pas dire, par exemple 
L *Un enfant d'une treizaine d'années 


4 * II à une soixante-dizaine d'années 


Voici la liste des nombres « transformables » 


huit > une huitaine 

L dix > une dizaine 

1 douze > une douzaint 
Lquinze > une quinzaine 
L vingt > une vingtaine 
Ltrente > une trentaine 
quarante + une quarantaine 


.. 


Acinquante à une cinquantaine 
soixante > une soixantaine 
Lcent une centaine 
Emile > un millier 


On peut dire : une vingtaine, une cinquantaine, etc., mais non “deux 
vingtaines, “deux cinquantaines, etc 

Avec centaine et millier, on peut dire : une centaine, un millier ; des 
centaines, des milliers ; quelques centaines, quelques milliers ; plusieurs 
centaines, plusieurs milliers, etc., mais non “deux centaines, “cinq cen- 
taines, etc 

Exception : douzaine 

L Je voudrais deux douzaines d'œufs et cinq douzaines d'huîtres. 


Ils sont généralement suivis de de + nom 

ADans ce cours, il n'y a qu'une trentaine d'inscrits pour leMmoment 
mais on attend une centaine d'étudiants. 

LL y a quelques centaines d’annéess. 


Ils exprimentgénéralement l'approximation 

1 C'était un enfant dunedouzaine d'années (= de 12 ans environ) 
DU quinzaine d'étudiants sont inscrits dans ce cours (= environ 15). 
LI arriverädans 4ne huitaitte de jours (= environ 8 jours) 

1 Ça pèseurecentainede kilos (= environ 100 kilos) 


Mais si vous demandez une douzaine d'œufs, on vous donnera exacte- 
menti2Zæufs et non 11 ou 12 ou 13! 


* Million, milliard prennent un « s » quand ils sont multipliés. Ils peuvent 
être suivis de de + nom 

1 La population française dépassait soixante millions d'habitants en 2001 
1 La Chine compte plus de deux milliards d'habitants 


* Les noms en -aire : quadragénaire, quinquagénaire, sexagénaire, sep- 
tuagénaire, octogénaire, nonagénaire, centenaire concernent toujours l'âge 
L Un quinquagénaire est un homme qui a environ cinquante ans 

LEn 1989, la France a commémoré le bicentenaire (les 200 ans) de la 


Révolution 


*Vingtenaire n'existe pas. On entend quelquefois trentenaire mais c'est rare 


Les noms collectifs 


* Un duo, un couple (pour les personnes), une paire (surtout pour les 
objets) = deux éléments 


A Une paire de chaussures 


* Un trio = trois éléments 
1 Eva, Marine et Éléonore, quel trio d'enfer ! 


AN Huitaine s'emploie 


seulement avec jours. 
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+ Un quatuor = quatre éléments. 
+ Un quintette = cinq éléments. 

Ces deux derniers termes appartiennent au domaine musical (quatre 
cinq instruments ou voix). 


Les termes multiplicatifs : double, triple, 
quadruple, etc. 


1 Prenez une feuille double (= deux feuilles). 
1 J'ai payé le triple du prix prévu (= trois fois le prix). 

Avec ces vitamines, vos forces vont être décuplées (= multipliées par10 
1 Je te le rendrai au centuple (= cent fois plus). 


manières de dire 
oscosssooesssecsssesn 


L Ne partez pas, j'ai juste deux mots à vous dire ! (= je voudrais vous par! 

LAttends-moi, je reviens dans cinq minutes (= très rapidement), 

1 J'en ai pour une seconde (= j'ai bientôt fini ce que je suis en train de far 

L II a gagné des mille et des cents (= beaucoup d'argent). 

1 Ça fait dix fois que je le répète ! (= j'en ai assez de répéter). 

L En heurtant la porte, j'ai vu trente-six chandelles (= être étourdipuk 
choc). 

4 Faire les quatre cents coups (= faire de grosses bêtises)? 

Ça m'a coûté trois fois rien (= très peu cher). 


Lañquantité n'est pas nécessairement une notion exacte, ce peut # 
une"approXimation qui Yarie entre zéro et l'infini et qui peut étreeg 
mée par des adjettifs, des noms, des adverbes ou des verbes. 


D : L 
ET LÉ _ 
€ » [La quantité zéro | quantité zéro 
& 
21° négation page 227 . Elle se traduit par des adjectifs comme aucun/aucune, nul/nulle:# 
A encore par le mot rien 
Le LE Qu'est-ce que tu as acheté ? — Rien ! 


1 La réunion a été annulée, aucune conférencière n'était libre ce jou 
L Pas un bus, pas un taxi, comment faire pour rentrer ? 


EM La quantité égale à un 


Chaque, chacun, tout, n'importe quel mettent en évidence une unité 
quantité un) en la séparant du groupe auquel elle appartient. 


MB « Chaque », « chacun/chacune » 


+ Chaque est un adjectif qui accompagne toujours un nom. 
1 Le facteur passe chaque jour, à 11 heures, dans ma rue. 
1 Quand il bricole, il se coupe ou s'écrase un doigt à chaque fois ! 


* Chacun/chacune est un pronom. Il peut s'employer seul ou suivi de de 

+ nom ou de + pronom. 

LEn démocratie, chacun est libre de ses opinions. 

1 Dans ce village, il y a trois églises. Chacune a son style et son charme 
propres 

1 Devant cette situation, chacun de nous a réagi différemment. 


B « Tout(e) » (toujours au singulier dans ce cäs) 


Tout est suivi d'un nom au singulier 
1 Tout être humain a droit au respeët de somintégrité physique et mentale. 
1 Toute infraction àa loi sera punie. 


Remarques 

1) Tout esbéquivalent à « n'importe quel(le) » et signifie « quel qu'il soit », 
c'est-à-dire qu'il ne différencie pas les personnes ou les objets concernés. 
On.l'utilise pour exprimer des vérités générales. 


2) Chaque est utilisé plus fréquemment et dans des contextes plus ordinai- 
res. Il permet de séparer les éléments d'un groupe et d'insister sur chacun 
d'eux, d'où l'impossibilité d'associer chaque avec un nombre : * Chaque 
deux ans, je viens en France (impossible) 

Pour exprimer une distribution répétée, on utilise tous/toutes + article 
+ nombre 

ATous les deux ans, ils font un séjour à l'étranger. 


La quantité totale 


Elle peut être exprimée 

-par un adverbe : tout, entièrement, totalement, pleinement, 
absolument, définitivement, complètement 

Ces adverbes peuvent modifier un verbe ou un adjectif. 

Le chien a entièrement vidé son assiette. 

1 C'est un enfant pleinement heureux 


- par un adjectif : plein, vide. 
E Quand on part en vacances, la voiture est pleine. 


Ces adjectifs peuvent être suivis de de + nom 
1 La vie est pleine de surprises ! 
- par tout/toute, tous/toutes 


Tout adverbe signifie « très, tout à fait, totalement » 
1 Des gens tout simples 


EX déterminants page 65 


L& déterminants page 67 


Lx adverbes de quantité 
page 192 


L'adjectif plein est souvent 
utilisé comme adverbe (en 
français un peu familier). 

1 Depuis qu'elle a ouvert 
sa galerie d'art, elle gagne 
plein d'argent (= beau- 
coup d'argent). 
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Tout adjectif indéfini placé devant un nom précédé d'un déterminantsigs W La quantité subjective ou partielle peut également être exprimée par un 


fie « tout entier », il représente la totalité du groupe concerné. nom indéterminé : la plupart, une part/une partie, une majorité. 
s Toute la ville était illuminée pour les fêtes. * La plupart s'emploie seul ou suivi de de + nom ou de + pronom au pluriel Aï | 

_ é ÿ , : , Dans l'expression 
L Je vais au cinéma tous les jours. (sauf dans l'expression la plupart du temps). Le verbe se met au pluriel. 


F e A Les jeunes Français aiment le cinéma en général mais la plupart vont 
Tous/toutes pronom, employé seul, signifie « toutes les personnes, toux + aa pat UE ERA CERTA ETES PERD) ( 


les choses ». Dans ce cas, le « s » final du masculin s'entend à l'oral. 
1 Venez tous [tus] voir le feu d'artifice. 


voir des films américains 
LOn dit que les Parisiens sont désagréables. En réalité, la plupart d’entre 
eux sont serviables quand on s'adresse à eux gentiment. 


Précédé de l'article le, tout a le sens de « l'ensemble, la totalité ». 4 
2 C'est combien pour le tout ? 


* Une part/une partie s'emploient seuls ou suivis de de + nom 

On utilise part lorsqu'il s'agit d'un tout divisible (un gâteau, par exemple) : 
U est bon ce gâteau, j'en mangerais bien une part, 

et le mot partie lorsqu'il s'agit d'un tout non divisible enmorceaux : 

LUne partie de la maison a été rénovée. 


* La plus grande partie, la majeure partie sexpressions suivies lésplus sou- 
vent d'un nom au singulier et d'un verbe’au singulier 
1 La plus grande partie du livre eslconsacrée Mla biographie de l'auteur. 


El 5 2 Anis | + UIls ont passé larmaÿjeure partie de leufvie à Pétranger. 
Elle est souvent exprimée simplement par l'article partitif du ou de l', de lan 
de l' (selon que le mot suivant commence par une voyelle ou une conso * La majoritésdes… expression suivie d'Un Verbe au pluriel ou, plus rare- 
- devant des noms de masse prise globalement : du sable, de L'or duament, d'un verbe au’singulier: ; 
farine 1La majorité des provinciaux préfèrent vivre en province 
- devant des noms abstraits : du courage, de l'amour, de la gaieté. 1 La majorité,des Rarisiens vient de province. 


Rappels 
w Elle peut aussi être exprimée par des adverbes comme beautoup és . plusieurs (adjectif ou pronom) exprime une quantité supérieure à deux. Il 
Re | mément, tellement, tant, assez, peu,strop, moins, suffisamment ŒM souligne l'idée de quantité 
| , : 8 
On n'emploie jamais | adverbes s'utilisent aussi bien pour des“objets ou des,personnes déf0tB 1 Avez-vous des amis en Suisse ? — Oui, plusieurs. 
très ou trop avec des brables que pour des masses 


3 s llore Me Moère mleuer TTC * Quelques : toujours adjectif et toujours au pluriel quand il exprime une 
adjectifs ou des adverbes | | 11! y a trop de livres sumtette étagère ; il fautten enlever quelques-uns 


; ) uantité indéterminée mais limitée 
11! y a trop de haine éhtre euxwilsne s'entendront jamais. & 
exprimant déjà une idée | | : 1 J'ai réuni quelques amis pour fêter la nouvelle année. 


de superlatif : *rrès beau- | Employé seul, l'adverbe modifie le verbe et se place après lui à un teng 
coup ; *très terrible ; | simpléet'entre l'auxiliaire étile participé passé à un temps composé 
*très délicieux | LIU travailleSwop, tu ne sorpas"assez, tu as énormément maigri 
Mnquiètesbeaucoup ! 


* Divers ou différents placés devant un nom expriment la diversité en 
même temps que la quantité. 
1 Dans cette ville, vous rencontrerez divers exemples du style « art nouveau » 


Pas mal de et bien d t ; ; Ë /\ Avec divers et différents placés devant un nom, il est impossible Là place de l'adjectif page 99, 
d cape Employé avec de,flest suivi d'un nom den de en dés ants eo 
a express og per ÿ 1 J'ai beaucoupde travail et peu de temps. Dès que j'aurai moins det# COEUR MON EES = 
à vail et donc plus de temps pour moi, j'irai au théâtre, je verrai mes a Remarque : 
< La quantité peut être exprimée par un nom spécifique à un domaine = 
À Ne confondez pas un kilo {de farine, de sucre, de beurre) a 
(ne) … plus et plus de : le premier exprime une négation, le seconde 1 lt'e ‘a rs ne difruilé) w 
une quantité supplémentaire un É, (de se ( , ole ; [4 
| # Voulez-vous encore du riz ? — Non merci, je n’en veux plus. Lie LOTS j Le +” ; EE - 
| £ Ç à eau (de pain, « ) 
ien des années | 4 Que voulez-vous ? — Je voudrais un peu plus de riz, s'il vous plait de ss : ; NS SISE a. 
[l j à) un DOUQUET (de fleurs) n 
habi Eu ongtemps), j'ai | peu de et un peu de : le premier est une manière d'exprimer l'absen@@ BA un vol (d'oiseaux) à 
abité là. J quelque chose ou une quantité négligeable ; le deuxième signifie une pé® un essaim (d’abeilles) Br 
quantité ou une quantité atténuée un troupeau (de moutons, de vaches), etc 
adverbes 191 ai peu d’intérê ces histoires-là (= d'intérêt). = 
Les page 1 J'ai peu d'intérêt pour ces histoires-là (= pas beaucoup ) Cet peuvent etre auiirdade ent e 


2 Elle ne demande pas grand-chose, juste un peu d’attention 
90 


AN Le mot gens est tou- 

jours au pluriel. 

# Les gens qui habitent à 
côté de chez moi sont 
très bruyants. 


* plusieurs gens ou quelques 
gens. 

Il faut dire : plusieurs per- 
sonnes, quelques personnes. 


Recette de la mayonnaise 


Au-dessus d’un bol, 
cassez un œuf. 
Séparez le blanc du jaune 
et mettez le jaune dans le bol. 
Ajoutez une pincée de sel, 
une petite cuillerée 
de moutarde. 


Tout en tournant, ajoutez 
un filet d'huile de tournesol, 
Continuez jusqu'à ce que 
le mélange soit consistant 
et reste accroché sur le fouet 
ou la fourchette. Ajoutez alors 
quelques gouttes de vinaigre. 


Remarque 

Certains noms collectifs comme 
d'un verbe au singulier. 
1 Toute la famille est réunie pour l'anniversaire de Tommy. 
1 Tout le monde est arrivé à l'heure. 


la famille, la foule, le monde sont suis 


1 La foule me fait peur. 


Il est impossible de dire : | 


| 
nee nee 


* Certains verbes expriment une idée de quantité : remplir, combler, Vide: 


| diminuer, augmenter, décimer, décupler/ croître, décroître, accumil 
amasser…. 


1 Ils ont rempli le réfrigérateur avant de partir. 
n Les gens sont contents : légouvernement a promis d@diminuer les impôt 
1 Le chômage a légèrement augmenté enravril. 


À Netonfondezpas nombre ébnumérô: 
Tousiles deux s'expriment par des chiffres ou des nombres mais leur usagt 
diffère: 


. + Un numérondique une place dans une succession. 

2 Ti as le numéro de téléphone de Katia ? — Oui c'est le 05 03 23 679 
à Quel est Le numéro de la chambre, s’il vous plaît ? — Le 27, au 2 ét 
DLe numéro gagnant à la loterie est le 34 45 67 84 98 856. 


+ Un nombre indique une quantité. 
1 Le nombre de personnes autorisé dans cet ascenseur est 6. 
1 Quel est le nombre de places disponibles ? — Seulement trois. 
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al LA QUALIFICATION 


DU NOM 


On peut qualifier quelqu'un ou quelque chose de différentes manières. 


Par exemple 
blanche, là-bas (adjectif qualificatif). 
de ses enfants (complément de 
nom : relation de possession). 
en pierre du pays {complément 
de nom exprimant la matière). 
Na est là, en face de vous (propo- 
sition relative): 


LAntonio a construit la maison 


Nous aborderons d'abord le complément du nom, puis l'adjectif quali- 
ficatif et enfin la proposition relative® 


4.12Le complément du nom 


Le nom peut être suivi d'une préposition (le plus souvent de, mais 
aussi à, en, pour...) 

+ un nom commun où un nom propre : une robe de cuir, la robe de Brigitte 
+ un pronom : des amis à elle 

+ un adverbe : le journal d'hier 


+ un infinitif : le désir de vivre, la machine à laver 


Le complément du nom peut avoir des sens très différents. 1| peut exprimer 
- la matière 
-la possession 


un sac de CUIT, Un Sac en CUIr 

la maison des voisins, le vélo de Paola 
- l'origine le thé de Chine, le train de Rome 

- la direction le train de Rome, le train pour Rome 
- l'usage, la destination une tasse à café, une machine à café 
-le contenu 
-la relation tout/partie un litre de vin, un kilo de pommes, une part de 
gâteau 


une tasse de café, un flacon de parfum 


- la cause 
-les caractéristiques 


un éclat de rire, un geste de colère 

une robe à fleurs, un homme d'affaires, une femme 
d'une grande beauté 

-le temps, la saison 
- la durée 


les soldes d'hiver, un temps d'été 
une minute de silence, une heure de cours, un 


mois de travail, dix ans de mariage 
le sujet, l'auteur 
- l'objet d'une action 


un tableau de Picasso, un roman de Flaubert 
l'accueil des touristes, la location d’un studio 


L= prépositions page 170 


2 C'est un sac de cuir. 

a C'est un sac en cuir. 
(on peut dire les deux) 
Mais : 


Mon sac est en cuir. 
et non 
* Mon sac est de cuir. 
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LA SPHÈRE DU 


Â\ La préposition de peut avoir des sens différents et faire naître l'anb 
guité. Par exemple : 

2 C'est le train de Rome (= qui vient de Rome ou qui va à Rome ?) 

4 L'amour d'un enfant est essentiel (= l'enfant aime-t-il ou est-il aimé?) 


4 . 2 L'adjectif qualificatif 


Qu'est-ce qu'un adjectif qualificatif ? C'est un mot qui qualifie (pé 
cise, caractérise) un nom commun : un beau film, un livre intéressanl 
une histoire stupide 

Il s'accorde avec ce nom : un beau jardin, de beaux jardins ; unefi 


jeune et jolie, des filles jeunes et jolies 


Le genre de l'adjectif 


Plusieurs cas se présentent 

W Les adjectifs qui se terminent par un -e ont la même forme au maso 

et au féminin : 

LL est sympathique, elle est sympathique ; il est drôle, elle est drôle ile 
jeune, elle est jeune. 


# Pour les autres adjectifs, en général, on forme l'adjectif fémininenap M 
tant un -e à l'adjectif masculin 
Lun grand jardin, une grande maison. 


Parfois, la prononciationsest la même : joli, jolie ; espagnol, espagnol 
bleu, bleue ; national, nationale#meilleur, meilleure. 

Mais attention, souvent elle change : 

- au féminin, on entend laonsonne finale : gros, grosse (+ [s]) ; frangi 
française (+ (2]) ; grand, grande (+{d))) ; petit, petite (+ [t]) ; blanc [hb 
blanche [blä[]" 

- aU"masculin, il Wa unetvoyelle nasale et, au féminin, la consonne [1 
plein [pl£], pleine{plen] ; marocain [marok£], marocaine [maroken] ; M 
[b6], bonne{bon] 


À Beaucoup d'adjectifs ont la forme d'un verbe au participe présent ® 
passé 

à Cet enfant est amusant. C’est une histoire très émouvante. C'est étonnant 
Ils sont fatigués. Elles sont fâchées. Il était désespéré. Elle semblait ans 


w’ Beaucoup de féminins se forment autrement 
- masculin en -f, féminin en -ve : actif, active ; positif, positive ; n® 
neuve 

- masculin en -c, féminin en -que 
grecque 

- masculin en -g, féminin en -gue : long, longue 

- masculin en -er, féminin en -ère : premier, première ; dernier, dernière 


public, publique ; turc, turques ff 


- masculin en -eur, féminin en -euse : travailleur, travailleuse ; moqueur, 
mMoqueuse. 

- masculin en -eux, -oux, féminin en -euse, -ouce, -ousse ou -ouse : heu- 
reux, heureuse ; doux, douce ; roux, rousse ; jaloux, jalouse. 

- masculin en -teur, féminin en -teuse (si le verbe d'origine se termine en 
-ter) : chanter > chanteur, chanteuse. 

- masculin en -teur, féminin en -trice (autres adjectifs) : novateur, novatrice ; 


conservaleur, conservatrice 


Les adjectifs suivants ont trois formes (deux masculins selon la première lettre 
du mot qui suit, et un féminin) 

Lun amour fou, un fol amour, une folle aventure. 

Lun beau printemps, un bel été, une belle journée 

Lun homme très vieux, un vieil ami, une vieille amie 

Lun nouveau film, un nouvel élève, une nouvelle élève 


Le nombre de l'adjectif 


V’ En général/comme pour. le nom, le -s estlä marque du pluriel. 
pungrandgarçon, derands garçons. 


# || y a quelques casiparticuliers : 

“lemaseulin singulier en -s ou -x > masculin pluriel identique 

Lun navire suédois, des navires suédois : un homme heureux, des hommes 
heureuses 

-le masculin singulier en -al > masculin pluriel en -aux 


Lun problème général, des problèmes généraux 


VAN Si l'adjectif renvoie au 
pronom démonstratif neu- 
tre ce (ou c'), pas d'accord, 
même si ce représente un 
pluriel. 

# Les vacances, c’est génial ! 


ccord du nom et de l'adject 


W En général, l'adjectif s'accorde en genre et en nombre avec le nom qu'il 
qualifie 

Lun garçon intelligent, des garçons intelligents ; 
filles intelligentes 


une fille intelligente, des 


Si l'adjectif qualifie des noms masculins et féminins, il est au masculin pluriel 
(on dit que « le masculin l'emporte sur le féminin ») 
L Elena, Maria, Cristina, Julia, Sophia et Robert sont beaux et intelligents 


Avec les adjectifs de couleur, le nom et l'adjectif s'accordent en général 
L Elle a les yeux bleus et les cheveux noirs 


Mais 

- s'il s'agit d'un nom « adjectivé », il peut rester invariable 

Ldes yeux marron, des yeux noisette, des jupes orange 

Il faut dire cependant que très souvent, les Français ne font pas cette dis- 
tinction et accordent dans ce cas-là aussi l'adjectif avec le nom 


- si l'adjectif est composé, l'adjectif est invariable 
des yeux bleu clair, de 


chaussures rouge cerist 


jupes bleu marine, des draps vert bouteille, des 
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| S'il y a une énuméra- 


tion de plusieurs noms 
repris par une expression 
comme tout, tout le 
monde, chacun, etc. l'ad- 
jectif est au singulier. 
ASon père, sa mère, ses 
sœurs, tout le monde est 
content de la réussite 
de Gérard. 
aLes mathématiques, la 
biologie, la littérature, 
les langues, tout est 


intéressant. | 


Orthographe 


Demi 

nil est resté une demi- 
heure. 

ul est resté trois heures 

et demie. | 


W Si l'adjectif qualifie : 

- deux noms reliés par ou ou bien par ni, le pluriel est toujours post 

(même si l'on rencontre parfois le singulier, ce qui serait souvent pk: 

logique). 

1 Elle porte toujours un pull ou une jupe noirs. 

a Ni Pierre ni Paul ne sont très beaux, mais ils sont sympathiques. 

Avec les noms collectifs, faites attention au sens : 

1 La foule déchaînée était enthousiaste (la foule est considérée commeur 
masse compacte) 

A Un grand nombre de supporters étaient présents (on considère less: 
porters dans leur individualité). 


# Avec un groupe nom + de + nom (ou nom + en + nom), faites attentor 
au sens. Comparez 

Lune chaîne d'argent massif / une chaîne d'argent ravissante. 

1 deux robes en soie sauvage / deux robes en soie décolletées. 


# Avec des expressions telles que une espèce de + nom, une sorte de: 
nom, un genre de + nom, etc., on accorde l'adjectif avec le deuxième non 
1 Cet homme était une espèce de géant haut de deux mètres. 


# Avec le mot air. Attention, on peut dire : 
# Elle a l'air heureux (on considère alors que c'est l'air qui est heureux 


Ou, plus souvent 

1 Elle a l'air heureuse (on considère alors que laMlocution verbale avoit 
l'air est équivalente des verbes être, sembler, paraître = elle est hétreus 
elle semble heureuse, elle paraît heureuse): 


Mais avec un air…., on accordettoujours l'adjectif avec air. Comparez: 
L Elle a l'air fatigué /fatighée (on accepte les deuXformes) 
1 Elle a un air fatigué (seule forme possible) 


À L'adjectifipeut avoir une Valeur d'adverbe. En ce cas, il reste invarabk 

comme tous les'adverbes 

L IlSwchantent juste ; ils parlent fort ; ils s'arrétèrent net ; ils rient jaw 
(= Emseforçant, &contrécœur) ; ils voient rouge (= ils sont furieux), 


Préfixes et suffixes des adjectifs 


Remarquons d'abord que les verbes et les noms sont souvent eux auf 
construits 

- avec un préfixe 

1 dépeupler + le dépeuplement 

Lreprendre le travail + la reprise du travail 

— ou un suffixe 


télectrifier + l'électrification 
L'idéaliser > l'idéalisation 


- parfois, ils peuvent avoir à la fois un préfixe et un suffixe : 
Lembellir > l'embellissement 
Lenrichir > l'enrichissement 


B Préfixes des adjectifs 


W Certains préfixes expriment une idée de négation. Ils servent à former le 
contraire des adjectifs 

a- anormal, amoral 

in- indépendant, inutile où im- impossible, impensable 

il- illogique, illisible ou ir- irréaliste, irréel, irrégulier 

dés- désagréable, désordonné ou dis- discontinu, dissemblable 

mal- malheureux, malhonnête où mé- mécontent 

anti- anticolonialiste, anticonstitutionnel 


Autres préfixes fréquents 

archi- Le bus est toujours archiplein (=complètement plein). 

hyper- Il est hyperactif (= très actif) 

inter- Les relations "intemationales (= entrelles nations). 

sur- Le prix @ été surévalué (= évalué tropacher) ; une ville surpeuplée 
(=troppeuplée). 

sous- ou sub» 1! esbsous-estimë(= estimé trop peu) ; les pays subtropicaux 
(= au-dessous des tropiques..s): 


HSuffixes des adjectifs 


À partir d'Un nom : 
-ique la chimie + une réaction chimique ; 
la démocratie + un vote démocratique 
-el, -al la commune + une décision communale ; 
l'industrie æ une production industrielle 
“aire un million > être millionnaire ; 
une banque > une carte bancaire 


-if une revendication être revendicatif 


À partir d'un verbe : les suffixes -able et -ible 

Quelque chose qu'on peut faire = quelque chose de faisable. 
Quelque chose qu'on ne peut pas lire = quelque chose d'illisible 
L'employé 
Patron 1 Oui, c'est faisable, c’est réalisable, c'est envisageable, c'est pos- 


- Que pensez-vous de mon projet ? 


sible et même souhaitable. Je pense que votre idée est commer- 
cialisable. Vous êtes vraiment un employé incomparable ! irrem- 


plaçable ! 


Patron 2: — Non, c'est tout à fait discutable, c'est impensable, irréalisa- 
ble, c'est même un projet détestable, inadmissible ! Et d'abord, 
il est illisible, incompréhensible, ce projet. 

Remarque 


Ces adjectifs en -able et -ible sont très utiles car ils permettent d'alléger les 
phrases. Observez 

1 tre attitude ne peut vraiment pas être tolérée > Votre attitude est intolérable. 
LJe ne vois pas très bien comment on pourrait accepter ce projet > Ce 
Projet me semble inacceptable 


AN Ne confondez pas 
partiel (4 total) et partial 


( objectif, neutre), origi- 
nel (= initial, premier) et 
original (# banal). 


Certains suffixes donnent 
à l'adjectif une valeur : 
— péjorative : -âtre (ver- 


dâtre, bleuâtre, noirâtre) ; 
- de diminutif : -et, -ette 
(maigrelet, jeunette.…). 


LA SPHÈRE DU NOM 


#11 y avait une odeur qu'on n'arrivait pas à définir Une odeurindif- 
nissable 
A C'est une plage à laquelle on ne peut pas accéder > Une plage inaccessible 


Les fonctions de l'adjectif 


l'adjectif peut être juste à côté du nom (avant ou après) : il est alors épithée 
Lun joli petit bateau blanc ; deux grandes maisons isolées. 


Lorsqu'il est séparé du nom par une virgule, il est apposé 
| peut se trouver avant ou après le nom 

a Les promeneurs, fatigués, s'arrêtent un moment. 

4 Malade, M. Hermann ne pourra pas assurer son cours. 


| peut aussi être séparé du nom par les verbes être, (paraître, semble 
avoir l'air, devenir, rester) : il est alors attribut du sujet 

LJe suis ravi que tu sois là 

4 L'enfant paraissait content, il était satisfait et rassuré. 


La place de l'adjectif épithète £ 


C'est l'une des grandes difficultés du français car l'adjectifsépithète pél 
être placé avant, après, ou indifféremment avant ouhaprès le nompen fo 
tion d'un certain nombre de critères (longueur de l'adjectif, sens abstratal 
concret, etc.). Les règles sont complexéSset, avou@ns-le, assez Solvet 
floues. Nous allons cependant essayer dién'dégager quelques-unes, 


Remarque générale 

Le plus souvent, l'adjectifépithètesemplace après le mom. Si l'on examine lé 
lution de la langue française, onconstatéque cela est'de plus en plus vrai 
Mais {etietest là la difficultéceux qui se placent avant sont les adjectik 
plus Courants: 


& Sont généralementplacés après le nom : 


— les adjectifs qui ont un sens « plein », littéral, qui sont en relation ave 

domaine spécialisé, par exemple technique ou scientifique. Ils caractérise 

le nom de manière objective : 

Lun adjectif qualificatif, une décision économique, une analyse mé 
cale, une élection municipale, une enquête démographique. 

On pourrait dire que le nom et l'adjectif font corps, sont un ensemble so 

l'est impossible de glisser entre le nom et l'adjectif un adverbe comme” 

peu ou très ou trop. || serait absurde de dire 

municipale, par exemple. Ces adjectifs sont généralement assez longs{# 

de deux syllabes) ; 

— les adjectifs de couleur 


“une élection! 


Lun chat noir, une fille rousse, une jupe bleue. 
- les adjectifs de forme 
Lune table ronde, un chapeau pointu, un plafond bas 


—les adjectifs de nationalité (ou dérivant d'un nom propre) : 

Lune ballade irlandaise, un chat siamois, une étudiante japonaise, une 
rue parisienne, les guerres napoléoniennes… 

-les participes présents ou passés à valeur d'adjectifs : 

Lune histoire surprenante, un air étonné. 

- les adjectifs suivis d'un complément : 

Lun devoir facile à faire 


Remarque 

La longueur de l'adjectif par rapport à celle du nom joue également un rôle 

Si le nom est monosyllabique (une seule syllabe) et l'adjectif polysyllabique 

(plusieurs syllabes), l'adjectif sera presque toujours placé aprèslénom 

Lun cas remarquable, un jeu dangereux, un lit confortablé/"äm.mot impoli, 
un pas hésitant, une vie impossible 


Si nom et adjectif sont tous les deux monosyllabiques, l'adjectifwient en 
général après le nom 


Lun pas lent, un lit dur, la vie chère 
B Sont généralement.placés avant le nom : 
- quelques adjectifs courts, qui peuvent avoir plusieurs sens et sont donc 


très fréquentsExemple 
Amepubel automne, une belle sottise, un beau discours... 


une belle histoire, un beau garçon, une belle 


Dans.çette catégorie, on trouve des adjectifs comme jeune, vieux, bon, 
petit, grand, gros ; 
-les adjectifs ordinaux : premier, deuxième 


B Certains adjectifs peuvent se placer 
avant ou après le nom 


Deux cas se présentent alors 
- ou bien ils ne changent pas vraiment de sens 
Lune superbe voiture = une voiture superbe 


Il s'agit en général d'adjectifs exprimant un jugement, une appréciation ; 


-ou bien ils changent de sens selon leur place. Par exemple 

Lun grand homme (= célèbre, connu) / un homme grand (= de grande taille) 

Lun brave garçon (= gentil) / un garçon brave (= courageux) 

Lun sale individu (= malhonnête) / un individu sale (= pas propre) 

Emon ancienne maison (= celle où je vivais avant) 
(= d'une époque ancienne) 


une maison ancienne 


Vous remarquerez qu'en général les adjectifs sont plutôt subjectifs s'ils sont 
avant le nom et plutôt objectifs (avec un sens littéral) s'ils sont après le nom 


Remarque 
Certains adjectifs sont presque des déterminants 


L J'ai vu différentes (ou diverses) personnes = j'ai vu des personnes 


Mais ces adjectifs placés après le nom prennent leur sens plein 


ULes avis étaient très divers (= variés) 
& Paul et Loui 


ont très différents (= ne se ressemblent pas) 


2 Ne confondez pas : 
nil est parti la semaine 
dernière (= il y a une 


semaine) 

et 

2 C’est la dernière semaine 
de vacances (= l'ultime). 


LX indéfinis page 67 
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EL artides page 37 
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/N à la différence entre 
les deux structures : 


|BC’est un problème | 


difficile à comprendre 
+ nom + adjectif + à 
+ infinitif. 


“Il est difficile de 


À 


comprendre ce problème 
+ adjectif + de.+ infinie. 
tif+ nom 


| 


Ÿ 


Lorsqu'il y a plusieurs adjectifs, les plus spécifiques, les plus étroitementik 

au nom viennent en premier : 

Lune décision ministérielle importante ; un échec scolaire probabk; 
un conseil municipal agité ; une route nationale inondée. 


Certains adjectifs sont complètement solidaires d'un nom. 

L Tu veux des petits suisses ou un yaourt ? — Un petit suisse mais jens 
pas de petite cuillère pour le manger. 

Ce sont des expressions figées. On ne peut pas glisser un adverbe (ti 

trop...) entre le nom et l'adjectif. 

Le plus souvent, ces adjectifs sont antéposés (placés avant le nom). 

Lune petite fille et sa grand-mère ; une jeune fille et un jeune homne 
le petit déjeuner. 

Mais ce n'est pas toujours le cas : 

Lune chaise longue ; une voiture décapotable ; un abri anti-atomique 


Au pluriel, l'article des devient de si l'adjectif est placé avant le nom. 
1 J'ai des amis charmants / J'ai de charmants amis. 


La construction de l'adjectif 


L'adjectif peut être suivi d'un complément introduit par une prépositionle L 

plus souvent à ou de). 

— Il peut s'agir de la structure : adjectif + préposition #nom: 

LIL est fier de sa victoire. Elle est fidèle à ses idées®ls sont opposés à 
changement. Je suis favorable à ton projet. 

— ou de la structure : adjectif + préposition.# infinitif: 


2 Il est fier d’avoir gagné. Je suis ravie deouswoir. C'est faile à comprit 


— ou encore de la structure : 

adjectif + que (à ce que, de celque/"pour ce qué“#*) + verbe (indicabfor 

subjonctif) 

111 esticontent que tu sois l@n.Il est indifférent à ce qu’on pense de li} 
suis fier de cèque vous avez fait: 


Le degré d'intensité et de comparaison 
de l'adjectif 


& Le degré d'intensité de l'adjectif 


L'adjectif peut exprimer : 

- une intensité absolue : 

L Ils sont totalement satisfaits. 

- une intensité très forte, soit avec un adverbe : 

LIL est très sympathique, il est complètement fou, elle est fort riche. 

soit parce que l'adjectif lui-même exprime une idée d'intensité forte : 

lun excellent repas, un bruit terrifiant, un énorme scandale, " 
immense plaisir. 

— une intensité moyenne : 

# Elle est assez sympathique, il est plutôt gentil. 


> MMM 


- une intensité faible, 

soit avec un adverbe : 

LI est peu aimable. 

soit parce que l'adjectif lui-même exprime une idée de faible intensité : 
Lun léger bruit, une note médiocre, un faible sourire. 

- l'intensité peut aussi être nulle : 

Le ne suis pas du tout satisfait. Il n'est nullement d'accord. 


B Le degré de comparaison 


W Le comparatif 

On peut comparer des personnes ou des choses entre ellésiousbien compa- 
rer une même personne ou une même chose à différentsmoments ou dans 
différents lieux. 

1 Marion est plus sérieuse que Laura. 

1 Le temps est plus froid à Lille qu’à Marseille. 


La comparaison peut marquer : la supériorité#plusx adjectif + que 
l'égalité : aussi adjectif + que 
l'infériorités.smoins + adjectif + que 


{Vaux comparatifs irréguliers 

Bon > meilleur : Le chocolatwsuisse est meilleur que le chocolat français. 
Mauvais > pire : Tésrésultats sont pires que ceux de Léonard. 

Petit{mais seulement dans son sens abstrait) > moindre : Jeanne est plus 
petite que Chloé / À la moindre sottise, vous serez exclu du lycée. 


W Le superlatif 

On établit la comparaison par rapport à l'ensemble. 
1 C'est le plus beau garçon du monde. 

1 C'est l'élève le plus intelligent de la classe. 


4, 3 La proposition relative 


Une proposition relative permet également d'apporter des informa- 
tions sur le nom (de personne ou d'objet), c'est-à-dire de le qualifier. 
Comparez 

Ce spectacle n'a pas eu beaucoup de succès. 

1 Ce spectacle, qui a coûté une fortune, n'a pas eu beaucoup de succès. 

1 Ce philosophe est remarquable. 

1 Ce philosophe, que très peu de gens connaissent, est remarquable 

1 La maison est à vendre. 

1 La maison où j'ai passé mon enfance est à vendre. 

1 J'ai acheté deux livres 

1 J'ai acheté deux livres dont j'avais vraiment besoin. 


Dans les phrases précédentes, les pronoms relatifs qui, que, où et dont 
représentent les noms ce spectacle, ce philosophe, la maison, deux livres. 
La proposition qui suit le pronom relatif apporte des informations supplé- 
mentaires sur la personne ou l'objet dont on parle. 


A 


1 C’est le plus beau gar- 
çon du monde. 

2 C'est le garçon le plus 
beau du monde. 


a C'est le meilleur livre 
de l’année. 

2 C'est le livre Le meilleur 
de l’année. 

Les structures diffèrent, 

mais le sens est le même. 


Lx expression de la comparaison 
pages 327-328 


Lx de la phrase simple 
à la phrase complexe page 245 
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£=" participe présent page 164 


POUR ALLER PLUS LOIN 
L'adjectif verbal 


Observez et comparez : 

1 Son discours, intéressant tout le monde, sera publié (participe présent. 
(complément d'objet) 

LIL a prononcé un discours intéressant (adjectif verbal). 


* Le participe présent peut avoir une valeur d'adjectif. En ce cas-là, ine 
peut pas avoir de complément. 


+ L'adjectif verbal, comme tous les adjectifs : 

— s'accorde en genre et en nombre avec le nom : 

Lun discours intéressant, des remarques intéressantes. 

- peut varier en intensité, en comparaison : 

Lun discours vraiment très intéressant, plus intéressant que celui à 
premier conférencier. 

- peut être épithète, apposé ou attribut : 

Il a prononcé un discours intéressant (épithète). 

Llntéressant, son discours a captivé l'auditoire (apposé). 

Son discours était intéressant (attribut). 


/\ Quelquefois, l'orthographe du participe présent et celle délladiecti 

verbal sont différentes. 

Certains participes présents en -quant -Wadjectif verbal en -cant. 

1 Ses paroles provoquant la colère dé public, on l'ÆMfait sortindel 
salle. /Il a prononcé un distotrstrès provotant. 

Certains participes présents en -guant > adjectifiverbal en -gant. 

A Les bruits, intriguant tout le monde, devenäaïent de plus en plu 
forts. {C'est un film bitarre, intrigant. 

E Le temps était lourd, fatiguant 1oùt le monde./Arrête, tu es fatigant 

Certains participe présents en -ant + adjectif verbal en -ent. 

1 TgagneMin salaire équivalant à celui de sa femme. /Leurs salair 
sont équivalents. 


1 La voïturesfficielle, précédant le cortège, allait lententement. {Je l'an 
vu le mois précédent 


(ui 
mantrères de dire 
ns sonne 


Certains adjectifs sont utilisés dans des expressions figées. 


* Par exemple, dans les comparaisons entre les hommes et les animaux. 
Létre têtu comme un âne 


LE exp comparaison 
L fidèle comme un chien pul 331 
Emuet comme une carpe 
Emalin comme un singe 


bavard comme une pie 


Ldoux comme un agneau : 


* Les couleurs sont également souvent utilisées dans des expressions figées. 
Lavoir une peur bleue 


Lôtre dans une colère noire 

avoir les idées noires 

Lpasser une nuit blanche (= sans dormir) 
Lrire jaune (= sans en avoir vraiment enñVie) 


LA SPHÈRE DU NOM 
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Chapitre 5 * MODES PERSONNELS AUTRES 
QUE L'INDICATIF : SUBJONCTIF, 
CONDITIONNEL, IMPÉRATIF 


Le mode subjonctif 

Le mode conditionnel 
Le mode impératif 

Les auxiliaires modaux 


ou ui nu un 
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Chapitre 6 * MODES IMPERSONNELS : 
INFINITIF ET PARTICIPE 
6 71 Le mode infinitif, 
la proposition 
infinitive 
Le mode participe 


1 GÉNÉRALITÉS 


Qu'est-ce qu'un verbe ? 

Même s'il existe en français des phrases sans verbe, celuicis: 
comme le pivot, le cœur de la phrase. C'est lui qui donne véritable 
ment son sens et sa cohérence à la phrase. Il permet d'exprimeru 
action, un événement ou un état (un « procès »). Le verbe varieseln 
- la personne. Six personnes à l'indicatif et au subjonctif{jé t 
il/elle/on, nous, vous, ils/elles). Trois personnes seulement à l'imptre 
tif (tu, nous, vous); 

- le temps. Le procès est situé par rapport à un repère temporel 
s'inscrit dans le passé, dans le présent ou dans le futur ; 

- l'aspect. L'aspect indique la manière dont le procès se déroule; 

- le mode. il indique comment la personne qui parle envisage le proc 
- la voix. Le sujet « grammatical » du verbe est-il actif ou passif? 


1. 7 Les trois types de verbes 


Il existe trois types de verbes 
et les verbes semi auxiliaires 


[Les verbes pleins | verbes pleins 


Ce sont les plus nombreuxMils sont le plus souvent suivis d'ünadverbeo 
d'un ou plusieurs compléments 

11! marche vite, il se dépêchel tremble de froid. 

1 Elle regarde la télévisionmt@us les soiren préparant le dîner. 


1 OnfMfravaillegqusqu'à dix heuresaët après, on sort prendre un vem 
Dlaccord ? 


< Les verbes auxiliaires être et avoir 


Ils sont utilisés (avec un participe passé) pour former les temps composés 
æ £ Quand nous sommes arrivés, il avait déjà fini son travail. 
PQuand tu auras fini tout ton travail, tu pourras sortir. 
L Si tu étais venu avec nous à Lyon, tu aurais pu voir ma sœur Hëln 
2 el son mart 


les verbes pleins, leswérbes auxiliaire 


Les verbes semi-auxiliaires 


En tant que semi-auxiliaires, ils sont toujours suivis d'un infinitif et peuvent 
avoir différentes valeurs 


v’ Une valeur de temps (passé ou futur) : « venir de, aller » 
L Elle vient juste de sortir ; on va partir dans dix minutes. 


# Une valeur d'aspect (début, déroulement ou fin d'une action) : 
« se mettre à, commencer à / être en train de, continuer à / finir de, 
s'arrêter de » 
A Tu te mets à travailler ? 
— Non, je commencerai à réviser mon contrôle tout à l'heure. 
— Je suis sûr que tes amis sont en train de travailler, eux ! 
— Bon, dès que j'aurai fini de regarder mon film, je travaillerai. 


Ÿ Une valeur de cause : « laisser, faire » 
LA la cantine, hier, Christian a laissé tomber son plateau et il a fait rire 


tous ses copains. 


W Une valeur passive : « se laisser, se faire, se voir, s'entendre, se sentir » 
LI s’est fait attaquer par son adversaire mais il ne slest paslaissé faire : 
il a vivement réagi 


W Une valeur de mode 
-exprimant l'obligation : devoir, falloir 


A Tu dois veir ave@mmoi tout de suite, il faut absolument que tu 
m'accompagnes 


exprimant la possibilité, l'éventualité : pouvoir, devoir 
1 Quand jai rencontré, ilpouvait être environ trois heures. 
a Tiens, dlex m'est pasalä"C'est rare. Il doit être malade. 


1.2 Mode, temps, aspect 


Le verbe peut se caractériser de trois manières 
temps ou par son aspect 


par son mode, par son 


Le mode est l'une des caractéristiques du verbe 
Il permet d'exprimer l'attitude de la personne qui parle par rapport à ce 
qu'elle dit 


Observez 

1 Christophe vient (mode indicatif : on énonce un fait, une réalité) 

Le voudrais que Christophe vienne (mode subjonctif : on énonce un 
souhait) 

1 Christophe, viens ! (mode impératif : on énonce un ordre) 


Mais une même attitude, une même intention de communication peut 
s'exprimer différemment 

Par exemple, pour l'ordre 

1 Fermez la porte ! (impératif) 

L Vous fermez la porte, s'il vous plaît ? (indicatif) 


| 


LU passif page 124 


EX auxiliaires modaux page 158 


VERBE 


LA SPHÈRE DU 


Le conditionnel est à la 
fois un mode (expression 
de l'hypothèse, de la 
condition) et un temps de 
l'indicatif (c'est le « futur 
dans le passé »). 


4 Vous pourriez fermer la porte ? (conditionnel) 

1 Je veux que vous fermiez la porte. (subjonctif) 

1 Fermer la porte en sortant. (infinitif) 

iNe pas laisser la porte ouverte (infinitif négatif)… 


On distingue deux types de modes : 

-les modes personnels qui ont des sujets personnels et se conjuguent 
l'indicatif, le subjonctif et l'impératif ; 

-les modes impersonnels qui n'ont pas de sujets personnels et sont inva: 
riables : l'infinitif, le participe et le gérondif. 


ec temps REY 


Le mot français « temps » est ambigu : il désigne à la fois le temps véw 
(comme en anglais time) et le temps grammatical (comme en anglais tense) 
On doit distinguer le temps chronologique (le temps « vécu ») et le temps 
verbal (grammatical). Ces deux « temps » ne se recouvrent pas toujours. 
Par exemple, dans la phrase : Si tu venais l'été prochain, ce serait mar 
veilleux, le verbe venir exprime un futur mais se conjugue à un temps du 
passé, l'imparfait. 


Autre exemple. Dans la phrase : Tiens, Pierre n'est pas lèsilaura encort 
oublié de se réveiller !, le verbe oublier exprime ume supposition, une 
conjecture portant sur un événement passé mais se Conjugue à untemps 
du futur, le futur antérieur. 


On peut définir le temps par rapport à deux points de repères 

- le moment où l'on parle (le moment de l'énoniation ») ; 

- le moment où se situent ll'événement.ou l'action dont on pare. 

Soit ces deux moments coïncident (Je Swis là), soitils ne coïncident pas, 
l'événementpouvant se situeravant le moment où l'on pare (Hier, je sui 
allé de voir) ou'après (J'irai le voir. demain). 


Passé Présent Futur 
+ +— 


moment de l'énonciation 


[L'aspect RE. 


Il faut tenir compte également de l'aspect du verbe, c'est-à-dire de l 
manière dont se déroulent l'action, l'événement 
Plusieurs caractéristiques sont à considérer. 


a) Il peut s'agir d'une action qui dure (vivre, par exemple) ou d'une actio 
ponctuelle (arriver, sortir) 


Parfois, un même verbe peut exprimer l'une ou l'autre valeur : 
L Mon frère peint (= il est peintre, aspect duratif). 
& Mon frère peint ses volets en vert (aspect ponctuel). 


b) L'action peut également être en train de se réaliser ou déjà achevée. 
LOn dîne — On est en train de dîner. 
Le n'ai plus faim, on a bien dîné. 


©) L'action peut se réaliser dans un avenir proche. 
1 Ce soir, on va dîner au restaurant. 


d) Elle peut être sur le point de se réaliser. 
LOn se met à dîner 


e) Elle peut venir d'avoir lieu (passé récent). 
1On vient de dîner — On vient juste de diner. 


f) Elle peut se répéter. 
L Tous les soirs, on dîneà 8h 


Remarques 

1) L'aspect est souvent indiqué par le sens mêmedu verbe. 

Quelques exemples 

* exploser oumourir sont ponctuels, attendre ouwivre sont duratifs ; 


+ s'endormir signifie commencer à dormir#"s'en aller : se mettre à partir ; 
s'envolem: se mettre à voler ; 


* sautiller #sauterde manièrerépétée ; 
* grossin/ vieillir. action de devenir plus gros, de devenir plus vieux. ; 


#agrandir, approfondir. : action de faire devenir, de rendre plus grand, 
plusprofondes 


2) Les temps aussi servent à exprimer l'aspect 

Par exemple, on emploie le passé simple pour signifier que le procès est 
déjà accompli dans sa totalité ; on emploie l'imparfait pour exprimer l'ina- 
chèvement (le procès est en train de se dérouler : on ne lui assigne ni début 
ni fin de manière précise) 

1De 1976 à 1989, il vécut à Rome (le procès est considéré comme un 

tout terminé dans le passé ; on en connaît le début et la fin). 

LA cette époque-là, il vivait à Rome (on considère le procès comme en train 
de se dérouler dans le passé, sans tenir compte de son début ni de sa fin). 


LA SPHÈRE DU VERBE 


2 LA SYNTAXE DU VERBE 


Le verbe peut se construire de diverses manières. || peut : 

— être employé tout seul, (sans complément d'objet) : 

L Jeanne marche. 

— avoir un complément qui lui est directement rattaché (un complé- 
ment d'objet direct) : 

1 Jeanne mange un sandwich. 

- avoir un complément précédé d'une préposition (un complément 
d'objet indirect) : 

4 Jeanne participera à notre réunion. 

— avoir deux compléments, l'un direct, l'autre second : 

1 Jeanne offre un livre à son cousin. 

- avoir deux compléments, tous les deux indirects : 

1 Jeanne a parlé de notre réunion à ses collègues de travail 

— être suivi d'un attribut : 

L Jeanne est jeune et jolie. 


2 « 7 Verbes réellement intransitifs (arriver) 


Il y a très peu de verbes réellement, totalement intranSitifs, c'est-à-dire 
n'acceptant jamais de complément d'objet. 

Il s'agit souvent de verbes*de mouvement (venir, aller, arriver”), où 
qui expriment un changement d'état.(naître, moütir.…). 


De nombreuxwerbes peuventêtre transitifstou intransitifs (avec un sens un 
peu différent) 

n 11 travaille / IlMtravaille le bois. 

111 boït=ikest alcoolique) I boit de l'eau gazeuse 

4 La cheminée fume” Il fume le cigare. 

E On passe temoifte soir / On passe nos vacances à la campagne 


IL arrive aussi que des verbes intransitifs, pris dans un sens figuré (métaphor 
rique), acceptent un complément d'objet direct 

* cracher est un verbe intransitif mais on peut dire : cracher une insulte 

+ aboyer : aboyer un ordre 

+ grimacer : grimacer un sourire 

* pleuvoir : Z1 va pleuvoir des gifles ! 


manières de dire ee 
soso usocossessente 


#11 a pleuré toutes les larmes de son corps (= beaucoup) 
8 Elle vit sa vie (= elle fait ce qu'il lui plaît) 
Passez votre chemin ! (= allez-vous-en !) 


2. 2 Verbes transitifs directs (vouloir quelque chose) 


Le verbe est suivi d'un complément d'objet direct (COD). Il répond à 
la question qui ? (personne) ou quoi ? (chose ou proposition). 


Plusieurs possibilités 


W Le complément est un nom (nom commun ou nom propre). 
LI! écoute la radio. Il regarde Laurence. : 


W Le complément est un pronom (pronom direct : le, la/sles ou en) 
1 Laurence ? Il la connaît depuis des années. 
1 Des pommes, s'il vous plaît. J'en voudrais un kilo. 


W Le complément est un infinitif. 
1 J'aimerais partimavec vous à Cannes 


W Le complément estune proposition introduite par que 
J'aimerais que vous partiemavec nous à Cannes 

1 Le témoitbaffirme que l'accusé était absent le jour du crime. 
LI! sait gn'ilra rendez-vous. Il demande qu'on le prévienne 


Z\ Mais après les verbes demander et savoir, la proposition subordonnée 
peut aussi commencer par le si de l'interrogation indirecte 

Ces jeunes filles veulent savoir si le bus passe ici 

4 Les commerçants se demandent s’ils vont ouvrir le dimanche 


Cette proposition répond à la question quoi ? et peut être remplacée par le 
pronom invariable le 
1 Le témoin affirme que l'accusé était absent le jour du crime ? — Oui, 


il l'affirme, votre honneur 


Seuls les verbes construits 
On trouve cette construction après les verbes de déclaration (dire, 
avec un COD - sauf 


affirmer...), d'opinion (penser, estimer, croire...), d'ordre affirmatif ou 
négatif (ordonner, interdire.….), de crainte (craindre, avoir peur.…..), etc 


À\ Certains verbes acceptent différentes constructions 

Monter, descendre, sortir, (rentrer, passer peuvent être intransitifs (avec 
l'auxiliaire être) ou transitifs directs (avec l'auxiliaire avoir) 

LElle est montée se coucher à dix heures UX" accord du participe passé 
LElle a monté ses valises (= COD) dans sa chambre page 118 


exception ! - peuvent se 
mettre à la forme passive 
(voir p. 120). 


en 
em 
œ 
mm 
> 
2 
[a 
LL 
œ 
[mi 
< 
a 
n 
< 
eu 


2. 3 Verbes transitifs indirects (obéir à.., avoir besoin de. 


Remarque 


La grande majorité des 
verbes transitifs indirects 
se construisent avec à ou 
de mais certains se cons- 
truisent avec d'autres pré- 
positions comme sur 
| (compter sur qqn ou sur 
qqch : Je compte sur toi) 
ou en (croire en qqn ou 
en qqch : Il croit en 


l'avenir). 


Le complément est introduit par la préposition à : 
2 Ils obéissent à leurs parents ; ils s'intéressent à Euripide. 
1 Elle s’habitue bien à son travail. 


ou par la préposition de : 

L Vous avez besoin d’aide ? 

11 nous a parlé de Julia, sa sœur aînée. 

w Le complément peut être un nom (nom commun ou nom propre) 
1 11 nous a parlé de sa jeunesse. 

1 11 nous a parlé de Laurence. 


w Le complément peut être un pronom (pronoms indirects conjoints : 
lui, en, ou y, où pronoms indirects disjoints : à lui, à elle, de lui, d'elle...) 
— Préposition à : 

1 Laurence, il ne lui parle plus (l'objet est animé). 

L Il ne pense même plus à elle (l'objet est animé). 


Rappel Ses projets ? Il n'y pense plus ! (l'objet est inanimé). 
——_—_—_—_——— PR 
p | Fe - Préposition de 
sus Las CORNE 1 11 ne parle plus d’elle (l'objet est animé). 
| construit un verbe, reportez- L Ses projets ? Il n'en parle plus (l'objet est inanimé). 
| vous à la page 393. | 
—— # Le complément peut être un infinitif. 


4 Les touristes ont renoncé à se promener sous la pluies 
NII s'est excusé d’être en retard. 


w Le complément peut étrelüne proposition. 
2 Tü dois penser à ce que tu veux faire plus tard: 
Mes parents tiennent à cequejtaille au ski avec eux. 


2 . 4 Verbestà double-construction 
(donner quelque choseäà. quelqu'un) 


* à # . Après des verbes exprimant l'idée de dire ou de donner, par exemple, on 
“& > peut avoir deux compléments d'objet : le complément d'objet direct (COD) 
L Pet d et le complément d'objet second (COS) que l'on appelle parfois « datif»et 
. qui est toujours animé 
7 fé Le COS, contrairement au COI qui peut être seul après un verbe (par 


exige que le verbe soit suivi de la préposition à : 
1 Ma voisine demande des conseils à tout le monde. 


exemple Je parle à mon voisin), est toujours accompagné d'un COD eti 


+ Voici quelques verbes acceptant la double construction COD + COS avecà 
- verbes du « dire » : dire, demander, proposer, conseiller, promettre, el: 
quer, indiquer, raconter, répondre, reprocher, etc., quelque chose à quelqu'un 


-verbes du « donner » : donner, offrir, apporter, prêter, vendre, louer, 
rendre, envoyer, emprunter, refuser, etc., quelque chose à quelqu'un. 

* Voici quelques verbes acceptant la double construction avec de. 

Accuser, excuser, avertir, prévenir, informer, féliciter, charger, récompen- 
ser, dispenser, etc., quelqu'un de quelque chose. 


Lx" pronoms personnels page 45 


À\ au verbe manquer, qui peut avoir plusieurs constructions (et plusieurs 
sens). Observez : 

1 Zut ! J'ai manqué le train (= rater). 

LJe manque à mes parents (= ils sont malheureux à cause de mon absence). 
LMes parents me manquent (= je suis malheureux à causeide leur absence). 


| 1 Elle manque souvent de patience (= ne pas avoir, être privé[elide). 


LT manque cent euros dans la caisse (= ne pas être là ; ici, Pestimpersonnel). 
1 Cent euros manquent dans la caisse (= ne pas être. là) 


j À\ au verbe tenir, qui peut avoir plusieursiconstructions (et plusieurs sens). 
Observez 

| Elle tient un livrendla main. 

H LL se tient très droit. 

| L Elles tiennentà leursMäffaires, elles ne les prêtent pas. 

| WT tienSwraiment@ aller à œtte fête ? (= c'est important pour toi) 
LElle tientde.sa mère par le caractère (= elle lui ressemble). 


25 Verbes suivis d'un attribut (être, sembler) 


Certains verbes peuvent être suivis d'un attribut (nom ou adjectif). L'attribut 
indique une qualité donnée ou reconnue au sujet ou au complément d'objet 


On distingue 


V les verbes suivis d'un attribut du sujet 

L'attribut du sujet se rencontre après les verbes : 

“être: 

1 Elle est étudiante 

*ou après des verbes comme : paraître, sembler, avoir l'air, passer pour, 
être considéré comme... 

WI passe pour un expert mais il ne l'est pas. 


Tu sembles un peu fatigué 

* devenir, rester, vivre, tomber, se trouver, se faire. 

1 vingt ans, elle reste encore une enfant par bien des côtés. 

1 Ma grand-mère se porte bien, mais elle commence à se faire vieille. 
* après certains verbes passifs ou intransitifs 

LAux dernières élections, elle a été élue maire de Strasbourg. 

1Mes enfants tombent malades chaque hiver. 


W les verbes suivis d'un attribut du complément d'objet 


M L'attibut du complément d'objet se rencontre après des verbes comme : 


croire, estimer, juger, penser, nommer, rendre, voir, trouver, etc. 
On a jugé l'homme responsable de ses actes 
1On l'a nommée directrice du journal 


LA SPHÈRE DU VERBE 


L= adjectifs page 100 


Remarque 

L'attribut du sujet ou de l'objet peut être précédé d'une préposition (pour, 
en, de) ou du mot comme 

& On le prend pour un idiot mais il est loin de l'être. 

1 Cet ouvrier est considéré comme un spécialiste. 


4 Pendant notre séjour, les gens du village nous ont traités en amis 


Attention à l'attribut dans les structures C'est. et /l est... 


| + C'est. + nom ou + adjectif ou + pronom tonique 

| 8 Tiens, il y a quelque chose pour toi, c'est une surprise. — Qu'est-ce 
que c'est ? Ah, c'est une gravure. Oh là là, c'est superbe ! Qui lu 
achetée ? C'est toi, papa ? — Non, ce n'est pas moi, c'est ta mère 


+ Il ou elle est + adjectif seulement 


LIT est grand, beau, brun, toujours gai. Qui est-ce ? 


Ne confondez pas deux structures différentes. 

LT s'appelle Paul Fournier, il est médecin à Bordeaux. — C'est un 
Non, il est cardiologue 

| 8 Je vous présente Susana. C'est une Espagnole. Elle vit à Barcelone 


médecin généraliste ? 


— Elle est espagnole ou catalane ? — Elle habite à Barcelone ni 
c'est une Espagnole | 


FE RTE Te Fr P el 
| C'est un(e) + activité, profession ou nationalité 

| C'est un Anglais, c'estaun musicien, | 
| Il (elle) est + activité, profession ou nationalité 


Il est anglais, il est müsicien 
SET E : F 2 


Remarque 

Dans la phrase : I! est muSiaienpft musicien» est considéré comme un adjeci 

1 Ellesatrencontré l'hommede sa vieMll est beau, il est riche, il est 
intelligentenen plus, c'estun amtiste : 1 est musicien 


2 . 6 Cas particuliers : verbes supports, 


verbes’”symétriques et verbes converses 


Trois types de verbes sont un peu particuliers : les verbes supports, l& 
verbes symétriques et les verbes converses 


a RE 


Certains verbes (avoir, faire, mettre, donner...) perdent leur sens prop 
lorsqu'ils forment avec un nom ou avec un adjectif une locution verbale 


Par exemple, dans la phrase 

Lil a fait un gâteau au chocolat : le verbe faire a son sens plein (= fabri- 
quer, confectionner) 

Mais dans la phrase : 

LI a fait un résumé rapide de la situation : le verbe faire est « vide », 
c'est le mot résumé qui est important 


On dit dans ce cas-là que le verbe faire n'est là que pour « supporter » le 
nom qui suit 
On pourrait aussi bien dire : 11 a résumé rapidement la situation 


Autres exemples 

1 J'ai une maison à la campagne (avoir = sens « plein » : posséder) 

mais 

LJ'ai de l'admiration pour cet écrivain (avoir ="sens « vide #nc'est un 
verbe support ; on pourrait dire : J'admireMebécrivain) 

1 Il a donné cent euros à son fils (donner = senS«.plein» : offrir), 

mais 

LI a donné à%on fils l@ permission de sartir (donner = sens « vide », c'est 
un verbe support ; onpourrait dire : Il a permis à son fils de sortir) 


Les verbes symétriques (« réversibles ») 


Dans ces verbes, il y a une idée de réciprocité obligatoire, de symétrie 
nécessaire. 

Par exemple 

1 Paul a épousé Nicole suppose nécessairement : Nicole a épousé Paul 
UJ'ai rencontré mon voisin au marché suppose : Mon voisin m'a ren- 


contré au marché 


Quelques verbes symétriques : épouser, rencontrer, croiser, égaler, res- 
sembler à, correspondre avec 


Ces verbes expriment la même chose, mais considérée de deux points de 
vue opposés 

Laurence m'a prêté mille euros / J'ai emprunté mille euros à Laurence 
LI possède un studio dans les Alpes / Ce studio lui appartient depuis 


dix ans 


Quelques couples de verbes converses : prêter/emprunter, vendre/acheter, 
donner/recevoir, comprendre/faire partie de (ou inclure), entraîner/être 
dû à, posséder/appartenir à 


uw 
ce] 
œ 
ui 
> 
» 
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* des verbes d'état : rester, devenir, naître et mourir. 
WU est né en 1802, il est devenu célèbre très jeune grâce à ses poésies, il 
est resté en exil une bonne partie de sa vie, il est mort en 1884. 


| 3 FORMES ACTIVE/PASSIVE, L Qui est-ce ? Réponse : oguH rotciV 
FORME PRONOMINALE r Cinq verbes peuvent se conjuguer avec être ou avec avoir. Observez : 


+ monter  BElle est montée à la tour Eiffel. 
FORME IMPERSONNELLE 1 Elle a monté ses bagages au 6° étage. 
+ descendre Ai es descendu à la cave ? 
1 Tu as descendu la poubelle ? 


* sortir LL est sorti à six heures, ce soir. 
iliai â i LI a sorti le chien, comme chaque matin 
3 . 1 Les auxiliaires « être » et « avoir » as n, que matin. 
“(entrer  & À quelle heure êtes-vous rentrés ? 
Tu as rentré la voiture au garage ? 
Pour toutes les formes verbales, qu'elles soient actives (à tous les “passer D Elle est passée le voir maïs il n’était pas là» 
temps composés), passives, pronominales ou, dans certains cas, imper: Vous avez passé de bonnes vacances? 


sonnelles, vous allez rencontrer le même problème, celui de l'auxiliaire, 
C'est pourquoi nous avons choisi d'aborder cette question de l'auxi: 
liaire avant même de parler des formes verbales. 

La difficulté réside dans le fait qu'en français il y a deux auxiliaires 
possibles, alors que dans la plupart des autres langues il n'y enä 
qu'un seul ou pas du tout. 

Ces deux auxiliaires sont être et avoir. La plupart des verbes %# 
conjuguent avec l'auxiliaire avoir. Cependant, d'autresierbes, pel 


Règle : quand ces verbes sont suivis d'unscomplément d'objet direct, on 
emploie l'auxiliaire avoir: 


les Verbes à la forme passive 
WI a été licencié sans préavis. 


nombreux mais très courants, se conjuguent avec llauxiliaire être. &Se conjuguent avec « avoir » 
Att h j liaire é l'auxiliair oir est important 
ttention ; choisir dre : mm ou à ss A = en * DL vote 
f utilisé, à 5 . ’ a 
en PACE PA ERA Re n'ettet, SOL auxi Te LElle a visité Paris, elle a vu une pièce de théâtre, elle a assisté à un 
graphe du participe passé varie, concert, elle a pris le bateau-mouche, elle a acheté des souvenirs. 


La première question à seposer'est donc : dVec tel ou telverbe; que 
auxiliaire doit-on emploÿer ? avoinou être ? 

Par commodité, nous allons utiliser, danis tous les eXémples, un temps de 
l'indicatif#le.passé composé: 


[Participes passés des verbes les plus fréquents | 


«Tous les verbes en -er + le participe passé est en -é : allé, mangé, 
chanté, acheté, trouvé, etc. 


Le choix de l'au + Autres verbes (ordre alphabétique) 


; admettre admis finir fini promettre promis 
PR D ou E m Se conjugentavec « être » apercevoir aperçu mettre mis recevoir reçu = 
| Se conjugüent aussi avec | W tous les Verbes pronominaux (se...) . apprendre appris mourir mort reconnaître reconnu œ 
« être #les verbes formés 1 Je me suis levé, elle s'est coiffée, nous nous sommes regardés, ils se sont aimés... avoir eu naître né rendre rendu w 
sur venir Comme” comprendre compris obéir obéi répondre répondu > 
: Ÿ les verbes intransitifs indiquant un changement de lieu conduire conduit obtenir obtenu résoudre résolu » 
| di intervenir, par} un déplacement du corps dans l'espace connaître connu offrir offert réussir réussi Oo 
sel + aller s Tu es allé au cinéma hier soir ? cr. j 

FPE j aindre craint ouvrir ouvert savoir su w 
Exception : prévenir, qui se ° venir 1 Elle est venue nous voir. croire hi permettre … permis sentir senti œ 
conjuguelavec « avoir ». * arriver 1 Vous êtes arrivés quand ? descendre descendu plaindre plaint servir servi ‘Au 
È 4 3e + partir … Ils sont partis à quelle heure ? devoir dû plaire plu souffrir souffert 
+ entrer “Il est entré chez Fiat en 1975. dire dit pleuvoir plu suffire suffi n 
* sortir s Elle est déjà sortie ? écrire écrit pouvoir pu suivre suivi d 
* monter 8 Vous êtes montés à pied ? entendre entendu prendre pris surprendre surpris . 

+ descendre 4 Je suis descendue à la cave. être été venir rive lue traduit 

* passer Elles sont passées par la fenêtre. faire fait P P . nd TU 

prévoir prévu valoir valu 


+ tomber s Elle est tombée dans l'escalier. 


FPE] 


/N « été », le participe 
passé du verbe être, est 
toujours invariable. 


Faites bien attention aux verbes suivants : 
“voir æilavu mais recevoir > il a reçu 
apercevoir > il a aperçu 
* naître > il est né ; vivre il a vécu ; mourir > il est mort. 
* devoir > il a dû ; pouvoir il a pu ; savoir il a su. 
* offrir > il a offert ; ouvrir & il a ouvert ; souffrir > il a souffert. 
* plaire > il a plu ; pleuvoir + il a plu (même participe passé). 


ccord du participe passé 


C'est un point d'orthographe difficile aussi bien pour les Français que pour 
vous. Cependant, ce n'est pas aussi arbitraire qu'on le dit : il y a certaines 
règles à connaître 

Première question à se poser : quel est l'auxiliaire ? avoir ou être ? 


B Auxiliaire « avoir » 


Avec l'auxiliaire avoir, c'est la place du complément d'objet direct qui 

compte 

— s'il n'y à pas de COD, pas d'accord : Ils ont couru tout le long du chemit 

— s'il est après le verbe, pas d'accord : Elle a rencontré sa sœur au supermarchés 
(COD) 

— s'il est avant le verbe, on accorde le COD et le participe 

Dans quels cas est-ce possible ? 

- quand le COD est un pronom personnel ; 

- quand le COD est un pronom relatif ; 

- dans des phrases interrogatives 

- dans des phrases exclamätives 

L Ta sœur, je l’ai rencontrée hiedle CODiest un pronom personnel) 

Regarde Les photos que ai prises celMété (COD = pronom relatif que) 

E Combien déivres as-tu luswcette semaine ? (COD = interrogatif) 

1 Quelle belle journée nous avons passée ! (COD = exclamatif) 


Remarques 

Il'existe quelques cas particuliers où le participe reste invariable 

1) Le cas deswerbes impersonnels : il y a, il faut, etc 

E Quand on compte toutes les guerres qu'il y a eu dans le monde depui 
1900 ! 


W'imagine l'énergie qu'il vous a fallu pour faire ce travail 


2) Le cas des verbes suivis de l'infinitif (exprimé ou sous-entendu) : 

L Je vois bien toute l'énergie qu'il a dû dépenser pour arriver à ce résultat 
LIT a fait tous les efforts qu'il a pu (faire) 

& Ramasse les livres que tu as fait tomber. 


3) Lorsque le COD est le pronom en 
# Des difficultés, ils en ont rencontré beaucoup. 


4) Lorsqu'il s'agit d'un faux COD exprimant une idée de quantité 
4 Les derniers kilomètres qu'ils ont couru ont été les plus durs 
L Ça ne vaut pas les mille euros que ça m'a coûté 


5) Quelques formules figées. Attention à la place du participe passé. 
Observez les différences : 

Veuillez trouver ci-joint les photocopies de mes diplômes. / Veuillez 
trouver les photocopies de mes diplômes ci-jointes. 

L J'ai tous les documents demandés, excepté une lettre de recommanda- 
tion./J'ai tous les documents demandés, une lettre de recommandation 
exceptée 


B Auxiliaire « être » 


Avec l'auxiliaire être, on accorde en général le participe avec le sujet 
du verbe 

LElles sont arrivées à huit heures et elles sont reparties frès ite. 

Us ont été bien accueuillis 


Le cas des verbes pronominaux est assez/difficile. 

Tous les verbes pronominaux se conjuguent aveclllauxiliäire être. Donc, en 
principe, on accordérale participe avec le”sujetM@lest le cas des verbes 
«essentiellement pronominaux » 

LElles'est évanouietelle s'est absentée 


Ou des profiominaux à sens passif 
1 Le rouges "est beaticoupaporté cet hiver. 


AV existe deux grandes exceptions à cette règle générale 

- Letparticipe passé reste invariable si le verbe pronominal est suivi d'un 
complément d'objet direct. Comparez : 

LElle s'est lavée en dix minutes (= elle a lavé elle-même) 

L Elle s'est lavé les cheveux (= elle a lavé ses cheveux) 


On obtient donc, logiquement, si le COD est placé avant le verbe 
1 Ses cheveux, elle se Les est lavés hier soir 


ou 
LElles se sont serrées pour lui faire de la place (= elles ont serré elles-mêmes) 
LElles se sont serré la main (= chacun a serré la main de l'autre) 


- Le participe reste invariable si le verbe, quand il est à la forme non prono- 
minale, se construit avec la préposition à comme par exemple : téléphoner 
à quelqu'un, plaire à quelqu'un, parler à quelqu'un, sourire à quelqu'un, 
ressembler à quelqu'un, mentir à quelqu'un 


Comparez 

Lls se sont regardés mais 8 Is se sont téléphoné 

Lls se sont admirés mais 8 Zls se sont souri 

LElles se sont amusées mais 8 Elles se sont plu 

Lil: se sont aimés mais 8 ls se sont parlé, ils se sont écrit 


LElles se sont promenées. mais 8 Îles se sont menti 


Orthographe 


Dans l'expression se 
rendre compte de quelque 
chose, le participe passé 
est toujours invariable : 
« compte » est le COD du 
verbe. 
L Ils se sont rendu compte 
de leur erreur. 


HE LA SPHÈRE DU VERBE 


Faites bien attention aux verbes suivants : 
“voir ilavu mais recevoir > il a reçu 
3 =* apercevoir > il a aperçu. 
NEA «naître > il est né ; vivre > il a vécu ; mourir > il est mort. 
| 2 « été », le participe + devoir > il a dû ; pouvoir > il a pu ; savoir > il a su 
| passé du verbe être, est ° offrir > il a offert ; ouvrir > il a ouvert ; souffrir > il a souffert. 
|itobjours invariable. | * plaire > il a plu ; pleuvoir > il a plu (même participe passé) 


"| 


5) Quelques formules figées. Attention à la place du participe passé 
Observez les différences 
Veuillez trouver ci-joint les photocopies de mes diplômes. / Veuillez 


trouver les photocopies de mes diplômes ci-jointes. 

LJ'ai tous les documents demandés, excepté une lettre de recommanda- 
tion. /J'ai tous les documents demandés, une lettre de recommandation 
exceptée 


B Auxiliaire « être » 


RSS accord du participe passé TS 


C'est un point d'orthographe difficile aussi bien pour les Français que pour 
vous. Cependant, ce n'est pas aussi arbitraire qu'on le dit : il y à certains 
règles à connaître 


Avec l'auxiliaire être, on accorde en général le participe avec le sujet 
du verbe 

LElles sont arrivées à huit heures et elles sont reparties ttèsæire 

Lls ont été bien accueuillis 


è à : d ? avoir ou être ? ; der 
Première question à se poser : quel est l'auxiliaire ? avoir ou être Le cas des verbes pronominaux est assez difficile. 


Tous les verbes pronominaux se conjuguent aveé@sllauxiliäire être. Donc, en 


principe, on accordera le participe avee le sujet. "@lest léfcas des verbes 


* «essentielementpronominaux » 
Avec l'auxiliaire avoir, c'est la place du complément d'objet direct qui LElle 


compte 

- s'il n'y à pas de COD, pas d'accord : Ils ont couru tout le long du chemin 

- s'il est après le verbe, pas d'accord : Elle a rencontré sa sœur au supennand 
(COD) 

- s'il est avant le verbe, on accorde le COD et le participe, 

Dans quels cas est-ce possible ? 

- quand le COD est un pronom personnel ; 

- quand le COD est un pronom relatif ; 

- dans des phrases interrogatives ; 

- dans des phrases exclamatives. 

A Tà sœur, je l’ai rencontrée hier (le COD est unMpronom personnel) 

Regarde les photos que j'ai prises. cet été (CODLE= pronom relatif que 

à Combien de livres as-tu luS cette Sémaine ? (COD = interrogatif) 1 Elles se sont serrées pour lui faire de la place (= elles ont serré elles-mêmes) 

1 Quellebelle journée noUS avons passée ! (COD = exclamatif) LElles se sont serré la main (= chacun a serré la main de l'autre) 


B Auxiliaire « avoir » 


s'est évanouie, elles est absentée 


Qudes pronominaux à sens passif 


IL rouge 'est beaticoup portescet hiver 


L\ || existe deuxgrandes"exceptions à cette règle générale 

-Le participe passé reste invariable si le verbe pronominal est suivi d'un 
complémentdlobjet direct. Comparez 

LElle s’est lavée en dix minutes (= elle a lavé elle-même) 

L Elle s'est lavé les cheveux (= elle a lavé ses cheveux) 


On obtient donc, logiquement, si le COD est placé avant le verbe 
LSes cheveux, elle se Les est lavés hier soir 


ou 


Remarques 
Il existe quelquesteas particuliers où le participe reste invariable 
1) Lercasides verbes impersonnels : il y a, il faut, etc. 


& Quand on compte toutes les guerres qu'il y a eu dans le monde dei 
1900 ! 


- Le participe reste invariable si le verbe, quand il est à la forme non prono- 
minale, se construit avec la préposition à comme par exemple : téléphoner 
à quelqu'un, plaire à quelqu'un, parler à quelqu'un, sourire à qu qu'un, 
ressembler à quelqu'un, mentir à quelqu'un 


Comparez KE 


L J'imagine l'énergie qu'il vous a fallu pour faire ce travail Orthographe 


Lls se sont regardés mais 8 Is se sont téléphoné 
2) Le cas des verbes suivis de l'infinitif (exprimé ou sous-entendu) ul 


L Je vois bien toute l'énergie qu'il a dû dépenser pour arriver à « résultat 
LI a fait tous les efforts qu'il a pu (faire) 


e sont admirés mais #8 Is se sont souri 


Dans l'expression se | 
rendre compte de quelque | 
chose, le participe passé 

| est toujours invariable : | 
« compte » est le COD du | 


L Elles se sont amusées mais # Elle 
Lil: se sont aimés mais 


se sont plu 


Ils se sont parlé, ils se sont écrit 
& Ramasse les livres que tu as fait tomber 


LA SPHERE DU VERBE 


LElles se sont promenées. mais  & Elles se sont menti 
3) Lorsque le COD est le pronom en 


# Des difficultés, ils en ont rencontré beaucoup. verbe. 


“Ils se sont rendu compte 
| de leur erreur. 


| 
ad ER 


4) Lorsqu'il s'agit d'un faux COD exprimant une idée de quantité 
4 Les derniers kilomètres qu'ils ont couru ont été les plus durs 


L Ga ne vaut pas les mille euros que ça m'a coûté 


POUR ALLER PLUS LOIN 


Les pronominaux du type : se faire, se laisser, se voir, s'entendre 

+ infinitif. 

Trois cas sont possibles. 

2 Elle s’est fait punir (sens passif = elle a été punie). 

2 Elle s'est fait faire une robe (= elle a fait faire une robe pour elle par 
quelqu'un d'autre). 


“Ils se sont fait rire l'un l'autre (sens réciproque = chacun a fait ne 
l'autre). 


On observera que dans les trois cas, le participe passé fait est invariable, 
C'est toujours le cas avec le verbe faire. 


La règle est un peu plus difficile avec les autres verbes. Il faut réfléchir au 
rôle joué par le pronom personnel. 


Observez : 
5 Elle s'est laissée tomber par terre. 
L Elle s'est laissé convaincre d'acheter une nouvelle voiture. 


Dans la première phrase, elle a laissé elle-même tomber. Dans la seconde, 
elle a laissé quelqu'un (par exemple, un garagiste ou un concessionnaité 
ou ses amis...) la convaincre. Elle a été convaincue (par quelqu'un) 
{Pour les accords sujet-verbe, voir le chapitre 7.) 


3 . 2 La forme passive 


Observez cet exemple qüe”l'on trouYe dans toutes les grammaltes 
depuisides"Siècles 

iLechat a mangé toutes les souris. 

L Toutes les souris ont été mangées par le chat 


Le sens dé ces deux phrases est le même. Mais dans la première, à la 
forme active, omféfocalise sur l'« agent », sur celui qui fait l'action, et 
dans la seconde, à la forme passive, sur celui qui subit cette action(on 
l'appelle parfois « patient » — ici, on pourrait dire : la « victime ») 

La forme passive permet de présenter un événement ou un faiten 
changeant de point de vue 


Formation du passif et contr 
B Formation du passif 


Le passage de la forme active à la forme passive entraîne des modifications 


1 Le chat a mangé toutes les souris. 


N Toutes les souris ont été mangées par le chat 


L'objet (toutes les souris) devient le « sujet grammatical » du verbe. 

Le sujet devient le complément d'agent (par le chat). 

Le verbe passif est toujours conjugué avec l'auxiliaire être qui se met au 
même temps et au même mode que dans la forme active. 

1 Les pompiers aident les personnes en difficulté > Les personnes en diffi- 
culté sont aidées par les pompiers 

1 La tempête a arraché plusieurs toits + Plusieurs toits ont été arrachés 
par la tempête 

On va refaire la toiture æ La toiture va être refaite. 

1La municipalité replantera 300 chênes æ Trois cents chênes seront 
replantés par la municipalité 


A 0 0 

LA à l'accord : le passé composé se conjugue avec l'auxiliairetêtre. 
On accorde donc le participe passé avec le sujet : 

ULes souris ont été mangées par le chat 


Il ne faut pas confondre les « vrais passifs"w"et.les Verbes perfectifs qui 
expriment un état, un résultat 

1 La maison a étédémolie (par quelqu'un) { on a démoli la maison). 

1 La maison est démolie (on ne sait pas siquelqu'un l'a démolie, si c'est à 
cause d'une tempête, dtun.orage… ou si elle s'est démolie toute seule). 


id} le participe à une valeur d'adjectif attribut. On peut comparer cette 
phrase avec# 


A La maison eSbicillemperite, etc 
Onrconstate un fait, un résultat 


B Contraintes 


W Deux verbes n'existent qu'à la forme passive : 
* être censé (+infinitif)  & Tout le monde est censé connaître la loi. 
* être tenu de (+ infinitif) #8 Les soldats sont tenus d'obéir au capitaine. 


V Attention aux verbes : contraindre, obliger, forcer. 

À la forme active, ils sont suivis de la préposition à : 

On l'a obligé à faire du latin 

Mais à la forme passive, ils sont suivis de la préposition de : 
WU a été obligé de faire du latin 


W Dans presque tous les cas, les verbes transitifs directs (les verbes suivis 
d'un complément d'objet direct) peuvent être mis à la forme passive. 

Seuls deux verbes transitifs indirects sont dans ce cas : pardonner à quel- 
qu'un et obéir à quelqu'un (en ancien français, en effet, ils se construi- 
saient directement) 


1 J'aimerais être obéi Ils ont tous été pardonnés. 


À Certains verbes transitifs ne peuvent pas être mis à la forme passive : 


-les verbes avoir, posséder 
L Son oncle possède une fortune (forme passive impossible). 


-les verbes qui servent à exprimer la mesure : faire + mesure, mesurer, 


coûter, valoir, peser, vivre, durer. et qui sont toujours suivis d'un chiffre 
ou d'un nombre 


LA SPHÈRE DU VERBE 


En réalité, ces verbes sont faussement transitifs ; le complément n'est pas 
un vrai complément d'objet. Des phrases comme : 

8 L'appartement fait 50 m° (faire + complément de mesure). 

a Le cours a duré une heure (durer + complément de temps). 

& Mon grand-père a vécu cent ans (vivre + complément de temps). 

# Ce livre coûte 22 euros (coûter + complément de prix). 

ne peuvent pas être mises à la forme passive. 


Avec certains verbes comme peser ou mesurer, il y a deux possibilités 

# La vendeuse pèse les tomates (COD) æ Les tomates sont pesées par li 
vendeuse (forme passive possible) 

La vendeuse est mince, elle pèse cinquante kilos (complément de mesure 
forme passive impossible). 


— les verbes présenter (un avantage, un inconvénient, un intérêt, une dif. 
culté), comporter et comprendre (dans le sens de avoir, comporter) 
Des phrases comme : 

£ otre proposition presente un intérêt certain. 

& Mon plan comportera deux parties. 

4 La France comprend 22 régions 

ne peuvent pas être mises à la forme passive 


- le verbe regarder pris dans un sens figuré (sujet non animé = concemei) 

LAlain regarde avec intérêt toutes les jolies femmes qui passent + Toit 
les jolies femmes qui passent sont regardées avec intérêt par Al 
(forme passive possible). 

Cette question regarde la police. (forme passive impossible) 


- des locutions verbales comme : prendredla fuite, perdre la tête, fairela 
grasse matinée, faire l'idiot 


Le complément d'agent 


M Qu'est-ce qu'un complément d'agent ? 


Le complément diagent (ou complément du passif), comme son nom l'indique 
prédise en général qui est responsable de l'action. Il est le plus souvent introduit 
par la préposition par. 


a Le premier prixe@ été remporté par Mathieu Renard. 
B La Francev@été visitée par plus de 70 millions de touristes en 2000 


Cependant, on peut rencontrer aussi la préposition de 
A Le président était accompagné de son épouse et de sa fille. 


Lorsque l'agent (le sujet de la phrase active) est un pronom, le passage äli 
forme passive est difficile, presque impossible 

L Ils ont acheté une voiture æ Une voiture a été achetée par eux, (?) 
(forme passive très difficile) 

Elle accompagne le président æ Le président est accompagné par elle. (| 
(forme passive très difficile) 


Excepté si l'on veut fortement insister sur l'agent véritable de l'action : 
L Attention, ce tableau a été peint par moi et non par elle. 


B Quand peut-on utiliser « de » à la place de « par » ? 


v Avec des verbes de sentiment, d'appréciation (aimer, estimer, 
apprécier). 

1 Cette secrétaire est très appréciée de ses collègues. 

w Avec des verbes exprimant des opérations intellectuelles (connaître, 


savoir, oublier...) 
LLes événements de 1968 en France sont connus de tous. 


Avec des verbes permettant de se situer dans le temps ou dans l'espace 
(précéder, suivre, accompagner, entourer...) 
1 La cérémonie sera suivie d’une réception au palais de l'Élysée: 


Dans tous les cas, vous pouvez remplacer de par par, mais non'llinverse 
1 La cérémonie sera suivie d’une réception au palaissde l'Elysée, 
= La cérémonie sera suivie par une réception.au Palais de l'Elysée 


B L'absence de complément d'agent 


Souvent, la phrase passivén'a pas de complément d'agent 
- soit parce qu'ilest évidente 

DE: voleurs ont été arrêtés (par la police) 

1 La loi a étévotée{par les députés, par le Parlement) 
LLa maison a été cambriolée (par des cambrioleurs !) 


- soit parce qu'on ne peut pas ou qu'on ne veut pas le mentionner 


1 Des mesures" sévères seront prises prochainement (par qui ? on préfère 
ne pas le préciser) 


- soit parce que l'agent est un indéfini, on par exemple 
On a volé ma bicyclette æ Ma bicyclette a été volée (* par on = impossible) 


On dit souvent que le passif est lourd, peu élégant et qu'il est préférable 
d'employer la forme active. C'est souvent vrai à l'oral, mais le passif reste 
rès fréquent à l'écrit 


Quand préfère-t-on utiliser la forme passive ? 

a) Quand on ne souhaite pas ou qu'on ne peut pas donner d'indication 
récise sur le responsable d'une action, d'un événement. 

LUn vaccin aurait été découvert récemment (par qui ? on ne sait pas) 


) Quand on préfère insister sur le procès plutôt que sur l'agent (par exem- 
le dans les textes scientifiques ou dans les textes administratifs) 

L Diverses expériences ont été effectuées entre mai et octobre 

(les expériences sont présentées comme plus importantes que les gens qui 
les ont faites) 


©) Sile« patient » est humain, on préfère le mettre en évidence. On dira 
Les agriculteurs ont été durement éprouvés par la crise 

plutôt que : 

Wacrisea durement éprouvé les agriculteurs 


LA SPHÈRE DU VERBE 


L=" Pour les accords, 
voir pronominaux page 126 


U= adjectifs page 97 


POUR ALLER PLUS LOIN 


Autres manières d'exprimer le passif 


Le « renversement » de la forme active à la forme passive, avec ou sans 
complément d'agent, n'est pas la seule façon d'exprimer la notion de 
passif. Il y a d'autres possibilités. 

a) Les formes pronominales. Dans ce cas, l'agent est considéré comme 
peu important ou évident, donc très souvent absent. 


À\ Dans ces phrases, le sujet est toujours inanimé. 

2 Ces livres se sont très bien vendus (= … ont été très bien vendus). 
1 Ce vin blanc doit se boire assez jeune (= … doit être bu assez jeune). 
& Un bon matelas s’achète chez TRIM (= … est acheté, doit être acheté), 


b) Les constructions avec se faire, se laisser, se voir, s'entendre + inf 
nitif. Ces formes peuvent parfois avoir une valeur de passif. 

L 11 s’est fait renvoyer du lycée (= il à été renvoyé du lycée). 

1 L'animal s’est laissé capturer (= il a été capturé). 


/\ Dans ces phrases, le sujet est le plus souvent animé. Mais ce n'est 
pas toujours le cas. 
1 Les résultats des experts se sont fait attendre plusieurs jours. 


Lorsqu'on utilise la construction se faire + infinitif, on sous-entend qué 

le sujet porte une certaine responsabilité. 

Lorsqu'on utilise la construction se laisser + infinitif, on sous-enténd que 

le sujet s'est résigné. Comparez : 

NII a été injurié (ce simple passif est « neutre », on néisait pas comménl 
la personne injuriée a réagi). 

Il s’est fait injurier (on'a"l'idée qu'il s'est comporté de telle manière 
qu'on l'a injurié). 

2 Il s'est laissé injurier (ba étécomplètement passif; il n'a rien répondu) 


Dansdesconstructions se Woir + infinitif et s'entendre + infinitif, l'idée 

deWVoir et d'entendre est présentes@bservez : 

Elle s'est vi interdire l'entrée de la maison (elle l'a réellement vu) 

1 Soudaininil s'est entendu appeler mais il n’a vu personne (il a réelle- 
ment entendumuelqu'un l'appeler). 


c) Certains Verbes ou locutions verbales qui portent en eux-mêmes un 
sens passif : subir, souffrir, endurer, être l'objet de, être la victime de, 
être la cible de. 

Dans la phrase : Mon voisin a subi une opération des yeux, le sujet 
grammatical mon voisin n'est pas l'agent responsable de l'action mas 
bien le « patient ». 


d) Les adjectifs en -able et -ible. 

2 Cette action est totalement condamnable (= doit être condamnée) 
1 La maison est irréparable (= ne peut pas être réparée) 
2 Ce livre est incompréhensible (= ne peut pas être compris) 
1 Ces champignons ne sont pas comestibles (ne peuvent pas être mangé) 


3.3 La forme pronominale 


Qu'est-ce qu'une forme pronominale ? 

C'est une forme qui a deux caractéristiques 

- le verbe est précédé d'un pronom personnel complément qui repré 
sente la même chose ou la même personne que le sujet 

Le matin, elle se lève à six heures (elle et se renvoient à la même 
personne) ; 

- aux temps composés, l'auxiliaire est toujours être 

Longtemps, je me suis couché de bonne heure (M. Proust}; 

On distingue quatre catégories de verbes pronominaux 


Les verbes réellement-pronominaux 


V Certains n'ontqu'une seule forme : laMforme pronominale (ces verbes 
sont souvent appelés « essentiellement pronominaux ») 

«s'enaller, s'enfuirsse méfier.de, se souvenir de, s'absenter, se moquer 
de, s'écrouler, s'effondrer, s'évader. On ne peut pas dire *en aller ou 
*enfuir ou Éméfier de ou * souvenir de 


WCertains peuvent avoir deux formes (pronominale et non pronominale) 
mais avec un léger changement de sens. Vous remarquerez que, dans ce 
cas, léplussouvent la préposition change 


* décider de / se décider à 

Lil a décidé de partir (on ne donne aucune indication sur la manière dont 
la décision a été prise) 

LI s'est décidé à partir (sous-entendu : après des hésitations, après avoir 
bien réfléchi) 


s'attendre quelque chose / s'attendre à quelque chose ou s'attendre à ce 
que + subjonctif (dans le second cas, on insiste sur l'aspect psychologique 
de l'attente) 

L J'attends les résultats de l'examen 

LAttends-toi à une surprise (= prépare-toi mentalement, psychologiquement) 


* échapper à (un danger, une menace, un attentat...) / s'échapper de (pri- 
son, chez lui, la cage = un lieu fermé) 


* plaindre quelqu'un (= avoir pitié de) / se plaindre de quelque chose ou 
de quelqu'un (= protester contre) 


W' Enfin, certains peuvent aussi avoir les deux formes (pronominale et non 
pronominale), mais avec des sens tout à fait différents 

* apercevoir quelque chose où quelqu'un (= voir de loin, difficilement) / 
s'apercevoir de quelque chose ou s'apercevoir que + indicatif (= remar- 
quer, constater) 

L'aperçois quelqu'un à la fenêtre. Qui est-ce ? (= je vois) 

LQuand j'ai ouvert mon sac, je me suis aperçu(e) qu'on m'avait volé mon 
portefeuille (= j'ai constaté) 


Lx accord du participe passé 
page 118 
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EL accord du participe passé 
page 118 


EL adjectifs possessifs page 62 


EL articles page 40 


| Certains verbes donnent 
| par leur sens même une 
| idée de réciprocité : 
se réunir, se rencontrer, 
s'épouser, s'entraider… 


+ douter de quelque chose ou de quelqu'un (avoir des doutes) / se douter 
de quelque chose ou se douter que + subjonctif (= soupçonner quelqu 
chose, ne pas être surpris de quelque chose). 

L Elle doute de la fidélité de son mari (= elle a des doutes) 

ul est acteur ? Je m'en doutais (= ça ne m'étonne pas), il a une voix s 


extraordinaire ! 


ZÆ\ Ces verbes s'accordent avec le sujet du verbe 


Les verbes pronominaux réfléchis 


2 Le matin, elle se lève à six heures 
L'action « revient » sur le sujet : elle « lève elle-même » à six heures (seest 
un COD) 


À à l'orthographe 

Avec les temps composés, regardez bien si le verbe a un complément d'obét 
direct ou non. S'il a un COD placé après le verbe, pas d'accord sujet 
participe ! 

4 La petite fille s’est lavée toute seule (= elle a lavé elle-même) 

4 La petite fille s’est lavé les cheveux (= elle a lavé ses cheveux) 


On ne peut pas dire * Elle se lave ses dents où * Il s’est cassé son bras 
Quand le sujet fait l'action sur une partie de son corps, on n'emploie paske 
possessif 

& Elle se lave les dents. Il s’est cassé le bras. 


À Le participe passé s'accorde avec le COD placé avant le verbe 


Les verbes pronominaux réciproques 


L Ils se sont rencontrés et ils sesont. aimés immédiatement 
Le sujet est toujours pluriéketäil" y a toujours une idée de réciprocité 
À aime.BrebB aime À 


Parfois, un énoncé peut être ambigu: Le verbe pronominal est-il réfléchi ou 
réciproque ? 
Par exemple, la phrase : Pierre et Catherine se regardent peut avoir den 
sens : chacun séregarde soi-même (réfléchi), chacun regarde l'autr 
(réciproque) 


À Le participe passé s'accorde avec le COD placé avant le verbe 


BE Les pronominaux à sens passif 


Ces verbes ont été vus précédemment (p. 124). Donnons simplementà 
nouveau un exemple 

1 Cette année, le champagne s’est très bien vendu 

(Bien entendu, le champagne ne s'est pas vendu lui-même, il a été vend 
par les viticulteurs ou par les négociants en vin.) 


Le participe passé s'accorde avec le sujet du verbe 


3,4 La forme impersonnelle 


Dans les formes impersonnelles, le j/ sujet est une forme « vide ». C'est 
comme s'il n'y avait pas d'agent responsable de l'action, de l'événe- 
ment, comme s'il était effacé, mis de côté 

Ll est exigé des élèves de se conduire correctement en cours 

Qui exige ? On ne le dit pas (même si l'on sait que c'est l'administra- 
tion du collège) 


Le verbe est toujours à la troisième personne du singüliermmême si le 
sujet « réel » est au pluriel. Le participe passé est invariable 
1 Dans ce garage, il s’est vendu cette année 200 voitures 


ul existe des gens qui détestent les chats 


Les deux catégories de verbes impersonnels 


lLexiste deuxéortes delphrases impersonnelles 

wcellesdont leverbe"exist&seulement à la forme impersonnelle 

-les verbéSwtilisés pour parler du temps : il pleut, il neige, il tonne 

mais aussi MT/Mair Peau, il faibchaud, il fait gris, il fait sombre 

=leverbe être #heure. # I! est cinq heures, Paris s'éveille 

-ily a 4 11 y aent ans, la télévision n'existait pas 

-il faub{@#nom ou + infinitif ou + que + subjonctif) & 11 faut de la patience ; 
il faut partir ; il faut qu'on parte 

-il vaut mieux que + subjonctif 8 Si tu es pressé, il vaut mieux que tu 
fasses tes courses au supermarchi 

-ils'agit den Dans ce livre, il s'agit de la Révolution française 

-il est + adjectif + de + infinitif & 1! est important de terminer ce travail 

-il est + adjectif + que + indicatif ou subjonctif & 11 est important que tu 


finisses ce travail 


!\ Dans ces phrases, le verbe de la subordonnée est le plus souvent au subjonctif 
(ilest normal que, il est essentiel que, il est préférable que, etc. + subjonctif) 

Mais si l'adjectif exprime un fait certain, on emploie alors l'indicatif 

Ul est évident qu'il est venu. Il est sûr qu'il viendra demain 

-il semble que + subjonctif & 77 semble qu'il fasse plus froid qu'hier 

Il semble que est le plus souvent suivi du subjonctif, mais on emploie par- 
fois l'indicatif 


Attention à deux verbes : sembler et paraître 
Ils sont synonymes quand le sujet est personnel 
1 Elle semble fatiguée 
Mais ils ont des sens différents quand le sujet est le il impersonnel 

LI semble que Maud soit amoureuse (= j'ai l'impression qu'elle est 
amoureuse) 

est différent de 

LI paraît que Maud est amoureuse (= on m'a dit qu'elle est 
amoureuse, j'ai entendu dire qu'elle est amoureuse) 


Elle paraît fatiguée 


ZI s'agit de. 
Le seul sujet possible est il. 


A L'orat | 


À la place de il est, on utilisera 

plutôt : 

c'est + adjectif + de + infinitif 

c'est + adjectif + que + indicatif ou 

subjonctif. 

a Ti sais, c’est important d'aller 
voter dimanche. — Ah bon, tu 
crois que c’est vraiment utile 
que j'y aille ? 


&>" proposition subordonnée 
complétive page 256 
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w celles qui ont un verbe qui peut exister à la forme personnelle 
ou à la forme impersonnelle 

- verbes servant à exprimer un événement : 

nl s’est produit des faits très graves la nuit dernière. 

1 Il m'est arrivé une drôle d'histoire. 

1 Il se passe des choses bizarres dans cette maison. 

un Il reste encore quelques spectateurs dans la salle. 


Tous ces verbes existent aussi à la forme personnelle. Le sens des phrases 

ne change pas. Observez : 

2 Des faits très graves se sont produits la nuit dernière. Une drôle d'hi 
toire m'est arrivée. Des choses bizarres se passent dans cette maison 
Quelques spectateurs restent encore dans la salle. 


— il suffit que + subjonctif : 
LI suffirait que tu dises oui, c'est tout ce que je demande. 
(= Ton accord me suffirait.) 


POUR ALLER PLUS LOIN 


Les formes impersonnelles du passif 
Observez : 
1 Hier, il a été décidé de reporter la réunion. 
à L'été dernier, à cause de la sécheresse, il a été interdit d’arroséttous le 
jours. 
1 Le 18 mars, il sera procédé à la ventéde douze tableaux de Picass 


Ces formes sont fréquentes" dansila langue administrative maisrelles sont 
assez lourdes et nous vobs conseillons de les éviter dans vos textes. 


rs INDICATIF 
ET SES TEMPS 


Qu'est-ce que le mode indicatif ? 

C'est le seul mode qui donne une indication (« indicatif ») sur le moment 
où se déroule l'action. Il permet de situer le procès dans le temps 
Lil est sorti. Il sortit > temps passé 

LU sort > temps présent 

L sortira temps futur 


Il comporte cinq formes simples et cinq formes composées#orrespon- 
dantes 


FORMES SIMPLES FORMES COMPOSÉES 


présent : il marche passé composé : la marché 
imparfait : il marchaït plussque-parfait : il avait marché 
passé simple ff marcha passé antérieur : il eut marché 
futursimple : tbmarchera futur antérieur : il aura marché 
Fütur simple futur antérieur 

dans le passé til marcherait dans le passé : il aurait marché 


Vopposition fofmes simples/formes composées est très importante 
puisqu'elle permet de différencier les temps exprimant une action en 
train demseMfaire (formes simples) et les temps exprimant une action 
déjà accomplie, achevée (formes composées) 

En d'autres termes, elle donne des indications sur l'aspect du procès 


4,1 L'expression du présent 


Qu'est-ce que le présent ? Est-ce que le présent existe ? Peut-on trou- 
ver des moyens pour exprimer cet instant fugitif, ce moment qui 
passe, qu'on ne peut pas retenir ? 
Pour les grammairiens, le moment présent s'identifie à des formes ver- 
bales qui ont une réalité, des valeurs, des emplois 
Quelles sont ces formes verbales ? 

une forme simple : le présent 
1 Je range ma chambre en ce moment 

une forme composée : le passé composé 
1 J'ai rangé ma chambre, tout est maintenant en ordre. 

des expressions verbales 


1 Je suis en train de ranger ma chambre 
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[Le présent | 


Le temps présent est un temps simple, c'est-à-dire formé d'un seul mot. 

Comme tous les temps simples du système verbal, la valeur principale du 

présent, c'est l'action en cours d'accomplissement. On se situe au cœur 

de l'action. Nous sommes dans ce que nous pouvons appeler aussi l'inac: 

compli. L'adverbe encore donne bien cette idée d'inachèvement. 

LJe marche (= je marche encore ; je ne dis pas quand j'ai commencé à mar 
cher ni quand je m'arrêterai) 

Et ce que je dis (l'énonciation : je marche) correspond à ce que je fa 

actuellement (le procès : en ce moment je suis dans l'acte de la marche 

L'action se produit au moment de la parole 

Mais on peut dépasser cette valeur et situer l'action à un moment qu 

déborde celui de la parole 

Nous avons ainsi diverses nuances du présent, selon le contexte 


M Valeurs temporelles 


w Le présent marque l'action en cours d'accomplissement 
ul pleut 
1 Elle est à son bureau et elle travaille 


w Il sert à planter un décor, à décrire et à montrer les caractéristiques 
d'une personne 

Et d'une certaine manière, c'est aussi un état continu. 

LI fait beau aujourd’hui, le ciel est bleu et on sente Printemps: 
BRimbaud est un grand poète français. 

L Elle aime la musique. 


# 11 montre une action dans sa continuité 
1 Elle travaille depuis l'âge féans. 
A Il ne fume plus depuisplusieurs mois déjà 


# Il met l'accent sur léSthabitudes dllne personne 
1 Elle chante toujours sou#la douche. 
Lbsort de chez lui tous les matins àMla même heure. 


be présentéstaussi le temps des vérités générales, des maximes 
1 Le Soleiltest unéétoile 
& Quatre et quatf@ font huit 


a Les hommes"maissent libres et égaux en droit 


W Enfin il peut montrer l'action instantanée, ponctuelle, qui porteen 
elle-même ses limites 

En cela, il est différent des valeurs précédentes qui renvoient à une idéed 
continuité, 

4 La porte claque 

LJe pose mon stylo. 

L 11 éteint l'ordinateur 


w Le présent peut exprimer d'autres temps que le présent proprementét 
— Il peut donner l'idée d'un futur plus ou moins proche, surtout dans lala 
gue parlée (souvent renforcé par un adverbe de temps) 

ENe quittez pas la classe, le professeur arrive 


Le pars demain. 

LElle se marie dans une semaine. 

Le présent à la place du futur donne une plus grande réalité à l'action ; le 
futur n'est pas toujours sûr, alors que le présent apporte une sorte de certitude 


- | peut prendre aussi la valeur d'un passé récent (souvent renforcé par un 
adverbe de temps) 

Mon amie ? Mais je la quitte à l’instant (= je viens de la quitter) 

1 La chambre est pleine de valises, j'arrive tout juste de l'aéroport (= je 
viens d'arriver de l'aéroport) 


- Quand on rapporte des faits, des événements historiques, le présent peut 
remplacer le passé simple et apporter ainsi au texte toute latforce de la pré- 
sence immédiate de l'action. Par cet effet de style, il rend le lécteur contem- 
porain de ces événements 


On l'appelle alors présent historique 

Louis XIV prend le pouvoir en 1661 

A Napoléon se fait'sacrer empereur des Français em 1804. 
1L'année 1890 voit la fin du second Empires 


On l'appelle. présent de narration quand il s'agit d'un simple récit 
LT était mimwuit, fout dormait. Soudain un cri horrible réveille tout le 
voisinage (dramatisationtrenforcée) 


B Valeursmodales 


W Dans le système conditionnel, hypothétique, le présent a en réalité 
la valeur d'un futur 

LSi tu grimpes au sommet du mont Blanc, tu te prouveras que tu es 
courageuse (mais l'action de grimper est à venir) 

LSi tu sors sans manteau par ce froid, tu t'enrhumeras (mais tu n'es pas 
encore sorti.) 


Le présent a aussi la valeur d'un futur, plus précisément d'un futur éventuel, 
d'un futur hypothétique dans une structure un peu particulière : il s'agit de 
phrases elliptiques (= où il manque certains mots), qui donnent plus de force 
à l'expression 

LAïtention, un faux mouvement et tu tombes de l'échelle (= si tu fais un 
faux mouvement, tu tomberas de l'échelle) 

LEncore une bêtise et tu vas dans ta chambre sans dessert ! (= si tu fais 
ou dis encore une bêtise, tu iras dans ta chambre sans dessert) 


W Le présent peut s'employer à la place d'un impératif 

Le vous laisse seuls, mais vous faites attention à votre petit frère, n'est-ce 
pas ? (= faites attention.) 

Lu ne fumes pas pendant mon absence ! (= ne fume pas...) 

Là encore, le présent donne à l'action une certaine intensité, puisque l'impé- 
ratif nous place généralement dans un futur plus ou moins proche et que le 
présent, par sa valeur d'actualité, rend l'action plus directe 
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B Formes 


Contrairement à ce qu'on croit, les formes du présent sont plutôt complenes, 
pour ne pas dire compliquées. En cas de doute, reportez-vous à la conjugä 
son des verbes. 


Verbes 
du 1°’ groupe 
Verbes en -er 


Verbes 
du 2° groupe 
Verbes en -ir 
(-iss-) 


(type finir) 


Verbes Verbes 
du 3° groupe du 3° groupe Vos 
Verbes en -ir Verbes en -re a: sue 
(type venir), (type prendre, as 
-oir, -re vaincre, rompre) (type off 
radical + e 


radical + e 


radical + s 


un radical + s ou x un radical + s 

qui peut soux | qui peut s 
changer changer d,t,c 
ons 


ez 


Lx passé composé 


dans l'expression du passé 


page 140 


Le passé composé, accompli du présent 


Le passé composé, qui est un temps composé (formé d'un auxiliaire apré 
sent et du participe passé du verbe), appartient à la sphère du présentlos:. 
qu'il exprime l'accompli du présent (ou présent terminé). 

Vous le trouverez également dans le chapitre consacré'au passé: 


B Valeurs 


I ne montre pas l'action comme le présent, mais il marque# 


v’ le résultat d'une action terminée dans le présent 

1 J'ai faim, je mange ce que j'aitdanswmon assiette (leprésent montre l'action 
dans son accomplissement). {J'ai marigé, je n'ai plus faim (il n'y aps 
d'action iba'y a qu'un résultat, l'assiette est vide, l'estomac est plein) 

1 J'ai froid, je ferme la fenétre (laction de fermer est en cours)./ Voilà, j'ai 
fermé la fenêtre (il n'y a plus que le résultat, une fenêtre qui est fermée) 

v’ l'antériorité d'une action par rapport à une autre action au présent 

1Je mange le gâteau que j'ai préparé (ici, le passé composé marque bis 
une actionrachevée, mais c'est une action antérieure à un présent) 


Comme le présent, il peut avoir 
W valeur de futur (mais d'un futur accompli, c'est-à-dire d'un futur 
antérieur) 


L Attendez, j'ai fini dans une minute (= j'aurai fini dans une minute) 


On fait croire à la personne qui attend que l'action de « finir » estdä 
achevée, alors qu'elle est située dans le futur et on espère ainsi que «tt 
personne voudra bien attendre encore un peu plus longtemps, en toute 
bien plus d'une minute 


w’ valeur d'accompli dans les phrases hypothétiques 
# Si vous avez bu pendant le diner, demandez à quelqu'un de vous raxompara 


Ainsi toutes les valeurs, tous les emplois du passé composé que nous 
venons de passer en revue nous montrent bien que ce passé composé n'est 
pas réellement un temps du passé ; il est donc différent du passé simple, et 
par conséquent différent du passé composé lorsqu'il remplace le passé sim- 
ple dans la langue orale ou écrite. C'est un tout autre temps. 


que Présent 
sms ssssssesseuse 


Les expressions verbales 

Ilexiste une série d'expressions verbales qui expriment l'action en cours 
d'accomplissement : 

* être en train de + infinitif & Où est Marie ? — Elle est em train de lire. 

* continuer à/de + infinitif ; ne pas cesser de + infinitif; ne pas arrêter de 
+infinitif # Malgré le bruit, il continue à travailler AIIs ne cessent pas de 
rire. Que faire ? Ce bébé n'arrête pas despleurer. 

* être en voie de + nom ; être en cours de + nom# Ceésespèces végétales 
sont en voie de disparition. /Le conflit est en cours de règlement. 

‘ne pas/plus.en finir de + infinitif à Tout le monde bâille, ce discours est 
trop long, il t'en finit plus. 


Les expressions de temps 

Il'existe une Série d'adverbes qui nous situent dans le présent : actuelle- 
mentymaintenant, à présent, en ce moment, en cet instant, aujourd'hui, 
ce jour-ci, cet après-midi, ce soir 

LT esbmaintenant exactement 10 heures 32. 

1À présent, les enfants sont partis et ce couple se retrouve face à lui-même. 
LAutrefois, les gens prenaient le temps de vivre, aujourd’hui tout va très vite. 
1 Ce soir, nous dfnons sur la terrasse. 

1 Cette nuit est une nuit de pleine lune et on y voit comme en plein jour. 
LOù est le médecin ? — En ce moment, en cet instant, il opère. 


4, 2 L'expression du futur 


À quoi sert le futur ? Un verbe au futur exprime un fait situé dans un 
avenir plus ou moins proche par rapport au moment de l'énonciation 
Ce « moment futur » n'est pas précisé sauf par des adverbes (demain, 
bientôt.) ou par une proposition circonstancielle de temps 
llexiste plusieurs formes verbales pour exprimer cette idée de futur 
une forme simple : le futur 
1 Bientôt, tu seras grand 
- une forme composée : le futur antérieur 
LL déjeuneront à une heure et, à deux heures, ils seront sortis de table. 
des formes verbales autres : le futur proche, le présent 
1 Le train va partir dans cinq minutes 
1Le train part dans ang minules 


LA SPHÈRE DU VERBE 


_ 
ra 
en 


À l'écrit (dans un texte his- | 

torique, par exemple), on 

rencontre parfois un futur 

« narratif » qui anticipe sur 

ce qui va se passer. 

LEn 1890, Van Gogh 
s'installa à Auvers-sur- 
Oise, où il mourra le 
27 juillet. 


Remarque 


Autres manières d'expri- 

mer un futur proche : 

- être sur le point de 

+ infinitif : 

Aje ne peux pas recevoir | 
ce client maintenant, je 
suis sur le point de par- 
tir. 

— être près de + infinitif. 

A J'ai eu très peur : nous 
avons été près d’avoir 
un accident ! 


Z'\ Ne confondez pas : 


la est près de partir | 
(= sur le point de...) 

et: 

|#1l est prélà partit 


(= préparé”à.….). 


LL 


Le futur simple | futur simple 
M Valeurs temporelles 


W Il exprime un fait ou une action postérieurs par rapport au moment de 
l'énonciation 

Il peut s'agir 

- d'un fait précis, ponctuel 


Llls se marieront le 24 septembre prochain, juste une semaine après nou 


- où d'un fait supposant une certaine durée 


4 L'année prochaine, nous passerons quelques semaines à Madrid 


- ou d'une action future qui se répète 
Wlous les matins, vous ferez une heure de gymnastique, puis vous ir 


courir vingt minutes. Ensuite, vous pourrez déjeuner mais légèrement 


Il est souvent renforcé ou précisé à l'aide d'un adverbe ou d'un compl 
ment circonstanciel 


L Je reviendrai demain 
Lls se marieront en octobre prochain 


Quand nous reverrons-nous ? Dans un mois, dans un an ? 


# Lorsqu'il s'agit d'un événement proche et presque certain, il est très sd 
vent en concurrence avec le présent ou avec le futurprohe(constructia 
aller au présent + infinitif) qui, surtout à l'oral, tendéäle remplacer 
LAttends-moi, je descends dans dix minutes. (présent) 

4 Cet après-midi, on va aller se baigner. Tiens avecmous ? (futur prod 


Z\ Les deux formes (futursimple et fütur proche) ne sontrpasitotalement 
équivalentes 


- Elles diffèrent par le sens 
Le futur proche reste lié äu. moment del'énonciation immédiate. || exprime 
un faitquiwa se réaliser 


Ma sœur Lotise va avoir urmbébé c'est une réalité : elle est enceinte) 


Il exprime souvenñtbun résultat, une conséquence 


B Regarde, le ciel &$t presque noir : il va certainement pleuvoir 


Cette notiommde proximité a parfois une valeur plus impérative 
E Maintenant, vous allez m'écouter (= écoutez-moi) 


- Elles diffèrent par l'emploi 

Il n'est pas toujours possible de remplacer un futur proche par un futur simpe 
On peut dire : Ma sœur Louise va avoir un bébé 

Mais on peut difficilement dire : Ma sœur Louise aura un bébé 


Pour pouvoir utiliser le futur simple dans ce cas, il faudrait compléterh 
phrase par une précision d'ordre temporel 

L Ma sœur Louise aura un bébé en mai prochain 

ou avec une proposition en si 


ESi le test de grossesse est positif, ma sœur Louise aura enfin le W 
qu'elle désire tant 


L\ Ne confondez pas 
-le si de condition, après lequel on n'utilise jamais de verbe au futur ou au 
conditionnel 


1 Si ce voyage te plaît, on le fera en mai 


-et le si de l'interrogation indirecte, qui accepte un verbe au futur ou au 
conditionnel 


Le me demande si ce voyage te plaira 


Le me demandais si ce voyage te plairait 


B Valeurs modales 


Puisque le futur exprime quelque chose qui n'est pas encorérréalisé/ilcomporte 
souvent une part d'incertitude : selon le contexte, la probabilité quece fait.se 
réalise est plus ou moins grande. Comparez 

L'arriverai mardi à Orly par le vol de #6 h 45, 

1 Dans cent ans, on ira.en vacances sur Mars: 


V Le futur peut exprimer une certitude 
-lefutunexprimeunetcertitudetassez grande 
PDimanchéson ira au z00 avectles enfants 


il peut expriménun Ordregune obligation, une règle 
UTinferas la vaisselle et ensuite tu rangeras ta chambre 
Ti honorerasston père et ta mère 


- futur « éternel » : on ne croit pas à un changement possible 
A Tu ne changeras jamai 


LL y aura toujours des pauvres et des riches ! 


V Le futur peut exprimer une incertitude 
-il peut exprimer l'éventualité, la probabilité (presque toujours 
avec les auxiliaires être ou avoir) 


LElle n'est pas venue travailler ? Elle aura encore sa migraine et elle sera 


restée au lit (= elle à probablement une migraine, comme d'habitude.) 


Paul n'a pas pris son petit déjeuner ? Il dormira encore (= probable- 
ment, il dort encore) 


-ou anticiper un fait, une réaction (dans une argumentation) 
Vous m'objecterez peut-être que (mais...) 


-il peut exprimer une émotion (colère, par exemple) 
Hein ? 


Elle me mentira encore et je ne dirai rien ! Tu plaisantes ! 


-ou exprimer la politesse (surtout à l'oral) 
Hau marché) Ça sera tout, ma petite dame 


10,20 euros 


Alors, ça vous fera 


LA SPHÈRE DU VERBE 


L= concordance des temps 
page 147 


[Le futur antérieur | futur antérieur 


Il'exprime un fait qui sera accompli dans le futur. 

Comparez : 

# Demain, on finira de repeindre la cuisine. 

1 Demain soir, on aura fini de repeindre la cuisine (= ce sera terminé, accompl) 


Comme le futur simple, le futur antérieur peut avoir : 


une valeur temporelle : il exprime l'antériorité par rapport au futur 
E Quand tu auras fini de travailler, tu pourras sortir (= d'abord tu finisde 
travailler, et tu sors ensuite). 


w’ une valeur modale 

Comme le futur simple, le futur antérieur employé seul (sans adverbe de 

temps) exprime une éventualité, une supposition, une probabilité. 

Il a la valeur d'un passé composé : 

LIL revient : il aura oublié quelque chose. 

ULes enfants sont en retard : ils seront restés plus longtemps que pr 
chez leurs amis. Ou bien ils auront oublié l'heure. 


Le futur simple et le futur antérieur 
CEUROR ET 


M Le futur dans le passé 


Ce temps a la forme du conditionnel présentsill correspond'änun futurs 

ple dans un contexte de présent 

Observez 

1 Je sais qu'il viendra. /MJe savais qu'ibviendrait. 

Il donne aumprocès une valeur non encôre accomplie dans l'avenir, 

aDéjà une heure ! Hier, au téléphône, le livreur m'avait promis qu'ilps 
Serait avant midi. 


M Le futur proche dans le passé 


Au futur proche correspond un futur proche du passé. L'auxiliaire est àl'i 
parfait 

1 On annonce que le train va partir dans cinq minutes 

+ On a annoncé que le train allait partir dans cinq minutes. 


B Le futur antérieur dans le passé 


Ce temps a la forme du conditionnel passé (auxiliaire avoir ou êtes 

conditionnel présent + participe passé). Comme les autres temps compo 

il marque un procès accompli, avec très souvent une valeur de résultat 

1 Le professeur nous a assuré qu’il aurait fini de corriger les copieaw 
le prochain cours. 


Formation des différentes formes du futur 


Les futurs sont des formes en « r ». 

S'il s'agit des verbes du premier et du deuxième groupe : 

- Futur simple > vous ajoutez à l'infinitif : -ai, -as, -a, -ons, -ez, -ont. 

« travailler : je travailler-ai, tu travailler-as, etc. ; je finir-ai, tu finir-as, etc. 


- Futur dans le passé > vous ajoutez à l'infinitif : -ais, -ais, -ait, -ions, 
-iez, -aient 
je travailler-ais, tu travailler-ais, etc. ; je finir-ais, tu finir-ais, etc. 


Pour les verbes du troisième groupe, en général, vous partez du radical du 
verbe et vous ajoutez les terminaisons : -rai, -ras, -ra, -rons, #rez, -ront. 
je prend-rai ; tu boi-ras ; elle li-ra ; nous descend-rons; vousattend-rez. 


À\ + mourir : ils mourront + courir til courra 


Mais quelques verbes ont une base différente même si lex r » est toujours 
présent 

*aller: j'irai /jfirais + vouloir : jewoudrai / je voudrais 

* avoir : j'aurai / j'aurais + savoimtfe saurai / je saurais 
atenin:je tiendrai. {je tien drais + faire : je ferai / je ferais 

* valoir : jévaudra/ je vaudrais + pouvoir : je pourrai / je pourrais 
“envoyer :j'enverrai./ j'enverrais + venir : je viendrai / je viendrais 
nétreyéserai Lje serais + voir : je verrai / je verrais 

« falloir : 1! faudra / il faudrait 


L\ aux Verbes terminés en -ier, -uer, -éer, -ouer. 

Le ai», le « u », le « é » et le « ou » se prononcent seuls. En effet, le « e » 
de la terminaison est muet 

* remercier : je remerciérai / je remerciérais 

* continuer : je continuérai / je continuérais 

* créer : je créérai / je créérais 

* avouer : j'avouérai / j'avouérais 


-Le futur antérieur (comme le futur antérieur dans le passé) est un temps 
composé (auxiliaire être ou avoir au futur simple ou au conditionnel pré- 
sent + participe passé) 

* manger & Dès que j'aurai mangé, nous sortirons. 

LJe vous ai promis que, dès que j'aurais mangé, nous sortirions. 


*amivert Aussitôt que je serai arrivé à Nice, je t'appellerai pour te rassurer. 
Ul n'a pas appelé et pourtant, il avait bien dit que, dès qu'il serait arrivé 
à Nice, il téléphonerait 


rexrqure 


* Du plus proche au plus lointain 

Tout de suite, immédiatement, tout à l'heure, dans un moment, dans 
quelque temps (minutes, heures, jours, années), d'ici peu, demain, après- 
demain, bientôt, un de ces jours, plus tard, à l'avenir. 

1 Milo est fou de joie : il passe à la télé après-demain dans une pub et il a 
rendez-vous tout à l'heure avec un producteur pour signer le contrat. 


LA SPHERE DU VERBE 


Bientôt, il sera riche et célèbre ! Il veut voir immédiatement son ami 
Olivia pour lui raconter ça. Il part à l'instant même chez elle. Hi, 
Olivia est absente, Un mot sur sa porte dit : 

« Je reviens tout de suite. » 

Tout de suite ! D'accord, mais quand a-t-elle mis ce mot ? 

Milo ne peut pas attendre, il reviendra plus tard. À l'avenir, il téléph- 
nera avant de se précipiter chez les gens sans prévenir. 


anières de 


E Quand est-ce que tu me rends mon argent ? À la Saint-Glinglin? 
(= probablement jamais, saint Glinglin n'ayant jamais existé ! ; familiet) 

A Je te croirai quand les poules auront des dents (= jamais ; familier) 

& Alors, finalement, cette réunion ? Elle aura lieu quand ? — Encore une 
elle a été renvoyée aux calendes grecques (= dans un avenir très vague 


* Les proverbes, les sentences utilisent volontiers le futur simple 

LE Rira bien qui rira le dernier (= il faut se méfier, celui qui croyait gagné 
pourrait bien perdre, à la fin) 

E Qui rit vendredi dimanche pleurera (= rien n'est jamais assuré définitivement 

& Qui vivra verra (= l'avenir est incertain) 

A Tu ne tueras point (c'est l'un des dix commandements) 


EUn « Tiens ! » vaut mieux que deux « Tu l'auras ! » 


4, 3 L'expression du passé (1) : 
les différents temps du’passé 


Il existe six temps du passé : deux#formes simples (l'imparfait et l 
passé Simple) et quatre formes composées, avec l'auxiliaire étre ou 
avec l'auxilidife avoir (le passé Composé, le plus-que-parfait, le past 
antérieur etlle passé surgomposé) 


imparfait BE 


B Valeurs temporelles 


L'imparfait exprime un temps continu, de durée indéfinie, sans que soil 
indiqués, sauf par le contexte, un début ou une fin de manière précise 


Il à quatre valeurs essentielles 


Il sert à décrire le « présent » d'une époque antérieure 
LAu Moyen Age, les femmes qui travaillaient avaient plus de lihent 
qu'on ne le pense : elles parlaient haut et fort, aimaient les plaisanterk 


même très « osées » et se faisaient respecter, voire craindre, chez elles 


VI sert à planter le décor sur lequel vont se détacher des actions, 

des événements (au passé composé ou au passé simple) 

1 Le bar était plein, tout le monde fumait, buvait, riait. Tout à coup, la 
porte s'ouvrit brusquement et trois hommes, revolver au poing, firent 


irruption 


ou à les commenter (souvent avec une valeur causale) 
L Le voyage a été épouvantable : il y avait des embouteillages, il neigeait 
et les enfants étaient insupportables. 


V' Il peut exprimer la répétition dans le passé ou l'habitude 
LChaque matin, il allait faire son marché à Saint-Ouen où, selon lui, 


tout etait beaucoup moins cher 


V L'imparfait de « rupture » ou imparfait « pittoresque » oüimparfait 
« stylistique » sert à dramatiser un fait précis, poñetuel, à le mettre 

en relief 

EMiracle! À la 88° minute, le milieu de terrainmmarquait un but magni- 
fique, donnant ainsidla victoire aux Titolorés 

A Le roi s'adress® une dernière fois à la foule qui était là. Une minute 
plus tard, sa fête tombaït,dans le panier LATE 


Remarque 

Lorsque l'on rencontrecet imparfait de « rupture », il y a toujours une indi- 
tatiomtemporellé précise, ce qui montre bien qu'il est utilisé à la place d'un 
passé composé où d'un passé simple 


& Valeurs modales 


V L'hypothèse possible 
1 S'il faisait beau demain, on irait pique-niquer dans la forêt (= il est 
possible qu'il fasse beau demain) 


V L'irréel du présent 
LSi j'étais toi (si j'étais à ta place), j'accepterais sa proposition (= ni 
maintenant ni plus tard ; je ne suis pas à ta place) 


V L'imparfait modal peut également traduire l'expression 
- du souhait L Ab, si tu m'aimais 
-du regret 8 Si j'étais plus jeune 
-de la suggestion  & Bon, et si on se mettait au travail ? 
- de l'éventualité 


! 


L Et si cette histoire était vraie ? 


V L'imparfait de politesse 

On fait une demande de manière détournée, atténuée. Par discrétion, la 
personne qui fait une demande prend comme une distance avec sa ques- 
tion, Cet imparfait s'utilise avec des verbes de désir ou avec le verbe venir 
EPardon, monsieur. Je voulais vous demander un tout petit renseignement 
Bonjour, madame, je venais pour l'appartement. Il est toujours libre ? 
(Dans ces deux phrases, le locuteur, par discrétion, formule sa demande 
au passé au lieu de le faire au présent, ce qui semblerait trop brutal.) 


LU" expression de l'hypothèse 
et de la condition page 319 
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EL le présent page32 


W L'imparfait « dramatique » 

On évoque un fait qui ne s'est pas produit mais qui a failli se produire. 

A Je suis arrivé à la gare juste à l'heure. J'ai couru, couru. Une minut 
de plus et je manquais mon train. 

1 Sans la rapidité des pompiers, la maison flambait complètement, Ha. 
reusement, ils sont arrivés très vite et on a évité la catastrophe (on pré 
sente le fait de manière dramatique, comme s'il s'était réellement passé). 


Cet imparfait « dramatique » correspond à un conditionnel passé. 
C'est un « irréel du passé ». 

L Si je n'avais pas couru, j'aurais manqué mon train. 

L Si les pompiers n'étaient pas arrivés si vite, la maison aurait flambé. 


Formation 


L'imparfait est un verbe dont la forme est très régulière. On prend le radicale 
la 1 personne du pluriel du présent de l'indicatif et on ajoute les terminaisons 
-ais, -ais, -ait, -ions, -iez, -aient. 
Exemple : vouloir > nous voul-ons je voulais nous voulions 

tu voulais vous vouliez 

il voulait ils voulaient 


Un seul verbe est irrégulier : être j'étais nous étions 
tu étais vous étiez 
il était ils étaient 
Â\ imparfait des verbes qui se terminent en -ier:et-yer, à la! etäl 
2° personne du pluriel : il peut sembler étrange, maisiil est tout a faïbrégul 
+ étudier L Avant, en France, nous étudiions ledatin 
1 Vous aussi, vous l'étuditez? 
+ payer 1 Avant, nouswpayions en franés. Et vous, lesdltaliens wu 
payiez en lires. Maintenant, nous payons tous en eus 


— RÉEMES 


MValeurs 


Ibexprime unëactiomachevée au moment où l'on parle, un résult 
C'est l'accompli du présent 
1 Ça y est.? Tivas dîné ? 


Ce résultat peut être présenté comme déjà réalisé alors qu'il ne l'est pas encor 
LAttends-moi, j'arrive, j'ai fini dans cinq minutes. 

Il exprime aussi une action terminée dans le passé 

Il peut exprimer : 

- un fait, un événement récent : 

1 Ce matin, je me suis réveillé très tôt. 

— un fait ou un événement dont les conséquences se font sentir dans le présent 
1 Pendant vingt ans, il a été un maire attentif et efficace. 


- un fait ou un événement encore présent psychologiquement ou affective 
ment dans l'esprit de celui qui parle : 
1 Cette femme, dans sa jeunesse, il l'a aimée à la folie, 


- un fait ou un événement coupé du présent. En ce cas, il a la même valeur 
que le passé simple : 
iLouis XIV est mort en 1715 (= mourut). 


B Formation 


Il s'agit d'un temps composé 
auxiliaire être ou avoir au présent + participe passé. 


| Lx quél auxiliaire choisir ? 
»  pageñ16 


POUR ALLER PLUS HOIN 


Le passé surcomposé 


C'est le temps que l'on utilise pour parler d'une action antérieure à une 
autre action, elle-même achevée danslempassé et exprimée au passé 
composé. C'est surtout à l'oral, et toujours dans les subordonnées de 
temps, que l'on rencontre cette forme"surcomposée. 


A Dès que j'aiteu finttde manger, je suis sorti, Lx l'expression du temps 
LQuand il @été parti, elle s'est mise à pleurer. page 283 


Le plus-que-parfait 
M Valeurs temporelles 


C'est l'accompli de l'imparfait, le « passé du passé » 

LI était deux heures. Nous avions fini de déjeuner 

Il sert à exprimer un fait, un événement, une action antérieurs à un(e) autre 
déjà situé(e) au passé (dont le verbe est au passé composé, au passé simple 
ou à l'imparfait) 


moment où l'on parle 
| - — | | 
plus-que-parfait passé composé présent 
passé simple 
imparfait 


LEnfin ! Il m'a rendu hier les livres que je lui avais prêtés l’année dernière. 
ou 


111 racontait souvent qu'il avait beaucoup souffert dans son enfance 


B Valeurs modales 


V L'irréel du passé : le fait n'a pas eu lieu, ne s'est pas produit 
L Si tu étais venu à mon anniversaire, tu aurais rencontré mon ami Peter 
(sous-entendu : mais tu n'es pas venu) 


W Le plus-que-parfait peut également exprimer 
-le regret LAh si j'avais su ! 
-lereproche 8 Si tu avais suivi son conseil ! 
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w Il peut exprimer la demande détournée, très polie (encore plus poli 
qu'avec un imparfait) 
& Pardon, monsieur, excusez-moi de vous déranger. J'étais juste venu(t) 


vous demander si vous pouviez m'aider. 
B Formation 
C'est un temps composé : auxiliaire avoir ou être à l'imparfait + pariope 


passé 
& Avant, dès qu'il avait dîné, il allait se coucher. 


Le passé ple 


M Valeurs : le temps du récit 


C'est un temps que l'on réserve à l'écrit. Il n'existe plus guère à l'oral, say 
dans l'écrit oralisé (les contes de fées par exemple ou à la radio) 

Mais attention : le passé simple ne tend pas à disparaître (comme ot 
l'entend parfois), il reste très fréquent à l'écrit (dans la littérature, dansk 
journaux, etc.) 


Comme le passé composé, le passé simple présente wnait, Umévénement 
ou une action comme terminés dans le passé. Maïs dans le casdupast 
simple, le fait est totalement coupé du moment de l'énonciation 


Le locuteur s'efface devant son récit et considère leéstévénementsqui 
raconte comme vus du dehors: 


Il'est donc normal qu'avec le passé simple, on rémcontre surtout les 3! per 

sonnes du singulier et dumpluriel: 

nLe 14 juillet 1789, lepeuple de Paris s'empara de la Bastille, La 
quelque s Prisonniers qui y étaient enfermés sortirent sous les applaudi 
sements de lasfoule 


On lemploie le plus souvent pour présenter une série d'actions qui const 
tuent une « histoire ». On emploiera donc le passé simple essentiellement 
dans les régitsMhistoriques, par exemple) ou dans les contes 


B Formation 


Les formes du passé simple sont assez complexes. (En cas de doute, vérifier 
dans vos tableaux de conjugaison p. 332.) 
Ilexiste quatre types de terminaisons 


1.|-ai  -âmes | Tous les verbes du premier groupe (en -er) 
| as -âtes 
-a  -èrent | marcher > il marcha 


#1ls marchèrent longtemps puis arrivèrent dans un château 
4 Le roi les salua, leur donna à dîner, puis leur demanda ce qu'ils voulaient 


2./-is -Îmes | Presque tous les verbes en -ir 
-Îtes + d'autres verbes avec participe passé en -i 
-irent | (comme rire ou suivre) 
© finir > fini > il finit 
+ prendre, attendre, entendre, craindre, répondre, faire, 
mettre, dire, voir. 


LU entendit un bruit, ouvrit la porte mais ne vit rien. 
LL finit par rentrer 


É\ à un verbe très irrégulier : naître je naquis nous naquîmes 
tu naquis vous naquîtes 
il naquit  ilSmaqüirent 
3fus -ümes| La plupart des verbes en -oir ou soiré 
-us -ûtes | + d'autres verbes avec participe passé en -u 
put _-urent | (comme paraître ou lire) 


1 Dès que les journaux parurent, il"ne put cofltenir Son impatience : 
il courut les aëheter elles lut en chemins 


/\ à un verbétrès irréguliemmvivre Je vécus nous vécimes 
[u vêcus vous véctes 


il vécut ils vécurent 


VE “inmes} Deux verbes seulement (et leurs composés) dans cette 
ins -intes | catégorie : venir et tenir 
[int inrent | 


Lls vinrent tous vers dix heures et tinrent conseil toute la nuit 


POUR ALLER PLUS LOIN 


Le passé antérieur 


C'est l'accompli du passé simple, le « passé du passé simple ». Comme 
lui, c'est un temps utilisé seulement à l'écrit, en français soutenu 

Il est utilisé uniquement dans les subordonnées de temps et exprime une 
action antérieure à une autre action qui, elle, est exprimée au passé simple 
I! se construit avec l'auxiliaire être ou avoir au passé simple + participe 
passé 

Dès qu'il eut compris le danger, il frissonna de peur. 

LQuand ses parents furent partis, Fabrice alluma la télévision 


LA SPHERE DU VERBE 


4 . 4 L'expression du passé (2) : | 
les relations entre les différents temps du pas 


Nous venons de passer en revue les valeurs propres aux temps @ 
passé mais il est difficile, voire impossible, de les considérer en dehon 
des relations qu'ils entretiennent les uns avec les autres 


Les relations imparfait/passé composé D 


On entend souvent dire : « On utilise le passé composé pour une act 


ponctuelle et l'imparfait pour une action qui dure longtemps. » Ce n'estps 
aussi simple ! 


Observez : 

1 J'ai rencontré Paul le 21 mars 1997. 

1 J'ai vécu à Lyon pendant vingt-cinq ans. 

Dans la première phrase, le passé composé exprime une action ponctuel 
datée 

Dans là seconde phrase, en revanche, l'action se déroulespendant ur 
durée longue mais précisée, dont on indique, même implicitement k 
début et la fin 


Point commun : dans les deux cas, l'actiomiou l'événement sont vus comme 
terminés dans le passé. 


Observez 

L Jadis, beaucoup d'enfants travaillaient aussi d'imque les adultes. 

1 J'ouvrais la porte quand le téléphonea sonné. 

Dans.lapremière phrase, l'imparfait indique bien que l'action se situe das 
unipassé indéterminé, dont onne.précise pas les bornes, les limites. 
Dans la seconde phrase, en revanche, l'imparfait indique un point de repèr 
dans le temps. 1! marquetla quasi-simultanéité entre deux actions (= jé 
en train d'ouvrir là porte quand le téléphone a sonné). 


En général, lorsqu'il y a dans une même phrase imparfait et passé compost 
l'imparfait sert d'arrière-plan (il indique les circonstances, le décor ou ur 
commentaire), le passé composé introduit le premier plan (il introdut 
l'action, l'événement, ce qui survient). 


1 Hier, après le travail, quand je suis rentré chez moi, je suis resté siupé 4 


fait : tous mes amis étaient là, le salon était décoré, il y avait un hf 
fet, des fleurs, des cadeaux... C'était une surprise de ma femme pu 
mon anniversaire. 


a Nous sommes sortis vers sept heures. Le jour se levait à peine il} 


avait peu de monde dans les rues, seules les boulangeries étaient ouvr. 4 
tes. Le brouillard était épais et il faisait très froid Soudain, j'ai ape Î 


une ombre 


Les relations imparfait/passé simple 


Les relations entre passé simple et imparfait sont à peu près les mêmes que 
celles qui existent entre passé composé et imparfait. 

Le passé simple, temps du récit, sert à exprimer des actions complètement 
terminées dans le passé, qui se détachent au premier plan. 

Les imparfaits qui l'accompagnent servent d'arrière-plan, dressent le décor, 
décrivent les circonstances, introduisent des commentaires, des détails, des 
précisions, 


Comparez ces deux textes 


(À) Clovis apparut dans l'histoire vers 481 lorsqu'il devint roi des 
Francs saliens, après la mort de son père Childéric. Peu à peu, il éli- 
| mina tous ses concurrents : en 486, il annexa le royaume de Syagrius 
et choisit Paris comme capitale. Cinq ans plus tardMil arracha Blois 
aux Armoricains. En 493, il épousa Clotilde Mamiècé=ncatholique — 
| du roi des Burgondes: 


0) Clovis, alors qu’il était âgé d’une quinzaine d'années, apparut 
dansthistoire versa48T lorsqu'il devint roi des Francs saliens, après la 
mort de Som père Childéric, un roitelet franc qui tenait la région 
située entre l'Escaut et L& Somme. Peu à peu, il élimina tous ses 
concurrents : er 486, il annexa le royaume de Syagrius qui était le 
| chef du dernier État gallo-romain et choisit Paris comme capitale 
parcequetla position de cette ville était très avantageuse militai- 
rement. Cinq ans plus tard, il arracha Blois aux Armoricains. En 
493, il épousa Clotilde, la nièce — catholique — du roi des Burgondes. 
Il entrait ainsi dans le cercle des grands qui se partageaient les 
restes de l’Empire romain d'Occident 


L 


Vous remarquez que le premier texte est parfaitement compréhensible mais 
beaucoup plus « sec » que le second puisqu'il se contente d'énoncer les faits. 


Les relations passé composé/passé simple 


Une première remarque : les deux temps ne sont pas absolument interchan- 
geables 

Quand vous écrivez un texte au passé, il vous est toujours possible d'utiliser 
un passé composé à la place d'un passé simple. En effet, le passé composé 
à de nombreux emplois et on l'utilise souvent pour raconter des événe- 
ments passés. 


Napoléon mourut à Saint-Hélène = Napoléon est mort à Sainte-Hélène 


Mais, à l'inverse, vous ne pouvez pas toujours remplacer un passé composé 
par un passé simple parce que celui-ci a un emploi beaucoup plus restreint 
(c'est uniquement le temps du récit) 

LÇa y est, ils ont fini de travailler/* Ça y est, ils finirent de travailler 
(impossible) 


LA SPHEÈRE DU VERBE 


S'il est rare de rencontrer dans un même texte passé composé et passé sk 
ce n'est cependant pas impossible quand on veut produire un effet de styk 


Dans ce cas, les énoncés au passé composé indiquent la relation ak & 


présent du locuteur, ses commentaires par exemple. 

L Alors, la porte se mit à grincer : Henri devint vert de terreur e fall 
s'évanouir. Il se cramponna à moi et je dus le retenir. Lorsqu'il vite 
ce n'était que le vent, il eut l’air si honteux que je fis semblant deus 
qu'il avait trébuché. Je l'ai souvent revu par la suite mais nous n'aww 
jamais parlé de cet épisode. Je n'ai pas oublié la figure qu'il fitæjw 
là. Et je suis sûr qu'il ne l'a pas oublié non plus 


4. 5 La concordance des temps à l'indicatif 


Qu'est-ce que la concordance des temps ? C'est un accord, une 
monie entre les différents temps des verbes d'une phrase 

Cette concordance des temps s'établit principalement dans des pin 
ses complexes, c'est-à-dire des phrases qui comportent plusieurspe 
positions, au moins une proposition principale et une propositi 
subordonnée : Je sais (proposition principale) queMtifä#fraison (propos 
tion subordonnée) 


ic emploi des temps 


L'emploi des temps dépend 


# de la chronologie des faits queñllon rapporte : Je me demande (pe 
positiomprincipale au présent) s'il pañtira bientôt (proposition subordomé 
au#fütur, l'action est située dans.l'avenir par rapport au verbe principal) 


du rapport'entre le temps de la proposition principale et le temps 

de laproposition subordonnée 

Comparez et obServez 

Je prends parapluie parce qu'il pleut (nous sommes dans le présent 

(Simultanéité entre une action ponctuelle au présent et une action en cos 

d'accomplissement au présent.) 

LHier, j'ai pris mon parapluie parce qu'il pleuvait (nous sommes dar 
le passé) 

(Simultanéité entre une action ponctuelle au passé composé et une act 

en cours d'accomplissement à l'imparfait.) 


Donc, il faut envisager ces deux cas 

- le verbe principal est dans un contexte de présent, c'est-à-dire qu'il pat 
être au présent, au futur ou à l'impératif ; 

- le verbe principal est dans un contexte de passé, c'est-à-dire qu'il pet 
être à l'imparfait, au passé composé, au passé simple ou au plus-que-part 


Le verbe principal est 
au présent, au futur ou à l'impératif 


Le verbe subordonné 
peut être 
au présent : qui a tout pour nous plaire. 


au futur proche : que je vais sans doute acheter. 
| au futur : que j'achèterai bientôt: 
|A Nous visitons /nous visiterons /visitons cette maison futur de probabilité : qui doittêtre très ancienne. 
\ 
NI 


futur antérieur : queflaurai fait d'abord estimer. 
au passé récent : quéfewiens d'acheter. 
au passé composé : que fai achetée pour elle: 


Le verbe principal est au passé composé, au passé 
simple, à l'imparfait, au plus-que-parfait Lewerbe subordonné 
peut être 


à l'imparfait : je partais 


au futumproche dans le passé : j'allais partir. 
Elle a cru, elle crut, elle croyait, elle avaitserumque au futur dans le passé : je partirais bientôt 
N 


au futur de probabilité : je devais partir. 

au futur antérieur dans le passé : j'aurais renoncé à partir. 
au passé récent dans le passé : je venais de partir. 

au plus-que-parfait : j'étais déjà parti. 


Remarques 

On peut dire’aussi 

Jai toujours Su que Tla"Tèrre n’est pas tout à fait ronde (à la place de 
l'imparfait, le présent exprime une vérité générale) 

LJ'aiapprisWrécemment que tu vis à présent à la campagne et que tu 
vas mettre en vente, ou que tu as déjà mis en vente ton appartement 
parisien (tu vis, tu vas mettre, tu as déjà mis sont des verbes qui situent 
l'action dans le présent de celui qui parle) 


Toutefois, les Français ont tendance à faire malgré tout la concordance des 

temps et à l'oral, ils diront 

J'ai appris récemment que {tu vivais à présent à la campagne el que fu 
allais mettre en vente ou que [4 avais déjà mis en vente ton appartement 
parisien 


ou au contraire 
1Je sais maintenant qu'à cette époque-là, il vivait à l'étranger 
(l'imparfait montre une action continue dans le passé) 


LA SPHERE DU VERBE 


Quand on utilise l'indicatif, on actualise l'action, | Quand on utilise le subjonctif, on interprète, on 
on indique, on montre les faits dans un moment | apprécie la réalité. C'est donc le mode de la sub- 
le, qui place ces jectivité. Le locuteur laisse aux autres la possibilité 

réalisation de penser ou de ne pas penser comme lui 


B Je veux qu'il vienne (maïs lui, voudra-t-il venir ?) 


sation C'est pourquoi le subjonctif, mode de la subjecti- 
l'axe du temps vité, n'a pas besoin de tous les temps"que 
simple, | l'on trouve à l'indicatif. || montre l'action en 
»sprit, la prise de position plu )a le futur | train de s'accomplir ou accomplie et clest le 
qu'il dit tur antérieur contexte qui lui donnesa valeur temporelle 
indicatif donne des précisions sur la tem: Je suis sûr que cet élève est intelligent et qu’il va | 4 Je doute que cet élève soïtintelligent et qu'il comprenne 
ermettent pas, en eux-mêmes, de situer comprendre où qu'il comprendra un jour. un jour. 


de choisir entre plusieur 


| Valeurs et emplois 


itude (affir un t jevant un événement 


suis sûr qu'elle m'aime / Je suis sûr qu'elle ne m'aime pas. Le subjonctif s'utilise essentiellement dans la proposition subordonnée Impératif page 155 
On le trouve, maisstrès rarement, en.proposition indépendante/#souvent 
‘ dans des phrases exclamätives exprimant un souhait, un ordre, un désir 
Que le meilleur gagne ! (= mous souhaitons que le meilleur gagne). 
. t obabilit quelque chose Qu'il vienne! (= je veux, je désire qu'il vienne) 
1 est fort possible qu'elle m'aime / Ça m'étonnerait bien qu'elle m'aime 1 Pourou qu'il fasse beau ! 


Est-ce qu'elle m'aime 


*a} \ jugement sur ur énement 
En proposition subordonnée, on le trouve proposition subordonnée 
v la : complétive page 254 

C a f 1pretiv 


=après les verbes personnels ou impersonnels qui insistent sur l'idée du 
doute : c'est-à-dire après tous les verbes d'opinion, de croyance, de décla- 
ration qui, utilisés à la forme négative ou interrogative, introduisent l'idée 
d'un doute 

Je ne pense pas qu’on puisse répondre à toutes les questions 


1 Je trouve merveilleux qu'elle m'aime / Je suis désespéré qu’elle ne mhaime pas ! 


teu 
Je veux que tu m'aimes ! Il fautque tum'aimes ! Aimesmoi ! L'usage ne respecte pas 


toujours cette règle. 


Il est douteux qu'on apprenne un jour la vérité sur ces événements 


- après les verbes personnels ou impersonnels qui expriment la volonté, 
le désir, l'ordre, le souhait ou le sentiment 
Le jeune homme était mécontent qu’on l'ait critiqué devant son amie. 
Il est préférable que tu prennes tes propres clés 


4 i 
- quand l'antécédent est indéterminé ou précédé d'un indéfini proposition subordonnée 


Je cherche quelqu'un, un employé qui veuille bien me renseigner relative page 245 


- quand la proposition principale est à la forme négative, interrogative ou 
hypothétique 
Ÿ a-t-il quelqu'un qui sache réciter par cœur « Le Bateau ivre » de 
Rimbaud ? (on en doute...) 
Je ne connais personne qui puisse réciter ce poème par cœur (mais peut- 
être qu'il existe quelqu'un.) 
Si tu connais quelqu'un qui puisse réciter ce poème par cœur, montre- 
le-moi (j'en doute) 


LA SPHERE DU VERBE 


Dans la subordonnée rela- 
tive également, l'usage 
peut préférer l'indicatif au 


= subjonctif, si l'accent est 
: mis sur la plus ou moins 
grande réalité d'un fait. 


XX propositions subordonnées 
circonstancielles page 277 


De sorte que, de manière 
que, de façon que, conjonc- 
tions de conséquence, sont 
suivies de l'indicatif, 


150 


- quand la proposition principale introduit l'idée d'une restriction avec des 

expressions comme : le seul, l'unique, le premier, le dernier, ne. que, ou 

des superlatifs relatifs 

a C'est le seul ami qui me comprenne (j'envisage malgré tout, la possibi: 
lité d'en trouver d'autres un jour). 

L Il n’y a que toi qui me comprennes (le subjonctif relativise, il y à « toi» 
parmi d'autres peut-être...) 

2 C'est le meilleur film que j'aie vu depuis longtemps (tout jugement 
n'est pas définitif, c'est ce que dit le subjonctif) 


w’ dans les propositions subordonnées circonstancielles 

+ de temps : après les conjonctions qui montrent que l'action se situe dans 

un futur indéterminé et donc qu'il y a peut-être un doute sur la réalisation 

de cette action 

Ces conjonctions sont : avant que, jusqu'à ce que, en attendant que, d'ici 

(à ce) que 

1 Je travaille jusqu'à ce qu’il revienne (oui, mais reviendra-t-il ?) 

# D'ici (à ce) que je comprenne un problème de mathématiques, même 
très facile, il pourra se passer des semaines, des mois, des années (= je suis 
nul(le) en mathématiques et donc, il est douteux que je comprenne) 


+ de cause : après les conjonctions qui montrent que la cause est niée, reje- 

tée ou que la cause est supposée donc qu'elle est incertaine 

Ces conjonctions sont : non (pas) que, ce n'est pas que et soit que... soit 

que... 

a Le bébé pleure, ce n'est pas qu'il ait faim, maistil veut qu'ohi 
parle, qu ’on s'ox upe de lui 

Al n'entend plus rien aujourd'hui, soit quAil ait assisté hier à un 
concert de musique techno, soit qu'il ait gardéirop longtemps le casque 


de son baladeur sur les oreilles: 


+ de but 

- après les conjonctions qui montrent le but &atteindre (mais est-ce qu'on 

l'atteindra®) : de sorte que, de manière que, de façon que, pour que, afin 

que 

1 Cette personne qui Se croit très intéressante parle (OUJOurs 4 voix haute 
pour que tout le monde l'entende ! 


- après les conjonctions qui montrent le but à éviter (mais est-ce qu'on 

l'évitera ?) : de peur que (ne), de crainte que (ne) 

BSon amie qui est très timide parle au contraire à voix basse de peur que 
quelqu'un (ne) l’entende 


+ d'opposition, de concession 

- après les conjonctions qui montrent qu'un fait entraîne une conséquence 

inattendue : bien que, quoique, sans que, encore que, si. que, pour... 

que, quelque. que 

1 Bien qu’il pleuve à verse, nous ne renoncerons pas à notre pique 
nique (on peut s'en étonner !) 

ESi brillant qu'il ait été au cours du match, il n'a marqué aucun but 
(conséquence tout à fait inattendue !) 


=après les conjonctions qui montrent qu'une action est considérée dans sa 
possibilité indéfinie : qui que, quel(le)(s) que, quoi que, où que, d'où que 

1 Qui que tu sois, quoi que tu fasses, où que tu ailes, je te suivrai (= tu peux 
être n'importe qui, tu peux faire n'importe quoi, tu peux aller n'importe où...) 


* de condition, d'hypothèse 

= après les conjonctions qui montrent que la réalisation d'un fait dépend de la réali- 

sation d'un autre : à condition que, pourvu que, à moins que, pour peu que 

Nous reviendrons à condition que vous nous invitiez ! (= notre retour 
dépend de votre invitation ; mais y aura-t-il une invitation ?) 


- après les conjonctions qui montrent qu'un fait est envisagéicomme imagi- 
naire, comme hypothétique, donc qu'il est éventuel et non passréel : à sup- 
poser que, en supposant que, en admettant que 

LEn supposant qu'il ait la réponse à la question posée (mais onsn'en.est 
pas sûr), est-ce qu'il pourra la donner ? 

LEn admettant qu’il ait raison (maisst-il vraiment raison ?), il ne doit 


pas imposer son point de vue avec tanË*de violence 


Comme nous lavonsswu plus haut, le subjonctif ne possède pas la richesse 
temporellerde l'indicatif 

Il n'a ni futur, ni futur proche, ni passé récent, ni futur du passé, etc 

Il n'a quesquatre temps 

-le présent et le passé (une forme simple et une forme composée qui 
appartiennent à la sphère du présent) ; 

-l'imparfait et le plus-que-parfait (une forme simple et une forme com- 
posée qui appartiennent à la sphère du passé). L'imparfait et le plus-que- 
parfait sont complètement abandonnés dans la langue orale et ne trouvent 
leur emploi que dans une langue écrite littéraire. Ils sont remplacés par le 
présent et le passé 


Comment se forme le subjonctif ? 

V Au présent 

On part du radical de la troisième personne du pluriel de l'indicatif présent 
Par exemple : doiv- ent 

On ajoute à ce radical doiv- les terminaisons : -e, -es, -e, -ions, -iez, -ent 
Deux remarques 

a) Les 3° personnes du pluriel de l'indicatif et du subjonctif sont identiques 
b) Les 1° et 2° personnes du pluriel du subjonctif présent sont identiques à 
celles de l'imparfait de l'indicatif 

Ce qui donne pour le verbe devoir : que je doive, que tu doives, qu'il/elle 
doive, que nous devions, que vous deviez, qu'ils /elles doivent 

Cependant, neuf verbes ont un subjonctif présent irrégulier 

“aller : que j'aille, que tu ailles, qu'il/elle aille, que nous allions, que 
vous alliez, qu'ils /elles aillent 

s être : que je sois, que tu sois, qu'il/elle soit, que nous soyons, que vous 


oyez, qu'ils/elles soient 


AN Cette présentation est 
synthétique, donc limitée. 
Pour en savoir plus, vous 
êtes invité(e) à vous reporter 
aux chapitres traitant des 
relations logico-temporelles. 
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ayons, ayez se pro- 
noncent : « éyons », 


« éyez » [ej6] [eje]. 


Pour aller, valoir, 


* avoir : que j'aie, que tu aies, qu'il/elle ait, que nous ayons, que vous 
ayez, qu'ils /elles aient. 

+ faire : que je fasse, que tu fasses, qu'il/elle fasse, que nous fassions, que 
vous fassiez, qu'ils/elles fassent. 

+ savoir : que je sache, que tu saches, qu’il/elle sache, que nous sachions, 
que vous sachiez, qu'ils/elles sachent. 

+ pouvoir : que je puisse, que tu puisses, qu'il/elle puisse, que nous puis- 
sions, que vous puissiez, qu'ils/elles puissent. 

+ vouloir : que je veuille, que tu veuilles, qu'il/elle veuille, que nous vou- 
lions, que vous vouliez, qu'ils/elles veuillent. 

+ valoir : que je vaille, que tu vailles, qu’il/elle vaille, que nous valions, 


B Concordance des temps au subjonctif 


Tout comme la concordance des temps à l'indicatif, la concordance des 
temps au subjonctif est une recherche d'accord, d'harmonie entre les diffé- 
rents temps des verbes d'une phrase. 

Cette concordance s'établit dans la phrase complexe, c'est-à-dire dans une 
phrase qui comporte plusieurs propositions, au moins une proposition prin- 
dpale et une proposition subordonnée. 

Le subjonctif est introduit soit par une conjonction de subordination, soit 
par un verbe principal (par exemple dans les subordonnées complétives) qui 
demandent le subjonctif 


vouloir, les 1"*° et 2° per- 
sonnes du subjonctif 
présent sont identiques 


que vous valiez, qu'ils/elles vaillent. 
+ falloir : qu'il faille (verbe impersonnel). 


Le partirai avant qu'il ne revienne 
LJ'exige que tu sois là demain 


à celles de l'imparfait de Au passé Le temps du verbe de la proposition subordonnéedépend du temps.du 
SE 4-43 ; | 
indicatif. On utilise l'auxiliaire être ou avoir au subjonctif présent + le participe passé JDE A proposition principale 
du verbe. Mais il faut rappeler que le subjonctif nla que quatre formes verbales pour 
Ce qui donne pour le même verbe devoir : que j'aie dû, que tu aies dû, rendre toutes les nuances chronologiques des temps.de l'indicatif (il n'a ni 
qu'il/elle ait dû, que nous ayons dû, que vous ayez dû, qu'ils /elles aient dû. futur, ni futur proche, ni passé récent) 


Nous avons don@un tempssimple le présent 
ebun tempsicomposé qui lui correspond : |le passé 


Puis un autretemps simple 


l'imparfait 
ebuntemps composé qui lui correspond : |le plus-que-parfait. 


qui sont peu utilisés parce que ces formes sont jugées trop littéraires 
POUR ALLER PLUS OT | oran 
2 


LE) l'imparfait À, 4 Le verbe principal est dans un contexte de présent. 


Il faut partir du passé simple. un. à * "4 qu'il fait de son mieux 
Ainsi, le passé simple de devoirest : jé‘dus, tu dus, Hdut, etc. 
À ce radical « du », on ajoutéfa les désinences suivantes, -sse, -sses, -At | 
-ssions, -ssiez, -ssent. Y - | 
Ce qui do ur ce verbe : que je dusse, que tu dusses, qu'il/elle dt, 
que nouS'dussionSpque vous dussieæ, quiils/elles dussent. 


B Au plu s-que- parfait 


L'auxiliaire être ou avoir au subjonctif imparfait + le participe passé du 


+ Je doute qu'il fasse de son mieux. 
+ Je doute qu'il fasse de son mieux à l'avenir. 
Le suis sûr < qu'il m'a bien écouté hier > Je doute qu'il m'ait bien écouté hier 

qu'il m'a bien écouté aujourd’hui > Je doute qu'il m'ait bien écouté aujourd’hui 


qu'il fera de son mieux à l'avenir. 


qu'il aura compris avant la fin du cours + Je doute qu'il ait compris avant la fin du cour. 
(Ainsi vous remarquerez que le subjonctif présent correspond à un présent ou à un futur de l'indicatif et que le 
subjonctif passé correspond à un passé composé ou à un futur antérieur de l'indicatif.) 


Le verbe principal est dans un contexte de passé. 
qu'il faisait de son mieux > Je doutais qu'il fit (litt.) /fasse (cour.) de son mieux. 
> Je doutais qu'il fit (litt.)/fasse (cour.) de son mieux 
un jour. 
> Je doutais qu'il m'eût (litt.)/m'ait bien écouté 
(cour.) la veille 


qu'il m'avait bien écouté ce jour-là > Je doutais qu'il m'eñt (litt.)/m'ait bien écouté (cour.) 


qu'il ferait de son mieux un jour 


verbe 
\ce qui donne pour ce verbe devoir qui se conjugue avec l'auxiliaire qu'il m'avait bien écouté la veille 
aoir : que j'eusse dû, que tu eusses dû, qu'il/elle eût dû, que nous 


eussions dû, que vous eussiez dû, qu'ils/elles eussent dû. 


L J'étais sûr 


ce jour-là. 
qu'il aurait compris avant la fin du cours Je doutais qu'il eût (litt.)/ait compris (cour.) avant 
la fin du cours 
| (Vous noterez que le subjonctif imparfait ou présent correspondent à un imparfait ou à un futur du passé de l'indi- 
catif, et que le subjonctif passé ou plus-que-parfait correspondent à un plus-que-parfait ou à un futur antérieur du 
passé de l'indicatif.) 


Quand on lit à haute voix ces formes, on peut comprendre pourquoi elles 
ont disparu de la langue orale et même de la langue écrite courante. 
Imaginez une phrase de ce genre : 

1 Avant que les premiers accords (ne) résonnassent dans la salle de 
concert, il aurait fallu, pour que nous écoutassions véritablement cette 
sublime musique, que les auditeurs cessassent de tousser, de se mou- 
cher et de se racler la gorge (à éviter bien sûr). 


LA SPHÈRE DU VERBE 


152 153 


Mais il permet d'exprimer aussi : 
« la surprise (positive ou négative). C'est un peu comme si l'on demandait 


une confirmation 
Ll aurait eu son permis de conduire du premier coup ? Génial ! 
Hein ? il serait à Paris et il ne m'aurait pas prévenu(e )! 


le conseil, la suggestion 
LVous devriez vous reposer un peu 


« le regret (toujours au conditionnel passé) 
L'aurais bien aimé vivre au Moyen Age 


: l'éventualité, la possibilité 
LOn dirait qu'il va pleuvoir. (contexte de présent) 
WT était très pâle. On aurait dit qu'il était malade. (contexte de passé) 


5.3 Le mode impératif 


l'impératif est un mode. Mais contrairement aux autres modes personnels 

comme l'indicatif ou le subjonctif, il n'est pas complet 

Ils'emploie sans pronom sujet et ne comporte que trois personnes 

-la 2° du singulier (toi) lorsqu'on s'adresse à une personne äqui on dit 
tu» 

Prends le temps de visiter la ville, elle en vaut la peine 


-la 2° du pluriel (vous) lorsqu'on s'adresse à une pérsonné"à quon dit 
«Vous » ou à plusieurs personnes 
APrenez le temps de visiter la ville, elle en vautala peine 


-et, plus rarement, la 1 du pluriel (nous) si on Sinclut dans le groupe 
concerné 
EPrenons le te mps de visiter la ville, elleln vaut.la peine 


Remarque 

Comment exprimer l'impératif lorsqu'il s'agit des autres personnes ? 

Pour la 1° personne du singuliem(je) et les 3° personnes du singulier 
(il/elle) et du pluriel (ils/elles), le subjonetif présent remplace l'impératif 
Que je sois changée en pierte si jé mens ! (= je veux bien qu'on me 
change en pierre si je mens) 

1Qu'il aille visiter la ville, elle en vê@la peine (= il faut qu'il prenne le 
temps de visiter la ville) 


Le mode impératiffcomporte deux temps : un présent (fréquent) et un 
passé (moins utilisé) formé de l'auxiliaire être ou avoir à l'impératif + parti- 
cipe passé du verbe 


V l'impératif présent 

= On donfié@un ordre, on exprime une prière où on situe l'action dans un 
futur immédiats 

USers-moi à boire" SM te plaît 


LPassez-moi ce livre, s'il vou plaît 
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| L'impératif au style direct 
se transforme en infinitif 
ou en subjonctif dans le ! 
discours indirect. 

& Ferme la fenêtre, s'il te | 
plaît (=yjeïte demande } 
de fermer la fenêtre / je | 
demande, que tubfermes | 
la fenêtre): | 

| & Soyez polih(= je vous | 
prie d'être polisjewvou- 
drais que vous soyez 
poli). 

| (Voir discours indirect 


— On situe l'action dans un avenir plus ou moins lointain, postérieur au 
moment de l'énonciation : 

L Revenez à 18 heures, ce sera fait. 

1 N'oublie pas d'aller chercher les enfants à l’école ce soir ! 

W l'impératif passé (auxiliaire être ou avoir à l'impératif + participe passé 
du verbe) 

Le procès doit être achevé dans l'avenir, à un moment souvent exprimé par 
un complément ou une subordonnée circonstancielle de temps : 

E Soyez rentrés avant minuit. 

a Tù peux aller à cette fête mais surtout sois revenu avant que ton père (ne) rentre! 


M Valeurs et emplois 


L'impératif sert à exprimer une injonction qui peut aller de l'ordre plus ou 
moins brutal (Descendez de là immédiatement !) à la prière (Écoute-moi, 
je t'en prie) 

Le sens le plus habituel est celui de l'ordre ou son contraire, la défense. 

H Apprenez cette leçon mais ne faites pas les exercices. 


Il peut exprimer aussi 

+ le conseil  & Sachez attendre, soyez patient, tout va s'arranger. 
+ le souhait 
+ la prière 

+ la politesse formelle, à l'écrit surtout, avec veuillez ; 

4 Veuillez trouver ci-joint le document que vous nousavez demande, 


& Passez un bon week-end. Soyez en forme lundi. 
1 Faites qu'il réussisse. Ayez pitié de nous. L 


1 Veuillez agréer, Madame/ Monsieur, l'expression de mes salutations dis 


linguees. 


+ la condition 
L Finis ton travail et tu pourras rejoindre tes copains. (= si tu finis ton tra: 
vail, tu pourras rejoindre tes copains) 


+ l'opposition/concession 

1CrieZ, menatez, suppliez, nous nestéviendrons pas sur notre décision 
(= Même si vousicriez, menacez, suppliez, nous ne reviendrons pas sur 
notre décision) 


* une vérité intemporelle, souvent sous la forme de proverbes : 

1 Travaillez, prenez de la peine, c'est le fonds qui manque le moins. 
a Ne jouez pas avec le feu. 

A Ne mettez pas tous vos œufs dans le même panier. 

WNe vendez pas la peau de l'ours avant de l'avoir tué. 

L En avril, ne te découvre pas d’un fil, en mai, fais ce qu'il te plaît. 


B Formation 


L'impératif n'a pas de sujet exprimé, c'est donc la terminaison du verbe ou 
de l'auxiliaire qui indique la personne à qui s'adresse le locuteur 

& Approchez, regardez, choisissez ce qui vous plaît. 

L Sois sage, reste tranquille ! 


Un groupe nominal, mis en apostrophe, avant ou après le verbe, précise 
parfois à qui on parle 

1 Les enfants, ne restez pas dehors sous la pluie, rentrez dans la maison ! 
1Mathias, éteins la télé ! 


Les trois formes qui existent à l'impératif présent viennent presque toutes 
du présent de l'indicatif 

LFinis ton assiette avant de quitter la table. 

1 Prenons le temps de réfléchir, ne décidons pas les choses à la légère. 


Remarques 

1) être et avoir utilisent la forme du subjonctif. 

L Sois courageuse. Soyez heureux. Soyons prudents ! 

LAie un peu d'ambition ! Ayez confiance en moi. Ayons une politique commune. 


2) Le verbe savoir a un impératif formé sur le radical*du subjonctifsLes ter- 
minaisons sont : -e, -ons, -ez 

LSache bien que c'est la dernière fois quesje t'aide 

1 Sachons rester courtois en toutes circonStances: 

1 Sachez garder votre Calme, s'il vous plaît 1 


3) Le verbe vouloir est particulier : la 2° personne du singulier : veuille, est 
forméesunle radical du subjonctif (que je veuille). 

Mais attention, les 1! et 2° personnes du pluriel : veuillons, veuillez, sont 
différentes de celles du. subjonctif (rappel : que nous voulions, que vous 
vouliez). 

Veuille, veuillons, veuillez : de ces trois formes, seule la forme veuillez est 
utilisée mLesrautres sont extrêmement rares 


Particularités d'orthographe et de construction 


1) Verbes en -er + 5 verbes du 3° groupe : couvrir, cueillir, offrir, ouvrir, 
souffrir : la 2° personne du singulier ne prend pas de « s », contrairement à 
la forme du présent de l'indicatif 

Lu chantes bien > Chante pour nous, s ilte plait 

UTu ouvres la porte + Ouvre la porte à ton frère 


Mais pour faciliter la prononciation, on ajoute un « s » quand l'impératif est 
suivi de y ou de en rattachés au verbe par un trait d'union 

Lies toujours décidé à sortir ce soir ? Eh bien, vas-y sans moi, je suis fatiguée. 
Lu as des difficultés à comprendre ? Parles-en au professeur. 


2) Le verbe à l'impératif peut avoir des compléments d'objet direct ou indi- 
rect. Lorsque ces COD ou COI sont des pronoms, ils se placent toujours 
après le verbe à la forme affirmative 

LRaconte à ton père ce que tu as fait > Raconte-le-lui 


L Souvenez-vous des bons moments passés ensemble + Souvenez-vous-en 


Mais à la forme négative, ils se placent avant le verbe 

ENe dis pas à ton père ce que tu as fait > Ne le lui dis pas 

IN'offrez jamais de fleurs aux personnes allergiques + Ne leur en offrez 
jamais 

INe te regarde pas dans la glace sans arrêt 


l'impératif aie ne prend 
| pas de « s ». 


A L'oral | 


2 Veuillez attendre un moment, 
s'il vous plaît. Veuillez patienter. 
& Veuillez attacher vos ceintures. 


À l'écrit, on la trouve dans des lettres 

officielles essentiellement. 

1 Veuillez trouver ci-joint mon 
curriculum vitae. 

LAvec mes remerciements, veuillez 
agréer, Madame, l'expression de 
mes salutations distinguées. 


Lx" place des pronoms personnels 
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anières de dire 
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Le verbe aller à l'impératif est souvent utilisé à l'oral, aux 1!° et 2f personnes 
du pluriel, sans signification précise. Il accompagne une demande et marque 
parfois une forme d'insistance ou d'encouragement. 

L Allez, dépêche-toi un peu, on va étre en retard ! 

L Allez, courage ! Tu as presque fini l'exercice ! 

LAllez, vous pouvez bien faire ça pour moi ! 


LAllons, les enfants, soyez sages ! 


D'autres impératifs comme voyons, dis ou dites, sont utilisés à l'oral sans 
signification précise, pour interpeller l'interlocuteur, ponctuer le discours 
& Voyons ! Vous ne ferez pas cela ! 


E Mais voyons, monsieur, calmez-vous ! 


8 Dis, tu sais où est ton frère ? 
2 C'est joli ce truc, dis donc ! (familier) 
ENon maïs dis, tu te crois où ? (= tiens-toi mieux que ça, comporte-tol 


mieux ; familier) 


5 . 4 Les auxiliaires modaux : 
devoir, pouvoir, savoir, vouloir. 


——# 
Remaïquez cesaideux 
constructionset 


près le même sens. La 


quente. 


LI a dû ratemson train. | 
ul doit avoimraté"son | 


train. 
Moutes.deux sont possi- | 
bles'et elles ont à peu 


première est la plus fré- | 


En tant qu'auxiliaires, ces verbes sont toujours suivis de l'infinitif. IlS*don- 
nent au verbe une « couleur » modale. |lsnous renseignent sur l'attitude, 
l'état d'esprit, l'intention de communication düMocuteur. 
Comparez par exemple :  AMPrest midi (c'est unévaffirmation) 
et n 1! doit être midi (je crois qu'il est à peu près 
midi}® 


B « Devoir » 


L'auxiliaire modal'devoir peut exprimer : 

+ l'obligationt: 

Ils ont dû déménager à cause des voisins (= il a fallu qu'ils déménagent) 

a Tous les élèvestdoivent avoir un dictionnaire (= il faut qu'ils aient un dic: 
tionnaire) 

A Lundi prochain, vous devrez arriver un peu en avance (= il faudra que 
vous arriviez.….) 

Le verbe devoir dans ce sens peut être au passé, au présent et au futur 


+ une forte probabilité 
BEric n’est pas venu, il doit être malade (= il est probablement malade). 
Eric n'est pas venu, il a dû rater son train (= il a probablement raté son train) 


Ce sens de devoir n'accepte que le passé ou le présent. Si l'on veut expri- 

mer une probabilité dans le futur, on utilise le conditionnel 

8 Regarde, le ciel est tout noir. Il devrait pleuvoir avant ce soir (=il pleuvra 
probablement) 


B« Pouvoir » 


L'auxiliaire modal pouvoir peut exprimer 
a possibilité 8 Vous pouvez prendre le train de 16 h 25 ou celui 
de 17 h 03 (= il vous est possible de prendre.….). 
a capacité physique #11 peut nager 2 000 mètres sans s'arrêter 
(= il est résistant, il est capable de nager...) 
A Tu peux très bien faire cet exercice tout seul 
(= tu es tout à fait capable de faire...) 
autorisation & Ton travail est fini ? Bon, alors, tu peux sortir 
(= je te permets de sortir) 
à concession E Vous pouvez bien me répétémcenmt fois vos 


ou intellectuelle 


explications, je n'y comprends niéml(= même si 
vous me répétez...) 


B« Savoir » 


L'auxiliaire modal savoir peut exprimer 

* la capacité personnelle # Elle sait étreaimable quand c'est nécessaire 
€ elle est tout äfait capable d'être aimable.) 

1 Vous savez coudre ? (= Vous avez appris à 
coudre ?) 


“la compétence 


Observez la différence entre des énoncés tels que 

Li sais nageñ? Elle sait jouer aux échecs. Vous savez danser ? 

qui impliquent une connaissance des règles, une compétence ; 

et 

Vous pouvez jouer aux échecs avec nous ? Vous pouvez nager jusqu'au 
plongeoir ? 

qui expriment soit une demande polie (= vous voulez bien jouer.) soit une 
capacité physique (= est-ce que vous êtes capable de nager...) 


B« Vouloir » 


L'auxiliaire modal vouloir peut exprimer 
«la volonté (ou le refus) & Elle veut absolument rester à la maison 
* une idée de futur & Avec ce temps, le linge ne veut pas sécher !(même si, 


bien sûr, le linge en lui-même est privé de volonté) 


On pourrait également mentionner des verbes comme : penser, imaginer, 
croire 
1 Elle pensait être en retard mais elle est arrivée à l'heure 


Le crois bien avoir laissé mon parapluie chez toi 


ou encore : sembler, paraître 
LElle a semblé comprendre les explications du professeur 
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ë LES MODES IMPERSONNELS 


Le mode impersonnel, comme son nom l'indique, ne porte aucune 
marque de personne : il ne se conjugue pas. Il ne donne aucune indi: 
cation par lui-même sur la temporalité. C'est le verbe de la proposition 
principale qui indique à quel moment se situe le procès 
+ Il a deux formes, une forme simple (par exemple : comprendre, com: 
prenant) et une forme composée (par exemple : avoir compris, ayant 
compris) 

+ Il existe deux modes impersonnels : l'infinitif (présent et passé) et 
le participe (présent et passé) 

Nous allons les passer en revue en commençant par l'infinitif 


6. 1 Le mode infinitif, la proposition infinitive 


& Définition 


Qu'est-ce que l'infinitif ? 

L'infinitif est comme la carte d'identité du verbe, c'est là forme sousilaquelle 
vous le trouverez classé par ordre alphabétique dans un dictionnaire Cette 
forme indique à quel groupe il appartient : 

le 1*, celui des verbes réguliers finissant parer, type chanter (sauf aller 
qui est irrégulier) ; 

- le 2°, celui des verbes réguliers finissant par -ir, Comme finir/finissant ou 
rougir/rougissant ; 

le 3°, qui regroupe tous les verbes irréguliers, comme par exemple voir, 
croirefaireprendre, partir, etc. 


Il existe deux temps de l'infinitif : un présent, forme simple (téléphoner, 
sortirpeindre)}, et un passés; étre ou avoir + participe passé (avoir télé. 
phoné, être sorti, avoir peint). 


Ces deux tempsstopposent sur le plan aspectuel 

— l'infinitif présent exprime une action non accomplie, en cours de réalisa: 
tion. Elle peut être simultanée ou postérieure à l'action de la principale 
We pense comprendre ce que tu veux dire / Je suis content de te voir demain. 


— l'infinitif passé exprime une action accomplie, antérieure à celle de la principale 
LJe pense avoir compris ce que tu veux dire / Je suis content de t'avoir 
vu (hier) 


L'infinitif peut se mettre au passif (présent ou passé) 

a Ces jeunes sportifs sont fiers d'être reçus à l'Élysée par le président de 
la République 

1 Ces jeunes sportifs sont fiers d'avoir été reçus hier à l'Élysée par le 
président de la République 


Remarques 

1) Après une préposition, le verbe est toujours à l'infinitif présent ou passé. 
LElle est passée sans me voir. 

LI a couru pour attraper le bus. 

1 Après être allés en cours, nous irons à la bibliothèque (attention : après 
est toujours suivi d'un infinitif passé). 


/N La préposition en est 
suivie d'un participe pré- 
sent et jamais d'un infinitif 


2) Quand deux verbes se suivent, le second est toujours à l'infinitif. 

1 Passez prendre un café à la maison. 

1 Tu peux aller faire les courses ? Moi, je vais chercher les enfants à l'école. 
LI va skier en Autriche à Noël et nous, nous allons visiter la Tunisie. 


& Valeurs et emplois 


partir / Reposez-vous 


L'infinitif peut jouer le rôle d'un verbe ou celui d'un nom: avant le départ. 


[Quand c'est un verbe] 


W Soit il est au cœur de la phrase indépendante et prendidifférentes 
valeurs 

-dans une phrase interrogative, il exprime l'incertitude 

1Que choisir À 

V'Être one pas être ? 

LA quoi boetourmenter ? 


/N Jamais d'infinitif après 
les auxiliaires être et avoir. 
1 * Il a manger (impossible). 


=dansune phrase exclamative, il remplace un indicatif et exprime la sur- 
prise, la colère, lésouhait : 

1Ma fillemabandonner ses études, quitter ses amis ! (= je ne peux pas 
croire que ma fille abandonne ses études, quitte ses amis) 

Toi, mon meilleur ami, m'avoir laissé tomber dans un moment aussi 
pénible ! Je suis déçu, vraiment ! 

1Ah ! Partir au soleil, nager, se balader sans souci ! (= j'aimerais, je 
voudrais, je partirais bien au soleil.) 


il peut aussi remplacer un impératif et exprime un ordre ou une défense, 

un conseil. Vous le trouverez dans les recettes de cuisine, les modes d'em- 

ploi, les consignes 

Au Lavomatic : # Mettre la lessive dans le bac à droite, sélectionner 
votre programme, appuyer sur le bouton « marche » 

iNe pas jouer avec les portes. Ne pas gêner la ferme- 
ture des portes. Ne pas fumer 

En classe a Mettre le verbe à la forme passive. Souligner les pro- 


Dans le métro 


noms relatifs 


L>" semi-auxiliaires et expression 
du présent page 133 


il forme une périphrase verbale avec certains verbes semi-auxiliaires : 
1Elle est sur le point de partir en voyage 
11l a commencé à écrire ses Mémoires 


V Soit il est introduit par un verbe, souvent avec la valeur d'une 
proposition subordonnée 

Ljohn pense venir en France (= John pense qu'il viendra en France) 

Llne connaît personne à qui s'adresser (= à qui il pourrait s'adresser) 
Une sait même pas où loger (= où il pourrait loger). 

Mais il est certain de se débrouiller (= il est certain qu'il se débrouillera). 
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LE subordonnée complétive 


Certains verbes sont 


| 
| 
| 


page 258 


devenus des noms à part 

entière : 

Ale rire, le souvenir, le 
devoir, le diner, le déjeu- 
ner, le lever, le coucher… 

(voir la sphère du nom 


page 30) 


La distinction entre ces deux possibilités est une question de style. On 
considère généralement la subordonnée comme plus lourde que l'infinitif, 
mais plus précise 


Rappel 

Dans la complétive ou dans certaines circonstancielles au subjonctif, la 

transformation à l'infinitif est obligatoire si le sujet est le même que dans la 

principale 

B*Je veux que je vienne en France (impossible) + Je veux venir en Franc 

E*XNous sommes heureux que nous ayons réussi l'examen (impossible) 
> Nous sommes heureux d'avoir réussi l'examen. 

| Quand c'est un nom | 

W il peut être sujet 

& Rire est indispensable 


La Visiter quelqu'un » ne se dit pas, sauf pour les malades 


# attribut 
L Son rêve, c'est de faire l'ascension de l'Everest 


a Tu sembles avoir faim 


# complément (de nom, d'adjectif) 
& Son désir de voyager est plus fort que sa peur de prendre l'avion 
LL est fier d'avoir obtenu le premier prix et très content de gagner 1 000 euns 


# complément direct ou indirect de verbe 
# Nous voudrions parler à Mme Daodezi 


A Tu as parlé d'acheter une maison, c'est Sérieux ? 


# complément circonstanciel de but 
L Ses parents ne savent queëfaire pour l'aider. 


# complément circonstänciel defmanière 
#Elle m'annonça la nouvelle sans preridre de précaution 


 complémentcirconstanciellde cause 
1 Pour avoir tropattendu, elle n'a pas eu de place au théâtre 


#’ complément cifgonstantiel de temps 
2 Elle se recoiffe avant de sortir 


#’ complément circonstanciel d'opposition 
Il a été puni sans avoir rien fait de mal. 


manières de dire 


Le verbe à l'infinitif est souvent utilisé pour exprimer des maximes, des vér: 
tés générales. On le trouve dans de nombreux proverbes 

& Promettre est facile, tenir est difficile 

2 Donner c'est donner ; reprendre c'est voler 

& Vouloir, c'est pouvoir 


& Partir, c'est mourir un peu 


B La proposition subordonnée infinitive 


Observez cette phrase 

1 Dans le square, les personnes âgées regardent les enfants jouer à la balançoire 
Qui regarde ? > les personnes âgées. Qui joue ? æ les enfants 

Les enfants est COD de regardent et sujet de jouer. 


Remarquez bien que la proposition infinitive n'est pas introduite par une 
conjonction : elle dépend d'un verbe de perception comme voir, regarder, 
entendre, sentir (ici, le verbe regarder) ou d'un verbe comme laisser, faire : 
ou encore comme emmener, envoyer ÿ 
Remarque i 
Observez 

L je laisse sortir le chien = Je laisse le chien sortir 

3 L'infinitif sans complément d'objet direct peut se placer avant Ou.après 

son sujet 


Mais attention : cette inversion est impossiblesavecle verbe#faire qui n'ac- 
cepte pas de sujetrentreMlui et son infinitiftcomplément. Faire tomber est 
considéré comme un seulwerbe 

LElleafait tombenlevase (* Blle a fait le vase tomber ; impossible) 
Observez 

LI! a laissée chien tangemtont le rôti 

Cetordréest obligatoire. On ne peut pas dire 

*[l a laissé mañger tout le rôti le chien (impossible) 

*]l a laiss@manger le chien tout le rôti (impossible) 

+ Quand l'infinitif (manger) est suivi d'un complément d'objet direct (/e 
rôti), il se place après son sujet ( le chien) 


POUR ALLER PLUS LOIN 


Quelques particularités de construction et d'accord 


* Si le sujet de l'infinitif est un pronom, il se met toujours avant le verbe 
principal. 

LLe chien a entendu le chat entrer dans la maison 

? Le chien l’a entendu entrer dans la maison 

ANous avons vu Le chauffard prendre la fuite 

3 Nous l'avons vu prendre la fuite 


# Si l'infinitif a un COD pronom, celui-ci se place devant l'infinitif et non 

devant le verbe conjugué. C'est le cas du verbe envoyer 

Observez la différence 

L J'ai envoyé chercher l'infirmière æ Je l'ai envoyé chercher 

L J'ai envoyé mon mari chercher l'infirmière > Je l'ai envoyé la chercher 
(| = mon mari ; la = 
l'infirmière) 


LE pronoms personnels page 48 


LA SPHERE DU VERBE 


6. 2 Le mode participe 


£> pour l'adjectif verbal, 
la qualification du nom 
page 102 


/N Il y a trois exceptions : 
être > étant ; 

avoir > ayant ; 

savoir > sachant. 


Le participe a deux valeurs : une valeur de verbe et une valeur d'adjet: 
tif. Dans ce dernier cas, on parlera d'adjectif verbal. 
Nous ne parlerons ici que de la valeur de verbe du participe présent 


Le participe présent : formation, 
valeurs et emplois 


C'est une forme verbale que l'on rencontre surtout à l'écrit. Contrairement 
à l'adjectif verbal, qui a toutes les caractéristiques d'un adjectif, le participe 
présent a toutes les caractéristiques d'un verbe : il peut avoir un sujet (un 
nom ou un pronom), un complément (complément d'objet ou complément 
circonstanciel), être mis à la forme négative, etc. 


Comparez : 
1 C'était un hôtel très accueillant. 
1 C'était un hôtel accueillant les hôtes à la semaine ou au mois. 


Dans la première phrase, accueillant est un adjectif (on peut le faire préc 
der de très, trop, assez... ; on pourrait le remplacer par un autre adjectift 
un hôtel sympathique, confortable, discret, etc.). 

Dans la seconde, c'est un participe présent : il accepté un complément (les 
hôtes) ; on pourrait le remplacer par une proposition relative (un hôtebqui 
acceptait les hôtes à la semaine...) ; on peuthle mettre la forme négative 
(un hôtel n'accueillant pas les personnes accompagnées dlun animal.) 


B Formation 


On ajoute la terminaison -antau radical de la 1° personne du pluriel 
+ nous Voulons > voul- > voulant 

* nous pouvons > pouv- + pouvant 

+ nous finissons > finiss- > finissant 

+ nous écoutons + écout- > écoutant 

etc 


B Valeurs et emplois 


Le participe présent envisage l'action (le procès) en train de se dérouler. | 
est invariable et n'a pas de temporalité propre : c'est le verbe principal qu 
indique sa valeur temporelle. Dans la phrase suivante, par exemple, c'es 
partit qui donne la valeur temporelle 

& Cherchant fortune, il partit pour l'Amérique. 


On distingue 


— les participes présents conjoints, rattachés directement à un nom (et don 
tout à fait comparables à des adjectifs épithètes) : 
WT rencontra un pauvre homme mourant de faim. 


-et les participes présents disjaints, séparés du nom par une virgule. Ils 
peuvent se trouver avant ou après le nom. 
Lorsqu'il est disjoint, le participe peut exprimer : 


la cause 

1Mourant de faim, le pauvre homme se décida à demander la charité. 

I Le pauvre homme, mourant de faim, se décida à demander la charité 
(= parce qu'il mourait de faim...) 


W la simultanéité 

1 Se précipitant sur son maître, le chien se mit à aboyeryjoyeusement. 

1 Le chien, se précipitant sur son maître, se mit à aboyer joyeusement 
= idée de simultanéité) 


la condition 

1 Travaillant un peu plus régulièrement, Andréa réussirait mieux (= si elle 
travaillait.…). 
(Attention, dans ce cas, le participe est toujours placé avant la principale.) 


w l'opposition 

1 Bien quétudiant la grammaire russe depuis dix ans, il continue à faire 
des erreurs 

Libcntinue à faire des erreurs en grammaire russe, bien que l'étudiant 
depuis dix ans 


Attention à la cohérence de votre phrase. Le sujet doit rester le maître ! 
Observez : 
1* Désirant rencontrer les nouveaux salariés, une réunion est organisée 


dans le bureau du directeur ce mardi à 16 h. 


La phrase est incorrecte : quel est le sujet du participe présent désirant ? Ce 
ne peut pas être la réunion, comme semble l'indiquer la phrase mais, très 
vraisemblablement, le directeur. Il faudrait donc dire 

IDésirant rencontrer les nouveaux salariés, le directeur organise une 


réunion dans son bureau ce mardi à 16 h 


ILexiste une forme composée du participe 

auxiliaire être ou avoir au participe présent + participe passé 

Ce « participe composé » exprime une action antérieure à l'action exprimée 

par le verbe principal ou une action achevée 

Comparez : 

U Ne voulant pas répondre, elle restait silencieuse (simultanéité) 

LAyant beaucoup travaillé toute la semaine, il est parti cœ week-end (antério- 
fité d'une action : « travailler » sur l'autre : « partir ») 

1 Ayant beaucoup travaillé toute la semaine, il se repose. 


LA SPHÈRE DU VERBE 


Tout + gérondif peut aussi | 


exprimer l'opposition. 


1 Tout en restant hostile à 
ses idées, j'ai fini par 


faire ce qu'il voulait. 


| 
| 
| 


Le gér formation, valeurs et emplois 


M Formation : « en » + participe présent 


L Elle travaille toujours en écoutant de la musique. 


Le gérondif est un peu comparable à un adverbe. Observez : 
L Elle travaille en écoutant de la musique 
beaucoup, silencieusement, tranquillement. 
Il à toujours le même sujet que le verbe principal. 
Il peut aussi avoir un complément. 
LEn lisant ce livre, j'ai eu envie d'aller en Chine. 


B Valeurs et emplois 


# Par rapport au verbe principal, le gérondif indique la simultanéité. 
Tout + gérondif insiste sur l'idée de durée 
# Le matin, il chante tout en se rasant (les deux actions sont simultanées) 


w Le gérondif peut également exprimer 


- la cause 
LEn révisant bien ses cours, il a réussi son examen (= parce qu'il a bien 
révisé.) 


- le moyen, la manière 
Il a trouvé un studio en mettant une annonce dans le journal (réponse 
à la question : comment. ?) 


- là condition 
LEn lisant les petites annonces} trouverais Unstravail (="iltuulisais».) 
L En suivant mes conseils MN aurais pu réussir 


Ici encore, pensez la cohérence de la phrase, Le sujet doit rester le maître | 
Sinon, laphrasessera ambiguë 

Observez 

& En Sortant de chez lui, un cycliste l'a renversé. 


Qui est luie"cycliste ou la personne accidentée ? On ne le sait pas. Selon 
la syntaxe, c'est le eycliste qui, alors qu'il sortait de chez lui, a renversé le 
piéton 

Mais est-ce logique ? 


Neconfondez pas ces deux structures 

1 11 a vu Sophie arrivant à l’université (= qui arrivait à l'université) 

ul a vu Sophie en arrivant à l’université (= au moment où il arrivait à 
l'université) 


Le participe passé employé seul 


Nous avons déjà rencontré le participe passé dans le chapitre consacré aux 
temps composés : passé composé, plus-que-parfait, futur antérieur, etc 
(p. 140, p. 141, p. 136), et dans le chapitre consacré au passif (p. 120) 


Le participe passé peut aussi être employé seul. Il a alors une valeur très 
proche de celle d'un adjectif. On peut dire que, dans ce cas, l'auxiliaire être 
est implicite, sous-entendu 


Observez 
1 Moins fatigué, je vous aurais accompagné (= si j'avais été moins fatigué…). 
Partis dès l’aube, ils ont pu arriver à Marseille pour le déjeuner 
(= comme ils sont partis.) 


La proposition participe 


Le « noyau » de cette proposition peut être 


W’ un participe présent 

1 La tempête se calmant peu à peu, le bateau réussit à rega@er le port. 
LLe directeur désirant rencontrer les nouveaux Salariés, une rétimiôn aura 
lieu ce mardi à 16 h dans son bureaw: 

EMonsieur Désiré ayant dû s'absenter la#eaine dernière, la réunion 


n'a pu avoirlien 


Ici, le verbeau participe présent a son propre sujet : c'est bien la tempête 
quisexcalme, lerdirecteur quibdésire rencontrer les nouveaux salariés, mon- 
sieur Désiré qui stest absenté» 

On rencontre presque toujours la proposition participe avant la proposition 
principale. Les valeurs sont les mêmes que celles vues précédemment (la 
simultanéitésla condition et surtout la cause) 


W' ou un participe passé 

A Les accords de paix conclus, chacun retourna chez soi (= quand les 
accords de paix furent conclus...) 

Ton travail terminé, tu pourras aller jouer chez tes amis (= dès que ton 
travail sera terminé...) 


En général, on rencontre cette proposition participe avant la proposition princi- 
pale, dont elle est toujours séparée par une virgule. Elle marque le plus souvent 
une idée d'antériorité par rapport à l'action exprimée par le verbe principal 


À\ Ne confondez pas l'adjectif verbal et le participe passé 

Observez 

West fatigué n'a pas du tout le même sens que II est fatigant 

> Tu es fatigué ? Eh bien, repose-toi cinq minutes 

+ Arrête de parler sans arrêt, tu es fatigant, à la fin ! (= tu me fatigues) 


WI a été tout à fait convaincu n'a pas du tout le même sens que 11 a été 
tout à fait convaincant 

? Elle a si bien argumenté qu'elle a réussi à me persuader : j'ai été tout 
d jait convaincu(e) 

3 Il a su présenter ses 


convaincant (= il nous a convaincus) 


arguments avec beaucoup d'habileté : il a été très 


LS les relations logico- 
temporelles page 277 


LA SPHERE DU VERBE 


LES MOTS 
INVARIABLES 


Se | : re. 


Chapitre 2 LES ADVERBES  " "" 


1 LES PRÉPOSITIONS 


D 


A\ Après la préposition 


en, le verbe est au parti- | 


cipe présent. C'est la 


forme du gérondif (voir | 


p. 166). 

1 En voyant le chat entrer 
dans le jardin, l'oiseau 
s'est envolé. 


+ Qu'est-ce qu'une préposition ? 

C'est un mot (à, de, dans, avec) ou un groupe de mots (à la fin de, 
grâce à, au lieu de) invariable 

La préposition n'a pas d'existence indépendante mais elle établit à la 
fois un rapport syntaxique (elle relie deux éléments dans la phrase) et 
un rapport sémantique (elle introduit du sens) entre deux mots, 


Elle ne peut être suivie que 

- d'un nom8 C'est un cadeau pour Marine 

- d'un pronom & Cette lettre, c'est pour toi ou pour moi ? 

- d'un verbe infinitif (présent ou passé) # Je suis ravie de vous voir. Elle 
était ravie d’avoir reçu ce cadeau 


+ À quoi sert la préposition ? 

Elle peut servir à exprimer diverses relations. Par exemple : 

- relation de possession # le ballon de la petite fille (= qui appartient à la 
petite fille) ; 

- relation d'utilisation, d'emploi & une tasse à cafë (= qui sert à mettre du café); 
- relation de temps 8 Je ferai les vendanges à la fin de l’été (= quand @ 
sera la fin de l'été) 


+ Formes 

Les prépositions peuvent être 

- des mots simples : de, à, sur, dans, chez par, pour, etc 

L Je travaille à Paris mais j'habite en banlieues]eais au bureau chaque matt 


en voiture 


- des mots composés : à Œause de, afin de, à traVers, jusqu'à, auprès 
de, au-dessus de, loin de, etc 


1 À cause de l'orage, nous avonSété obligés d@mous abriter loin des arbres 


- d'angiens partigipes présents Comme# Suivant, durant. 
8 Les @nteurs peuvémbparler durant des heures sans se fatiguer 
1 Déconipez cedessin Suivant lepointillé 


- ou d'anciens parti@ipes passés comme : vu, excepté, passé. 
L Va le temps qu'il fait, nous ne sortirons pas nous promener 

g Tous mes amis sont mariés, excepté Sacha. 

Passé un certain temps, je n'attendrai plus votre visite. 


certains adjectifs comme : sauf, plein 
4 Le départ aura lieu le 14 mars, sauf contrordre 


4 L'avion se dirige plein sud 


+ Emplois et valeurs 

Nous allons tout d'abord passer en revue les emplois et valeurs des 
trois prépositions les plus fréquentes (et les plus abstraites, les plus 
« vides ») : à, deet en 

Nous verrons ensuite les emplois et valeurs d'autres prépositions très 
courantes telles que : dans, par, pour, sur, avec. 


1. 7 La préposition « à » 


v Elle sert à construire 
-le complément d'objet indirect du verbe : 
LA l'école primaire, on apprend à lire et à écrire. 


-le complément de l'adverbe : adverbe + à + infinitif : 
1 Le témoin a beaucoup à dire 


- le complément de l'adjectif 
1 Le chinois n'est pas facile à apprendre. 
(Mais attention : 11 n'est pas facile d’apprendrele Chinois.) 


VW Lorsqu'elle forme un complémentidé nom, elléexprime 

- une idée d'emploi, d'usage, de destinationd!üunobjet 

Lun verre àmtbhiskÿpune tasse à caféine assiette à soupe (qui servent 
pour boire du whisky, pour boire du café». pour servir la soupe) et qu'il ne 
fautpas confondresaVec "un verre (plein) de whisky, une tasse (pleine) de 
café, u@assiette{pleine) de Soupe ; 


- une idée de caractérisation 


miafille aux yeux verts, le garçon à la casquette. 


Lorsqu'elle introduit un complément circonstanciel, elle exprime 
-une idée de lieu (situation présente ou direction) # Je vais à Paris, 
j'habite à Lyon. Tu travailles à la bibliothèque ? 


- ou une idée de distance 8 Ce n'est qu'à deux kilomètres 


- une idée de temps # On se verra à cinq heures. Il est arrivé à minuit 
On se reverra au printemps. À bientôt ! À demain ! 


-une idée de distance dans l'espace/temps & 1! habite à deux heures de 


aris 
- une idée de mesure # Vous vendez les fruits au poids ou à la pièce ? 


-une idée de manière # être à la mode, filer à l’anglaise, parler à voix 
basse, pleurer à chaudes larmes, un pull fait à la main 


- une idée d'accompagnement 8 une choucroute au vin blanc, un gâteau à 
la crème 


-une idée de moyen de fonctionnement # le moteur à essence, une cuisi- 


nière à gaz, un moulin à vent 


-une idée d'appartenance (avec le verbe être) & C'est à vous, cette 


voiture 


page 100 


AN Ne confondez pas à 

et chez. Avec les person- 
| nes, on utilise chez (et 
| non à l). 

1 Je vais chez le boulan- 


ger / Je vais à la bou- 
langerie. 


VAN 

Z'\ Au printemps mais 
en été, en hiver. On pré- 
| fère éviter le hiatus entre 
| deux voyelles. 

Mais, curieusement, on 
peut dire indifféremment : 
[à l'automne ou en 
automne. 


| Devant les noms de pays 
masculins, au (À<£) 
indique le lieu où l'on est 
ou le lieu où l'on va. 

L Je vais au Brésil. Ils 
| vivent au Viêt-nam. 


| de pays, voir nom propre 
page 33.) 


(Pour le genre des noms | 


] 
| 


Lomme 


LES MOTS INVARIABLES 


1À moi, au secours, à l’aide ! 

1À table, les enfants ! C'est prêt ! 

1 À votre santé ! À la vôtre ! À la tienne ! (quand on trinque). 

1 vos souhaits ! (quand quelqu'un éternue). 

1 Ce fils à papa (= enfant gâté) a vraiment une tête à claques ! (est 
exaspérant). 

1 11 dort à poings fermés (= profondément). 

L Je ferai ce travail demain, à tête reposée (= tranquillement). 

1 Voter à gauche, voter à droite. 


1.2 La préposition « de » 


Lx" les verbes et leurs constructions 
page 393 et la syntaxe du verbe 
page 112 

EL la forme passive page 123 


w’ Elle sert à construire 
- le complément d'objet indirect du verbe : 
1 Le père et la mère doivent tous deux s'occuper des enfants. 


le complément d'agent d'un verbe à la forme passive : 
Il est très apprécié de ses collègues. 


- le complément de l'adverbe : adverbe + de + nom : # Vous voulez com= 
bien de baguettes aujourd'hui ? 


- le complément de l'adjectif : 
Il est très content de son travail. Elle estsfière de lui. On est tristes 


de partir 
# Lorsqu'elle forme un complémentide nom, la préposition indique alors 
- ce que contient un objet 
1 J'ai bu une tasse de thé avant d'aller travailler. 
2 Prendrez-vous un verre de win avec le fromage ? 


— la possession, l'appartenance 
1 La moto de Manuel est une Harley Davidson. 
1 Quel estlessens de cette phrase ? 


- une quantité, unemmesure 
1 Achète un kilo de tomates et deux paquets de spaghetti. Prends 
aussi une bouteille de vin. 


un prix, un poids, une valeur 

Lun billet de dix euros, un melon d’un kilo, un appartement de 
grand standing. 

- une caractéristique abstraite 

1 C'est un garçon d’une grande gentillesse, un homme de talent, une 
femme de génie 

- une matière 


4 L'actrice portait une veste de cuir rose et un pantalon de soie noire. 
1 11 a obtenu la médaille d’or 


V Lorsqu'elle introduit un complément circonstanciel, la préposition 


de exprime 
origine, le point de départ, l'éloignement dans le temps ou dans l'espace : 


Il est de Marseille, il vient de Cuba, j'arrive de chez moi. 


à Cause 
Plusieurs SDF (sans domicile fixe) sont morts de froid pendant l'hiver. 


Depuis son accident, il tremble de peur en voiture. 


l'instrument, le moyen 
Montrer du doigt. Vivre de ses rentes. 


a manière 
À 80 ans, il marche encore d’un bon pas (= rapidement). 
Ce professeur s'exprime d’une voix claire (= distinetement)}: 


à mesure (marquant une différence) 
Avant l'été, on veut tous maigrir de quelquestkilos: 
Il a grandi de vingt centimètres en deux ans. 


a quantité, avec des adverbes ou des expréssions'de quantité : 
1 Les touristes achètent toujours beaucoup'deYsouvenirs et prennent trop 
dephotos. Ils ntonbpas assez de temps pour tout découvrir. 


a combinaison deà et de exprime des limites entre deux éléments : 
- detemps #2 Céftewmiversité ouvre ses portes de 7 h 30 à 21 h, du 
| lundi au samedi inclus 
- de distance" 11 y a deux cents mètres de chez moi au métro. 
| - dé quantité 4 La classe peut contenir de 25 à 30 élèves. 
| - de prix L Au marché aux puces, ça vous coûtera de 10 à 15 euros. 


manières de dire 


1De mon temps, jeune homme, les enfants étaient mieux élevés qu'au- 
jourd'hui ! 

1 Elle était rouge de colère et moi, j'étais mort de rire ! 
LI dort du sommeil du juste. 

UT craint les voleurs, il ne dort que d’un œil 

LElle m'a regardé d’un drôle d'air, d’un air moqueur… 
1 De toute évidence, tu nous caches quelque chose 

1 Être de gauche, être de droite 


1,3 La préposition « en » 


Rappel 

C'est la seule préposition qui est suivie d'un participe, avec lequel elle forme 
le gérondif 

1 Quand elle est seule, elle déjeune en écoutant la radio 


lorsqu'il s'agit de notions 

abstraites : 

A Mourir d'amour, mourir 
d’ennui. 

1 Vivre d'amour et d’eau 
_fraïche. 


EL quantification pages 88-89 


7\ 

s D'une certaine manière, 
d'une certaine façon, 
d'une façon étrange. 

(et jamais “dans une 
manière, “dans une 
façon….). 


LES MOTS INVARIABLES 


IV 


”" 
el 
s 


!\ Comparez 


dJe vais à l'université à 
pied, à bicyclette, à 
moto, à cheval. 
(espace ouvert ou ani- 
mal, objet sur lequel on 
monte). 

et:#4 Moi, j'y vais en 

voiture, en bus, en 

métro, en taxi, en 
tram. (espace fermé) 

Les Français ne respectent 

pas toujours cette règle 

Ils disent souvent « en 

vélo », « en moto » 


On peut dire un pull en 
laine ou un pull de laine 
mais avec le pronom sujet, 
il y à une seule possibilité 

à Regarde ce joli pull. Il est 


en laine, non ? 


Un cœur d’or, des che- 
veux d’or (sens figuré) 
mais 
EUne montrewæn or (sens 

concret}: 


sl est éhépaix, il est ent 
colère, en lames. 

mais 

8 Il est.débonne humeur, 
de mauvaise humeur. 


Quand elle introduit un complément de nom ou un complément circons 


tanciel, elle est utilisée, en général sans article, pour exprimer 
- le lieu où l'on est ou le lieu où l'on va (devant les noms de pays féminins) 
4 J'habite en France mais je vais en vacances chez ma grand-mère, en Tunisie 


a Les enfants sont en classe. Vous allez en cours ? 


mais aussi : voyager en voiture, en train, en avion. 


e rapport temporel (mois, saisons, années) 
Mes filles sont nées en avril, en mai et en juin. 
En France, la peine de mort a été abolie en 1981 


a durée d'une action 
a Les ouvriers ont repeint la maison en trois jours 


Ils pensent faire le tour du monde à la voile en six mois 


a matière d'un objet 
Cet hiver, c'est la mode des pulls en grosse laine 
Maintenant, beaucoup d'objets sont en plastique. 


— la manière d'agir ou la manière d'être 
a Etre en uniforme, être en robe de chambre et en chaussons 
iC Ooupe le poule ten quatre morceaux 


HA la recherche du temps perdu, une œuvre en quatorze volumes 


- un état physique ou moral (souvent avec le verbe être) 
à Les employés de l'usine sont très en colère depuis sa fermeture 


8 Chaque fois que je regarde ce film, je suis en larmes! 


La combinaison de de et en peut marquer les étapes d'une succession 
1 [ls allaient de ville en ville, mendianWleur pain. 


à Sa santé s'améliore de jour en jour Il vade mieux“en mieux 
| 


| 1 Je vois mes cousins de tempsen temps 


dl a fait ça emvwun clin d'œil (= très vite) 
1 Amréte decouper les cheveux en quatre (= de compliquer inutilement 


les choses) 


Il ne Sait paf quoi faire, il tourne en rond depuis ce matin (| 
s'ennuie) 
1 11 s’est comporté en héros (= comme un héros) 

1 Il s’est déguisé en Zorro 

111 est en plein délire ; il a fait un scandale en pleine rue ; il est son 
en pleine nuit. Ne reste pas là, en plein soleil. Il a pris un cœupen 
pleine figure 

Prendre quelqu'un en grippe (= se mettre à le détester) 
| Faire tourner quelqu'un en bourrique (= l'exaspérer, le rendre fou) 


\sons le point 
v 
n Prépositions et noms de lieux 
Les noms de ville. Ils n'ont pas d'article 
E Rome, Paris, Berlin, New York. 
> endroit où l'on est, endroit où l'on va : à. 
L Je vais à Paris. J'habite à Athènes. 
+ endroit d'où l'on vient : de (ou d'} 
U Je viens de Paris, de Lyon, d'Athènes. 
Cependant, si le nom de la ville comporte déjà un article, on le garde: 
L Je suis né(e) à La Nouvelle Orléans. Il va à La Havane. 
U Ti connais Le Havre ? Tu viens de La Rochelle ot de le) Havre ? 


À\ L'adresse d'une personne s'écrit sans articlétébsans préposition. 
& Mon amie habite 25, rue Monge et moisplace d'@ContrescarpedParis. 


B Les noms de pays. Rappelons qu'ils sont Presque toujours précédés d'urnarticle. 
La France Guatemala, l'Irlande, lesdÉtats- UMP. 

Font exception quelques noms d'îles quisont aussi des États: 

A Cuba, Chypre lañtvan Singapour, Madagascar. … 


* Quellépréposition utiliser avec les noms de pays ? 


# Noms de pays masculins commençant par une consonne (le Canada, le Brésil le Cameroun} 
endroiboù l'on est, endroit où l'on va : au 
ECegroupe industriel est installé au Canada mais lui, il travaillerau Brésil: 
> endroit d'où l'on vient : du 
Paulo vient du Brésil, Helen du Canada et Elisa du Cameroun 


Noms de pays féminins ou commençant par une voyelle (la Bolivie Ma Chine Htalie Allemagne, 
l'Iran), exception : le Yémen 
> endroit où l'on est, endroit où l'on va : en 
Cet été, la famille est aux quatre coins de l'Europe : moi, je vais en Espagne ma sœurManon vaerRICrecE 
et ma sœur Marthe en Ecosse ! Et Pierre resteen France 
endroit d'où l'on vient : de (ou d') 
à Elle est arrivée d'Italie hier soir. Vous venez de Bolivie ou“de"Colombie2 


Noms de pays au pluriel (les États-Unis, les Pays-Bas...) 
endroit où l'on est, endroit où l'on va : aux 
;elle est étudiante aux Pays-Bas 


articles page 39 


1 Je vais aux Etats-Uni 
» endroit d'où l'on vient : des 
L Je vais chercher Dennis à l'aéroport, il arrive des Etats-Unis: 


Ÿ Noms d'îles, sans article (Cuba, Chypre, Taiwan, Madagascar, Madère, Porto-Rico.} 
endroit où l'on est, endroit où l'on va : à 
J'ai appris à danser à Cuba. Il vit à Madagascar six mois para 
endroit d'où l'on vient : de. 
1 C'est une fille de Porto-Rico et son copain vient de Cuba 


LES MOTS INVARIABLES 


1. 4 Autres prépositions fréquentes 


A\ 

à Rester à l'ombre / rester 
au soleil 

mais : 

Brester dans l'ombre / 
être en public. 


EX se situer dans l'espace 
page 200 


LU se situer dans le temps 
pages 208-209 


M La préposition « dans » 


Elle exprime : 

— tout d'abord, de manière très concrète, un rapport de lieu, une idée d'in. 

tériorité : 

1 Elle est dans sa chambre. Les élèves sont dans la classe. J'ai oubli 
mon parapluie dans le métro. Le chien joue dans le jardin. 


- mais ce rapport peut être plus abstrait : 
LIls sont dans la misère. Dans ma jeunesse, j'allais au cinéma tous le 


k 


| 
| 


jours. Il travaille dans l'informatique. Il ne veut pas diriger lui-même, 4 


il préfère rester dans l’ombre… 


- une idée de temps (à venir) : 
#1 travaille beaucoup, les examens ont lieu dans huit jours. 


- Dans peut aussi avoir le sens de « environ », « à peu près » (surtout à l'oral) 
LI a dans les vingt ans. Ça coûte dans les trente euros. 


À Ne confondez pas en et dans. 

+ Dans l'expression de la spatialité : 

11 part en avion ou en TGV (en. = moyen de transport fermé) 

1 Demain, à cette heure-ci, je serai dans l’avion ! (dans. = « l'intérieur 
de... » ; il s'agit d'un avion réel, concret): 


+ Dans l'expression de la temporalité : 

- en exprime la durée d'unéaction.: 

1 Les étudiants ont fait Bexposé en une demi-heure. 
1 Le TGV fait le trajet Paris-Lyon emdeux heures: 


- dans. exprime une durée"dans le futur # 
LJereviens dans une heure 
A Lest presqueneuf heures, les magasins vont ouvrir dans quelques minutes 


M La préposition « sur » 


Cette préposition a de multiples emplois, surtout lorsqu'elle introduit des 
compléments circonstanciels 

- le plus souvent, complément de lieu (on suppose qu'il y a un contact) 

8 Le livre est sur la table. Ils habitent sur la colline. 


À\ Observez la différence entre : 

espace ouvert espace limité (par des bâtiments, des murs...) 
sur la route dans la rue 

dans l'impasse 

dans l'allée 


dans la cour 


Sur la place 
sur le chemin 
sur l'autoroute 


sur le quai dans l'escalier. 


L'usage hésite pour : dans/sur l'avenue - dans/sur le boulevard. C'est sans 
doute parce que, à l'origine, les avenues et les boulevards étaient des lieux 
« ouverts », non limités par des bâtiments. 


- complément de cause : 
L Elle a renoncé à ses projets, sur mon conseil. 


-le rapport d'un nombre à un autre : 

1 Sur trente candidats, douze ont été reçus. 
L Elle a obtenu 15 sur 20 à son devoir. 

1 La pièce mesure six mètres sur trois. 


- sur peut avoir le sens de « à propos de », « concernant»: 
LJe vais vous dire tout ce que je sais sur cet homme. 
Us sont en désaccord sur bien des points 


À à la différence entre 

“sur 1 Elle est sur la plage (contact). 

s au-dessus de  # Le cerf-volant tourbillonñeau-dessus de la plage 
(position supérieure,sans contact) 

1 Le ballon est passé par=dessus la grille du jardin 
(implique le passage d'un lieu à un autre) 


* par-dessus 


Il y à un peu la même différence avec 

* sous A Lewbébé se traîne sous la table à quatre pattes. 
“au-dessousde  # La ville se trouve au-dessous du niveau de la mer. 
* par-dessous L Si tu ne peux pas sauter, passe par-dessous la barrière 


À\ Une préposition devient un adverbe quand elle a un sens complet par 

elle-même et n'a pas besoin d'être complétée par un autre mot ou un 
groupe de mots 

1 La viande est dans le réfrigérateur ? — Oui, elle est dedans (* dedans le 
réfrigérateur = impossible) 

Le vélo est hors de la maison. Il est dehors (* dehors de la maison 
= impossible) 

1 Cette photo est sur le buffet, elle est dessus depuis vingt ans (* dessus le 
buffet = impossible) 


M La préposition « par » 
À la forme passive, elle introduit le complément d'agent 


1 Le chêne a été frappé par la foudre 
1 L'actrice était habillée par Christian Lacroix et coiffée par Alexandre 


Elle exprime également 

- une idée d'espace, l'endroit par lequel on passe 

1 Les cambrioleurs sont entrés par la porte ou par la fenêtre ? 
11! passera par la gare avant de rentrer. 

4 Pour aller de Lyon à Marseille, on passe par Avignon 


Il peut s'agir d'un « passage » figuré 
Vs sont passés par des moments très difficiles 


= plus rarement, une idée de temps 
LEn 1815, par une belle matinée d'hiver 


1 L'appartement donne sur 
la rue. 
(= les fenêtres sont du côté 


AA LES MOTS INVARIABLES 


EL l'expression de la cause 
page 298 


- une idée de manière, de moyen 

ul est venu par le train 

& J'ai expédié votre colis par la poste. 

1 Ce professeur appelle toujours les élèves par leur prénom. 

4 Lors de la tempête de 1999, les arbres ont été arrachés par millions 


- ou encore une idée de distribution 

# Les smicards gagnent moins de 1 000 euros par mois. 
A Prenez ce sirop trois fois par jour 

LEntrez un par un 


- la cause (attention, en ce cas, pas d'article !) 
Il a fait ça par amour ou par intérêt ? — Ni l’un ni l'autre, par simple 
curiosité 


manières de dire 


L Elle est toujours par monts et par vaux (= toujours en train de voyager) 

LT apprend à marcher, il tombe par terre à chaque pas 

L Je l'ai rencontré par hasard, hier, à la gare 

& Pardon, monsieur, vous avez pris mon manteau par erreur (= en Vous 
trompant sans le faire exprès), par mégarde (= par distraction, involon- 
tairement) 

2 Par bonheur, par chance (= heureusement) ; par malheur (= mal 
heureusement) 

L Elle sait sa leçon par cœur (= sur le bout du doigt, parfaitement}: 


B La préposition « pour » 


Cette préposition a de très nombreux emplois. Ellétexprime 
— le lieu de destination (sogvent avec les verbes partir, s'en aller) 
E Ma sœur est partie pourMarseille Cematin 


- la duréeaprès des verbes comme partir,fs'en aller, venir 
1 Ellerest venueseulement pourila joutnée 
L SeSenfants soflpartis pour longtemps 


— le but 
1 11 faut manger pour vivre et non pas vivre pour manger (Molière) 


— là Cause 
8 On apprécie Danièle pour sa gentillesse 


“le sentiment (pour = « envers », « à l'égard de... ») 
4 J'ai beaucoup d'affection pour lui (= envers lui, à son égard) 
#11 a toujours été très bon pour nous (= envers nous, à notre égard) 


- la destination (pour = « en faveur de », « au bénéfice de. ») 
L On pourrait organiser un concert pour les réfugiés 


- la manière (souvent, l'article est omis) 

1 Pour tout bagage, il n'avait qu'une petite valise 

Vous pouvez avoir ce livre extraordinaire pour la modique somme de 
30 euros 


mani 5 dire 


nn 
1 Œil pour œil, dent pour dent (la loi du talion). 
LJe n'y suis pour rien (= ce n'est pas ma faute, je ne suis pas responsable). 
1 Se plaindre pour un oui, pour un non (= pour très peu de choses, sans raison). 
1 On la prend souvent pour sa sœur (= on la confond souvent avec sa sœur) 


À\ Par et pour peuvent toutes deux introduire un complément de cause en 

réponse à la question « pourquoi ? » 

Pourquoi l'avez-vous tué ? — Par amour, monsieur le juge (= parce 
que je l'aimais) 

Pourquoi avez-vous été condamné ? — Pour un vol d@&voiture, monsieur 
le juge (= parce que j'ai volé une voiture) 

Dans le premier cas, la raison est abstraite. Dans lessecondhil s'agit d'un 
motif plus circonstancié, plus précis 


La préposition « avec » 


e exprime 

‘accompagnement 

Nous sortôns avecdestamis 

Tu Viens au cinêma avec nous ? 

e moyen: 

NouavonSméussämenvrir le bocal de cornichons avec une pince. 
à manière# 

Ibconduit'avec prudence 


a condition, l'hypothèse 
LAvec une ceinture, cette robe serait plus jolie 


ères de dir 
con cecoseec.ece.s.e.e ee 0 


LAvec des si, on mettrait Paris en bouteille 
Ul est parti avec armes et bagages (= avec toutes ses affaires) 


M La préposition « sans » 


Elle exprime 

-la privation, le manque 

LT est parti sans argent, sans papiers d'identité, sans montre : quel étourdi 
- là manière 

A L'acrobate a réussi un saut périlleux sans filet 

- la caractéristique 

1 Bayard était un chevalier sans peur et sans reproche 

- la condition, l'hypothèse. Si le nom qui suit est abstrait ou non précisé, il 
n'y a pas de déterminant (article, adjectif possessif ou démonstratif) 

LSans aide, je n'aurais jamais réussi 

Si le nom est précisé (ici, il ne s'agit pas d'une aide en général mais d'une 
aide bien particulière), il est précédé d'un déterminant 


{Sans votre aide, je n'aurais jamais réussi 


ed 


ression de la cause 
es 298-299 


LES MOTS INVARIABLES 


manières de dire 


CEE EEE LEE ETE III TITI TT 
1 C'est un homme sans foi ni loi (= sans moralité). 

LIT est parti sans tambours ni trompettes (= discrètement). 

1 Sans blague ! (familier ; pour marquer la surprise, l'incrédulité). 


M La préposition « contre » 


Elle exprime 
- l'opposition 
1 Tout le monde a protesté contre cette nouvelle loi. 


- la concession 
4 Elle a entrepris ce voyage contre l'avis de ses parents. 


- le contact, la proximité : 

1 11 restait là, blotti contre sa mère. 

Ce contact peut être parfois violent 

1 La voiture s'est écrasée contre le poteau électrique. 


- l'échange 


A Qu'est-ce que vous me donnez contre ma veste ? 


manières de dire 


nn 
1 Faire contre mauvaise fortune bon cœur (= se résigner"accepter là 
malchance) 

1 Faire quelque chose à contrecœur, contre son"gré (= de manière 
contrainte) 

1 Faire quelque chose à contretemps (= au mauvais moment), 

2 Prendre le contre-pied de"quelque chose ou de.quelqu'un (="s'opposer 
à...) 


1. 5 Attention à ne pas confondre... 


B « Vers » et « envers » 


* Vers indique la direction physique 

8 Il se dirige vers le Luxembourg. 

Mais aussi un moment approximatif 

1 Le facteur est passé vers midi aujourd'hui 


+ Envers (= « à l'égard de », « vis-à-vis de ») sert à exprimer une attitude, 
un sentiment 


L Cette infirmière a fait preuve d'un grand dévouement envers ses 
patients. 


L 11 est toujours très gentil envers nous 


manières de dire 


nn 


L Il a fait cela envers et contre tous (= malgré l'opposition générale). 


B « Avant » et « devant » 


+ Avant (contraire : « après ») s'utilise surtout pour exprimer la temporalité : 
1 J'étais là avant vous 

LL a promis de revenir avant demain. 

+ Devant (contraire : « derrière ») s'utilise pour l'expression de l'espace, du lieu : 
1 Elle est passée devant chez moi. 

Ne reste pas au fond de la classe, mets-toi devant. 


manières de dtre 
CRE EL LT 


1 En avant toute ! (= pour donner le départ) 

1 Sa politique, c'est un pas en avant, deux pas enarrière. 

1 Elle adore semettre em avant (= se fairéremarquer, être distinguée). 
1 Prendre les devants (= prévoir, anticiper Umévénement) 


B « Entre» et « parmi » 


* On emploie parmi devant un nom pluriel désignant plus de deux élé- 
ments (personnes ou objets), ou devant un nom collectif 

1 Cetinconnw' pouvait facilement passer inaperçu parmi tous les invités 
LElle l'a reconnu(e) parmi la foule 

* On emploie entre en général quand il n'y a que deux personnes ou deux 
objets ou deux groupes d'éléments 

1 Ton parapluie ? Il est tombé entre le piano et le fauteuil 

1 L'enfant est sagement assis entre son père et sa mère 


Mais notez que l'on peut dire également, puisqu'il s'agit de deux parties : 
LEntre voisins, on s’entraide souvent (= de voisin à voisin) 
LL m'ont promis que cette histoire resterait entre nous (= entre eux et moi) 


Entre peut également exprimer une durée comprise entre deux indications 
de temps 

1 Le magasin est fermé entre midi et deux heures : c’est l'heure du déjeuner. 
1 Le plombier a promis de faire les travaux entre mardi et vendredi. 


B« Dès » et « depuis » 


* Tous deux marquent le point de départ dans le temps, mais dès suppose 
que l'action ou l'événement s'est produit immédiatement 

1Dès six heures, il est debout ! 

LJe vous préviendrai dès réception du colis (= immédiatement après...) 

* Depuis marque aussi le commencement mais insiste, de plus, sur l'idée de 
durée d'une action ou d'un événement qui continue 

Us habitent à Montréal depuis dix ans (= ils y habitent encore) 


LI travaille depuis huit heures du matin (= il a commencé à 8 h et il 
continue) 


ses parents, der- 
son père et 
devant sa mère. 


| Avec un pronom disjoint, 

| on utilise d'entre. 

| a Tous les enfants ne sont 
pas rentrés à la maison, 

| trois d’entre eux sont 
restés à l'étude. 


NA LES MOTS INVARIABLES 


_ 
œ 
ra 


EX" l'expression de la cause 
page 297 


En raison de. s'emploie 
surtout dans un contexte 
administratif. Cette expres- 
sion est neutre. 

En raison d’un arrêt 
de travail, le trafic est 
interrompu Sur certaines 
lignes de métro. 


EL se situer dans l'espace 
page 200 


Lx se situer dans le temps 
pages 212-213 


Remarques 
Depuis peut marquer également le lieu à partir duquel on se situe. 
1 Depuis l'Arche de la Défense, on voit très bien l'Arc de Triomphe 


Depuis (point de départ) est souvent associé à jusqu'à (point d'arrivée) 
1 Depuis Lyon jusqu’à Marseille, nous avons eu des embouteillages 


M « À cause de » et « grâce à » 


Ces deux termes expriment une idée de cause, mais grâce à exprime une 
idée positive, à cause de une idée négative 

LI a réussi son examen grâce à son excellente mémoire 

& Elle a perdu ses clés à cause de son désordre 


B Pour finir, quelques locutions prépositionnelles 


de lieu 

près de, loin de, à côté de, le long de, à gauche de, à droite de, en fat 
de, au fond de, en haut de, en bas de, au-dessus de, au-dessous de, à 
l'intérieur de, à l'extérieur de, hors de 

Ma chambre est en face de l'escalier, au fond du couloir. 

2 Celle de ma sœur est juste au-dessous de la mienne 

EToi, tu prendras la chambre verte, près de celle de mes parents 


w de temps 

à partir de (marque le point de départ), jusqu'à (marque le point d'arrivée) 
8 Les inscriptions sont ouvertes à partit'dn 1° juillet, On peut s'isenn 
jusqu'au 15 septembre 


de manière 

à force de, au lieu de, äl'aide de, à læplace de 

1 À force de patience, illasfini par rés@udre cet exercice de mathématique 
1 Nons partions mardi au lieu de lundi. 

LComme cadeau, à la place d’un livre, je préférerais un stylo 

On a tirédl'alpiniste dela crevasse à l’aide d’une corde 


2.6 Répétition ou effacement de la préposition 


V' En général, les prépositions à, de et en sont répétées devant chaque 
complément 

Nous avons voyagé aussi bien en Orient qu'en Occident 

LLe programme prévoit des arrêts à Florence, à Sienne, à Rome et à 
Naples 


Excepté 

- dans les expressions figées 

L Vous jugerez en votre âme et conscience 

- dans une énumération qui forme un tout 

1 L'immeuble est composé de deux lofts, dix appartements etwingt 
studios 

- lorsque des adjectifs numéraux sont coordonnés par ou * 

1 La tour Montparrassess élève à 200 ou 300 mètres, je ne sais plus 


V La répétition des prépositions n'est pas obligatoire lorsque les complé- 
ments sontidentiques 

Vous pouvez dire ausshbien 

LEUR t connu pour son humour el sa courtoisie Il est connu pour son 
humour et pour a COUrIOIStE 

Ll s'est arrêté à la boucherie, la boulangerie et la librairie avant de rent- 
rer/Il s'est arrêté à la boucherie, à la boulangerie et à la librairie avant de 


rentrer. 


Mais vous répéterez obligatoirement la préposition lorsqu'elle introduit des 
compléments ayant des genres différents 
LL s'est arrêté à la boucherie, la boulangerie, la librairie et au bureau de 


tabac avant de rentrer 


Ÿ La répétition de la préposition est parfois une forme d'insistance permet- 
tant de mettre en évidence chaque complément 
LL directeur s'est entretenu avec tout le monde : avec les délégués syndi- 
aux, avec le médecin du travail, avec ll 


Il a vraiment fait le tour de l’entreprise 


représentants des actionnaires 


ER L'oral 


De plus en plus, il y a effacement 

de la préposition à l'oral et création 

d'expressions figées comme : 

+ Parler politique à la place de 

« parler de politique » : 

a Les Français aiment bien parler 
politique entre eux. 

+ Voter communiste à la place de 

« voter pour les candidats commu- 

nistes » : 

1 Depuis une trentaine d'années, 
de moins en moins de gens votent 
communiste. 


LES MOTS INVARIABLES 


2 LES ADVERBES 


2. 1 Formation 


Qu'est-ce qu'un adverbe ? 

C'est un mot facultatif et invariable qui se place auprès d'un adjedit 
ou d'un verbe ou d'un autre adverbe et qui, sans en changer le sens 
sert à modifier ces mots en ajoutant une précision, une nuance parti 
culière 

1 Elle est très gentille (modifie l'adjectif). 

1 Elle travaille beaucoup (modifie le verbe). 

L Vous mangez beaucoup trop (modifie un autre adverbe). 

Comparez 

2 Ti chantes ; tu chantes bien ; tu chantes merveilleusement bien. 
L'action de chanter est toujours la même, mais l'adverbe a ajouté une 
appréciation 


L'adverbe fonctionne souvent comme complément circonstanciel de 
temps, de lieu, de manière 

E On le voit partout (= dans tous les endroits). 

1 Il a répondu méchamment (= avec méchanceté). 

Il peut servir aussi de mot de liaison 

Il s’est lavé les mains et après il s'est mis à table. 

Un adverbe peut être formé d'un seul mot (silencieusement) ou dl 
groupe de mots, dans ce cas ; on l'appelle locution adVerbialeten.silencel 


Les adverbes sont d'origines et deformations très'diverses. 
Ainsi on peut trouver des# 


 Fommessimples 
Bien, mal, hier, là, loin, mieuxs»moins, plus, puis, tant, tard, tôt, très. 


Eormes soudées ou non 
Bientôt{adverbe bien + adverbe tôt), longtemps (adjectif long + nom 
temps), dedans Kpréposition + préposition), au-dessous (préposition 
+ adverbe)rautrefois, toujours (déterminant + nom), naguère (verbe il n} 
a + adverbe guère), de bonne heure, tout à fait (locutions adverbiales), 
Formes dérivées 
Le suffixe -ment est ajouté à l'adjectif au féminin. C'est la catégorie la pls 
nombreuse 
+ général + générale + généralement # Généralement, on dit « vous » 
un inconnu. 
+ certain > certaine > certainement # Mais on tutoie certainement 
vieil ami d'enfance. 
+ naturel + naturelle + naturellement # Naturellement, vous êtes invité 
à notre mariage. 
!: Nous regretterons vivement voir 
absence. 


e vif > vive > vivement 


mais 

on trouve le suffixe -ment ajouté à un adjectif féminin sous la forme 

“ment : 

+ profond > profonde > profondément 

“intense > intense intensément 8 Jean a regardé Alice intensément 

et lui a dit : 

sénorme > énorme + énormément 8 Tu as énormément changé ! 

spréds précise précisément Je me faisais précisément la 
même remarque à ton sujet. 


mais 
le suffixe -ment s'ajoute à l'adjectif masculin terminé par une voyelle 
accentuée : 

“poli > poliment 
“vrai + vraiment 

+ modéré > modérément 
*assuré > assurément 


1 Cet enfant répond toujoursmrès poliment. 

1 Vraiment ? 

1 Du vin ? Il fauten consommer modérément. 
L Assurément: 


mais (exception dedtexception) 

l'adverbe est formé sur un adjectif féminim.tenminé par une voyelle et, 
contrairement äila règlemil garde le « e » du féminin 

“ga gaie paiement 

1À la fin dû repas, “tout le monde discutait gaiement 

ou il rappelle la présencerdumæe » final sous la forme d'un accent circonflexe 
vassidu > assidue > assidüment 

1 Ellesuit cscours assidôment 


Attention aux adverbes suivants ! 

Quelquefois, la dérivation se fait sur une forme plus ancienne de l'adjectif, 
une forme qui n'existe plus. Ainsi 

1. Sur l'adjectif grave, on à : gravement 

LElle est gravement malade 

1 Dans le cortège, les gens avançaient gravement, silencieusement 


Mais on a aussi un autre adverbe formé sur un adjectif, “grief, qui n'existe 
plus > grièvement 

Ces deux formes coexistent, mais grièvement ne concerne que les blessures 
corporelles. 

LElle est grièvement blessée 


2. l'adjectif bref donne un adverbe irrégulier, formé en réalité sur un ancien 


adjectif * brief > brièvement (* brèvement n'existe pas) 
Ll a fait brièvement l'exposé de la situation 


3. L'adjectif gentil /gentille donne un adverbe irrégulier + gentiment 
LElle a gentiment propose de m'aider 


4. À l'expression adverbiale chaque jour correspondent deux adverbes plus 
rares : quotidiennement et journellement 


Observez ces particularités 

-l'adverbe en -ment formé sur des adjectifs qui se terminent par le suffixe 
“ent ou -ant se modifie et donne 

-ent > -emment (exception /ent qui donne régulièrement lentement) 
“ant + -amment 


/°\ Les deux suffixes 
-emment et -amment se 
prononcent de la même 
façon : [amä]. Notez bien 
que, dès que vous enten- 


LA 
| 


| dez [amä], vous devez 
écrire 2 « m ». 


LES MOTS INVARIABLES 


EX adjectifs page 96 


Ne confondez pas vite et | 

rapide. 

Vite est un adverbe ebnon | 

un adjectif. _ 

# Elle parlé Wite, il coûtt 
vite“= rapidement). 
Faïslvite.…. 


+ prudent + prudemment E Ne vous inquiétez pas ; il agit toujoun 
prudemment. 


évident æ évidemment 8 Est-ce que tu partiras en vacances cet &ib? 
— Evidemment ! 


+ constant > constamment 8 Jls écoutent constamment de la musique rp 

+ courant > couramment 8 Elle parle couramment plusieurs langue 
étrangères. 

À Tous les adjectifs ne forment pas automatiquement un adverbe er 

-ment. Dans ce cas-là, on utilise une expression adverbiale formée de la prépos: 

tion avec + nom, en + nom ou adjectif ; ou on utilise : d'une (de) façon +adj: 

tif, d'une (de) manière + adjectif (et non “dans une façon, * dans une mankr) 

+ optimiste > d'une façon, d'une manière optimiste, avec optimisme 

1 Il pense à l'avenir avec optimisme 

* charmant + d'une façon, d'une manière charmante 

L 11 nous a reçus d'une (de) façon charmante 

+ silencieux  silencieusement ; mais on peut dire aussi + en silence 

L Ils avançaient en silence. 

+ vain > vainement, mais on peut dire aussi æ en vain 

Us ont cherché en vain la clé de l'énigme. 


v’ Adjectifs à valeur d'adverbe 

Quelques adjectifs courts, souvent monosyllabiques, peuvent accompagner 
un verbe et devenir adverbes, donc invariables. Ils constituent avec ce Verbe 
des sortes de locutions : avoir chaud, avoir froid, etcs 


Comparez 
4 La tarte est bonne, elle est délicieuse. Cette tarte señbbon ! 


# Cette robe est trop chère, Ceétt&robe coûte trop cher, jee L 


je ne la prends pas pren dSpas 
# L'eau est claire, on voitlefond Je vois clair maintenañt,'tu te moque 


de moi 
À ces adverbes dérivés d'adjectifs correspondent des adverbes en -ment 
mais.quisont utilisés avecun sens différent 
Comparez 
PElle chantefaux. (= elle ne chante pas la note juste, la bonne note) 
L TStont acuisé faussementicet homme. (= l'accusation est contraire à la vérité 


a Tu as vu juste”= avoir raison) 
11 chantesuste. (£ faux) 
& Pierre ? Justement le voilà ! (= précisément le voilà) 


1 Elle parle bas. (= on ne l'entend pas) 
1 Elle s’est conduite bassement dans cette affaire. (= d'une façon déshonoranté) 


& Parle plus fort, je n’entends rien. (= parler fort # parler bas) 

II a affirmé fortement qu'il était innocent. (= avec force, avec assurand 

BAu cours d'un pique-nique, on mange souvent froid. (= le repas net 
pas chaud) 

HIS nous ont reçus très froidement. (= d'une manière peu aimable) 


L Elle s'est arrêtée net. (= brusquement) 
L Je vais nettement mieux. (= d'une manière évidente, visible) 


Inversement, quelques adverbes très courants s'utilisent parfois comme 
adjectifs tout en restant invariables 

1 Les professeurs sont souvent debout devant leurs élèves. 

A Les amis sont restés ensemble toute la soirée 

Ce n'est pas la peine de courir, les voleurs sont loin maintenant. 

1 C'est très bien (= c'est très satisfaisant). 

1 Ce n'est pas bien d'agir ainsi (= ce n'est pas moral...) 

1 Cet homme est encore bien pour son âge (= encore beau) 

1 C'est une fille bien ! (= qui a des qualités morales) 

1 Cette chanson n'est pas mal (= est assez bonne) 


v Formes dérivées d'une autre langue 

* Du latin : ex æquo (à égalité), a priori (au premier abordusans avoir véri- 

fié), a posteriori (après avoir fait l'expérience), a fortiori (a plüs#forte rai- 

son), vice versa (réciproquement) 

1 Les deux élèves sont à égalité, ils ont étésclassésex æquo 

LA priori, ce n'est pas une mauvais® idée (fémarquez : il n'y a pas 
d'accent sur le a de æpriori) 

ENous avons 1our quitté sur un Coup de tête ; posterior:, Je pense que 
nous avons eMMraISOon 

LElle ne L'AC ra pas confiance : ajortiort si tu lui mens 

Loi el mOolnmous HQOUS arrançerons pour le ] deux mois a venir, Je ferai le 


travail ce MolS=ci lice versa 


* De l'italien : toutes les expressions musicales : allegro, moderato, piano, 
crescendo 
LI faut jouer ce mouvement moderato cantabile 


2.2 Les différents adverbes 


Les adverbes jouent généralement le rôle d'un complément circonstanciel 
et, comme celui-ci, ils peuvent exprimer le temps, le lieu et la manière 


Ils jouent le rôle des compléments circonstanciels ; ils sont l'équivalent d'un 
nom où d'un groupe de nom 

INous déménagerons bientôt (= dans un avenir proche) 

Ils sont mobiles : Bientôt nous déménagerons 

Is répondent à la question introduite par l'adverbe interrogatif « quand ? » 


Ils peuvent évoquer 

-une date : avant-hier, hier, aujourd'hui, demain, après-demain, un jour. 
-un moment : auparavant, autrefois, jadis, naguère, actuellement, mainte- 
nant, en ce moment, à ce moment(-là), en même temps, au même moment, 
alors, aussitôt, tout de suite, tout à l'heure, plus tard, ensuite, désormais, 
dorénavant, tôt, tard, n'importe quand. 


UX se situer dans le temps 
page 205 


LES MOTS INVARIABLES 


7\ Toujours. 
Voir négation, p. 230 


Lx se situer dans l'espace 
page 200 


- la durée ou la fréquence d'une action : 
encore, longtemps, quelquefois, parfois, souvent, de temps en temps, 
toujours, rarement, jamais. 


Remarque 
+ Un jour et tout à l'heure marquent aussi bien le passé que le futur 

sont mobiles dans la phrase. 

LI partit un jour, mais un jour il reviendra. 

LIL est parti tout à l'heure, mais il va revenir tout à l'heure. 

+ Auparavant marque l'antériorité, dorénavant la postériorité. 
Dorénavant (= à partir de maintenant, à l'avenir) = désormais. Ces den 

adverbes sont le contraire de autrefois. Ils sont mobiles. 

1 Désormais, les magasins resteront ouverts jusqu'à 20 heures. 

+ En ce moment renvoie au moment présent (= maintenant). 

À ce moment(-là) renvoie à un moment passé (= alors) ou futur. 

Ces adverbes sont mobiles 

LEn ce moment, nous étudions les adverbes de temps. 

1 J'ai vécu dans mon enfance au Brésil, à ce moment(-là) je parlais cou- 
ramment le portugais (j'ai vécu dans mon enfance au Brésil, je para 
alors couramment le portugais.) 

L Tu réussiras au bac, j'espère ; et à ce moment-là, il faudra bien que 
décides de ton avenir. 

+ En même temps (et non pas *au même temps) marque la simultanéltés 
Au même moment, au même instant (= à cet instantprécis). 

Hs sont arrivés à la fête les uns après les autres Maïs ils sonbpartis 10 
en même temps 

LI a poussé la porte de l'immeuble pour entrer, aM même moment, el 
l’a tirée pour sortir, et c'est ainsi qu'ils Sésont rencontrés 


Les adverbes de lieu 


Ce’sont aussi.des équivalentsidu nom 

Le m'en vaisailleurs (= dans un autre endroit). 

Ils répondent à lladverbeinterrogatif « où ? ». 

— Ils sérvent à localiser par rapport à un point de l'espace : ici, là, là-bas, 
ailleurssautrewpart, quelque part, nulle part, près, loin, n'importe où. 


Remarque 

On a l'habitude d'opposer ici et là 

Ici = le point où le locuteur se situe, un lieu proche 

Là ou là-bas = un point éloigné 

Lci, c'est un monde gris, où l'on se bat. Je rêve d'aller là-bas, ailleurs, 
loin, bien loin 

L Viens ici, j'ai à te parler ! Sors d'ici ! 

Mais cette opposition n'est pas toujours respectée et on utilise souvent 

pour ici 

& Sors de là ! 

nl y a quelqu'un ici ? Oui, je suis là. 

& Qui est là ? — C'est moi, ouvre-moi ! 


-Les adverbes de lieu servent aussi à localiser par rapport à un repère : 

autour, dedans, dehors, dessus, au-dessus, dessous, au-dessous, par- 

dessus, par-dessous, devant, derrière, en haut, en bas. 

Remarque 

Ces adverbes correspondent à des prépositions. 

LEst-ce que Jean est dans la maison ? — Oui, il est dedans. 

A Toute la famille s'est précipitée hors de la maison. Ils sont maintenant 
tous dehors 

1 Au-dessus des toits, on voit des arbres, et au-dessus, il y a la lune. 

1 Le chat s'est sauvé malgré le grillage ; il a dû passer par-dessus ou par-dessous 

LTous les jours, je passe devant Notre-Dame. De nombreux touristes 
passent aussi devant 

1Derrière mon immeuble il y a un autre immeublesef derrière, il y en 


a encore un autre 


Ce sont les adverbes les plus nombreux. Parmices adverbes on compte 
-laplupart dessadverbes formés sur le suffixe -ment ; 

- des adverbes courts : ainsi, bien, debout, ensemble, exprès, mal, mieux, 
plutôt, vite,volontiers ; 

- des locutionsadverbiales au fur et à mesure, au hasard, en vain, n'importe 
comment 

Ilsrépondent à l'adverbe interrogatif « comment ? ». Ils caractérisent 

- un état, une manière d'être & Il parle vite. 

- une situation Elle travaille debout 

- une manière d'agir, une manière de faire 8 Elle a répondu au hasard 
Ils peuvent souvent prendre des sens variés selon les mots qu'ils accompa- 
gnent, selon leur place, selon l'intonation 


Prenons l'exemple de l'adverbe bien 

v Adverbe de manière, il s'oppose à mal 

ENous avons bien mangé, nous avons mal mangé 
Lu t'es bien conduit, tu t’es mal conduit 


W Parfois, cet adverbe se comporte comme l'accompagnateur obligatoire 
d'un verbe, dans des expressions figées 

Comment vas-tu ? — Je vais bien, je me porte bien 

Cette coiffure te va très bien 


W | peut prendre le sens de très ; il n'est plus adverbe de manière, mais 
adverbe d'intensité 

LU est bien malade 

LElle a pris l'avion hier pour l'Australie ; elle est bien loin maintenant 


W Il peut avoir le sens de beaucoup 

- avec un verbe 

L J'aime bien ce pull-over 

- avec un comparatif ou un superlatif 

A Cette robe te va bien mieux que l'autre (= beaucoup mieux) 

Lil est bien plus intelligent que la plupart de ses amis (= beaucoup plus 


LES MOTS INVARIABLES 


On ne peut pas dire *beau- 
coup meilleur parce que 
beaucoup n'accompagne 
jamais un adjectif. 


EX quantification page 88 


Dans l'uSdgel@oUrant, très, 
| si, tellementisont assoçiés 
aussi à des locutions ver- 


| 


L Votre nouveau roman est bien meilleur que le précédent (= beaucoup, 
mais ici on ne pourrait pas dire : * beaucoup meilleur). 


# || a également le sens de longtemps, avec une préposition ou une 
conjonction 

L Je suis arrivé dans ce pays bien après vous (= longtemps). 

L Je l'ai connu bien avant qu’il (ne) vienne s'installer ici (= longtemps) 


# Il peut marquer l'insistance 

L Oui, c'est bien mon voleur, c'est bien lui, je le reconnais. 

1 C'est bien ce que je pense (= c'est tout à fait, c'est exactement ce queje 
pense) 


#” Comme nous l'avons déjà vu, il peut prendre la fonction d'un adjectif 
2 C'est une femme très bien 


tité et d'intensité 


Les adverbes de quantité évoquent une quantité indéterminée, une quan- 
tité évaluée globalement 

Les adverbes d'intensité évoquent le degré plus ou moins haut d'une qua: 
lité, d'un état, d'un sentiment 


Ils se présentent sous la forme d'adverbes simples : assez, aussi, autant 
autrement, beaucoup, bien, combien, davantage, environ, fort, guère, 
même, moins, pas mal, peu, plus, presque, que, quelque, siatant, tell 
ment, tout, très, trop 

nl est assez intelligent. J'aime beaucoup le théâtre Nous nous"Somme 


connus il y a environ dix ans 


Ou de locutions adverbiales ; à demi, à*peine/à moitié, peu.à peu/à peu 
près, pas du tout, tout à fait 
8 La bouteille est encore Amoitiépleine. Je n'aime pas du tout ce romanaa 


Ces adverbes sont des équivalents du nom ou du groupe du nom 
11l mançe "peu (= en faible“quantité)Massez (= en quantité suffisante), 
beaucoup (= en grande quantité) #rop (= en quantité excessive) 


 Certainsmodifient le verbe : beaucoup, tant, autant, davantage 
Lil est bien fatigué, il travaille beaucoup, il travaille tant ! Voyons, ilne 
faut pas travailler autant ! 


Je veux travailler davantage (= plus) 


# D'autres modifient l'adjectif, le participe ou l'adverbe : si, très, tout 

L Elle est très ponctuelle, elle est arrivée très tôt. C’est une personne si 
agréable ! Il est si estimé de tous ! 

111 parle tellement bien ! Il est tout simplement merveilleux. Mai 


quand on lui parle, il devient tout rouge 


# D'autres encore modifient l'adjectif, le participe, le verbe ou l'adverbe 

assez, tellement, moins, plus 

nl est assez intelligent ; il travaille assez ; il comprend assez bien. Il 
a réussi ? Je suis assez surprise (« assez » marque l'intensité nécessaire 
minimum) 


West tellement intelligent ! Le pauvre, il travaille tellement ! Il tra- 
vaille tellement bien. Il a réussi ? Je suis tellement surprise ! (= à un 
degré élevé) 


v Assez, autant, beaucoup, combien, moins, pas mal, peu, un peu, 
plus, tant, tellement, trop peuvent être associés à la préposition de et être 
suivis d'un nom indéfini, donc sans article (*J'ai beaucoup de du mal à 

comprendre est impossible > J'ai beaucoup de mal à comprendre) 

1 Dans une vie, on peut avoir beaucoup de copains, mais peu de véritables 
amis. 

LA cause du mauvais temps, il y a moins de touristes cette année. 

1 Elle a tant de soucis ! 


À\ Seule exception : bien sans préposition + l'article 

Comparez 

1 J'ai beaucoup de mal à comprendre ces règles /J'aitbien du mallärom- 
prendre ces règles 

ENous avons rencontré beaucoup de"difficultés dans noS%#lémarches/Nous 
avons rencontré bienrdes difficultés danSos démarehes 


WObservez étiremarquez landifférence entre : peu, peu de et un peu, un 
peu de 

un peu “impliquéune petite quantité positive, 

peu“ implique une petite quantité négative 

Comparez 
1 Papeutde patience, il est peu sociable, il parle peu, donc il a peu d’amis 
(= il n'a pas beaucoup de patience, il n'est pas très sociable, il ne parle pas 
beaucoup, donc il n'a pas beaucoup d'amis) 

et 

Ne l'interrogez pas, elle est un peu timide (= assez timide) 

LElle montre un peu d'inquiétude (= une légère inquiétude), elle tremble 
un peu 


V Certains de ces adverbes associés à que servent à former les comparatifs 
et, associés à l'article défini, servent à former les superlatifs 

aussi, plus, moins (+ adjectif + que) 

autant, plus, moins (+ verbe + que) 

autant de, moins de, plus de (+ nom + que) 

1Ce roman est aussi/moins/plus intéressant que le précédent 

L J'aime autant Schubert que Schumann 

WU a plus de patience que toi 


1 C'est l'artiste le plus doué de sa génération 


v D'autres, associés à que, ont valeur de 

- conjonction de conséquence : si, tant, tellement 

- conjonction d'opposition : si 

LElle parle tant/tellement qu'elle n'écoute jamais les autres (consé- 
quence) 

LElle parle si vite qu'on a du mal à la suivre (conséquence) 

1 Si bavarde qu’ Île soit, elle a pris le temps de m'écouter (opposition) 


EL expression de la comparaison 
page 325, 
de la conséquence page 303, 
de l'opposition page 312 


LES MOTS INVARIABLES 


IV 


… 
w 
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LX adjectifs et pronoms indéfinis 


page 71 


Aujourd'hui, on admet 


aussi : elles sont tout(es) 
émues. 


Observez ces deux adverbes particuliers : tout et plus. 


B « Tout » 


Tout, qui a la valeur d'un adjectif ou d'un pronom, peut aussi prendre la 

valeur d'un adverbe. || a alors le sens de : « complètement», 

« totalement », « entièrement », « tout à fait » ou de « très ». 

Il accompagne un adverbe ou un adjectif. Si l'adjectif est masculin singulier 

ou pluriel, l'adverbe est normalement invariable comme tous les adverbes. 

2 Le ciel est tout bleu (= entièrement bleu, très bleu) 

a Les enfants étaient tout souriants, tout heureux (= très souriants, très 
heureux) 


Mais observez bien cette particularité orthographique. 

Contrairement aux autres adverbes, l'adverbe tout s'accorde avec l'adjectif 
féminin singulier ou pluriel, qui commence par une consonne ou la lettre 
« h » aspiré. La raison en est purement euphonique et visuelle. Pour les 
Français, il peut sembler bizarre d'associer une forme qu'ils sentent comme 
une forme de masculin, tout, et un mot qui est visiblement au féminin : par 
exemple petite. C'est donc pour l'oreille et pour l'œil qu'ils accordent ainsi 
le mot tout adverbe. En voilà la preuve : devant une voyelle, on ne juge pas 
nécessaire de faire l'accord puisque la liaison fait entendre la voyelle 

1 Elle est tout émue. Elles sont tout émues. 


Mais devant une consonne, on aura 

1 Cette femme est toute petite, elle s'habille au rayon enfants (=très petite} 

L Après le naufrage du pétrolier, les plages étaient toutes polluées{=tots: 
lement polluées) 

1 La patineuse qui avait fait une chute S'est relevéétoute honteïse, 
toute confuse 

NB. Au féminin pluriel, il estidifficiléde distinguérentre l'adverberet le pro- 

nom. C'est l'intonation quipeut faire la différence 

a Les jeunes filles étaient toutes foyeuses (= toutes les jeunes filles étaient 
joyeuses ou les jeunes fillestétäient très joyeuses ?) 


OUR ALLER PLUS LOIN 


Tout adverbe sert former la conjonction de concession, d'opposition 

tout. quemindicatif. 

2 Tout intelligents qu’ils sont, ils n’ont pas compris (= ils sont intel 
gents et pourtant ils n'ont pas compris) 

« Toute malade qu'elle était, elle a voulu sortir. 


2 « Plus » 


Normalement, on ne prononce pas la consonne finale « s » 
ul a plus ([ply]) de connaissances que ses camarades 


Mais on là prononce quand le mot plus termine la phrase 
a J'en veux plus. ({plys]) 


ul est aussi malin que toi et peut-être même plus 


Ou quand il y à une pause entre plus et le mot qui suit. 
La mangé un peu plus, ce soir. 


Attention à ne pas confondre. 


D Aussi » et « aussi » 


Attention, deux adverbes aussi coexistent avec des sens totalement différents 
Lun est un simple additif qui se place toujours à l'intérieurde la phrase 
après le verbe, le nom ou le pronom 

IMarie mange du poisson, mais elle mange aussi dél@viande 


1 Moi, je suis végétarienne, vous aussi ? 


l'autre est un adverbe qui marque la conséquencetétise placeide préférence 
en tête de la phrase#Dans une langue soutenue, il demande l'inversion du 
verbe et du pronom sujet 

L aime le chant aussipassest-il de nombreuses soirées à l'Opéra 


B« Aussi» etx mêmes 


Aussi (= également) 
L'ameletinéma, mais j'aime aussi le théâtre 


Le pars ! — Toi aussi ? 


* Même ajoute une idée de renforcement 

1Elle parle l'anglais, l'espagnol, le russe, l'italien et même le chinois 
(le chinois aussi + idée d'insistance) 

UTout le monde est invité, même toi (= on ne s'y attendait pas, mais toi 
aussi tu es invité) 

1En 1910, la Seine était si haute que les berges, les quais et même les 


rues et les places ont été inondé 


«Aussi » et « si » 


* Si marque l'intensité, aussi marque l'égalité 
1 C'est une femme si intelligente ! 


L >" expression de l'intensité 
et de la comparaison 


15es camarades sont aussi intelligents que lui page 325 


Si peut s'utiliser pour aussi dans les phrases interrogatives et négatives 
WI n'est pas (aus)si intelligent que je le croyais 


Bu Aussi » et « autant » 


Ce sont des adverbes d'égalité 
s Aussi + adjectif ou + adverbe 
1Elle est aussi jolie que sa sœur et elle travaille aussi bien qu'elle 


LES MOTS INVARIABLES 
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Ex phrase interrogative page 221 


* Autant de + nom 
1 Elle a autant de vêtements qu'une star de Hollywood. 


+ verbe + autant 
1 Elle aime autant le cinéma que le théâtre. 


B « Plus tôt » et « plutôt » 


+ Plus tôt est le contraire de « plus tard » 
A Le diner aura lieu à 8 heures. Vous devrez arriver plus tôt pour tou 


préparer 
+ Plutôt est synonyme de « de préférence » 
Vous voyagez en avion ? Moi, je voyage plutôt en TGV (train à grande 
vitesse) 


8 « Bien tôt » et « bientôt » 


+ Bien tôt est le contraire de « bien tard » 
4 La séance est à 8 h ; il n'est que 6 h. Vous arrivez bien tôt 


+ Bientôt est synonyme de « dans quelque temps » 
E Nous quitterons bientôt le quartier, nous déménageons la semaine prodhaine 


M « Très » et « trop » 


+ Très accompagne un adjectif ou un aderbe. |! implique l'idée dlune 
intensité 

L Je suis très heureuse de vouSconnaître 

L Voulez-vous une tasse de thé ? — Oui, merci, très volontiers 


LI est très fatigué, maissmoi jesnis bien plus fatigé que lui 


* Trop accompagne un adjectif, un adverbe ou un verbe. Il implique l'idée 

d'umexcès, d'une quantité excessive 

1 Vous êtes tropsévère. Il boit trop. Il est trop tôt. Ça ne va pas trop 
bien. (= çawä mal) 


Il peut être renforcé par l'adverbe beaucoup ou bien 
LIT est beaucoup (ou bien) trop sévère 
Z\ beaucoup trop : dans cet ordre et non dans l'ordre inverse 


Comparez 
& Hum, ça fait du bien, quand il fait froid, de boire une soupe chaude, très 


chaude 


n Tu ne manges pas ta soupe ? 


s adverbes d'interrogation et d'exclamation 


w Les adverbes interrogatifs introduisent des nuances 
- de manière : comment ? 


J'attends un peu, elle est trop chaude ! 


1 Comment vas-tu ? 


- de lieu : où ? d'où ? par où ? 8 Où allez-vous ? D'où venez-vous ? 
Par où passerez-vous ? 

1 Quand reviendras-tu ? 

1 Pourquoi pleures-tu ? 


- de temps : quand ? 
- de cause : pourquoi ? 


V Les adverbes exclamatifs sont : que ! comme ! 
1Que je l'aime, que je t'aime ! ! 
1Comme il fait beau ! 


Les adverbes d'affirmation et de négation 


v Les adverbes et les locutions adverbiales d'affirmationsont : oui, si, 
bien, certes, certainement, assurément, évidemment, en“érité, bien sûr, 
parfaitement, effectivement 


V Les adverbes de négation sont : non, ne»pas. 

Ai as compris ? Oui 

Ai n'as pas compris ? Mais si j'ai tompuis (si=adverbe d'affirmation 
répondant à unequestion négative) 

Li nous ac@mpagnes 2 Bien sûr, évidemment. 
LOesbassurémentlenmreillemmécrivain de ce siècle 


Les adverbes de pro - 


On comptera parmi ces adverbes : peut-être, sans doute, probablement, 


apparemment 


LA aux différentes constructions 

LI! fera beau demain peut-être 

1Peut-être qu'il fera beau demain (peut-être + que) 

1Peut-être fera-t-il beau demain (tournure soutenue : peut-être en tête 
entraîne l'inversion du verbe et du pronom sujet) 

Lil est rentré sans doute 

1Sans doute est-il rentré 


On observera que cette inversion du verbe et du pronom sujet est aussi 
possible avec d'autres adverbes ou connecteurs logiques : à peine, au 
moins, du moins 

U fut à peine arrivé au refuge que l'orage éclata À peine Jut-il 
arrivé au refuge que l'orage éclata 

Au n'as pas l'air convaincu, mais au moins tu pourrais faire sem- 
blant/Tu n'as pas l'air convaincu, mais au moins pourrais-tu faire 


emblant 


Certains grammairiens classent ces adverbes parmi les conjonctions de 
coordination. Ils servent à établir une liaison entre des propositions 

Ils peuvent exprimer la cause (en effet, tant, tellement), la conséquence 
(aussi, ainsi, par conséquent) l'opposition (au contraire, en revanche, 
pourtant, cependant), la restriction (du moins), l'hypothèse (sinon) 


L% phrase exclamative page 236 


NO 


3 


ST 


EX phrase négative page 224 


A 


Sans doute = proba- 
blement, peut-être 
# sans aucun doute = cer- 
| tainement 
& Oui, c’est bien elle, sans | 
aucun doute. 


U> connecteurs logiques 
page 275 


LES MOTS INVARIABLES 


IV 


_ 
w 
n 


2 . 3 Les degrés d'intensité de l'adverbe 


Certains adverbes admettent, comme les adjectifs, des degrés d'intensité 


w les adverbes loin, longtemps, prés, souvent, tôt, tard 
“Il est allé plus loin que moi dans ce domaine. 

L Je suis resté moins longtemps que toi dans cette ville. 

4 Viens plus près ! Nous sommes arrivés plus tôt. 


v les adjectifs employés adverbialement 
& Ton manteau a coûté plus cher que le mien. 
4 Parle plus bas, tu parles plus fort que tous les autres et on n'entend 


que toi 


W la plupart des adverbes en -ment 
111 a agi plus stupidement que je (ne) le pensais. 
E Marche le plus silencieusement possible, sinon tu vas réveiller toutle 


monde. 


w les adverbes beaucoup, bien, mal, peu 
1 C'est très étonnant, ce jeune Français parle l'anglais aussi bien qülun 


Anglais 


À Le comparatif et le superlatif de bien sont mieux etllermieux: 
L Elle chante mieux que moi 


2 . 4 La place de l'adverbe 


Les adverbes"bien et | 


CS 


ieux se. placent avant ou | 
èslewWerbe à l'infinitif. 


v l'es adverbes qui déterminent l'ensemble d'une phrase se placent en 
général en tête de la phrase 
LHier, je“suissorti très tôt 


ou à la fin de la phrase 
n Je suis sorti très tôt, hier 
Ces adverbes sont séparés du reste de la phrase par une virgule 


# Les adverbes qui déterminent un verbe se placent après le verbe à la 
forme simple 
8 Elle parle lentement. Elle chante faux. Nous défilerons silencieusement 


À la forme composée, cela dépend des adverbes : 

les adverbes de temps et de lieu se placent généralement après le groupe 
auxiliaire + participe passé 

1 Je l'ai rencontré aujourd’hui. Je l'ai vu hier. Elle sera partie demain 


les adverbes de manière, d'intensité, de quantité et quelques adverbes de 
temps, comme longtemps, souvent, toujours, se placent de préférence 
entre l'auxiliaire et le participe passé (J'ai toujours aimé les vacances au 
bord de la mer), mais on peut également les trouver après le participe 
passé 

LJ'ai longtemps habité dans cette ville (ou) j'ai habité longtemps dans 
cette ville. 

A Nous avons facilement trouvé notre chemin grâce à vos indications (ou) 
nous avons trouvé facilement. 


Un adverbe qui détermine un adjectif ou un autre adverbe se place 
devant l'adjectif ou l'adverbe 

Ll est très poli. Elle est bien jolie. Nous sommes vraimentdésolés. Ce 
manteau est beaucoup trop cher pour mot 

1Elle parle beaucoup plus vite que tout le monde 


texrque 
PCR CEE EEE TES OUT CEE T 


On ne s'enténdait plus parce que l'enfanttéhantait à tue-tête (= très 
fort). 

LAnna a règu un télégramme qui lui demandait de partir sur-le-champ 
(= immédiatement): 

LLepeloton roulait à toute allure (= très rapidement) 

1 J'étais en retard, j'ai descendu l'escalier à toute vitesse 

1Allonsudis#moi tout, tu sais que tu peux me parler à cœur ouvert 
(= franchement) 

Le suis de tout cœur avec vous (= complètement, totalement) 

1Ma grand-mère à un âge très avancé pouvait encore réciter par cœur des 
centaines de vers (= de mémoire) 

11 y a quelques années, il nous arrivait de partir pour des randonnées de 
plusieurs jours, et parfois nous dormions à la belle étoile (= dehors) 
1L'enfant, puni, pleurait à chaudes larmes (= abondamment) 

1 La pièce était très drôle. Dans la salle, tous les spectateurs riaient aux 
éclats (= très fort) 


LV: 


* 


: * M" 


CA Local | 


La langue populaire, familière, crée 
de temps en temps (c'est souvent 
une affaire de mode) des expres- 
sions pour renforcer une impres- 
sion, un sentiment. 

Par exemple, à la place du mot très 
qui peut sembler banal, elle en uti- 
lise d'autres, plus expressifs. 

1 C'était drôlement bon ! 

a C'est super intéressant ! 

1 Elle est hyper intelligente. 


LES MOTS INVARIABLES 


IV 


POUR ALLER PLUS LOIN 
m « Quelque » 


Quelque, qui est un adjectif indéfini, peut être aussi adverbe. | est alors 
invariable, synonyme de « environ » (= à peu près), et il se place devant 
un nombre. Le contraire serait « exactement ». 

Quelque appartient à la langue soutenue. 


Versailles est à environ vingt kilomètres de Paris (environ se place 
avant ou après le nombre). 


Il y a quelque vingt kilomètres entre Paris et Versailles (quelque s8 
place toujours avant le nombre). 


« Voire » 


Cet adverbe, qu'il ne faut pas confondre avec l'infinitif « voir », estsyno: 
nyme de « et même ». || marque un renforcement. 


Attention ! Ce produit est dangereux, voire mortel ! 


« Fort » 


Cet adjectif qui peut servir d'adverbe prend le sens de « beaucoup ml 


de « très » dans certaines expressions. Dans cet emploi,.ilest d'un stylé 
recherché 


Tout cela est fort bien 
Il était fort impatient de revoir sa mä@ison d'enfance 


Nous aurons fort à faire pour convaihierecet homM@entété 


Certains adverbes de manière peuvent avoir 
un complémentintroduitipar « à » Olpar « de » 


ILa agi contrairementià la règle 


BVivre erSaciété, c'est vivraconformément aux lois 
Préalablement à tout accord, il faut établir un contrat 


Be: jaitsront eu licu antérieurement à ma naissance 


Ce documenta été signé postérieurement à la date convenue 
Il secomporte différemment de tout le monde 


Ces événements se sont produits indépendamment de notre volonit 


ES 
Me 


ne 


SE SITUER 
DANS L'ESPACE 
ET DANS LE TEMPS 


Chapitre 1 + SE SIMUER DANS, L'ESPACE 


Comment ? 


Rappels 
et mises en garde 


Chapitre 2" SE SITUER DANS LE TEMPS 


Comment exprimer 

l'idée de moment ? 
2 Comment exprimer 

l'idée de durée ? 


1 SE SITUER DANS L'ESPACE 


Lorsque l'on situe quelque chose dans l'espace, on peut le faire par 
rapport à soi-même. Par exemple, si je dis : 

LE Vous avez vu cœ drôle de bus, là-bas ? 

là-bas est situé par rapport à ma position dans l'espace. 

On peut le faire aussi en choisissant un autre point de référence, dont 
on a déjà parlé. Par exemple, si je dis : 

1 Elle voudrait bien vivre au Brésil mais son mari n'a pas très envie de vw 
là-bas, il préfère rester à Paris. 

là-bas n'est plus situé par rapport à ma position dans l'espace mai 
par rapport à ce qui précède dans la phrase (le Brésil). 


1.7 Comment ? 


LU adverbes pages 188-189 


La prépositions page 170 


Pour exprimer une idée de lieu, vous pouvez utiliser : 

- des adverbes : ici, là, là-bas, à droite, à gauche, ensface, à côté, toit 

droit, en haut, en bas, au-dessus, au-dessous, au fond. 

& Voilà le plan de l'appartement : ici, vous avez l’entré&et le couloir. Eaÿà gau- 
che, la cuisine et, à côté, une petite chambre. Au fondyun bureau. A'roite, 
une salle de séjour et une grande chambrenL'appartément est trangüille 
au-dessus, il y a un couplesansenfant et, au-dessous, une vieilledame. 


au milieu, au centre, pañiterre, dedans, dehors, derrière, devant... 

E Ma chambre est assez" petit@"mais jelaime bien "Au fond à droite, il} 
a un grand lit avec unetable de nuit @ côté. Au centre, une petite table 
basse et, devant, un petit fauteuil. Dans le coin, à gauche, un bureaual, 
au-dessus, de bibliothèque avec, dedans, tous les livres dont j'ai besoin 


Par terreÿj'ai mis unegolie moquette bleue. 


- des noms précédés d'une préposition : à, chez, en, dans, sur, sous, 

devant, derrière, par, pour, entre. ; et jusqu'à, vers, près de, loin de,à 

côté de, en face de, au-dessus de, au-dessous de, au milieu de, pami, 
au pied de, hors de, en dehors de, le long de... 

E On va se promener le long de la Seine, sur la rive droite ? On pourrai 
regarder les bouquinistes sur les quais. Souvent, parmi les livres, 
peut trouver des choses intéressantes et pas chères. 

Si tu veux, on part de Notre-Dame et on va jusqu'au pont Mirabew 
en passant par le Pont-Neuf, le Louvre, la tour Eïffel, la Maison deb 
Radio. 

BL Mes amis de Strasbourg, les Lambert, ont acheté une maison de camps 
gne près d'Avignon, exactement entre Avignon et Forcalquier. C'estun 
peu en dehors du village, juste au pied d’une colline. Bien sûr, c'est 
peu loin de Strasbourg mais ce coin de Provence est très joli. 


1, 2 Rappels et mises en garde 


n Quelques rappels 


V Les points cardinaux : le nord, le sud, l'est, l'ouest 

1 Toulouse est une ville très bien située : au nord, les vergers du Lot-et- 
Garonne ; au sud, les Pyrénées ; à l’ouest, l'océan Atlantique ; 
à l'est, la vallée de la Garonne, les châteaux, les vignobles… 


? 
ÿ 


W Prépositions et noms de lieux ne 


Projets de vacances 
s aller faire du ski dans les Alpes ou dans les Pyrénées 
(noms de montagne + dans) 


* camper en Suisse, en Provence, en Bourgogne ou en Équateur 
(noms de pays, de province, féminins Ou maseülinsscommençant par une 
voyelle > en) 


« louer une mäison dans le Cantal ou dans le Berry 
(noms deprovince ou'de département masculins æ dans) 
« faire une randonnée au Portugal ou au Maroc 

(noms depays masculins. au) 


* passer une semaine chez l'oncle François, chez la sœur du copain de la 
voisineourrester chez soi (noms de personnes + chez) 


Etau retour. 

Au es tout bronzé. Tu arrives du Maroc ou du Pays basque ? (noms de 
pays, de province masculins + du) 

L Tu amves de Provence ou de Grèce ? (noms de pays, de province ou de 
département féminins ou masculins commençant par une voyelle + de ou d') 


BAttention à certains verbes que vous confondez souvent 


V Aller et venir 
A Tu viens chez moi ou on va chez toi ? 


A Tu préfères venir à la campagne avec nous ou aller chez tes amis ? 


* Venir suppose que l'on parle de l'espace du locuteur (chez moi, avec 
nous). On ne peut pas dire par exemple 
*On vient chez toi ou *Tu viens chez tes amis 


Donc 

1 m'a demandé : « À quelle heure tu viendras chez moi ? » 

C'est le point de vue de la personne qui parle de son espace + venir 
111 m'a demandé à quelle heure j'irais chez lui 


C'est le point de vue de la personne qui parle de l'espace de l'autre + aller. 


Parfois, les deux formes sont possibles, avec une légère différence de sens 

1 Vous venez au cours demain ? (on parle « à partir » du lieu du cours). 

1 Vous allez au cours demain ? (on pare à partir d'un lieu extérieur à celui 
du cours) 


_LOrSQU'on parle d'un point 
cardinal, d'une direction, on 
ne met pas de majuscule : 

u Il se dirige vers le sud. 


EL prépositions page 175 
articles page 43 


: 
| 
| 


SE SITUER DANS L'ESPACE ET DANS LE TEMPS 


Entrer signifie simplement 
passer de l'extérieur à 
l'intérieur d'un lieu. 
| 8 Je vous dérange 
— Non,gjéWous en prie, 
entrez ! 
| — Bon’'älors, j'entféais je 
ne reste quedeux sis 


ER, 


Exception 


jous enténdrez parfois dire : | 
otiquement, vous vous | 
situez plutôt à gauche, | 
plutôt au centre ou plutôt 
à droite ? 


—— 


SRE 


W Arriver et venir 

* Arriver exprime un résultat, l'aboutissement d'un déplacement 

Ce verbe fonctionne avec un complément de temps ou de lieu 

L J'arriverai demain à Roissy-Charles de Gaulle à 16 h 135 (résultat d'un 
déplacement : je serai là). 

LE Enfin, ouf ! Ça y est, j'arrive enfin chez moi ! (résultat d'un déplacement 
je suis arrivé) 

1 Le patron est là, il est arrivé depuis cinq minutes (résultat d'un déplace. 


ment : il est là) 


+ Venir n'exprime pas une idée de résultat. C'est simplement un verbede 

déplacement comme aller, courir, etc 

AJe suis venu chez vous deux fois mais vous n'étiez pas là (idée de 
déplacement) 

L Je suis déjà venu une fois chez vous, il y a deux ans (idée de déplacement) 

2 Je viendrai te chercher vers sept heures (idée de déplacement) 


” Revenir, rentrer et retourner 

* Revenir, comme venir, suppose que l'on parle du lieu où l'on se trouve 
actuellement 

!Le médecin à son client : Revenez me voir la semaine prochaine (id, dans 


mon cabinet) 
L'Tu me promets que tu reviendras ? (sous-entendu : ici, chez moi, près 


moi). — Mais oui, je reviens dans un mois ! (sous-entendu "ci, à l'endroit 
où l'on est) 


* Retourner suppose que l'on parle d'un#ailleurs », din lieu différentde 
celui où l'on se trouve actuellement 
A Tu retournes chez toi Noël ? (chez toi =ïdans ton pays, dans tà 


région.) 
4 J'adore l'Italie, j'y retoime@hraque animée (l'Italie = un « ailleurs ») 


* Rentrer suppose un retourwers un lieu d'origine, un lieu qu 
« appartient »"à la personne dont on parle (« à la maison », « chezlui» 
« danstsontpays », etc.) 


Le sens de,rentrer est proche de celui de retourner mais il suggère qu'l 

s'agit de quelque chose de plus définitif 

WI est rentré chez lui à minuit (sous-entendu : et il n'est pas ressorti) 

Al ne supporte plus de vivre loin de ses parents, il a décidé de rentrer dan 
on pays (sous-entendu : sans idée de retour) 


w Se trouver, se situer et être situé 
* Pour parler d'un lieu : se trouver, se situer ou être situé 
# Cet appartement se trouve boulevard de Clichy. 
Cet appartement est situé (se situe) boulevard de Clichy. 
Pour parler d'une personne, une seule possibilité : se trouver 
A Je me trouve actuellement à l'angle du boulevard Saint-Michel et de la 


rue Cuja 


JUu€ 


nn nn 
LËtre désorienté (familièrement : être déboussolé) 

1 Perdre le nord (= perdre la tête) 

1Le Proche-Orient, le Moyen-Orient, l'Extréme-Orient 

1 Les pays occidentaux, les pays du tiers-monde. 

LL: dialogue Nord-Sud 

A Passer ses vacances dans le Midi (= dans le sud-est de la France) 


manières de dire 


neo nmsess 
LExcusez-moi, je suis un peu perdu. Vous êtes du coin@Ml@us habitez 
dans le coin ? (= dans ce quartier) 
ESi tu veux, on se retrouve a Six heures au café duvcoin ? = juste a côté) 
1 C'est tout près, là, juste au coin 
A C'est un petit coin bien tranquille 
Le vous laisse mes coordonnées (mon nom, moñadresse, mon téléphone...) 
LAvoir les pied#®ur terre(= être réaliste) 
LËtre dans lalune (= inattentif, distrait) 
DAVoRla tête atlleurs (= penserà autre chose que ce dont il est question) 
UNe pas Perdre lemord (= garder la tête froide, savoir où l'on va, ce que 

on fait, aVoinle sens.de sestintérêts) 

Aepas } alletpar quatre chemins (= aller droit au but, très directement) 
A Tomber de haut (= être stupéfait par quelque chose de complètement 
inattendu): 
1 Loin des yeux, loin du cœur 
1 Dire du mal derrière le dos de quelqu'un 
1Regarder quelqu'un de haut (= avec mépris) 
LSe prendre pour le centre du monde 
1 Grimper les échelons (= s'élever dans l'échelle sociale) 


ESPACE ET DANS LE TEMPS 


E SITUER DANS 


> Mercredi matin. Il est onze heures, je passe devant le café de la place 

Edmond-Rostand. Et qui est là ? La jolie employée de l'agence. Elle me fait 
| de grands signes 

- Enfin, vous voilà ! Je suis arrivée à 10 heures et vous n'étiez pas là ! 

- Mais le rendez-vous était hier ! 

- Pas du tout, je vous avais dit après-demain | Alors, on y va ? 


SITUER DANS LE TEMPS 


Parler, s'exprimer, c'est se situer par rapport à soi-même, par rapport 
aux autres, par rapport à un lieu, par rapport au temps 
Et que signifie se situer par rapport au temps ? Cela veut dire qu'on 


re dans la chronologie, dans la temporalité, qu'on entre, en somme 
dans le courant de la vie 
tte temporalité est marquée, précisée, renforcée par de nombreux 


ssons le point 
(à 


l'expression du temps Et ci 
page 277 adverbes, prépositions, expressions de temps. & 


_— 


2. 1 Comment exprimer l'idée de moment 


adverbes page 187, 
prépositions page 176 


Nous sommes /e 30 mai. Il est midi, ce mardi, et en cemoment jlattends! 

Je suis arrivé il y a une heure, à onze heures, l'heure de monrendez: | 

vous avec la jolie employée de l'agence immobilière qui doit memfaire 

visiter des studios 

Nous sommes au xxf siècle et, de nos jours, les gensssont rarément 

ponctuels 

Est-ce qu'ils étaient plus ponctuels.autrefois ? Ah“hje crois bien que dans 

quelques années on aura oublié le sens du mot « ponctualité » 

Commeil fait beau aujourd'hui | Nous sommes en mai ! Comme les gens ont 

l'airheureuxice matin | Moi aussi j'étais heureux hier matin. La jolie employée 

m'avait dit : Rendez-vous demain matin, à onze heures dans un café plac 

Edmond-Rostand: Nous irons visiter ensuite quelques appartements. » 

Maintenant, il est 4 heures de l'après-midi. Je suis retourné au café, ct 

après-midi. Ellen'était pas là 

Sept heures sonnent, cette soirée n'en finit pas. Je la passerai seul 

devant ma télé 

Il est déjà minuit mais je ne dors pas ! 

Quelle semaine ! Je passe mes derniers examens. Je cherche un apparte- 

ment et. cette jeune employée de l'agence est vraiment jolie ! 

C'est ce mois-ci que tout a commencé à changer. Je vais passer dans un 

autre monde, dans une autre vie. 

Il y a deux mois, j'avais l'impression d'être encore un petit garçon, à ka 

charge de ses parents ; dans un mois, je gagnerai ma vie, je serai indépendant 

L'année dernière, je ne connaissais que mon quartier, que ma petite chambre 

d'étudiant, mais l'année prochaine, je voyagerai et je découvrirai le monde 
+ 


Expression du présent 
= 


Expression dupassé 
par rapport à ce présent 


Maintenant 

En ce moment, en cet instant 

| À notre. époquenactuellement 

| De noÿjours, à l'heure actuelle 


Aüjourd'hui 


Ceyour-ci 


Cette semaine 


| Ce mois-ci 


Cette année-ci 


À moment-là, à cet instant-là 
Autrefois, à tte époque 


Avant-hier 
Il y a deux, trois, jours. 


La semaine dernière (ou) 
Il y a une, deux semaines. 


Le mois dernier (ou) 
Il y a un, deux mois. 


L'année dernière (ou) 
Il y a un, deux ans. 


Les indicateurs de temps'dans.le présent duocuteur + 


Dans un moment, dans un instant. 
Bientôt, à l'avenir 


Après-demain 
Dans deux, trois jours… 


La semaine prochaine (ou) 
Dans une, deux semaines... 


Le mois prochain (ou) 
Dans un, deux mois. 


L'année prochaine (ou) 
Dans un, deux ans. 


SE SITUER DANS L'ESPACE ET DANS LE TEMPS 


Dans le passé du locuteur tions le point 


& 

EX le discours rapporté page 265 Il y a cinq ans, un beau jour (= un certain jour), mon ami changea de | 
vie. Ce jour-là, cet homme tranquille, discret, sans histoire, quitta sa | [ 
| 


: Un moment dans le passé Un moment 
famille sans prévenir personne A 


À ce moment-là, il vivait à Paris. C'était quelqu'un de solitaire qui ne | Ce jour-là, ce matin-là La veille 
pensait qu'à son travail. Je ne le voyais pas souvent à cette époque | Cet après-midi-là L'avant-veille 
| Nous nous téléphonions de temps en temps et nous nous voyions lors Ce soir-là, cette nuit-là Le jour précéden 
de certaines occasions particulières mais nous ne nous rencontrions que 

de loin en loin (= de temps en temps). 

Donc, ce matin-là, de bon matin (= tôt), il se leva et sortit de chez lui, , : 

comme d'habitude. Mais il ne se rendit pas à son bureau. || vagabond Cette semaine-là 

toute la journée dans sa ville, comme s'il y était déjà un étranger, et la 

nuit venue, il alla à la gare. | 
La veille au soir, il avait préparé ses affaires, puis il avait dîné en famille | 
Il avait parlé de choses et d'autres, de la pluie et du beau temps, de ses 

collègues de travail, mais il n'avait rien dit de la démission qu'il avait 

donnée à son patron quelques semaines plus tôt , L 
À 11 heures précises du soir, le train où il avait pris place démarra et le Cette année-là L'année p £ » 
lendemain, au petit matin, il arriva à Rome ; le soleil se levait, c'était un Dux, trois ans au 
autre décor, un autre climat 

Le surlendemain était un dimanche et il passa sa journée à prendre 
contact avec ce nouveau paysage 

Quelques jours après, il allait commencer une nouvelle iepune vie trés 
différente de celle qu'il menait encore un mois avant,"la semaïne précé- 
dente, ou même quelques jours avant 

Il ne se posait pas de questions, il était sûr que les jours, les semaines, S = Minas Ë 
les années à venir seraient merveilleuses: Le jour et la date Le mois, la saison 

En effet, cette année-là avaitiété. l'année la plus.secrète maisila.pluspas- True du matin Cite % à Nods coimes ef éti 
sionnante de sa vie. parce que l'année précédente, il avait rencontré la | Nous sommes lundi Nous sommes en juillet 
personne qui allait faire de lui umhomme nouveau Mlétait donc heureux et (ou) On est lundi (ou) Nous sommes au mois 
confiant. Or... un an plüs. tard, il devait constater ämèrement qu'il avait Nous sommes le 4 juillet de juillet 

retrouvéllamême vie ennÜYéuse, monotône, mais dans une autre ville (u)\Onesfie #ÿuitiel | 


Ce mois-là 


EL prépositions page 176 


L'année, le siècle 


Nous sommes en 2000 
Nous sommes au XXT siècle 


é! 
1 
| 
| 
| 
| 


L'action se situe dans les 
une heure et quart de l'apri 4 juillet Nous sommes en octobre | années soixante 
| /: 


Îln'est pas midi, il est déjà Nous sommes (le) lundi Nous sommes en automne 


midi. (ou) Il est exactement Nous sommes mardi Nous sommes au mois 

treize heures quinze minute Nous sommes le 4 octobre d'octobre 

dix seconde Nous sommes (le) mardi 
4 octobre 


Ilest sept heures et demie du Nous sommes mercredi Nous sommes en hiver 
ir (ou) Il est dix-neuf heure Nous sommes Le 4 janvier Nous sommes en janvier 
trente Nous sommes (le) mercredi | Nous sommes au mois de 


4 janvier janvier 


ILest dix heures moins le Nous sommes jeudi Nous sommes au printemps. | 
| 

quart. (ou) Il est vingt et un Nous sommes Le 4 mai Nous sommes en mai 

heures quarante-cinq Nous sommes (le) jeudi Nous sommes au mois de 


4 mai mai 


VA SE SITUER DANS L'ESPACE ET DANS LE TEMPS 


” 
= 
S 


2. 2 Comment exprimer l'idée de durée ? 


La durée peut être limitée dans le temps ou ouverte, c'est-à-dire non achevée, 


| Durée limitée limitée 


En ce cas, elle a un début et une fin. Elle est indiquée par un complément 
précédé ou non d'une préposition : pendant, pour, en, dans. 


B « Pendant » 


Peut être suivi d'un nom, représentant une durée. 

1 Je ferai un stage à la banque pendant les vacances (entre le début etla 
fin des vacances) 

1 Pendant ce stage, je pense apprendre beaucoup. 


À La préposition est facultative : 

— si le complément est un chiffre : 

1 J'ai travaillé pendant deux heures ou J'ai travaillé deux heures 

4 J'ai vécu pendant dix ans dans cette ville ou J'ai vécu dix ans dans cette ville 


— si le complément est une expression de temps, l'adjectif tout(e) renfore 
alors sa valeur de durée continue : 

# Pour une fois, le bébé a dormi (pendant) toute lamuit sanSseréveille 
# Nous avons dansé (pendant) toute la soirée. 

1 Elles ont bavardé (pendant) tout l'après-midi. 


B « Pour » 


C'est une préposition quiprojette le locuteur vers'ün moment à venir. 

Elle marque le point de départ dell'action et son terme: 

a Je suis à Paris pour trois jours (= à partir de maintenant, je vais passer 
trois jours awParis) 

2 IMdoit partir pour un an au Japon (il va passer un an au Japon). 

1 Vous vouleæaller au Sacré-Cœur à pied ? Vous en avez au moins pour 
une heure ! 

# Ils ont loué unewoiture pour toute la durée de leur séjour dans c pays 


À\ Ne confondez pas pendant et pour 

Comparez 

à Je suis resté à Athènes pendant deux mois (= j'ai passé deux mois à Athènes 
et c'est fini). / Je suis à Athènes pour deux mois (à partir d'aujourd'hui} 
passerai deux mois à Athènes) 

“Il a travaillé pendant dix ans dans cette entreprise. /On l'a engag 
pour une période d’essai de trois mois. 


B«En» 


Cette préposition est suivie d'un complément de temps (toujours chiffré) 
qui montre le temps nécessaire pour réaliser une action. Le verbe qu 
accompagne cette préposition exprime toujours l'accompli 


LElle s'est douchée en dix minutes (= il lui a fallu dix minutes pour se 
doucher) 

1 Stendhal a écrit son roman La Chartreuse de Parme en 53 jours (= il 
a mis 53 jours pour écrire son roman) 


À à la différence entre en, pendant 
1 Le bébé s'en endormi en cinq minutes. 
1 Elle a dormi pendant dix heures. 


B« Dans » 


Cette préposition peut exprimer 

-un moment précis dans le futur (dans + une durée chiffrée} 

LJe vous recevrai dans cinq minutes (= il est dix heures et quart, je vous 
recevrai à dix heures vingt) 

1 Nous partons (présent à valeur de futur) dans trois jours (= nous'sommes 
dimanche, nous partirons mercredi) 

-un moment plus vague dans le futur (dans + adVerbe de temps) : 

Le vous appellerabdansquelques jours 

-un moment indéterminédu futur dans unétdurée prise globalement (dans 
+ certaines expressions. de temps) 

We vous Verrai demain dans läwmatinée (= à un moment indéterminé de 
la matinée#ài9 heures, à 10 heures...) 

1 Le feusd'artifice sera"tirérdans la soirée (= à un moment non précisé de 
l&soirée) 

iNous prendrons rendez-vous dans la semaine (= un jour quelconque 
de la semaine). 

-un moment dans le passé ; dans ce cas-là, elle a le sens de pendant 

1 Dans sa jeunesse, elle était très coquette. (Ici, il y a une légère différence 
de sens : on n'a pas l'idée du moment mais de la durée, et dans est 
presque synonyme de pendant.) 

1 Dans son enfance, il a vécu loin de ses parents (= pendant) 

A C'est dans son âge mûr qu'il voyagea, qu'il connut toutes les aventures 
dont il avait rêvé dans son adolescence 


CE 


V La durée est ouverte : elle a commencé et elle n'est pas encore 
achevée 

Cette durée est marquée par des indicateurs temporels qui montrent un 
état ou une action continue 


«Depuis », « il y a... que », « ça fait. que », 
« voilà... que » 


* depuis + expression de temps (durée chiffrée, adverbe de temps, date, 
événement) 

LI! habite à cette adresse depuis six mois/depuis peu de temps/depuis 
le 2 mai/depuis le départ de sa femme 


*ily a + expression de temps (durée chiffrée ou adverbe de temps) + que 
LI y a six mois/peu de temps/qu'il habite à cette adresse 


f 
Pc 


| AN La durée est ouverte 

et fermée lorsque depuis 

est associé à jusqu'à. 

“1l travaille depuis le 
matin jusqu'au soir. 

11 a travaillé depuis huit 
heures du matin jusqu’à 
huit heures du soir. 

Ou avec les prépositions | 

de et à: 

“Il est à son bureau de 


huit heures à midi. 


VA SE SITUER DANS L'ESPACE ET DANS LE TEMPS 


+ ça fait + expression de temps (durée chiffrée ou adverbe de temps) + que 
(plus familier) 

1 Ça fait six mois/peu de temps/qu'il habite à cette adresse 

+ voilà + expression de temps (durée chiffrée ou adverbe de temps) + que 
# Voilà six mois/peu de temps/qu'il habite à cette adresse 
(Remarquez la place de ces expressions dans la phrase.) 


Quel temps faut-il utiliser avec ces expressions ? 


Tout dépend du verbe. En principe, on trouvera le présent si le contexte 
au présent, l'imparfait si le contexte est au passé 

Ces deux temps indiquent un état continu, une action continue 

Ils vivent dans ce quartier depuis longtemps /depuis vingt ans 

LI y a longtemps/il y a vingt ans qu'ils vivent dans ce quartier 

1 Ça fait longtemps/ça fait vingt ans qu’ils vivent dans ce quartier 

LE Voilà longtemps /voilà vingt ans qu'ils vivent dans ce quartier 

(Le verbe vivre marque un état continu dans le présent.) 


Lls étaient mariés depuis plusieurs années lorsqu'ils ont eu leur pre 


mier enfant 
Al y avait plusieurs années qu'ils étaient mariés lorsqu'ils ont eu lan 


premier enfant 
1 Ça faisait plusieurs années qu'ils étaient mariés lorsqu'ils ont edlan 


premier enfant 


(Le verbe être marque un état continu dans le passé.) 


Mais lorsque le verbe est accompagné de là négation ne. passihpeutse 
mettre au passé composé avec depuis et les expressions synonymesily 


POUR ALLER PLUS LOIN 


[\ Le verbe, au lieu de marquer un état continu, peut marquer 
l'aspect accompli, un résultat. 

Dans ce cas, ces expressions s'emploient avec le passé composé ou le 

plus-que-parfait. 

Us ont abandonné ce projet depuis longtemps/depuis cinq ans (ont 
abandonné ne peut exprimer une action continue. || marque un 
résultat qui se poursuit ; le projet reste toujours abandonné). 

U y a longtemps/il y a cinq ans qu'ils ont abandonné ce projet. 

1 Ça fait longtemps /ça fait cinq ans, qu'ils ont abandonnée projet 


Vs avaient abandonné ce projet depuis longtemps, depuis cinq ans 
déjà lorsqu'ils ont décidé de le reprendre 

LI y avait longtemps/il y avait cinq ans" qu'ils abaient abandonné 
cæ projet lorsqu'ils ont décidé de le reprendre Re dCT 7? 
1Ça faisait longtemps /ça faisait Cinqglans quil: avaient aban- 
donné ce projeblorsqu'ils ont décidé de leeprendre 


Listedequelquesverbes qui peuvent prendre cette valeur d'accompli 
abandonnera(s')aggraver, (s')améliorer, arriver, augmenter, baisser, 
changer, diminuer, grossinemaigrir, partir, progresser, quitter, rajeu- 


nir, vieillir. 
Mais attentiongies verbes n'ont pas tous exactement la même valeur au 


passé composé 


* Certains font référence à une action qui s'est produite à un moment 


a. que ; ça fait. que 
donné et dont les conséquences se font encore sentir : abandonner, 


achever, arriver, commencer, disparaître, finir, partir, quitter. 
WU est parti depuis 10 heures du matin/depuis six mois/depuis 


| Avec il y a... que et ça | 
fait. que, on peut envisa- 
ger aussi l'action dans le 


Comparez 
Je fume depuis plusieurs années 
et, à la forme négative 


Le n'ai pas fumé depuis plusieurs années ou Desenpe, depuis le 30 juin 


WI y a six mois/il y a longtemps qu'il est parti 
1Ça fait six mois/ça fait longtemps qu'il est parti 
1 Voilà six mois/voilà longtemps qu'il est parti 


futur. a ; k ; 
1 Ça faitplusieurs années que je n abpas Jumé où 


# Demain, il y aura trois 
ans, jour pour jour, que | 

| leur premier enfant est né. 

| # Demain, ça fera trois 

ans, jour pour jour, que 
leur premiétenfant est n63 | 


1 Iby' a plusieurs années queje n'abpas fur 
1 Voilà plusieurs années que je n'ai pas fume 


(Lanégationdonne au verbe une valeur d'aspect, de résultat.) À : : - - 
S ; LI est arrivé depuis une semaine/depuis 10 heures ce matin/depuis 


peu de temps 


| Quand on utilise malgré tout le présent à la forme négative, c'est en géné 
11 y a une semaine/ça fait une semaine/voilà une semaine qu'il 


ral accompagné"de plus 
A Je ne fume plus depuis plusieurs années (ne. plus est la négationde est arrivé 


WU y a peu de temps/ça fait peu de temps/voilà peu de temps 


encore qui marque la continuité) 
qu'il est arrivé 


Certains grammairiens font remarquer que le présent apporte une valeur 


continue, plus générale, alors que le passé composé exprime une valeur 


plus précise, plus contextuelle 


Observez et comparez 


Lil a quitté la ville depuis deux ans/depuis le 3 mai/depuis son 


divorce 
Ll y a deux ans/ça fait deux ans, voilà deux ans qu’il a quitté la 


Je ne joue plus du violon depuis dix ans (= j'ai abandonné le violon) ville 


L Je n'ai pas joué « Tzigane » de Ravel depuis au moins dix ans El 
joue encore du violon mais pas « Tzigane ») 
nl y a au moins dix ans que je n'ai pas joué « 


# Ça fait au moins dix ans que je n'ai pas joué « 


LQuand je suis revenu, j'étais devenu vieux et ceux que j'avais aimés 


avaient disparu depuis longtemps (Jean Tardieu) 


LA SE SITUER DANS L'ESPACE ET DANS LE TEMPS 


Tzigane » de Ravel 
T'zigane » de Raw 


: s'aggraver, s'améliorer, aug. 
diminuer, grossir, malgrir, progresser, 
rs verbes ne s'emploient qu'avec la prépos- 


1 avez rajeuni depuis votre traitement. 
“ils ont bien vieilli depuis quelque temps, je crois que c’est depuis le 
_ départ de leur enfant. 


À\ Observez bien la différence entre : 


+ depuis. 
“ilya….que letlilya 
° ça fait. que 


1 Il parle depuis deux heures. 

“Il y a deux heures qu'il parle 

1 Ça fait deux heures qu’il parle. 

(Dans ces trois phrases, le discours n'est pas encore terminée verbe 

au présent, il y a continuité.) 

Comparez : 

“Il y a deux heures, notre directeur fait un disŒurs qui a étbase 
bien accueilli. (Le discours est terminé depuis.deux heures, le verbe’estau 
passé composé.) 


W’ La durée est ouverté mais on mätque uniquement le point 
de départde l'action, le Moment prétis où elle commence 


Voici les principaux marqueurs temporels. 


= « Dès » 


Dès indiqueun point de départ immédiat. Le locuteur veut donner l'impres 
sion d'une certaine urgence 

Dès peut être suivi d'une date chiffrée, d'un nom indiquant un événement 
une époque 

1 Dès demain, je cesse de fumer. 

L Je vous rembourserai sans faute dès la réception de mon salaire 

1 Dès le 1°" janvier, je me mets au régime 

1 Dès son arrivée dans cette ville, il s'est fait de nombreux amis. 


B « À partir de » 


À partir de montre aussi un point de départ de l'action. Mais cette expres 
sion est plus neutre que dès. Il n'y a pas le même sentiment d'urgence 


Elle peut être suivie, comme dès, d'une date chiffrée, d'un nom indiquant 


un événement, une époque. 
1À partir de demain, je cesse de fumer. 


1À partir des premiers froids, elle ne quitte plus son vieux manteau en 


fourrure. 


I Les États européens se sont véritablement constitués en tant qu’'Europe 
à partir de l'adoption de la monnaie unique, c’est-à-dire à partir de 


janvier 2002 


Î\ à la différence entre dès et depuis. Observez et comparez : 
1Dès 6 heures du matin, il est à sa table de travail (on envisage seulement 
le point de départ de l'action. Combien de temps reste-äil à sa table, on 


ne le sait pas, on ne le dit pas) 


Depuis 6 heures du matin, il est à sa table de travatl(l'action est consi- 
dérée dans sa continuité. On insiste sur le temps quil a passé ä'sa table. Il 
est peut-être midi, 6 heures du soir. maisilysest encore). 

1 Dès son arrivée dans cette ville, il afcommencé à chercher un apparte- 
ment (le verbe estau passé composé ‘il a une valeur d'aspect, de résultat, 


ilne peut marquer unecontinuité) 


Depuis soarrivée, ilcherche un appartement (le verbe est au présent ; 


nella toujours pas trouvé) 


Observezbien lesttemps desverbes, on ne pourrait pas les inverser : 
a commencé marque ledébut de l'action, cherche montre la continuité. 


V.Qn marquële point d'arrivée de l'action dans le temps 
* au bout de est suivi d'une expression de durée généralement chiffrée : 
LAu bout de deux heures, fatigué d'attendre, je suis parti. 


lexique 
nn non esscsssesrossoeencsee 


Les étudiants se posent toujours la question de savoir quand et comment 
utiliser les mots : jour (m.) ou journée (f.) ; matin (m.) ou matinée (f.) ; soir 


(m.) ou soirée (f.) ; an (m.) ou année (f.) 


Observez et comparez 


| J'ai rendez-vous ce soir avec mes amis 
Nous nous voyons presque tous les soirs 
Il fait beau ce matin 
Quel beau matin d'été ! 
Elle fait le ménage tous les matins 
Chaque jour, il court dans le pari 
Ce jour est le plus beau jour de ma vie 
L'an dernier, j'ai étudié en Espagne 
L'an prochain, je serai en Italie 
Tous les ans, il passe les fêtes de Noël à la mer 
Le nouvel an se fête dans le monde entier 


Bonjour ! Bonsoir ! 


Nous passerons la soirée ensemble. 

Nous avons discuté toute la soirée. 
Cette matinée restera dans mon souvenir. 
Quelle matinée printanière ! 
Elle a travaillé toute la matinée 
Il ne court pas toute la journée 


C'est la journée la plus chaude de l'été. 


L'année dernière, j'ai étudié en Espagne. 


L'année prochaine, je serai en Italie. 
Chaque année, je vais à la mer. 


La nouvelle année se fête dans le monde entier. 


Bonne année ! 
Oui, ce sera une merveilleuse année ! 


Bonne journée ! Bonne soirée ! 
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Remarques 


1) Les mots soir, matin, jour, an au masculin marquent un moment limité, 


Le pluriel, tous les soirs, etc., marque une succession de moments, comme 
le distributif chaque soir 


2) Les mots soirée, matinée, journée, année au féminin expriment une 
idée de durée, une continuité. Cela signifie : toutes les heures du jour, di 
soir, du matin, de l'année. C'est un temps « vécu » 


3) Pour les mots an, année, il faut observer ces quelques particularités 
On dira chaque année, et non “chaque an 
Et on utilisera indifféremment an ou année accompagnés des adjectifs 


prochain, dernier, nouveau. Mais avec tous les autres adjectifs, une seule 
possibilité : année 


4) Bonjour ! Bonsoir ! sont des salutations. On se rencontre dans la jour: 
née ou dans la soirée, et on se dit bonjour ou bonsoir. Mais au momentde 


se quitter, on dira bonne journée, bonne soirée, en faisant référence à 
toute la journée, à toute la soirée à venir 


a q (é 


Il y a belle lurette que je ne vous ai pas vu (= il y a longtemps quel 
ne vous ai pas vu ; familier) 


Ça fait un bail que vous vous êtes quittés (= il y a longtemps que 
familier) 

Il y a un bon bout de temps que nous ne nous Sommes pas Ténonir 
(= il y a longtemps que. ; familier) 


Il y a des siècles que nous ne nous soites pas vuss 


Je ne vous ai pas vu depuis une.éternité 
En vacances, elle fait l& grasse matinée tous léSsjours (= se lever tard) 
Nous partirons de botmatin(= trèsitôt) 


lu revoir, à bientôt, à Wim de ces quatre (matins) ! (= un jour indéfini 
familier) 


We ne voi 


Mon ami que tous les trente-six du mois ! (= rarement 
familiers 


De mon temps, à mon époque, dit le vieillard, on n'aurait pas ds 


parlemtde.cettf@ façon à ses parents (= quand j'étais jeune) 
Ces événements remontent à la nuit des temps (= ces événements sont 
très anciens) 


Les gens qui n’ont pas de projet, vivent souvent au jour le jour (=san 
penser au lendemain) 


En avril, ne te découvre pas d'un fil (= il peut faire encore froid en avr) 
En mai, fais ce qu'il te plaft (proverbe) 
À chaque jour suffit sa peine 


ge 
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Les interjections 
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1 LA PHRASE INTERROGATIVE 


Qu'est-ce qu'une phrase interrogative et à quoi sert-elle? 
C'est une question qui normalement appelle une réponse. On qués: 
tionne pour savoir, pour connaître, pour s'informer. 

à Est-ce que le monde est fini ou infini ? 

1 Combien y a-t-il de galaxies dans l'univers ? 

1À quelle heure part la fusée ? 


À cette valeur purement informative, on en ajoutera d'autres. Ainsi, on 
interroge aussi pour : 

- vérifier une information 

1 C'est bien ce soir que nous avons rendez-vous ? 

- demander un service, une explication : 

& Pouvez-vous fermer la porte, s’il vous plaît ? 

& Savez-vous comment fonctionne un ordinateur ? 

— atténuer un ordre, une critique 

4 Est-ce que tu peux te taire pendant quelques secondes ? 

a Ti veux bien recommencer ce travail ? 

- atténuer une opinion trop catégorique : 

1 L'homme n'est-il pas en train de détruire la nature ? 

(= l'homme est en train de détruire la nature. L'atténuation en réalité self 
à partir de la forme interro-négative). 

- entrer simplement en contact avec l'autre : 

L Ah ! tu t'es fait couper les cheveux ? (C'est une évidence). 


Ce questionnement utilise des moyens Variés 

intonation, tournure interrogative, inVersion, motshinterrog: 
tifs, dont l'élément constant et commun est lépoint d'interrogation |? 
et qui dépendent du régistresdelangue : languüessoutenue, langue coi: 
rante, langue familière 

(NousMntaborderons danS%Æe chapitréque la phrase interrogative sim: 
ple: La phra$einterrogative "complexe, c'est-à-dire l'interrogation ind 
rêcte, sera traîtée page 269.) 


On distingue deux sortes d'interrogation 
l'interrogatiomtôtale et l'interrogation partielle 


2 . 1 Les trois formes de l'interrogation totale 


L'interrogation totale porte sur l'ensemble de la phrase et elle appelle 
une réponse globale affirmative : Oui ; négative : Non ; ou hésitante 
Peut-être /Je ne sais pas 

Est-ce que ce film est de Fellini ? — Oui/ Non / Peut-être / Je ne sais pa 


Elle peut prendre trois formes 


L'interrogation marquée 
par la seule intonation 


C'est la plus simple. Elle garde l'ordre de la phrase affirmative et c'est le ton 
ascendant (la voix monte à la fin de la phrase) qui marque l'interrogation. 
À l'écrit, on la différencie de la phrase affirmative par le point d'interroga- 
tion. Elle est très fréquente à l'oral 

LTu viens ? Julie habite toujours à la même adresse ? Vous avez compris ? 


La phrase interrogative introduite 
par le terme : est-ce que... ? 


Le terme complexe est-ce que. est très simple à utiliser : il se place enitête 
etil est suivi de la forme affirmative de la phrase. 

Phrase affirmative 1 Pierre a téléphoné. 

Phrase interrogativeus.i Est-ce que Pierre &téléphôné ? 

1 C'est bon !AEst-ce que c'est bon ? 

LI fera beaudemain. Est-ce qu’il fera beat demain ? 


Ce tour'est.très fréquent en français moderne et il s'emploie aussi bien à 
l'oral qu'à l'écrit 

IL est facile à utiliser puisqu'il permet de garder l'ordre « normal » de la 
phrase 


__ EE 


Le sujet se place après le verbe. C'est une tournure assez soutenue 


EL'inversion simple 


L'inversion est dite simple quand le sujet est 
= un pronom personnel 
1 Vous aimez Brahms 
sh 
LAimez-vous Brahms ? 
LI faut partir 


À, s 
1 Faut-il partir ? 
-le pronom indéfini on 
1On lit couramment à sept ans 
ILit-on couramment à sept ans ? 
-ou le pronom démonstratif neutre ce 
1 C'est un roman d'amour 
LEst-ce un roman d'amour ? 


Ilsuffit donc de déplacer le pronom sujet et de le placer derrière le verbe 


VAR LES DIFFÉRENTS TYPES DE PHRASES 


” 
- 
S 


Z à la phonétique 


L Suis-je en retard ? 

| je suis = [3a sui] 
suis-je ? = [syiz] 

HAi-je tort ? 


1 Puis-je vous aider ? 
je puis = [3a pui] 
puis-je ? = [pui3] 


i\ 


j'ai = [3e] ai-je ? =[e3] | 


À Observez ces quelques particularités. 

+ À la première personne du présent, pour de nombreux verbes, on évite 

l'inversion et on la remplace par la tournure est-ce que ou par l'intonation 

On n'entend jamais de formes comme : *Rentré-je ?* Viens-je ? 

Mais on peut admettre, notamment à l'écrit, des formes comme 

Suis-je... ? Ai-je ? Vais-je... ? Dois-je... ? Puis-je... ? (qui rêm- 
place *peux-je pour une raison euphonique, deux syllabes muettes quise 
suivent n'étant pas acceptables en français) 


+ À la troisième personne du singulier, pour éviter la rencontre de deux 
voyelles, on ajoutera un « t » euphonique 

LA-t-il raison d'agir ainsi ? (au présent) 

4 Va-t-il pleuvoir ? 

1 C'est Jean. Il est traducteur à l'Unesco arle=t-il plusieurs langues ? 


LA-t-elle compris l'importance de cette décision ? (au passé composé avec 
l'auxiliaire avoir) 

a Le livre est paru. Aura-t-il des lecteurs ? Pourra-t-il toucher un lame 
public ? (au futur) 

2 Cendrillon alla au bal. Rencontra-t-elle le prince charmant ? (au pass 


simple) 


* Aux formes composées du verbe, il faut être attentif à bien faire l'inver 
sion avec l'auxiliaire 

Sommes-nous arrivés ? 

L Avez-vous bien dormi pendant le voyage ? 


+ Aux formes pronominales et non pronominales du Verbe, le ou lespro- 
noms compléments restent toujours enttête della phrase 

L Vous vous absentez savent. + Vous absentéæ=vous souvent ? 

al s’est aperçu de son êtreur. eMSlest-il aperçudeson erreur ? 

> Nous écriras-tu ? 

> Y estelle allée ? 

> Lelui as-tu dit ? 

+ Lui en avez-vous parle 


a Tu nous écrira 
1 Ellegnest.allée 
a Ti le lui asdir 
1 Vous lui envavez parle 


B L'inversion complexe 


L'inversion est dite complexe quand le sujet est un groupe nominal où un 
pronom autre que le pronom personnel, les pronoms on ou ce 
Dans ce cas-là, le nom ou le pronom restent à leur place, mais ils sont repris 
après le verbe par il(s) ou elle(s) 
L L emission VOUS 4 plu 
L Jean et Jeanne sont mari et femme > Jean et Jeanne sont-ils mari « 
femme ? 
E Qu lqu'un veut ajouter quelque chose. + Quelqu ’un veut-il ajouter quelque 
chose ? 
> Mes photos sont réussies 
Les tiennes le sont-elles aussi ? 


+ L'émission vous a-t-elle plu ? 


Mes photos sont réussies 


Les tiennes le sont aussi 


B La forme interro-négative 


l'interrogation peut se faire aussi à la forme négative 

C'est souvent une façon d'appeler une réponse affirmative, de demander une 
confirmation : dans ce cas, la phrase de réponse commence par l'adverbe 
affimatif si 

L Vous n'avez pas entendu sonner ? 

LEst-ce que vous n'avez pas entendu sonner ? 

IN'avez-vous pas entendu sonner ? 


= Si, j'ai entendu, je vais répondre 


LAlors les enfants, ce n’est pas l'heure d'aller au lit 2 
LEst-ce que ce n'est pas l'heure d'aller au lit ? 
IN'est-ce pas l'heure d'aller au lit ? 
Si, c'est l'heure, mais est-ce qu'on në@peut paësjouer êmcore un peu ? 


- Non, allez au lits 


Une forme insistante de l'interrogation 


On ajoutétänla phräse affirmative des expressions comme : n'est-ce pas ? 
dis, dites 2j'espère non 2? 

Lluuntaimes, dis ? 

Lu as comprisn'est-ce pas ? 
EU ibascompris, j'espère ? 
1C'est bien en 1999 que nous nous sommes connus, non ? 


EL'interrogation alternative 


C'est une double interrogation reliée par le mot ou 

Elle ressemble à l'interrogation totale parce qu'elle s'exprime avec les 
mêmes moyens : l'intonation, la tournure est-ce que et l'inversion 

Mais elle n'appelle pas les mêmes réponses. On ne peut pas y répondre par 
oui, non ou peut-être 

Elle peut prendre deux formes 

LEst-ce que la tomate est un fruit ou un légume ? 

1Dit-on Madame le ministre ou Madame la ministre ? 


1 C'est vrai ou ce n’est pas vrai 
1C'est vrai ou non ? 


1 C'est vrai ou pas ? 


LEst-ce que tu viens ou non 


LEst-ce que tu viens ou pas ? 


LES DIFFÉRENTS TYPES DE PHRASES 


1 . 2 L'interrogation partielle 


Qui, pronom interrogatif, 
représente toujours | 
un animé et ne s'élide 
jamais. 
Que ou qu' + voyelle 
représente un inanimé. 
Qui est-ce qui arrive ? - 
Jean 
| Qu'est-ce qui arrive ? - 
| L'orage. 


Ex adjectifs et pronoms 
interrogatifs page 74 


L'interrogation partielle porte, non pas sur toute la phrase, maïs surun 
des éléments de la phrase. 

Elle appelle une autre réponse que oui, si, non, peut-être, La réponse 
dépend du terme sur lequel porte l'interrogation. Ce terme est un mo 
interrogatif qui est placé en tête de phrase et qui est accentué, 
L'intonation est différente de celle de l'interrogation totale, La vor 
descend à la fin de la phrase. 


# L'interrogation peut porter sur : 

— le sujet : 

4 Qui parle ? Quel train à grande vitesse relie Londres et Paris ? 
— l'attribut du sujet 

1 Qui es-tu ? Quel est ton nom ? Quelle est ta profession ? 
- le complément d'objet direct : 

1 Qui (animé) cherches-tu ? où Que (inanimé) cherches-tu ? 

1 Laquelle de ces voitures préfères-tu ? 

- le complément introduit par une préposition : 

1 De qui (animé) ou de quoi (inanimé) parlez-vous ? 

1 À qui (animé) ou à quoi (inanimé) penses-tu ? 

— le complément circonstanciel 

1 Où vas-tu ? 

1 Comment vas-tu ? 


# Les mots qui introduisent l'interrogation partielle sont 

- des pronoms 

* qui, que : ces deux termes interrogent sur l'identité et sur la qualité. 

+ lequel, lesquels, laquelle, lesquelles : ce pronominterroge sur la qualité 
et implique un choix parmhplusieurs éléments 

- desdéterminants 

* quel, quels, quelles, quelles #cet'adjectif interroge sur la qualité 

- des adverbes : 

+ quand? pourquoi ? comment ? combien ? où ? d'où ? par où ?.. 


+ On distingue" 

— les formes simples avec l'inversion du verbe et du sujet (langue soutenue); 
- les formes composées avec est-ce que (tournure qui appartient à la lan: 
gue courante, mais qui peut sembler parfois assez lourde) 


Des formes simples aux formes composées avec « est-ce que » 


| l'interrogation 


porte 
sur le sujet 


À Qui parle ? 
1 Qui est venu ? 
4 Lequel d’entre vous reste avec moi ? 


1 Quel film passe ce soir à la télé ? 


L Qui est-ce qui parle ? 
1 Qui est-ce qui est venu ? 

o 
Qu'est-ce qui passeke soir à la télé ? 


L'attribut 


À Qui est-ce ? 
À Qui est le professeur ? 
1 Que devient votre ami ? 


A Lequel de ces deux hommes est votre professeur à 


1 Quelle est votre nationalité ? 


o 
1 Qui est-cequiest le professeur ? 
E Qu'est-céque devient votre ami 2(OU) 
L Qu'’est-céque votréami devient ? 

o 

o 


Le complément 
d'objet direct 


à 


L Qui attends-tu ? (animé) 

1 Qui as-tu vu ? 

L Que fais-tu ? (inanimé) 

A Que fait Jean ? 

1 Quévdire, que faire ? (inanimé) 

L Quoi de neuf ? (inanimé} 

WLequel deces deux livres avez-vous choisi ? 


| A Qui est-ce que tu attends ? 


Qui est-ce que tu as vu ? 

B Qu'est-ce que tu fais ? 

L Qu'est-ce que fait Jean ? 

& Qu'est-ce qu’il y a à dire, à faire ? 

E Qu'est-ce qu'il y a de neuf ? 

L Lequel de ces deux livres est-ce que vous avez 


choisi ? 


Le complément 
introduit 
parune 
préposition 


1À qui pensais-tu ? (animé) 
L'Avec qui parle Pierre ? 

LAvec qui Pierre parle-t-il ? 

L De quoi parliez-vous ? (inanimé) 
1 Pour quelle équipe es-tu ? 
LÀ quelle heure part l'avion ? 
L Elle a deux amies d'enfance : à laquelle est- 


elle le plus attachée ? 


LÀ qui est-ce que tu pensais ? 
L'Avec qui est-ce que Pierre parle ? 


1 De quoi est-ce que vous parliez ? 

L Pour quelle équipe est-ce que tu es ? 

LÀ quelle heure est-ce que part l'avion ? 

L Elle a deux amies d'enfance : à laquelle est-ce 
qu'elle est le plus attachée ? 


Le complément 
dirconstanciel 


1 Quand reviendras-tu ? 

1 Quand décolle l'avion ? ou 

1 Quand l'avion décolle-t-il ? 

1 Combien coûte ce pull ? 

1 Comment s'appelle votre fils ? ou 
L Comment votre fils s'appelle-t-il ? 
L Pourquoi as-tu changé d'avis ? 

L Pourquoi Jim a-t-il changé d'avis ? 
1 Où va Jim ? OU Où Jim va-t-il ? 
1 D'où viens-tu ? 


À Par où passeras-tu ? 


1 Quand est-ce que tu reviendras ? 
1 Quand est-ce que l'avion décolle ? 


1 Combien est-ce que ce pull coûte ? 

(cette forme est particulièrement lourde) 
1 Comment est-ce que votre fils s'appelle ? 
1 Pourquoi est-ce que tu as changé d'avis ? 
L Pourquoi est-ce que Jim a changé d'avis ? 
L Où est-ce que va Jim ? 

L D'où est-ce que tu viens ? 
L Par où est-ce que tu passeras ? 


BRemarquez bien 


On ne fait jamais l'inversion du nom sujet et du verbe avec pourquoi 
1 Pourquoi Jean a-t-il ri ? Où Pourquoi Jean a ri ? (mais jamais 


à ri Jean ?) 


Alors qu'on peut dire 


1 Comment va Jean ? Quand part le train ? Où vont vos amis cet été ? 


*Pourquoi 


LES DIFFERENTS TYPES DE PHRASES 


De la langue soutenue à la langue familière 


Langue familière 


Langue soutenue Langue courante 


| 8 Qui est venu ? 


— 
1 Qui est-ce qui est venu ? L Qui c’est qui est venu ? 


À —— 


E Qui c'est ? C'est qui ? 

1 C'est quoi ? 

1 C’est quoi ça ? 

à C'est lequel votre professeur ? 


1 Qui est-ce ? 
à Qu'est-ce (rare) 1 Qu'est-ce que c'est ? 
1 Qu'est-ce que c'est que ça ? 


1 Lequel est votre professeur ? 


8 Qui tu attends ? Ti attends qui ? 
1 Qu'est-ce que vous voulez Vous voulez quoi ? 


Qui attends-tu ? 
1 Que: roulez z-vous ? 


1 Qui est-ce que tu attends ? 


1À qui tu pensais ?'Tu pensais à qui ? 
L Avec qui il est ? Il est avec qui ? 


1 À qui pensais-tu ? 1 À ré est-ce que tu pensais ? 


Avec qui est-il ? L Avec qui est-ce qu’il est ? 
1 De quoi il s’agit ? Il s'agit de quoi ? 
8 Cet outil sert à quoi ? 


1 À quoi ça sert ? Ça sert à quoi ? 


8 De quoi s'agit-il ? à De quoi est-ce qu'il s'agit ? 


1 À quoi sert cet outil ? 1 À quoi est-ce que sert cet outil ? 


1 À quoi cela sert-il ? 


À quoi est-ce que cela sert ? 


& Quand tu reviendras ? 
Li reviendras quand ? 


E Quand reviendras-tu ? | 8 Quand est-ce que tu reviendras ? 


| 
| 


| 8 Comment t'appelles-tu ? 


Comment est-ce que tu t'appelles ? | & Comment tu t'appelles ? 
Tu t'appelles comment ? 


8 Où tu vas ? Tu vas où ? 


E Où vas-tu ? 1 Où est-ce que tu vas ? 


1!] 


B Notez bien la différence entre 

+ Qui est-ce qui. (sujet pour les animés) 
* Qu'est-ce qui. (sujet pour les inanimés 
* Qui est-ce que (complément d'objet direct pour les animés) 


Qui est-ce qui crie ?  C'eSlMi 2 
Qu'est-ce qui esharrivé ? Une panne d'électriaité2l 
Qui est-ce queéMiwcherches ? Jin? 


+ Qu'est-ce que (complément d'objet direct pour les inanimés) MQulest-ce quefdis Mi perenptnen 


B Remarquez 

Si le pronom interrogatif lequel est introduitspar la prépositiomà ou de, omn'oubliera pas défaire lacontee 
tion, comme pour l'article et le pron@m relatif * 

* à + lequel + auquel 

+ à + lesquel(le)s > auxquel(le)s 

+ de + lequel + duquel 

* de + lesquellle)s > desquel(le)s 

1 Parmi tous les candidatSpour le rôle principal de la pièce, auquel vas-tu donnerlerôle2 

1 Deuous ces livret desquelstas-tu besoin en priorité ? 


B Attentionvà la structure | prôfiom ou adjectif interrogatif + de + adjectif | 
+ Qui + de+ adjectif 

1 Qui d'’atre étaità la soirée ? 
1 Qui avez-vous vu d'autre ? 
L Quivas-tu vu d’intéressant 
“Que/qu'/quoi + de + adjectif 

à Qu'as-tu fait de beau aujourd'hui ? où Qu'est-ce que tu as fait de beau.2 
1 Que s'est-il passé d'autre ? où Qu'est-ce qu’il (qui) s'est passé d'autre ? Quoi d'autre2 
D 'Tu as traversé des pays, visité des musées, rencontré des gens, et quoi d'autre? 


ou Qui est-ce que vous avez vu d'autre ? 
ou Qui est-ce que tu as vu d’intéressant ? où Qui tas vu d'intéresante 


+ À qui / à quoi + de + adjectif 

+ De qui / de quoi + de + adjectif 

1 À qui d’autre as-tu pensé ? où À qui d’autre est-ce que tu as pensé 2 ou À qui d’autre tu as pensé ? 
Tu as pensé à qui d'autre ? s 

1 De quoi d'autre avez-vous parlé ? où De quoi d'autre est-ce que vous avez pate 2 ou De quoi d'autre 
vous avez parlé ? Vous avez parlé de quoi d'autre ? pt 

1 Avec qui d'autre étais-tu à la soirée ? ou Avec qui d’autre est-ce quettais Ma soirée ? Avec qui 
d'autre tu étais à la soirée ? Tu étais avec qui d'autre ? à L » 


M Aux adverbes interrogatifs où ? comment ? quand ? pourquoi? corréspondentides exprééslons comme 
à quel endroit, de quelle manière, à quel moment, pour quelle raison... 

L Où êtes-vous allé ? = Dans quel endroit êtes-vous allé 

1 Quand êtes-vous revenu ? = À quel moment étes-Vonsmevenu ? 

? — De quelletmanière, patquel moyen avez-vous voyagé? 

— Pourquelle raisommétes-vous pas resté là-bas ? 


1 Comment avez-vous voyage 


1 Pourquoi n'êtes-vous pas resté là-bas. 2 


Remarques 

1)1ly a une façon’impersonnelle d'exprimer l'interrogation 

On utilise le pronom interrogatif compléméntmou"un adverbe interrogatif 
suidelinfinitif 

1Que dire Que faire ? que peut-on dire, faire, 
oufque fautsildire, faire, penser ?). C'est une tournure assez soutenue 


Que penser de tout cela ? (= 
penser 
LOiallee? Où me pas aller ? Comment faire ? Pour quoi faire ? Pour faire 
quoi ? De quelitôté chercher ? 

1 Commenttravailler ? Comment réussir 


U Travailler, oui mais comment ? 


2) « Quoi ? » 
Ce pronom interrogatif s'utilise de plusieurs manières 

One trouve dans l'expression : Quoi de neuf ? 

C'est une expression très utilisée dans la langue courante. Elle a un sens 
assez large. Elle peut signifier 

Qu'est-ce qu'il y a de nouveau dans votre vie ? Qu'est-ce qu'il y a de 
nouveau dar ? Quelle 
One retrouve également dans toutes sortes d'expressions familières 
(ici, quoi = « comment ? ») 

J'ai vu Mathilde et Oui 


qu'est-ce qu'elle faisait ? Alors, 


le monde ont les nouvelles du jour ? 


1Quoi ? Qu'est-ce que tu as dit ? 


1 Tu sais quoi ? ? Où était-elle, avec qui et 


tu réponds ou quoi ? Allez, quoi, dis-moi ? 


= Oh, elle était avec des amis, elle mangeait, bavardait, riait, buvait, elle vivait, 


quoi ! 


LES DIFFÉRENTS TYPES DE PHRASES 


2 LA PHRASE NÉGATIVE 


Qu'est-ce qu'une phrase négative ? 

C'est une phrase qui dit le contraire d'une phrase affirmative 

# Le spectacle aura lieu demain # Le spectacle n’aura pas lieu demain. 

Elle sert à nier, à refuser, à s'opposer, à marquer un doute, une incerti: 
tude, une ignorance 

La négation peut s'exprimer par un mot-phrase : non, ou par une 
phrase négative qui contient deux termes : ne, qui est placé devant le 
verbe et ne peut être séparé de lui que par le pronom, et un deuxième 
terme : pas, plus, jamais 


2 .« 1 La négation totale 


La négation porte sur toute la phrase 
Cette phrase peut se réduire au seul mot : non. 


Non est le contraire de oui et de si. 

Non remplace toute une proposition négative 

Non est la réponse négative à une questiomtotale 

L'interrogation est marquée par l'inversion, pamest-ce querou par leton 

1 Viendrez-vous à la soirée"? — Non (= nous ne viendrons pas) 

a Ne viendrez-vous pañà la soirée? — Moi, si, mais lui non (= moije 
viendrai, lui, ne viendræpas}: 


À lasphrase interro-négatiVe, la réponse négative est non et la réponse 
affirmative estsi 
LEst-ce que tW'es malade ? — J'espère que non ! (= j'espère que tu n'es pas 


malade): 
L Je peux sortir @ soir avec mes amis ? — On verra. — C'est oui ou c'est 


non ? (=jepeux ou je ne peux pas ?). 


M « Non » ou « pas » ? 


Dans une opposition, on peut utiliser non ou pas 

On utilise de préférence pas devant un adjectif, un adverbe, un pronom 
4 Prêt ou pas prêt, en forme ou non, tu dois prendre le départ de la course 

4 Le mot « médecin » est un nom et non un adjectif. / Le mot « médeans 
est un nom et pas un adjectif. 

Mes amis ont beaucoup aimé cette pièce, mais moi, non. /Mes amis ont 
aimé ce film, moi pas (ou pas moi) 

 Tù veux manger ? — Non, pas maintenant, je n'ai pas faim, tout à l'heure 
E Nous avons bien rendez-vous lundi ? — Non, pas lundi, mardi. 


Non utilisé comme préfixe sert aussi à former des noms composés. 

La été condamné pour non-assistance à personne en danger. 

Non est obligatoire devant un nom. 

LAujourd'hui, on ne dit pas un « aveugle », mais un non-voyant. 

Non peut être renforcé par pas du tout ou par vraiment pas : 

LEït-c que je vous dérange ? — Non, pas du tout./Non, vraiment pas. 


H« Non plus » 


C'est la négation de aussi. Non plus reprend une négation et s'utilise 


toujours dans une phrase négative 
1 Tu aimes ce musicien ? Moi aussi (= moi aussi je l'aime) 


A in'aimes pas æ musiien ? Moi non plus. (= je ne l'aimepas nonplus). 


Ne est historiquement la marque essentielle de lanégation ; 
pas est le terme leplus fréquemment associé à ne 
1e parle hollandais, mais je ne parle pas anglais 


Paiesblà ? — Nonpibn”est paslà 
1 C'est vrai otce n'est pas vrai ? 


Cette négation peut être renforcée 
VE que vous avez de la monnaie ? — Non, désolée, je n’en ai pas du tout. 


H La place de la négation « ne 
* présent à Une cigarette ? — Non, merci, je ne fume pas 
«futur L On n'ira pas au cinéma ce soir, mais demain 
* paricipe présent 
+ impératif 


1 Ne voulant pas répondre, elle a quitté la salle 
à N'oubliez pas de signer votre chèque 


t 


NE + verbe à toutes les formes simples + PAS 


* passé composé 1 J'ai faim, je n'ai pas mangé à midi 


* plus-que-parfait 


1 Elle n'était pas sortie depuis plusieurs jours 


t 


NE + auxiliaire + PAS + participe passé du verbe aux formes composées 


AT ferais bien de ne pas sortir seule le soir 
1 Je regrette de ne pas vous avoir connu plus tôt 


t 


NE PAS + infinitif présent ou passé 


| 
Æ 


| Orthographe 


1 On_ira (avec la liaison). 


1 On n'ira pas (négation). 


On trouve également 


| 4 Je regrette de ne vous 
avoir pas connu plus tôt. 
ne + auxiliaire à l'infinitif 
+ pas + participe. 


VAR LES DIFFÉRENTS TYPES DE PHRASES 


EL articles page 36 


M La négation et les pronoms personnels 
Ne se place toujours avant les pronoms compléments 


L Est-ce que tu connais cet écrivain ? — Non, je ne le connais pas 
L Etes-vous inscrit à la faculté ? — Non, je n'y suis pas insarit 


B La négation et les articles indéfinis et partitifs 


à la forme négative totale + pas de ou pas d' 
à la forme négative totale + pas de ou pas d' 


+ un, une, des 
+ du, de la, de l' 


L Est-ce que vous avez des nouvelles de vos amis ? 
— Non, je n'ai pas de nouvelles 
111 y a un bon restaurant dans cette rue ? 
— Mais il n’y a pas de restaurant ici ! 
8 Prendrez-vous du vin ?— Non merai, je ne prendrai pas de vin 


M La négation « ne … ni. ni » 


La négation coordonnée par et ou par ou se transforme en ne … ni …ni. 


avec des adjectifs 

L Est-ce que ton amie est blonde ou brune ? 
Elle n’est ni blonde ni brune, elle est châtain. 

& Quelle est la bonne température de l'eau du baïh pour un bébé? 
37° environ. L'eau ne doit être ni chaude ni froïde, elle doit étremtiède 


# avec des adverbes 
1 Je suis arrivé(e) juste àdlheure, ni trop t6timi trop tard 


avec des noms 
# Notre voisine est végétarienne 
—éHenme mange pas déviande , pas de poisson 
= elle né mange pas de Viande nitde poisson 
elle ne Mange ni viande, ni poisson 


avec des verbes 

# Désirez-voustun verre de vin ? Voulez-vous une cigarette ? 
Non "Mer, je ne bois pas et je ne fume pas 
Je ne bois ni ne fume (langue très soutenue) 


L'article indéfini ou partitif peut être omis avec ni. ni 

a Tu as un stylo ou un crayon ? — Je n'ai ni stylo ni crayon 
à Tu veux du vin ou de la bière ? — Je ne veux ni vin ni bière 
Mais l'article défini ne disparaît pas 

2 1 n'aime ni la mer ni la montagne 


2. 2 La négation partielle ou relative 


La négation ne porte que sur un élément de la phrase 
Elle implique alors une limite ou une restriction 


Avec toutes les expressions de la négation partielle (exception : ne 


pas encore), le mot pas disparaît 


Le ne vois rien, je ne vois personne, je n’ai lu aucun livre de cet écrivain, 
je ne trouve nulle part ce livre, tu ne te tais jamais, il ne pleure plus 


ne … rien ou rien ne … 


Ne … rien est formé de l'adverbe négatif ne/'assodé à un'pronom négatif rien. 


Rien renvoie toujours à une chose 

C'est la négationides pronoms indéfinis 

* quelque chose # Ji vois quelque chose ?= Non, je ne vois rien 
tout Llsaittout.— Il ne sait rien 

C'est la réponse négative à la question 

“que? D Que dis-tupqu'’est-ce que tu dis ? — Je ne dis rien 
* quoi? s Dévquot as-tu besoin ? — Je n'ai besoin de rien 


Observez la différence 
LT Saibtont > Il ne sait rien. (= il ignore tout) 


> Il ne sait pas tout. (= il sait quelque chose mais pas tout) 


Rien est aussi un mot-phrase 
1 Que faites-vous ? — Rien 


Fonction et place de « rien » 


Rien peut être 


v sujet 
Les deux termes négatifs se placent devant le verbe 
BRien ne vaut une bonne douche après une longue journée de travail 


ERien n’a changé depuis mon départ 


V complément d'objet direct 

Les deux termes négatifs encadrent le verbe à la forme simple 
LQue savez-vous ? — Nous ne savons rien 

1 Véux-tu quelque chose ? — Non, je ne veux rien 

A la forme composée, les deux termes négatifs encadrent l'auxiliaire 
LAlors, vous avez tout vu, tout entendu ? 


Nous ? Mais non, nous n'avons rien vu, (nous n'avons) rien entendu 


V complément d'objet indirect 
À / de + rien se placent après le verbe simple ou composé 
LA quoi penses-tu ? — Je ne pense à rien 


LA quoi avez-vous pensé Nous n'avons pensé à rien 


De 
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+ quelque chose de 

+ adjectif invariable 

+ ne … rien de + adjectif 

invariable ou rien de 

+ adjectif invariable 

1 Avez-vous lu quelque 
chose d’intéressant ? 

— Non, je n'ai rien lu 
d’intéressant. 

— Non, rien d’intéressant. 


+ quelque chose à 

+ infinitif 

+ ne … rien à + infinitif 

Avez-vous quelque chose 
à dire ? 

— Non, je n'ai rien à dire, 
je n'ai pas grand-chose 
à dire. 
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VI 


A Une personne est venue 


est une affirmation. | 
# | 

4 Personne n’est venu est | 
une négation. | 


EE 


— sa _ 
| 


| Z\ Construction | 
neige 


+ quelqu'un de + adjectif | 
invariable | 
| + personne de + adjectif 
invariable + ne 
ou ne … personne de 
+ adjectif invariable 
D Y avait-il quelqu'un 
d’important à 
la réunion ? 
— Non, il n’y avait 
personne d'important. 
— Personne d’important 
n'était là. 


| 

quelqu'un à + infinitif 

+ personne à + infinitif 

E As-tu quelqu'un à 
voir ? 

— Non, je n'ai personne à | 
voir. 


[ — = —— 
| Dans la lapgtféisoutente), | 


| 
| Nulpeut remplacer 
| personne quandil est sujet. 
CRT: CEE + 


. 


SF 


à 


.… personne ou personne ne … 


Ne … personne est formé de l'adverbe négatif ne, associé à un pronom 
négatif, personne. 

Personne renvoie toujours à une personne. C'est la négation des pronoms 
indéfinis 

+ quelqu'un 11! y a quelqu'un ? — Non, il n’y a personne. 
tous 8 Ils sont tous là ? — Non, personne n'est là. 


C'est la négation de l'expression indéfinie 
+ tout le monde # Tout le monde a compris ? — Personne n'a compris 


C'est la réponse négative à la question 
* qui ? 1 Qui vient avec moi ? Comment ? Personne ne vient ? 


Observez la différence 

1 Tout le monde lit dans le métro. 

+ Personne ne lit dans le métro (= pas une seule personne) 

> Tout le monde ne lit pas dans le métro (= quelques personnes lisent 
mais pas toutes) 


Personne est aussi un mot-phrase 
1 Qui vient avec moi ? Personne ? 


B Fonction et place de « personne » 


Personne peut être 


sujet 
Les deux termes négatifs se placent devantle verbe 
4 Qui est là ? — Personne({ntest là.) 


# complément d'objet direct 

Les deux termes négatifsiencadrent léWerbe à la forme simple 

1 Connaissez-vous quelqw’un dans @ette ville ? — Non, je ne connu 
personne. 


AÂ\ À la forme composée, les deux termes négatifs encadrent le verbe 
1 Quitavez-vousrencontré ce matin ? — Je n’ai vu personne 


# complément d'objet indirect 
À / de + personne se placent après le verbe à la forme simple ou composée 
& Parlerez-vous à quelqu'un de ce projet ?— Non, je n’en parlerai à personne 


ne … aucune ou aucun(e) … ne … 


Ne … aucun(e) ou aucun(e) . ne est formé de l'adverbe ne assodéà 
aucun(e) 

Aucun(e) est adjectif indéfini (il accompagne un nom) ou pronom indéî 
(à la place d'un nom) 

Aucun(e), masculin ou féminin, est toujours singulier (= pas un(e) seul) 
zéro) 


Aucun(e) renvoie à une personne ou à une chose. C'est la négation d'une 

quantité : 

1 Combien de cinémas y a-t-il dans ce quartier ? Un ? deux ? trois ? 

- Non, il n'y a aucun cinéma. Il n’y en a aucun (= pas un seul). 

A Tu as beaucoup d'amis ici ? — Non, je n'ai aucun ami, je viens 
d'arriver dans cette ville 

L J'ai reçu plusieurs lettres aujourd'hui, et même quelques cartes postales ! 
- Et moi, je n’ai aucune lettre, aucune carte. 

Aucun(e) est aussi un mot-phrase 

1 Combien de cigarettes avez-vous fumé aujourd'hui ? — Aucune 


BFonction et place de « aucun(e) » 


Aucune), adjectif ou pronom, peut être 


v sujet 

Les deux termes négatifs se placent avant le verbe à läforme simple ou 
composée 

1 La grève continue ; aheun accord n’a étésigné eñtreles deux parties. 

1 La jeune fille a attendiben vain ses amis Vañeün n'est venu 


Wtomplément d'objet direct 
Les deux térmes négatifs encadrent le verbe à la forme simple 
1 Vous nave2aucuneraisom "d'avoir peur, non vraiment aucune 


IV la forme composée, les deux termes négatifs encadrent le verbe 
1 Lessupporters sifflaient l'équipe qui n'avait marqué aucun but. 


V complément d'objet indirect 
À | de + aucun(e) se placent après le verbe à la forme simple ou composée 
1 Non, je ne te dirai rien, tu n'auras droit à aucun détail 


ne … nulle part ou nulle part … ne … 


Ne … nulle part est formé de l'adverbe négatif ne, de l'adjectif indéfini 
nul(le) et du nom part 

Nulle part, expression adverbiale, est la négation de 

* quelque part  # Ti vas quelque part ? — Je ne vais nulle part 

* partout 1 11 la voit partout. Il ne la voit nulle part 

C'est la réponse négative à la question 

‘où? 1 Où vas-tu Je ne vais nulle part 

Nulle part peut être aussi un mot-phrase 

1 Où tout cela nous mènera-1-il ? Nulle part 


Place de « nulle part » 


Les deux termes négatifs encadrent le verbe à la forme simple 

1 Chérie, où sont mes lunettes ? Je les cherche partout et je ne les vois nulle part 
Cherche bien, elles sont sûrement quelque part dans la maison 
Mais non, j'ai regardé partout, elles ne sont nulle part 


1 A la forme composée, les deux termes négatifs encadrent le verbe 
1 La jeune femme se plaignait : « Je ne suis allée nulle part cet été ! » 


œ 


Dans la langue soutenue 


Nul(le) peut remplacer 
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# Si jamais tu le vois, 
dis-lui que je l'attends. 
€ si par hasard tu le vois. 


jamais ou jamais 


Ne, adverbe négatif, est associé à l'adverbe de temps jamais 

Utilisé seul, jamais a une valeur positive = en un temps quelconque 
indéfini, un jour. 

Ne … jamais = pas une seule fois 

C'est la forme négative de 

* parfois, quelquefois, souvent. 

1 Il va souvent au cinéma, moi je n’y vais jamais 

* déjà 

a Tü as déjà lu Joyce ? — Non, je n’ai jamais lu Joyce 

* toujours 

11 sort toujours à la même heure ? — Non, il ne sort jamais à la même 


heure 


Observez la différence 
A Tu es déja allé en Chine ? — Non je n’y suis jamais allé 
(dans le passé) ou — Non, je n’y suis pas encore allé, mais j'irai bientôt 


8 Où est votre ami ? — Il n’est toujours pas rentré (= il n'est pas encore 


rentré) 
Oh, il n’est pas toujours là à cette heure (= il est souvent là à cette 


heure, mais pas régulièrement) 


M Place de « jamais » 


Les deux termes négatifs encadrent le vérbéàla forme simple 
# Peut-on lui faire confiañée ? Oui, elle nëment jamais 


À la forme composée, les deuxitermes négatifs encadrent l'auxiliaire 
4 Je n'ai jamais renconté gfelqu'unMd'aussi intéressant 

On peubaussi placer jamäïisen tête defphrase, pour insister 

1 Jamais Jemai rencontré quelquum' d'aussi intéressant 


pas encore 


Ne … pas encore est formé de la négation ne … pas, associée à l'advete 


de temps encore 

Cette expression montre qu'une action se produira bientôt 

Ne … pas encore est la négation de déjà (explicite ou implicite) 
WI est déjà midi ? — Non, il n’est pas encore midi, il est midi moins le quart 
C'est aussi une expression-phrase 


Lu as déjeuné ? — Non, pas encore. 


BPlace de « pas encore » 


Les deux termes négatifs encadrent le verbe à la forme simple 

L Votre enfant marche-t-il (déjà) ? — Non, il ne marche pas encore, il a 
six mois. ou — Non, pas encore 

À la forme composée, les deux termes négatifs encadrent l'auxiliaire 


D As-tu reçu ma lettre ? — Non je ne l'ai pas encore reçue ; demain peut-être 


CD te permit 


Cette négation est formée de l'adverbe négatif ne et de l'adVerbe plus 
Ne … plus montre qu'un fait qui a eu lieu dans le passé acessé deïlse produire 
Ne … plus est la négation de 
* encore L Ti as encore faim ? 
Non, je n'ai plus faim 


* toujours (= encoren&partir de maintenant} 
L'Tu joués toujours du piämo 2 


Non, jemen joue plus. 


M Place dex ne... plus » 


LESdEUX termes négatifs encadrent le verbe à la forme simple 


Un verre de“bin Non merci, je ne bois plus (= autrefois je buvais, 


mais j'ai cessé de boire) 
Est-ce que tu vois toujours (= est-ce que tu vois encore) fes amis 


d'enfance ? — Non, je ne les vois plus 


À la forme composée, les deux termes négatifs encadrent l'auxiliaire 
LQue devient ton ami d'enfance Je n'ai plus entendu parler de 


depuis des années 


te négation est formée de l'adverbe négatif ne et de l'adverbe guère 


C'est une négation assez soutenue. Elle signifie 
* pas beaucoup, pas souvent, et elle accompagne un verbe 
LJe n'aime guère parler des autre 


s pas très, et elle accompagne un adjectif 


1 Elle n'est guère accueillant 


* pas beaucoup de, et elle accompagne un nom 


LJe n'ai guère de temps à vous consacrer 


MPlace de « ne … guère » 


eux termes négatifs encadrent le verbe à la forme simple 
Un cigare ?— Non, merci, je n 
A la forme composée, les deux termes négatifs encadrent l'auxiliaire 


’en fume guère 


LJe n'ai guère aimé son attitude 


EL L'oraL | 


Dans la langue orale, le ne disparaît 

et on entend : 

M Je veux pas, je peux pas, j'aime 
pas, j'ai pas envie, j'en ai pas 
besoin, je le donne pas, tu ferais 
bien de pas sortir, j'ai rien vu, 
il boit jamais, j'ai pas encore 
fini, j'en peux plus. 


Z!\ à des confusions 

possibles : 

#Je vois plus clair (négation) et 
je vois plus clair (forme 
comparative de « je vois clair »). 
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2. 3 L'expression de la restriction : « ne … que » 


Ne … que est une expression adverbiale synonyme de « seulement 


M Place de « ne … que » 


Les deux termes encadrent le verbe à la forme simple. 

1 Je n'aime que toi (= je n'aime personne d'autre que toi). 

L Puis-je vous aider ? demande la vendeuse. — Oh, je ne fais que regarder rép 
la cliente (= je ne fais rien d'autre que regarder, je regarde et c'est tout). 


À\ À la forme composée, les deux termes encadrent le verbe. 
1 Tu l'as acheté finalement, ton livre sur Picasso ? — Non, je n'ai fait que 


le regarder, il était trop cher. 


À\ à la structure : n'avoir qu'à, il n'y à qu'à... 

u Si tu n'es pas content, tu n'as qu'à partir. 

1 Tu as froid ? Il n’y a qu’à fermer la fenêtre. 

Vous avez peur d'échouer ? Vous n'aviez qu’à travailler davantage 

LE Vous n'avez pas de clé ? Vous n’aurez qu’à tirer la porte en partant 
(Selon le contexte, l'expression peut avoir valeur de conseil, de suggestin 
d'avertissement, de reproche.) 


2 « 4 Combinaison de termes négatifs 


Ilest impossible de combinempaæsävec une autre négation 
Mais on peut associer plusieurs autres termes négatifs. Ainsi 


1 Je ne me rappelle plus rien, je ne me souviens plus de rien 

1 Je n’aiyjamaïs rien lu d’aussi drôle 

1 Je ne te dirai plus jamais rien, tu ne sais pas garder un secret 
4 Moi, je n'ai rien vu, et toi ? — Je n'ai rien vu non plus 


1 Personne ne m'a jamais traité ainsi. 


1 Plus personne n'utilise le passé simple ni le subjonctif imparfait dansk 


langue parlée 
1 Je n’attends plus rien ni personne, je n’attends plus rien de personne 


# Depuis son départ, aucun de nous n’a plus jamais entendu parler de lu 
Depuis son départ, aucun de nous n’a jamais plus entendu parler del 
“Ils ne vont plus jamais nulle part 


Ils ne vont jamais plus nulle part 


tons le point 


L Comparez. 
Je n'ai pas 
Moi, je n'ai rien 
Oh,moije n'ai jamais 
Je n'ai pas encore 
Moi, je n'ai plus 
Je n'ai 
Je n'ai 
Je n'ai 
Je n'ai 


lexique 
Dune Ehe sono se 


Les verbes 

1 Ils ont contesté lerésultat des élections. (contester = ne pas être d'accord) 
1Noustdémentons cette nouvelle. (démentir = dire qu'un fait n'est pas 
Vrai, qu'il est faux) 

1Elledésapprouve ma conduite. (désapprouver = ne pas approuver) 

LNous doutons de ta sincérité. (douter = ne pas être sûr) 

LÀ ta place, j’éviterais de répondre. (éviter = ne pas faire) 

LEteins la radio, tu m’empêches de dormir. (empêcher = ne pas laisser, ne 
pas permettre) 

L'ignore où elle est. (ignorer = ne pas savoir) 

1 Quelques élèves manquent aujourd'hui. (manquer = ne pas être là) 

11 me manque dix euros. (manquer = avoir besoin de) 

1 Tu manques de patience. (manquer de = ne pas avoir) 

1 Elle se méfie de tout le monde. (se méfier = ne pas avoir confiance) 

LI a nié tous les faits qu’on lui reproche. (nier = dire qu'un fait n'est pas) 

L'ai oublié que nous avions rendez-vous ce jour-là. (oublier = ne pas se 
rappeler) 

Le refuse de vous écouter. (refuser = ne pas accepter) 


Et les noms formés sur ces verbes : la contestation, le démenti, la désap- 
probation, le doute, l'empêchement, l'ignorance, le manque, la méfiance, la 
dénégation, l'oubli, le refus 


Les adjectifs 

Vu seras privé(e) de sortie, de télé, de dessert. (= tu n'auras pas de télé...) 
1Ce fait est incontestable, indiscutable. (= un fait qu'on ne peut contester) 
LCe texte est illisible (in + 1 = ill), (= qu'on ne peut lire) 

1 C'est un verbe irrégulier (in + r = irr). (= qui n'est pas régulier) 

LI a eu une attitude impolie (in + p/b/m = im). (= qui n'est pas polie) 

1 C'est une personne très désagréable. (= qui n'est pas agréable) 

LI] a un visage asymétrique. (= qui n'est pas symétrique) 
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Les conjonctions 

LI a quitté la salle sans qu'on le voie. 

A La vieille dame fera quelques pas dehors à moins qu’il (ne) fasse trop 
froid 

8 Elle fera quelques pas dehors sauf s’il fait trop froid 

Je répète mes explications de peur qu'il (n')y ait un malentendu 


Les prépositions 

2 Elle portait une robe sans manches. (# avec) 

L Je ne pourrais pas vivre sans toi. (= … si tu n'étais pas là) 

LI se sent fatigué, nous partirons sans lui. (# avec) 

ul a quitté la salle sans être vu. (= et on ne l'a pas vu) 

A Elle lit toujours en prenant des notes, lui, lit sans prendre de not 
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(4 en prenant...) 

A Faute de crédits, ce théâtre pourrait fermer. (= si on ne lui accordait pas 
de crédit...) 

# Faute d’avoir écouté les avis de la météo, ils ont pique-niqué sousle 
pluie. (= parce qu'ils n'ont pas écouté...) 

LÀ moins d’un empêchement, elle viendra ce soir. (= si elle n'a auan 


empêchement) 
1 Sauf empéchement, elle viendra ce soir 
2 Elle répétera ses explications, de peur d’un malentendu, (= pouréviter 


tout malentendu) 


Les adverbes 
# Dépêche-toi, sinon nous arriverons en retard. (Sinon ditléscontrairéite 


autrement.) 


pas ton allure, sinon nê@us arriveïus en retard esity 


ce qui précède = si tu ne te dépêches pas, 
iNe ralenti 
ralentis, 


autrement nous arriverons..s} 


mantères de d 
COEU TELE ER CET EELITT 
2 Ce livre n'est pas mal du fout, n’esf#ce pas ? — Oui, c'est vrai, il'esthm 


1 Commembest ton steak À Pas mativais ! 
Pourquoi pas ? 


courir lemarathon ? 
Ça non, alors ! Certainement pas, jamaisde 


22 ton âge, veux 
Eleux-tu méépouser 

lame n'erbest pas question ! C’est hors de question ! —Pourb 
Non, non et non, non, non, mille 


veux-tu m'épouser ? 


econde foi 


fois nome 
& Moi, jalouse ? Bien sûr que non ! Ah non, vraiment pas ! (= nonpas 
du tout) Non pas vraiment. (= non pas tellement, pas véritablement) 


POUR ALLER PLUS LOIN 


« ne » employé seul 


MAvec « pouvoir, cesser de, oser, savoir » + infinitif 


Le ne peux (pas) vous renseigner. 

Mjen'ose (pas) penser à ce qui aurait pu arriver ! 

Lilne cesse (pas) de se plaindre. 

A Ils me savent (pas) où aller. 

{cie savoir » marque l'incertitude dans une propositionMinterrogative 
indirecte : je ne sais comment faire, je ne sais que diré”. et ilest suivi ou 
non d'un infinitif.) 

Ces phrases sont pleinement négatives : ompéut toujours rajouter pas. 

La forme sans pas appartient à la langue soutente. 


Ble«ne» explétif 


Cesbun adVerbemqui'est introduit par certains verbes et par certaines 
conjonctions. 

* Les verbésacraindre, avoit peur, redouter, éviter, empêcher. 
#lestonjonctions : avant que, de peur que, de crainte que, à moins que. 
Ilapparaît également dans la proposition comparative d'inégalité 


L'emploi de ne explétif est facultatif. On peut toujours le supprimer. On 
dit habituellement que ce n'est pas une négation, mais en fait, ne 
explétif renvoie à une idée négative implicite 

LJe crains qu’il (ne) parte (= je ne veux pas qu'il parte) 

LElle a peur que tu (ne) lui mentes (= elle ne veut pas que tu lui mentes) 
LÉvite qu'on (ne) te voie (= fais en sorte qu'on ne te voie pas) 

L J'ai empêché qu’il (ne) fasse une erreur (= grâce à moi, il n'a pas fait 
cette erreur) 

L Sos avant que je (ne) me mette en colère (= mais je ne suis pas encore en 
colère) 

LElle avance à pas de loup de crainte/de peur qu'on (ne) l'entende 
(= pour qu'on ne l'entende pas) 

Uk pique-niqueront à moins qu’il (ne) pleuve (= à condition qu'il ne 
pleuve pas) 

Lil est plus tard (ou) moins tard qu'on (ne) le croyait (= on croyait 

qu'il était plus ou moins tard, mais ce n'est pas le cas) 


Observez la différence 


A J'ai peur qu'il (ne) 
mente (ne explétif). 

| 8 J'ai peur qu'il ne dise 
pas la vérité (vraie 
négation). 

AJ'ai peur qu'il (ne) | 
vienne pendant mon 
absence (ne explétif). 

AJ'ai peur qu'il ne | 
vienne pas ce soir (vraie 


négation). 
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3 LA PHRASE 
EXCLAMATIVE 


Qu'est-ce qu'une phrase exclamative ? 

C'est une phrase qui sert à exprimer une réaction affective (étonne. 
ment, admiration, joie, indignation, colère.) de la part du locuteu 
Elle a souvent les mêmes marques que la phrase interrogative (pa 
exemple l'adjectif quel) 

À l'écrit, la phrase se termine par un point d'exclamation (!). 

1 Ce film est vraiment stupide ! C'est extraordinaire ! 

À l'oral, en général, l'intonation suffit pour exprimer cette réaction. 
Mais la phrase exclamative peut également comporter un mot exdi: 
matif : comme, quel, combien. 

4 Quelle histoire incroyable ! Comme tu es intelligent ! 


3 . 1 Les mots exclamatifs 


B Les adjectifs exclamatifs 


Il peut s'agir d'un adjectif exclamatif : quel, quelle/*quels, quelles. Von 
remarquerez qu'il s'agit du même adjectif que dansdla phrase interrogatie 
Le verbe est souvent sous-entendu. 

1 Quelles belles roses vous avez ! / à Quelles belles roses ! 


Dans l'exclamation indirectequedl'on rencontre.assez rarement}, là fome 
de l'adjectif est la même et il n'y a pas d'inversiont: 
1 Vous avez vu quelle belle petite filleuls ont ! 


E Les adverbes 


1! peut s'agir d'unsadverbe : que (ou ce que), comme. 

1 Quetwes belle avec les theveux courts ! 

1 Ce que tu es belle avec les cheveux courts ! (un peu plus familier). 
1 Commetwes belle avec les cheveux courts ! 


L'adverbe exclamatif combien, plus rare, est d'un registre beaucoup plus soutenu 


1 Combien je regrette de ne pas être allé chez vous hier soir ! 


Les adverbes si (+ adjectif ou adverbe), tellement (+ adjectif, adverbew 
verbe), tant (+ verbe). s'emploient également dans les phrases exclamalives 
nl est si gentil ! Il travaille si bien ! 

1 J'ai eu tellement froid ! On a tellement ri ! 

Ils se sont tant aimés ! 


3.2 Les interjections 


Par exemple : Ah ! Oh ! Tiens, tiens ! Oh là là ! Chut ! Pardon ! Zut ! Au 
secours ! Tant mieux ! Tant pis ! Ça alors ! Aïe aïe aïe ! … 


Parfois, l'interjection n'a pas de sens en elle-même. C'est alors l'intonation 
et le contexte qui aident à en comprendre le sens. Par exemple : Ah ! peut 
exprimer l'approbation (Ah ! ça y est, tu as réussi ?) ; la satisfaction (Ah, 
super, te voilà !) ; le reproche (Ah, tu es vraiment pénible aujourd'hui !) ; 
la surprise (Ah bon ?), etc 

Les Français utilisent de très nombreuses interjections. LaMplupart d'entre 
elles sont familières ou même très familières. Certainessont defsimples cris 
(Oh ! Eh ! Aïe !), d'autres un mot : un noM{Silence Pitié ! 
Attention !), un adjectif (Bon ! Génial l)funMpronomM{(Quoi !), un Verbe 
(Allez ! Écoute ! Arrête !), d'autres encore (lesOnomatopées) imitent un 
bruit (Chut ! CracduBoum ! Brrr ! Bing IMCocorice. ! Youpiri !) Parfois, 
«es interjections”sont des locutions : DisdoncAMTu parles ! Mon œil ! 
Allez, du balai! (= va-tlen.l). 


Elles peuvent.exprimer 

«l'émiration # Oh, que c'est beau ! Super ! Cha- 
peau ! (familier) 

«l'approbation et la satisfaction 8 Ça va ! Bon ! Bravo ! Génial ! Par- 
fait ! Extra ! Très bien ! Chouette ! 
(familier) 

«l'indifférence : Bof ! 


« l'exaspération 8 Oh, ça va ! Encore ! Non mais 
1 


! 


Non mais dis donc 
« l'incrédulité & Mon œil ! Tu parles ! 
* la douleur 1 Aïe ! Ouille ! 
* le dégoût & Pouah ! Beurk ! 
‘la résignation & Bon, ben, tant pis ! Ça ne fait rien 
«le soulagement E Ouf ! Enfin ! 
« l'arrêt à Stop ! Halte ! Minute ! Pouce ! 


! 


On peut également mentionner les onomatopées qui traduisent 

* un bruit d'appel 1 Ohé ! Psst ! Hé ! 

+ un bruit de choc, de chute 1 Vlan ! Boum ! Bing ! Floc ! 
* un bruit de déchirement à Crac ! 

* un bruit d'explosion 1 Boum ! Bang ! 

etc 


Certaines de ces interjections (par exemple : Pouce ! Bof ! Mon œil !...) ne 
peuvent pas se concevoir sans le geste ou la mimique qui les accompagnent 


LES DIFFÉRENTS TYPES DE PHRASES 


VI 


4,, MISE EN RELIEF 


C'est souvent par le terme d'« emphase » ou d'« insistance » que l'on 
décrit les procédés de mise en relief de tel ou tel élément dansun 
texte. En effet, dans certains cas, on veut insister sur l'un des éléments 
de la phrase. Nous verrons cependant que ces procédés sont devenus 
si courants, si banals, à l'oral surtout, qu'ils ont perdu une grande par 
tie de ce caractère « emphatique ». 

Ces procédés peuvent se traduire de diverses façons. 


À l'oral, on fera porter l'accent sur un mot ou un groupe de mots que 
l'on veut mettre en évidence. Par exemple, ici, pour manifester son 
étonnement, son incrédulité 

4 Frédéric Jeannet a été élu ? 

4 Frédéric Jeannet a vraiment été élu ? 

II a été élu dès le premier tour ? 

#1 à réussi à battre l'ancien maire qui était là depuis trente ans ! 

À l'écrit et plus encore à l'oral, deux procédés sont très couramment 
employés 

- les reprises (on détache un élément de la phrase et on le reprendpar 
un pronom : Ma sœur, je l’adore D. On appelle parfois ce procédéune 
dislocation. Elle peut se faire à gauche : Ma sœur, jed'adore, ou à droites, 


Je l'adore, ma sœur 
- les extractions (on utilise alors la structure C'est... + pronomrelatiff 


C'est toi qui as dit ça ? ou C'est... + cofjonction que : C'est demiaimguil 
va à la pêche) 
Toutes les subordonnées!peuvent être miseSken relief 


1 C'est pour que tu comprennes que j'insiste. 
8 C’est quand je l'ai vu Sourirefqne j'aiicompris qu'il'mavait pardonné 


« MLes-reprises 


B Reprise d'un pronom (sujet ou objet) par un pronom 
tonique (avant ou après le pronom personnel correspondant) 


E Moi, j'aime bien l'opéra 
1 J'aime bien l'opéra, moi 


Et eux, tu les connais ? 
A Tu les connais, eux ? 


BReprise d'un nom commun ou d'un nom propre 


par un pronom personnel (avant ou après le nom correspondant) 


LAlexandre, tu l'as vu aujourd'hui ? 
Lu las vu, Alexandre, aujourd'hui ? 
A Tu l'as vu aujourd'hui, Alexandre ? 


LMes parents, je leur ai téléphoné hier 
Le leur ai téléphoné hier, à mes parents. 


1 De la bière, vous en buvez ? 
1 Vous en buvez, de la bière ? 


Reprise d'un nom par le pronom démonstratifsneutre 
« ça » (avant ou après le nom correspondant) 


1 Le chocolat, vous aimez ça ? 
1 Vous aimez ça, le chocolat ? 


462 Les extractions 


BLa structure « C'est » + … + pronom relatif 


1 Qui doit appeler Pierre ? C'est toi ? — Ce n'est pas moi qui dois l'appe- 


ler, c'est lui qui doit téléphoner 


LDis donc, c'est moi qui commande ici et pas toi ! 


B La structure « C'est » + … + proposition introduite 


par la conjonction « que » 


1 C'est à Paris ou à Lille que vous avez fait vos études ? 
! 


1Ce n’est pas pour moi que je fais ça, c'est pour toi 
1 C'est avec plaisir que j'ai appris votre arrivée 


1 Bravo ! C’est seulement maintenant que tu arrives ! 


Mentionnons la structure : 


Si. c'est parce que. ou Si..., c'est que. 
LS a fait cette erreur, c'est parce qu'il a voulu aller trop vite 


1S'il n'a pas téléphoné, c'est que tout va bien 


VAL LES DIFFÉRENTS TYPES DE PHRASES 


n 
us 
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DE LA PHRASE 
| SIMPLE 
_À LA PHRASE 


COMPLEXE C| 
DO. PROPOSITION SUBORDONNÉE RELATIVE 


Chapitre 3 + LA PROPOSITION SUBORDONNÉE COMPLËMME 


Chapitre 4 LE DISCOURS RAPPORTÉ 


1 GÉNÉRALITÉS ET DÉFINITIONS 


Qu'est-ce qu'une phrase ? 
On peut d'abord dire qu'une phrase commence toujours par une lettre 
majuscule et se termine par un point (point final, point d'interroga: 
tion, point d'exclamation, points de suspension) 

# La maison est là-haut sur la colline. 

L Où allez-vous ? 

L Mais vous êtes complètement fou ! 
HIT y avait des fruits en quantité : des pommes, des pêches, des poires, des frais 


! 


des cerises 


Mais on peut dire aussi que c'est une suite de mots ordonnés entres 
nant des relations entre eux et que cette suite de mots a un sens, uns 


cohérence 
4 Le livre est sur la table est une phrase 
2 * Table est livre le la sur n'est pas une phrase : l'assemblage de ces mot 


n'a pas de sens 


1. 7 La phrase simple 


je He 1 Il est très difficile de parler de « phrase françalsetype ». Enieffet 


| Z'\ Évitez les phrases trop | existe une très grandemariété de phrases, des pluSsMbrèves"aux plu 


| 
longues, vous risquez de | longues 


| faire des erreurs de syntaxe. | Au secours !/Veneæ 
— Le ne suis pas là. Lepetif garçon Sont de chez lui 


LOléshen rentrant cheZMmoi que, soddain, je me suis aperçue de mon ere 
Hjamais dema vie je n'aimienmæiWd'aussi drôle que cette dame encomb 


de paquet$ ebqui courait derrière le bus en suppliant le conducteur, qui las 
s'arrêter, me 


!/ Cara”? 


très bien vue“mais faisait la sourde oreille, de bien vouloir 


ï ce n'était pas l'arrêt réglementaire 


On peut Cependant déterminer ce qu'on appelle la phrase française 
base : c'est une phrase « minimale », simple, neutre, qui n'a pasphs 
d'un verbe conjugué et dont l'ordre est 


[sujet + verbe + complément (ou attribut)| 


Ce complément peut être un COD (complément d'objet direct} 
COI (complément d'objet indirect), un complément circonstanciel,..((Q 


L d L Elle est belle (S + V + attribut) 
Ep Le lis un livre (S+V+COD) 
L Je m'adresse à vous tous (S + V + COI) 


8 Les enfants vont à la piscine. (S + V + CC de lieu) 
(S + V + CC de manière) 


2 Je viendrai avec plaisir 


Cas particuliers des phrases simples 


1) Certaines phrases ont comme « noyau » un nom ou un pronom. On 
parle alors de phrase nominale (ou pronominale). Elle peut être 

1 Demain, promenade et vendredi, piscine 

L Attention à la fermeture des portes 

L Ab, te voilà enfin ! 

4 Silence ! Stop ! Défense de fumer. 


E Vous ici ? 


*assertive 


*exclamative 
* impérative 
*interrogative 


2) D'autres phrases ont comme « noyau » unique un verbe. C'est le cas 


des propositions 
* impératives 
infinitives (à valeur d'impératif) 


& Sortons ! Viens vite 
Ne pas statiomner. Baisser cuire 
deux heuréSsäfeu doux 


*infinitives (à valeur d'exclamatif)  # QuoislRenon&er à tout ? Jamaïs ! 


3) Il'existe aussi des « mots-phrases »itels quew 

- des affirmationstoudes négations 

1 Oui, bien Sfr, certainêment, tout à fait, Mon, jaais de la vie ! 

- des salutations, remerciements, excuses, regrets, onomatopées, etc 

F Sabbonsorr, adieu, à demain, merci, pardon, hélas !, aïe !, oh là là ! 


boum 
4).Parfoïs, la proposition est incomplète 


1 Quoi de neuf ? 


LAlors, à quand les vacance 
1 Vite, une ambulance 


1Pourquoieet air triste ? 


1, 2 La phrase complexe 


C'est la réunion, l'assemblage de plusieurs propositions qui ont cha- 
cune comme « noyau » un verbe conjugué 

LIL sont venus, ils ont discuté un moment puis ils ont conclu le marché 
Quand j'ai compris es intentions, j'ai fait attention à mes paroles 

1 La personne qui va venir de ma part convient tout à fait pour le poste 


que vous proposez 


Les différents types de phrases complexes 


Proposition juxtaposée 


Îly à des phrases dont les propositions sont simplement juxtaposées. Elles 
sont très fréquentes à l'oral 

À l'oral, les différentes propositions sont séparées par une pause, un petit 
temps d'arrêt. À l'écrit, elles sont séparées par des virgules 

I tsar est venu, il a vu, il a vaincu 

LElle a vingt-deux ans, elle est diplômée d'économie, 
anglais, allemand et russe, elle a déjà une « xpérience professionnelle 


elle parle français, 


7\ Attention à ne pas 
confondre une phrase, qui 
peut être sans verbe : 

Pourquoi ce sourire ? 
(= une phrase) 

et une proposition dont le 

« noyau » est toujours un 

verbe. || y a autant de pro- 

positions que de verbes : 

s Regarde le garçon qui 
est là (= une phrase 
mais deux propositions). 


Lu 
x 
ui 
— 
a. 
= 
[e] 
Ü 
ui 
n 
< 
œ 
z 
a 
< 
— 
< 


VII DE LA PHRASE SIMPLE 


| Cette liste mais, ou, et, 
donc, or, ni, car est dis- 
| cutable car ces mots sont 
très différents les uns des 
autres (la liste n'est pas 


du tout homogène) et il | 


faudrait inclure d'autres 
termes également « coor- 
donnants », 


EL grammaire du texte page 275 


Souvent, comme dans les deux phrases précédentes, il s'agit simplement 

d'une succession de faits, d'actions. Mais les différentes propositions jutæ 

posées peuvent avoir entre elles des rapports plus complexes, rapportsd 

cause, de conséquence, d'opposition, de but. 

C'est le contexte et, à l'oral, l'intonation qui permettent de deviner ce ra 

port logique. 

2 Son chien aboyait toutes les nuits, elle est condamnée à 500 eux 
d'amende (cause/conséquence) 

1 En France, les adultes fument de moins en moins, les jeunes de plus en phe 

(comparaison/opposition) 
a Ti pourras le supplier, ça ne changera rien ! (hypothèse/opposition) 


B Proposition coordonnée 


D'autres phrases ont des propositions coordonnées, c'est-à-dire reliés 
entre elles par un mot 

Entre deux propositions ou, s'il y en a plusieurs, entre les deux demières 
propositions, on utilise 

- un terme de coordination (une conjonction de coordination) : mals, 04, 
et, donc, or, ni, car, ce que tous les écoliers français mémorisent sous k 
forme : Mais où est donc Ornicar ? 


-ou bien un adverbe de liaison, un « connecteur », pouvant indiquerk 

cause, la conséquence, l'opposition, etc. : 

1 Elles sont allées au théâtre et puis elles ont diné'au restaurant 

LT a bien travaillé toute l’année, il devrait parconséquentéussir l'es 
men facilement 


B Proposition subordonnée 


Ce sont des phrases qui ontunerproposition principale (qui commandels 
autres propositions) étidlautres secondaires, dépendantes, subordonnéss 
ILpeuts'agir de subordonnées relatives, complétives, interrogatives, circons 
tancielles 

à J'aimerais savoir si M. Perrin s’occupe de mon dossier 
Wevoudrais bien qu'ébfasse beau dimanche 

L'Tu peux medire où j'ai rangé ces maudits papiers ? 


B Proposition en incise 


Mentionnons un dernier type de phrases complexes, celles qui comportent 
une ou plusieurs propositions en incise, mises entre virgules (au milieuoui 
la fin de la phrase) 

L Vous avez raison, je le sais bien, mais je ne peux rien faire pour wu 
LIT est parti ce matin pour un voyage d'affaires, je pense 

LIT ne reviendra que lundi à dix heures, a-t-il dit à sa secrétaire 


Zu PROPOSITION 
SUBORDONNÉE RELATIVE 


Qu'appelle-t-on une proposition relative ? 
C'est une proposition subordonnée reliée à une proposition principale 
par un pronom relatif simple (qui, que, dont, où, quoi) ou composé 


à (préposition + lequel : duquel, auquel) 
« 1 C'est un écrivain qui a beaucoup de talent et dont les romans ont beau- 


coup de succès 
1 Vous voyez la dame en noir, qui est là, devant la banque"? Qlest la femme 
que mon oncle a aimée toute sa vie. 


À quoi sert-elle ? 

On l'utilise lorsquion souhaite apporter. un complément d'information 
sur un mot oÿUne idéedéjà exprimés dans la proposition principale 
Comparez 

V'arune sœur et Jai une sœurqui a cinq ans de plus que moi. 

LJe ne parlépas aux gens et Jene parle pas aux gens que je ne connais pas. 


subordonnée relative sert à décrire, à définir, à illustrer, à complé 
tea approfondir 
Elle est très fréquemment utilisée à l'oral comme à l'écrit 


Le pronom relatif remplace un mot que l'on appelle un antécédent 
il est placé avant le pronom relatif). Cet antécédent peut être 
un nom 


en.‘ 
1 Les étudiants ont acheté le livre que le professeur leur a recommandé. 


un pronom personnel ou démonstratif 


1 Vous cherchez votre chien ? Je l’ai vu qui courait après un chat 


Mon man ? C'est celui qui a des moustaches 
7 


La proposition relative fonctionne essentiellement comme un adjectif 
où un complément de nom 
LJe me suis acheté une SG est rouge et noire (= une robe rouge et noire.) 


Le me suis acheté une robe dont l'encolure est en V (= une robe à l'encolure en V) 
L er | 


Cependant, la proposition relative peut aussi reprendre et développer 
toute une idée exprimée dans la principale. Dans ce cas, on parle de pro 
position antécédente et le pronom relatif est ce qui, ce que, ce dont, etc 

Us ont réussi leur examen, ce qui m'a fait très plaisir. 

LI est arrivé avec une heure de retard, ce que je déteste par-dessus tout 

1 Elle a fait trente kilomètres à pied, ce dont elle était très fière 


LE pronoms s relatifs page 76 


| Si le pronom relatif est le 


| même, on n'est pas 
| obligé de le répéter. 

2 L'Europe est un conti- 
nent qui est en pleine 
évolution et (qui) 
attire de nombreux 
immigrants. 


J 


DE LA PHRASE SIMPLE À LA PHRASE COMPLEXE 


Remarque sur la place des mots à l'intérieur de la proposition 
subordonnée relative. 

L'inversion est possible (et même fréquente) après tous les relais 
sauf qui 

8 11 regarde les feuilles que le vent fait tourbillonner/Il regarde les feuilles que 
fait tourbillonner le vent 

L Allez voir l'exposition dont ma sœur s’occupe/Allez voir l'exposition dont 
s'occupe ma sœur. 


Mais elle est impossible quand le verbe subordonné est suivi d'un 


complément 
L Allez voir l'exposition pour laquelle ma sœur a fait des photos 
(* pour laquelle a fait ma sœur des photos, impossible), 


2 . 7 La place de la relative dans la phrase 


a) La subordonnée relative peut suivre la proposition principale 

E C'est un très joli marché qui attire beaucoup de monde. 

L Je suis allé voir un film dont tu as certainement entendu parler 
8 La peinture abstraite n'est pas celle que je préfère 


b) La subordonnée relative peut être en incise à l'intérieur de la proposition 

principale 

8 Les plantes qui ne reçoivent ni eau ni lumière dépérissentmapidemet 

A Les maisons dont les façades sont recouvertes“de lierre ont beaucoup 
de charme 

8 La bibliothèque dans laquelle vousftravaillez date du siècle dernier 


c) La subordonnée relative peut être en tête demphrase. Elle est alors reprise 

par le présentatif c'estque +indicatif ou subjonetif ou c'est de + infiniti 

Il y a alors un effet d'emphase, de mise en relief de ce qui est exprimé dans 

cetterelative 

Ce qui fatigue les professeurside collège, c'est que les élèves ne soient 
pas attentifs avoir des élèves inattentifs, c'est fatigant pour les professeur 
de collège) 

1 Ce qui est bien avec le TGV c'est de faire Paris-Marseille en trois heure 
(= faire Paris Marseille en trois heures, c'est bien) 


/\ Ce qui détermine la place de la relative dans la phrase, c'est l'obligation 
de rapprocher le pronom relatif de son antécédent 

Si la littérature se permet souvent de ne pas suivre cette règle, le français 
courant la respecte toujours, sauf 

- avec une relative introduite par le pronom qui, si l'antécédent est un pro: 
nom personnel 

Je l'ai rencontrée qui faisait ses courses au supermarché 


- si l'antécédent est accompagné d'un ou de plusieurs qualificatifs (iles 
alors considéré comme un tout) 
LElle portait la veste à rayures bleues et blanches que nous avions 


achetée ensemble 


Remarque 

Une proposition principale peut être suivie de plusieurs subordonnées relati- 
ves, juxtaposées ou coordonnées, introduites par des pronoms relatifs diffé- 
rents ou non 

1 La France est un pays qui a une grande variété de paysages, dont la 
cuisine est très appréciée et que de nombreux touristes visitent 
chaque année 

IMadame Bovary, œuvre que Flaubert a écrite en 1857 et qui est sans 
doute son livre le plus connu, a été adapté au cinéma 


2.2 Le sens de larelative 


\ Le lien logique établi entre la proposition.principale et sa subordonnée 
relative n'estpas toujours" demmême nature. || peut s'agir d'une explication 
ou d'unékestrictiont: 


Mlarelative « explicative » 


Lorsquelatsubordonnée relative peut être supprimée sans que le sens de la 
proposition principale change, on dit qu'elle est explicative. Cette relative 
est mise entre virgules. Les virgules jouent le rôle de parenthèses encadrant 
une information secondaire 

LAttirée par le feu d'artifice, la foule, qui arrivait des quatre coins de 
la place, commençait à se rassembler sous la tour Eïffel 

Si on supprime qui arrivait des quatre coins de la place, on ne change pas 
vraiment le sens général de la phrase 


Autre exemple 

EMadame Taupin, qui approchait des cent ans, vivait dans une maïi- 
onnette au bout du village 

On peut supprimer la proposition relative sans que le sens de la phrase 

change vraiment 


BLa relative « restrictive » (ou « déterminative ») 


ous les lycéens qui ont le baccalauréat peuvent s'inscrire à l'universiti 
(= Seulement ceux qui ont le baccalauréat) 

Si on supprime la relative, la proposition principale a un sens différent 
L'absence de virgule entre l'antécédent et le relatif renforce le lien qui les unit 


Autre exemple 

LLes candidats à qui nous avons envoyé un courrier peuvent se présen- 
ter dans nos bureaux pour un entretien à partir du 4 mai (= les autres 
candidats peuvent rester chez eux, ils ne sont pas convoqués) 


MI] DE LA PHRASE SIMPLE À LA PHRASE COMPLEXE 


On rencontre, assez rare- 


ment, une relative à valeur 

de concession. 

1 Ma grand-mère, qui ne 
lit jamais les journaux, 
est toujours au courant 


de tout (= même si elle ! 


ne lit aucun journal). 


= 


Comparez : 
1 (1) Les touristes, qui s'étaient avancés, ont pu entendre les explications 


du guide. 


Ici, la relative explicative donne la raison pour laquelle les touristes (tousks 

touristes) ont pu entendre le guide. Elle pourrait être remplacée par une 

subordonnée de cause. 

1 Comme les touristes s'étaient avancés, ils ont pu entendre les expl 
cations du guide. 

Si on supprime la proposition relative, la phrase conserve son sens générl 

les touristes ont entendu les explications du guide. 

La relative explicative peut apporter différentes nuances circonstancieles 

(cause, condition, concession), elle ne modifie pas le sens de l'antécédent. 


1(2) Les touristes qui s'étaient avancés ont pu entendre les expliu. 
tions du guide. 

La relative restrictive « colle » à l'antécédent : il n'y a pas de virgule entree 

Ici, seuls les touristes qui se sont avancés ont pu entendre les explications 

Les autres n'ont pas pu entendre. 


Il n'est pas toujours facile de distinguer ces deux types de subordonné 
relatives mais, en général, le contexte vous aide. 


2 « 3 Le mode du verbe dans la relative 


B L'indicatif 


C'est le mode le plus utilisé l"permet de situer chronologiquement l'action 

ou l'état qui sont exprimés. 

LLe livreique je lis en Cémomentme passionne. 

L Le livre que j'ai fini hier était passionnant. 

BLe livre dont je t'avais parlé il y a quelques mois a obtenu le px 
Goncourt 


B Le conditionnel 


Si la subordonnée relative contient un sens hypothétique, elle peut étrea 

conditionnel. Comparez 

1 Je connais une jeune fille qui peut faire du baby-sitting (l'information 
est sûre, sans condition) 

Je connais une jeune fille qui pourrait faire du baby-sitting (éver 
tuellement, si vous avez besoin d'elle, si les horaires lui conviennent... 
1 Celui qui la verrait parler toute seule, comme ça, la prendrait pourum 

folle 


Be subjonctif 


On peut rencontrer également un verbe au subjonctif. 

Ce mode introduit dans la relative une part d'incertitude ou de subjectivité. 
On privilégie le subjonctif lorsque cette subjectivité est soulignée dans la 
proposition principale. Elle peut l'être de différentes manières : 


- par des antécédents indéfinis (un, une, des...) : 
LJ'aimerais acheter une maison qui soit entourée d’un grand parc 
(ily a un doute sur l'existence même de cette maison). 


-par une tournure interrogative, négative, restrictive ou hypothétique : 
1 n'y a personne ici qui puisse me renseigner ? 

L n'y a que vous qui puissiez m'aider 

LY a-t-il un étudiant qui sache répondre à cettéquestion ? 


-l'antécédent est restreint par un superlatifiowles adjectifs le seul, le pre- 
mier, le dernier 

1 Ce livre est le demnier exemplaire que nou$'ayonsen librairie. 

1 Cette femmerest la seule qui veuille bien l'écouter. 

1 Prague estla plus belle ville que je connaisse. 


À Récapitulons#Avec la proposition relative, quel mode choisir : indicatif 
ou subjonctif? Quelle différence de sens y a-t-il ? 

Comparez ces couples de phrases 

1(1) Je cherchèle bus qui va à l’université 

1(2Mecherche un bus qui aille à l’université 

Dans la première phrase, on sait que le bus existe ; dans la seconde, on ne 
le sait pas 


11) Je cherche un roman qui est paru le mois dernier et dont l’auteur 


est hongrois 

1(2) Je cherche un roman qui me fasse rêver un peu. 

Dans là première phrase, on sait que le roman existe (même si on a oublié 
son titre et le nom de l'auteur) ; dans la seconde, on ne sait pas si un tel 
roman existe 


Autre mode possible : l'infinitif 


On rencontre l'infinitif dans les relatives introduites par quoi, où ; ou bien 
par lequel précédé d'une préposition. Attention, le sujet de la principale et 
celui de la subordonnée relative doivent être les mêmes. Dans ce cas, l'infi- 
nitf remplace les verbes pouvoir, falloir ou devoir 

ENous avons cherché un camping où passer la nuit (= où nous pouvions 
passer la nuit) 

Wl y a plusieurs guichets mais je ne sais pas auquel m'adresser (= auquel 
je dois m'adresser, auquel il faut s'adresser) 

LJ'ai trouvé la personne avec laquelle partir en voyage 


L 
£ 


DE LA PHRASE SIMPLE À LA PHRASE COMPLEXE 


EX expression de l'opposition/ 
concession page 313 


POUR ALLER PLUS LOIN 


Les relatives sans antécédent 


Certaines relatives indéfinies sont introduites par le pronom qui précédé 

ou non d'une préposition. Ce pronom est sujet, il représente une per: 

sonne non déterminée et l'accord du verbe se fait toujours au singulier 

à Elle racontait son histoire à qui voulait bien l’écouter (= à tous ceux 
qui voulaient….). 


4 La couronne serait pour qui saurait retirer l'épée du rocher (= pour 
celui qui saurait….). 


Certaines relatives indéfinies représentent des objets ou des abstractions. 
Dans ce cas, on utilise le pronom quoi obligatoirement précédé de la pré: 
position à ou de. 

2 Il n'a pas de quoi payer son loyer ce mois-ci. 

A Achète de quoi déjeuner ! 

A Je ne sais pas de quoi il s’agit. 


Enfin, certaines relatives indéfinies, au subjonctif, ont une valeur de 
concession « n'importe qui/quoi/où). 
1 Qui que vous soyez, vous êtes le bienvenu. 
(vous pouvez être n'importe qui, X ou Y, vous êtes le bienvenu) 
1 Quoi que vous fassiez, il vous approuve. 
(vous pouvez faire n'importe quoi, il vous approuve) 
1 Où que tu ailles, il te suivra ! 
(tu peux aller n'importe où, il te suivra) 


mantères de dire 


Le caractère indéfini desces relatives Sans antécédent les rend propres à for 
mendesproverbes ou maximes 


DQui doridine. Qui vivr@werrmaMQui a bu boira. Qui veut voyager loin 


ménage sa Monture. Qui vole un œuf vole un bœuf 
Buil quirit vendredi dimanche pleurera 
Ou des expressions figées comme 


L VouSdevéævous adresser à qui de droit (= à la personne officiellement concemée) 

8 Ils se mirent à hurler à qui mieux mieux (= avec émulation, chacun plus que l'autre) 

Attention au style. À chaque fois que vous pouvez remplacer une propos 

tion relative par un infinitif, un nom ou un adjectif, faites-le | Cela vous per 

mettra d'alléger vos phrases 

L J'ai vu deux hommes qui quittaient l’immeuble précipitamment 
> J'ai vu deux hommes quitter l'immeuble précipitamment 

LM. Blin est un antiquaire qui s’y connaît très bien en art précolombien 
> Cet antiquaire est un expert en art précolombien 

L C'est une fille qui hésite toujours, qui n'arrive jamais à se décider 
> C'est une fille indécise 


LE C'est un acte qui n’a aucun sens et que personne n'arrive à comprendre 
> C'est un acte absurde et incompréhensible 


3 LA PROPOSITON 
SUBORDONNÉE 
COMPLÉTIVE 


Qu'appelle-t-on une proposition complétive ? 


Comme son nom l'indique, elle complète la proposition principale et 


dépend d'elle. Elle est essentiellement introduite par Ja conjonction 
que (parfois à ce que) qui n'a pas de sens réel. C'est seulement un mot 


= de liaison 


Le pense que votre voyage sera agréable. 
Le souhaite que vous réussissiez ce concours 


On classe également dans la catégorié des €omplétives les proposi- 


tions subordonnées interrogatives introduites par d'autres mots, par 
exemple si, odguandmetc 


Lje me demande s’il viendra 
Ménésais pas oùilhabite 


À quoi sert-elle.? 

Elle complète.la Proposition principale en répondant à la question 
Quor? posée par le verbe principal. De ce fait, elle est essentielle au 
sens de la phrase et ne peut pas être sous-entendue ni supprimée. Le 


lier trés’étroit qu'elle a avec la proposition principale la rend peu 
mobile dans la phrase 


3, 1 La place de la complétive 


Elle se place le plus souvent après la principale 
LJ'aimerais (quoi ?) que le monde soit plus juste 


que la télévision passe plus de films italiens 


1 
que tu me fasses une tarte aux pommes 
LElle affirme (quoi ?) qu'elle ne reviendra plus jamais ici 


que la démocratie est la meilleure forme de gouver- 
nement 


Elle peut se placer avant la principale et le verbe est alors au subjonctif 

La complétive est souvent reprise par un pronom neutre (y, en, le, ce, cela, 
ça). Il s'agit d'un effet de style : on met l'accent sur la subordonnée 

1Qu'il parte, je ne m'y oppose pas (s'opposer à quelque chose > y) 


1 Qu'il soit un peu fou, tout le monde l’a constaté (constater quelque chose 
3’, le) 


Qu'il soit un peu fou, tout le monde 


'en est bien rendu compte (se ren- 
dre compte de quelque chose en) 


LQu'elle guérisse bientôt, c'est ce que nous souhaitons tous (qu'elle gué- 
nsse = ce) 


con que 
ns avec que pro- 


4 nom relatif. 


Le que conjonction est 
amené par un verbe. 

Je crois qu'il est malade 
Le que relatif est amené 
par un nom 


| 8 C'est le film que je pré- 


_fère. 


L% pronoms relatifs page 76 
UX l'interrogation indirecte 


pages 269-270 


Apposée, elle se place après | 
la principale : 
Elle faisait toujours le | 
même rêve : qu'elle était 
invisible 
(= elle rêvait qu'elle était 
invisible). | 
L Il avait une obsession : que | 
son fils réussisse son bac 
= il voulait que son fils | 
réussisse son bac). 


HRASE COMPLEXE 


NII DE LA PHRASE SIMPLE À LA P 


Remarque 

Plusieurs complétives peuvent être reliées à la même principale, par ju: 

position ou coordination. Dans ce cas, la répétition de la conjonction que 

est obligatoire. 

# Ma grand-mère dit toujours qu’il faut s’alimenter normalement, qu'il 
ne faut jamais sauter un repas et qu'un bon dîner bien arrosé consolede 
bien des maux. 


3 . 2 L'ordre des mots dans la complétive 


C'est l'ordre habituel des mots dans une phrase française : 


[sujet + verbe + complément(s) 


Cet ordre est obligatoire lorsque le sujet du verbe est un pronom 

1 J'ai appris que tu serais à Paris tout l'été. 

Ou lorsque le verbe a un complément 

1 Je voudrais que tu ailles voir ce film. 

E Nous souhaitons que ce livre plaise à un large public. 

Mais observez 

LT attendait impatiemment que reviennent les vacances (= il attendat 
impatiemment que les vacances reviennent). 

# Les organisateurs du festival craignent que surviennent dessimprévise 
dernière minute (= les organisateurs du festivalkcraignent queïdes impà 
vus de dernière minute surviennent). 

+ Seul un verbe intransitif (sans COD"ni COI) permet l'inversiomsujet. 

verbe. 


3 . 3 Le mode du verbe dans la complétive 


Le mode de la Complétive dépend directement du sens du verbe principal 
C'estdonclefhoix du verbe principal qui va déterminer le mode (ind: 
catif ou SUbjonctif) de la subordonnée 

On distingue 

- les verbes suivis d'une subordonnée complétive à l'indicatif owau 
conditionnel ; 

- les verbes suivis d'une subordonnée complétive au subjonctif; 

- les verbes qui, pour diverses raisons, acceptent les deux 


Sont suivis de que + indicatif ou conditionnel 


Les verbes ou expressions verbales qui entraînent obligatoirement l'indicatif 
dans la subordonnée sont des verbes qui expriment la certitude (objective 
ou intime) 


B« Que » + indicatif 
W Principaux verbes suivis de que + indicatif 


«Dire, affirmer, déclarer, ajouter, expliquer, préciser, raconter, répéter… 
Lil expliqua à sa mère qu’il voulait faire du cinéma. 


+ Répondre, répliquer, crier, hurler 
LElle répliqua qu’il devait d’abord finir ses études de droit. 


* Assurer, soutenir, garantir, certifier, montrer, prouver 
Lil assura qu’il avait un vrai talent d'acteur. 


* Noter, remarquer, faire remarquer, objecter 
LElle lui fit remarquer que des milliers de gens avaient dwtalent. 


* Admettre, convenir, avouer, confirmer, reconnaître .# 
LI dut admettre que c'était vrai 


* Croire, espérer, s'imaginer, penser, estimer, juger, trouver, supposer, se 
douter 
1Mais il estimaibguedui, il pouvait réussir 


(Se) rappeler, se souvenir 
Wbluirappela quesacousineyJulie faisait du théâtre et réussissait 


* Entendré, entendre dire, savoir 
Lil avaibmémecntendwdire qu'elle allait avoir un rôle important 


* Annoncer, avertir, informer, prévenir 
Hbavertitsa mère que si elle ne cédait pas, il quitterait la maison. 


* Décider que 
LI! avait décidé qu’il avait la vocation : il serait acteur coûte que coûte ! 


*S'apercevoir, comprendre, constater, remarquer, se rendre compte, sen- 
tr, voir 
LElle s'aperçut que c'était inutile de poursuivre la discussion 


s Jurer, promettre, parier 
LElle lui fit promettre qu’il finirait au moins sa licence de droit 


V Principales expressions verbales suivies de que + l'indicatif 


* Avoir la certitude, la conviction, l'impression, l'intuition, la preuve, 
l'idée, etc 

1 La police a la conviction que l'assassin recommencera bientôt 

LJ'ai l'impression que tu me caches quelque chose 


« Être certain, convaincu, persuadé, sûr, etc 
INous sommes persuadés que tu as fait de ton mieux 


V Principales expressions impersonnelles suivies de que 
+ indicatif 


“Ilest certain, clair, convenu, évident, exact, incontestable, probable, sûr, 
val, visible, vraisemblable. On dirait, il paraît, il me semble 
1 Sept heures et il n’est toujours pas là ! Il est probable qu'il a raté son train 


Construction 


J'espère que + indicatif 

4 J'espère que vous allez 
bien. 

1 J'espère que tu viendras 
demain. 

mais 

| Espérons que + ind. ou 

| subj. 

Je n'espère pas que + ind. 

| ou subj. 


Construction 


Il me semble que + indicatif 
| A1 me semble que j'ai 
oublié quelque chose. 
| Il semble que + subjonctif | 
| #11 semble qu'il fasse plus | 
| froid qu'hier. 


Lx forme impersonnelle 
page 127 


II DE LA PHRASE SIMPLE À LA PHRASE COMPLEXE 


£ à concordance des temps 
page 146 


M « Que » + conditionnel 


On utilisera un conditionnel dans une complétive : 

- pour ajouter une nuance hypothétique : 

LJe pense que j'aimerais bien vivre au bord de la mer (si j'en avash 
possibilité). 


E Nous savons qu’il pourrait réussir (sous-entendu : s'il le voulait, sim 
l'aidait) 


- pour respecter la concordance des temps 
2 Elle a promis qu'elle arrêterait de fumer la semaine prochaine 
L J'étais sûr que la voiture ne serait pas réparée pour jeudi 


Sont suivis de que + subjonctif 


Les verbes qui sont suivis du subjonctif ont en commun d'exprimer unecer. 
taine subjectivité 


v’ Des verbes de volonté 

* Demander, dire, proposer, conseiller, souhaiter, suggérer, vouloir, ei 
ger, ordonner, permettre, accepter, attendre, préférer. 

* Refuser, défendre, empêcher, interdire 

* 11 faut, il est obligatoire, indispensable, préférable, il "vaut mieukall 
vaudrait mieux 

WI a exigé que la séance soit repoussée d’une demi-heure 

#11 vaut mieux que tu partes avantlamuit 


+ Verbes de volonté construitsavec à ce que(équivalentidemque) : consen: 

tir à ce que, s'attendre à ce que, veiller à €e que, tenir à ce que, fair 

attention à ce que, stopposerà ceique 

Ils sont toujours suivis dlune subordünnée complétive au subjonctif 

LES tiennent à ce quemous pretions un thé avant de partir 

Le concierge veille à ce ghedtimmeuble soit bien tenu 

LOn s'attendà ce que le président fasse une déclaration d’une minute 
à l’autre 

1 C'est un cliënt difficile, habitué à ce que tout Le monde lui obéisse 


w Des verbes exprimant un sentiment 

* Apprécier, détester, s'inquiéter, craindre, redouter, mériter, regrelle, 
supporter 

L Ce monsieur déteste qu’on le fasse attendre 

2 Elle aime bien qu'on lui fasse des compliments 


# Ou les verbes être, trouver, estimer, juger, etc. + un adjectif 

exprimant le sentiment 

* Être heureux, malheureux, triste, surpris, étonné, stupéfait, ému, 

content, mécontent, désolé, ravi 

B Je suis ravi que tu viennes avec moi à ce concert de rock. J'auraistl 
désolé que tu ne puisses pas venir 


«Trouver (estimer, juger) normal, anormal, drôle, bizarre, étonnant, 
étrange, désolant, navrant, stupide, ridicule, utile, inutile, honteux. 
Le trouve anormal que tu n’aies pas encore terminé ce travail 


V Le verbe avoir + un nom comme besoin, envie, peur, honte, le désir, 
la surprise, (de) la chance 

Les inculpés se cachaient le visage : ils avaient honte qu'on les voie à 
la télévision 

A Tu as de la chance que ton père n'ait rien vu ! 


v Des verbes exprimant une idée de négation 
* Nier, contester, démentir, douter 


Le doute qu'il puisse faire ce travail avant dimanches 


À\ À la forme négative, l'indicatif et le subjonctif sont tous deux"possibles, 
le subjonctif marquant un léger doute. (Omattend.alorsun mais.) 

Le ne doute pas qu'il est très bon bricleur (=ilen.suis sûr, je le sais) 

Le ne doute pas quéilsoit bon bricoleur mais jépréfère réparer ça moi- 
même ! 

WDeswerbeS impersonnelSsuivis du subjonctif 

Les verbéStimpersonnels exprimant la possibilité, la nécessité, le désir, le 
doute, lesSentiments,.etc., sont suivis du subjonctif 

«ILesbpossible que, il est nécessaire que, il faut que, il est souhaitable 
que, il est étrange que, il est (a)normal que, il est triste que, il est amu- 
santquepillest intéressant que, il est important que, peu importe que, il 
(me, te...) semble important, navrant que 

INem'attendez pas pour dîner, il est possible que je sois un peu en retard 


Indicatif ou subjonctif ? 


Parfois, un verbe peut accepter l'indicatif ou le subjonctif, selon les cas 


V Dans les constructions interrogatives ou négatives 
Certains verbes d'opinion comme croire, penser, imaginer, estimer, 
juger... sont à l'indicatif à la forme affirmative, mais ils peuvent être suivis 
du subjonctif lorsqu'ils sont à la forme interrogative (avec inversion du 
sujet) ou à la forme négative 
Le crois qu’il sera là ce soir > Crois-tu qu'il soit là ce soir ? 
> Je ne crois pas qu'il soit là ce soir 
LOn est sûr que son sac a disparu. > Est-on sûr que le sac ait disparu ? 
> On n'est pas sûr que son sac ait 
disparu. 


Remarque 

Avec l'interrogation par simple intonation ou avec est-ce que, on utilise 
l'indicatif 

LEst-ce qu'on est sûr que son sac a disparu ? 


LOn est sûr que son sac a disparu 


ai toujours pensé, 
soupçonné que.) 
et douter que + subjonctif 
2 Certains doutent que 
l'accusé soit coupable. 
(= ils ont des doutes sur sa 
culpabilité, ils ne le croient 
pas vraiment coupable). 


à LC 

Les Français remplacent presque 

toujours il est. par c'est. 

2 C’est possible que…, c'est bizarre 
que, c'est important que. 

A C'est vraiment étonnant qu'ils 
ne soient pas encore arrivés. 

La forme il est + adjectif + que se 

rencontre surtout à l'écrit. 


Lx" mode subjonctif page 149 


A 

| Z!\ Attention à la diffé- 

rence entre : 

A Cette mère ne croit pas 
que son fils ait volé. 

(il y a doute sur la réalité 

du vol). 

A Cette mère ne croit pas 
que son fils a volé. 

{Il n'y a pas de doute sur 

la réalité du vol). 
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# Selon le plus ou moins grand degré de certitude 


Ilest certain que 

est très vraisemblable que 

l'est vraisemblable que 

est très probable, fort probable que 
l'est probable que 

est assez probable que 


est assez peu vraisemblable que 
est peu vraisemblable que 

est assez peu probable que 
n'est pas certain que 

est improbable que 

l'est invraisemblable que 


n—ANZO-wCn|n-1»Nn-02Z2— 


Certains verbes sont un peu particuliers. Selon qu'ils sont suivis de l'indicb 
ou du subjonctif, ils ont deux sens différents 
C'est le cas de 


+ Admettre 

1 J'admets volontiers que j'ai eu tort (= c'est vraï/j'ai euntort) 

1 J'admets que vous arriviez en retard de témps en temps maispu 
tous les jours ! (= je peux comprendre que.) 


* Comprendre 

LEn le voyant si pâlesffaimompris qu'illétait maladem(=jai vu, jee 
suis rendu compte) 

A Je comprends que fu soisfurieux, à ta platege le serais aussi (-çan 
m'étonne pas) 


# Dire, crier, écrire, téléphoner 

D J'ai écrittäwmon amie que j'avais enfin trouvé un studio (C'est une 
information) ei qu’elle me rejoigne vite (c'est une demande) 

s Dites à ce client que je ne serai pas là demain (c'est une information 
et q'il veille bien rappeler jeudi (c'est une demande) 

ESois gentil, téléphone à ta sœur que nous l’invitons au restaurant 
(c'est une information) et qu’elle y soit vers huit heures (c'est une 
demande) 


* Entendre 

1 J'entends que les voisins du dessus sont rentrés (c'est un fait) 

LJ'entends que vous fassiez exactement ce que je vous ai demand 
(c'est un ordre) 


* Supposer 

L Je suppose que vous partirez cet été (= je pense) 

1 Supposez que vous gagniez au Loto, que feriez-vous de cet argent 
(= imaginons que...) 


POUR ALLER PLUS LOIN 


Observez ces deux phrases, toutes deux possibles : 

A() Je ne pense pas qu’il soit tard. 

A(2) Je ne pensais pas qu’il était si tard ! 

Les deux phrases n'expriment pas la même chose. Dans la première, on 
énonce un doute sur l'heure (mais on ne sait pas exactement quelle 
heure il est). On fait état d'une impression, d'un sentiment. Dans la 
seconde, on constate qu'il est tard, c'est un fait réel (on vient de regar- 
der l'heure). 


Ê\ certains verbes n'acceptent pas de subordonnée complétive: 
Parexemple : parler, connaître. 

* Je parle que. (impossible) * Nous connaissons que… (impossible) 
Je dis que. (possible) Nous savons que. (possible) 


{\ aux verbes savoir ét connaître 

Neles confondez paslleursens est à peu près identique mais leur cons- 
buction'estdifférente. 

*connaîtrèque… nlest jamaisspossible 

VouspouVez dite  #Jewsais que Paris a vingt arrondissements, 

mais pas L “Je connais que Paris a vingt arrondissements. 
Vouspouvezdire 4 Je connais les vingt arrondissements de Paris, 

mais pas L* Je sais les vingt arrondissements de Paris 


Remarque 

Savoir + nom existe. | signifie alors « avoir appris quelque chose » 

LI sait la nouvelle ? Tu sais ta leçon ? 

Sile nom est abstrait, il a alors le même sens que « connaître » 

LElle sait la vérité (= elle connaît la vérité) 

Mais si le nom est animé et/ou concret, un seul verbe est possible 
connaître 

A Vous connaissez le dernier roman de Modiano ? (*savoir, impossible) 
Lu connais mon chien Pipo ? (*savoir, impossible) 

LElle connaît Patrice depuis des années (* savoir, impossible) 


DE LA PHRASE SIMPLE À LA PHRASE COMPLEXE 


3 . 4 La transformation : complétive = infinitif 


TR SEME 


Z\ Avec les 3° person- 
nes du singulier et du plu- 
riel, il peut y avoir une 
| ambiguïté. 
1 Elle a peur qu'elle prenne 
l'avion seule. | 
Si le sujet représente la 
| même personne, la trans- | 
formation est obligatoire. 
1 Elle a peur de pren- 
dre l'avion seule. 
Si les deux elle sont diffé- 
| rents, pas de transforma- 
tion. | 
la Elle (la fille) a peur 
qu'elle (sa mère) prenne 
| l'avion seule. 


“+ En cas de doute, reportez-vous 
à la page 393 


C'est un point de syntaxe assez délicat en français. 
Deux cas peuvent se présenter : la complétive est soit au subjonctil 


soit à l'indicatif. 


Complétive au subjonctif 
— transformation obligatoire 


Si la complétive est au subjonctif (avec que ou à ce que), la transformatin 
est obligatoire 
# Quand le sujet du verbe principal et le sujet du verbe subordonné soit 
les mêmes 

* Les comédiens craignent qu'ils n'aient pas de succès (impossible) 
1 Les comédiens craignent de ne pas avoir de succès 
# Quand le complément du verbe principal et le sujet du verbe subor 
donné sont les mêmes, dans des expressions comme : 
* Ça m'agace que je sois obligée d'attendre (impossible) 
13 Ça m'agace d'être obligée d'attendre 
# Quand le sujet du verbe subordonné devient le.complément indirect di 
verbe principal (la transformation n'est pas obligatoire mais ellerest préférable) 
Je lui ai demandé qu'il fasse cette traduction pour moi 

> Je lui ai demandé de faire cettétraductionmpour moi 


\ Observez ces deux verbes particuliers hsouhaiter ét demander? 
1 Je souhaite réussir momreXamen. (mêéme’sujet) 
Je lui souhaite de têussir son examen. (deuksujets différents) 
#11 a demandé à pañtir plus tôt vendredi. (même sujet) 
1 11 a demandé à son patron de l’ad@menter. (deux sujets différents) 


Remarquez.bien la différence depréposition : demander à/demander de 


Complétive à l'indicati 
— transformation possible 


Si la complétive est à l'indicatif, la transformation est possible 

E Nous sommes sûrs que nous avons fermé la porte à clé, Nous somme 
sûrs d'avoir fermé la porte à clé 

LElle nous a promis qu’elle nous écrirait souvent. Elle nous a proni 
d'écrire souvent 

Mais certains verbes n'acceptent pas de complément à l'infinitif, C'est legs 

de : se rendre compte, s'apercevoir, avertir, prévenir, trouver, constate 

expliquer, se douter, informer 

A J'ai appris que je reviendrai à l'automne + * J'ai appris revenir 
l'automne (impossible) 

L Je trouve que j'ai eu raison + “Je trouve avoir eu raison (impossible) 


Remarque 

Quand on transforme une expression verbale être + adjectif + que en un 
infinitif, celui-ci est toujours précédé de la préposition de. 

Lil est tard. Vous êtes certain que vous ne voulez pas prendre un taxi ? 
> Il est tard. Vous êtes certain de ne pas vouloir prendre un taxi ? 


Les verbes de sentiment sont suivis de l'infinitif + de 
Ul regrette de partir si tôt 
Le crains d’être en retard 


À La plupart des verbes de déclaration, de croyance, de volonté sont 
directement suivis d'un infinitif (sans de) si le sujet est lémême : espérer, 
penser, croire, estimer, désirer, préférer, détester, dire,sprétendre, affir- 
mer, vouloir, savoir, etc 

L'espère que je pourrai skier cet hiver. /J'espère p@uvoir skiertet hiver. 
Le pense que j'irai vous voir dimanche =depense allem vous voir dimranch 
L'estime que j'ai raison = J'estime@voir raison 

LI! dit qu'il n’a jamais rencontré la victime Il ditn'avoir jamais 
rencontré lawictimres 


3, 5 Les transformations : complétive 


— nom, pronom ou adjectif 


La complétive peut se transformer en nom, en pronom ou en adjectif 


e — pronom ou nom 


La subordonnée complétive joue le rôle d'un complément du verbe et elle 
peut donc être remplacée par 
le pronom neutre le (ou en pour il est question que) 
LI faut que j'apprenne toute la poésie ? — Oui, il Le faut 
Wl est question que le gouvernement augmente le congé parental 
 Ilen est question 
- Ou par un nom quand celui-ci existe 
W'attends avec impatience que tu reviennes 
9 J'attends avec impatience ton retour 
A L'avocat était convaincu que cet homme était coupable 
+ Il était convaincu de sa culpabilité 
On s'attend à ce que les négociations reprennent rapidement 
3 On s'attend à une reprise rapide des négociations 


Le nom ne correspond pas toujours strictement au verbe. Par exemple, 


observez les phrases suivantes 
Us Marseillais se réjouissent que leur équipe ait gagné. + Les Mar- 


seillais se réjouissent de la victoire de leur équipe 


A LA PHRASE COMPLEXE 


I] DE LA PHRASE SIMPLE 


ce 
un 
w 


LE Tout le monde s'attendait à ce que le gouvernement tombe. 
> Tout le monde s'attendait à la chute du gouvernement. 

t Le chef de service s'est opposé à ce que les employés partent ar 
l'heure habituelle. 


> Le chef de service s'est opposé au départ des employés avant lhem 
habituelle. 

L Je suis heureux qu'ils soient rentrés. 
> Je suis heureux de leur retour. 


Transformation : complétive — adjectif 


Avec les verbes de croyance (penser, croire, trouver, estimer, juger..)k 
complétive avec le verbe être peut être remplacée par l'adjectif. 
LE Vous croyez que vous êtes malins, les enfants ? 
> Vous vous croyez malins, les enfants ? 
L Tu trouves que tu es belle, comme ça ? 
> Tu te trouves belle, comme ça ? 
L Ils croient toujours qu'ils sont malades. 
> Ils se croient toujours malades 
1 Elle a estimé qu’elle était trahie. 
> Elle s’est estimée trahie. 
E On dit qu’il est riche 
+ On le dit riche. 


Nr. DISCOURS 
RAPPORTÉ 


lexiste trois types de discours rapporté. 

1) Le discours rapporté directement dans lequel l'énonciateur répète 
simplement le discours qu'il reprend (discours direct) Il est indiqué 
par deux points et des guillemets 


Il m'a dit : « Je l’aimerai toujours. » 


2) Le discours rapporté indirectement qui est lié à un yetbe”introduc- 


teur et a la forme d'une complétive. On l'appellesgénérälement dis- 
cours indirect lié 


1 m'a dit qu'il m'aimerait toujours. 


3) Le discours rapporté indirectementmais de"maniéreplus libre, sans 
verbe introducteureml'interprétant (discobrs indirect libre) 
LT me faisaittde grand$wserments 


il m'aïmerait toujours, ne me quitterait 
jamais, j'étaisla lumuèré dersa wie 


Nous allons développer ces tfois types de discours rapporté 


Le discoursrapportétprovient de deux situations de commu- 
nication 


quelqu'um#rapporte » quelque chose à quelqu'un d'autre 
lé contenu, les paroles dites et rapportées 


Dans notre exemple 


1) Une femme, ic 


et maintenant, explique quelque chose à un(e) 
ami(e) 


2) Son amoureux avait promis de l'aimer toujours 


Ilrelève donc de deux systèmes de repérage 


| y à deux énoncés, deux énonciateurs (ici, une femme et son 


amoureux), des circonstances (temps/espace) différentes et un 
destinataire que l'on informe (ic 


la personne à qui cette femme 
raconte ses malheurs) 


4,1 Le discours direct 


Soit cet énoncé (c'est une mère qui parle à une amie) 
Lmagine-toi qu'hier, dans le jardin, ma fille Anne-Laure m'a dit, tex- 


tuellement : « Rien à faire, je ne veux pas aller en Italie avec vous 
cet été. » 


Ilya ic deux actes d'énonciation : (1) et (2) 

Qui énonce en (1) ? Quelqu'un qui dit je (« … m'a dit 
une personne qu'elle tutoie (« imagine-toi… ») 

Quand ? Aujourd'hui, Où ? On ne sait pas 


») et qui parle à 


A PHRASE COMPLEXE 


DE LA PHRASE SIMPLE A L 


> 


Qui énonce en (2) ? Une jeune fille, Anne-Laure, qui parle à sa mère (am 
fille Anne-Laure ») à partir d'un autre lieu (le jardin) et en un autre tem 
(hier) 

Pour compliquer les choses, l'objet de son discours concerne un troisième 
lieu (l'Italie) et un troisième temps (cet été). 


Remarque 

On a souvent l'impression qu'un discours repris en style direct est plus 
« fidèle » (souligné ici par l'adverbe textuellement). On pourrait croire quel'on 
«entend » réellement la personne dont on rapporte les paroles. 

C'est bien sûr une illusion : il s'agit d'un discours rapporté comme les autrs 
c'est la personne qui rapporte l'énoncé qui l'assume (dans notre exemple pré. 
cédent, la mère porte un jugement sur le caractère de sa fille qu'elle présente 
comme rebelle, voire hostile ; elle prend son interlocutrice à témoin, etc.) 


À\ Le verbe qui introduit le discours rapporté directement peut se trou 
avant, à l'intérieur de la phrase citée ou après. 

S'il est placé avant, l'ordre reste « normal » : sujet-verbe. En effet, la phras 
citée est complément d'objet du verbe dire (Elle m'a dit quoi ? Elle m'adit 
€. ») 


# Elle m'a dit : « Rien à faire, je ne veux pas aller en Italie avec vous cet été 


Mais s'il est placé à l'intérieur ou après, l'inversion est obligatoire. Laphr 

citée n'est plus complément d'objet du verbe dire 

B« Rien à faire, m’a-t-elle dit, je ne veux passäller enslialie avéeto 
cet ele, » 

2« Rien à faire, je ne veux pas allewen Italie “avec vous cet été», m'& 
t-elle dit 


4 , 2 Le discours indirect lié et. les verbes du « dire» 


Soit l'énoncé (cest toujours la mère qui parle à son amie) 

L Hier.dansale jardin, Anne-Laure m'a dit qu’elle ne voulait pas allere 
Italie avec nous cet été 

I n'y a plus qu'un seul acte d'énonciation, l'énoncé « rapporté » est int 

gré, englobé, repris dans l'énoncé « rapportant » ; il n'a plus un stat 

d'énoncé autonome mais devient une simple proposition « complétive» 


Z\ Le passage du discours direct au discours indirect est souvent assez di 

ficile. Nous allons voir en quoi il pose problème 

Notons tout d'abord que ce passage n'est pas toujours réalisable, saufsion 

l'interprète. Observez 

11) Elle a murmuré 

12) 11 a supplié le professeur 
minule 

83) Très énervé, il lui a cric 


l'y» 


« Ciel, mon mari ! Bof ! Tant pis 
« S'il vous plaît, monsieur, encore un 


1h, ça va ! Stop ! Basta ! » 


On peut voir à travers ces exemples que le passage discours direct + dis- 
cours indirect ne va pas toujours de soi. En effet 

* Elle à murmuré que ciel son mari (impossible) 

* Il a supplié le professeur que, s'il lui plaisait, encore une minute 
(impossible) 

* Il lui a crié que ça allait, stop, basta (impossible) 


Que peut-on en conclure ? 
Le discours direct permet une plus grande liberté : il peut contenir des 
excamations, des mots ou des phrases étrangers, des injonctions, etc 


BLes verbes du « dire » 


Quels sont les verbes qui permettent d'introduire. lediscourS“indirect ? On 
les appelle souvent les verbes du « dire ». En effet/dire est le Verbe le plus 

fréquent. Mais il en existe beaucoup d'autreSqui permettent de nuänCer, de 
préciser, de « colorer » ce que l'on veut'exprimer: 

Soit l'énoncé : « Cest de ma faute, elje lelrecrettém» 

Selon le contexte, on pourrait par exemplè« traduire » cette phrase ainsi (la 
liste n'est pasiclose) 

Vmamdit (armé "déclaré annoncé, assuré, expliqué, précisé, répondu, 
reconniadmisMavoué, etc.) que c'était de sa faute, et qu'il le regrettait 


Luke passage du discours direct au discours indirect entraîne certaines 
modifications. 


v Enrce qui concerne les personnes. Il faut transformer les pronoms per- 
sonnels, les adjectifs et les pronoms possessifs 

La Ne prenez pas votre camescope, je prendrai le mien », nous a dit 
notre ami Lebrun 

> Notre ami Lebrun nous a dit de ne pas prendre notre camescope, qu'il 


prendrait le sien 


Ÿ En ce qui concerne les temps des verbes à l'indicatif. || faut faire atten- 
tion au temps du verbe principal (celui qui introduit le discours rapporté) 

Si ce verbe est au présent, au futur ou au conditionnel, pas de problème 
les temps ne changent pas 

Li Je viendrai vous voir dès que je serai arrivée 
Elle promet qu'elle viendra nous voir dès qu'elle sera arrivée 


», promet Marianne 
La Je viendrai vous voir », promettra-t-il sans doute 
Il promettra sans doute qu'il viendra nous voir 


Mais si le verbe introducteur de discours rapporté est à l'un des temps du 
passé, il faut effectuer des changements dans les temps du discours 


rapporté 


- présent > imparfait 
L« J'arrive tout de suite », a-t-il crié > Il a crié qu'il arrivait tout de suite 


= passé composé + plus-que-parfait 
Lo Je suis déjà venu deux foi 1-t-il dit > Il a dit qu'il était déjà 


venu deux fois 


VAN Attention. 


Certains verbes ne peu- 

vent pas introduire un dis- 

cours indirect : 

* Il s'est excusé qu'il avait 
du travail. 

Il est nécessaire de les 

compléter par un verbe du 

dire. 

nil s'est excusé en disant 
qu'il avait du travail. 


MI] DE LA PHRASE SIMPLE À LA PHRASE COMPLEXE 


subjonctif page 148 


- futur + conditionnel présent (« futur du passé ») : 
L« Je passerai vous voir », promettait toujours Mario + Mario promu. 
tait toujours qu'il passerait nous voir. 


- futur antérieur æ conditionnel passé (« futur antérieur du passé »): 
L« Tu ne sortiras pas tant que tu n'auras pas fini ton travail », luïadi 
sa mère > Sa mère lui a dit qu'il ne sortirait pas tant qu'il n'aurait 


pas fini son travail. 


À\ S'il s'agit d'une vérité générale, on peut garder le même temps 
1 Le maître explique aux enfants : « La terre est ronde. » + Maman,i 


l’école, le maître nous a expliqué que la terre est ronde 


# En ce qui concerne les modes autres que l'indicatif. 
- subjonctif : actuellement, en français courant, on ne respecte pasls 
règles de concordance et l'on n'utilise que deux formes subjonctives. 
Il n'y à pas de changement lorsqu'on passe au discours rapporté. 

« Il faut que tu fasses la vaisselle. » + Elle m'a dit qu'il fallait quex 
fasse la vaisselle 

« Je ne crois pas qu'elle soit venue. » + Il a dit qu'il ne croyait ps 


qu'elle soit venue 


- conditionnel : pas de changement non plus 

« Je voudrais bien aller avec vous au cinéma. » Il nous dit quil 
voudrait bien aller avec nous 
« J'aurais aimé vivre au XVur siècle. » Elle à toujours dit ebrèpéi 


qu'elle aurait aimé vivre au XVur siècle. 


- impératif : dans le discours rapporté, le verbeMintroducteur (tous # 
temps) est suivi de de + infinitif 
artez vite, mes enfants; ibva pleuvoir# Elle leurditde partir 


« Sortez de là toutde suite ! » Je leur aiordonné de sortir 


w En.ce qui concernéMles mots exprimant le temps (adjectifs, adverbes 
locutions)ysi le verbe introducteurde discours rapporté est à l'un des temps 
du passé etsice que l'on rapporte n'a pas de lien avec le présent, attention 
aux changements 


Anne (vendredi) : # « On va à la piscine demain ? « 


- Je rapporte les paroles d'Anne samedi. 
Hier, j'ai vu Anne, elle a proposé qu'on aille à la piscine aujourd'hui 


- Je rapporte les paroles d'Anne une semaine plus tard 
Vendredi dernier, j'ai rencontré Anne, elle a proposé qu'on ailleàl 
piscine Le lendemain 


\sons le point 


Le passage du discours direct 


au discours rapporté 


PERSONNES 


des pronoms personnels, 
des adjectifs et pronoms possessifs 


IMPÉRATIF 


Il m'a ordonné : « Sors d'ici. » 


Le verbe introducteur est au passé. 
Présent 
Il a dit : « Je suis satisfait. » 


— SUBJONCTIF 

Il a ordonné queïje sorte de là. 
(ou) INFINITIF 

Il m'a ordonné de sortir de là: 


—\Imparfait 


Il a dit qu'il était satisfait. 


Passé composé 
Il a ajouté : « J'ai terminém 


— Plus-que-parfait 
Il a ajouté qu'il avait terminé. 


+ — 


Passérécent 
= venir de au présent æinfinitifduverbe 
Il aprécisé : « Je viens deteriner. » 


— Passé récent dans le passé 
= venir de à l'imparfait + infinitif du verbe 


Il a précisé qu'il venait de terminer. 


Futur simple 
Il'annonçak « Je partirai bientôt. » 


— Futur simple dans le passé 
= formes du conditionnel présent 
Il annonça qu'il partirait bientôt. 


Futur antérieur 
Il certifia : « Je partirai quand j'aurai 


fini.» 


— Futur antérieur dans le passé 
= formes du conditionnel passé. 
Il certifia qu'il partirait quand il aurait fini. 


Futur proche 
= aller au présent + infinitif du verbe 
Il affirmait : « Je vais me remettre au tra- 


vail. » 


— Futur proche dans le passé 
= aller à l'imparfait + infinitif du verbe 
Il affirmait qu'il allait se remettre au travail. 


| 
| 


Futur de probabilité 
= devoir au présent + infinitif du verbe 
Il a annoncé : « Je dois prendre le train ce 


SOIT. » 


Les 1"° et 2° personnes du singulier — La 3° personne du singulier et du pluriel 


et du pluriel 
« Je t'aime. » 
« Vos impôts 


Il a dit à son amie 
Il a assuré à ses électeurs 
baisseront. » 

Mais : 

[m'a dit : « Tu as tort. » 
Il t'a dit : « Tu as tort. » 


je 
— Futur de probabilité dans le passé 

= devoir à l'imparfait + infinitif du verbe 

Il a annoncé qu'il devait prendre le train ce soir-là. 


Il a dit à son amie qu'il l’aimait. 

Il a assuré à ses électeurs que leurs impôts baïsse- 
raient. 

Mais : 

—+ Il a dit que j'avais tort. 

Il a dit que tu avais tort. 


DE LA PHRASE SIMPLE À LA PHRASE COMPLEXE 


TS 


Le passage du discours direct. C é d | POUR ALLER PLUS LOIN 


— 


Les deux points 
Un homme entra dans le café et dit : 10 nr MSilon-rapporte les paroles de quelqu'un le jour même, il n'est pas 
«J'ai faim, je veux manger. » L ! Ç nécessaire de modifier les modes et les temps (mais la plupart du temps, 
les Français effectuent quand même ces modifications). 
F Par exemple : 
Si le contexte est passé y n ; 
hr s LUE 14 février 2002, 10 heures du matin, au bureau. Marianne parle à sa col- 
€ 
. lègue Nicole : 
avant-hier ; L ; ; 
1 r Le Tu sais, le patron m a encore convoquée ce matin pour m engueuler 
la semaine dernière { ‘ ; 3 ï F 
s (familier). J'en ai par-dessus la tête. Je vais donnéremaMdémission 
le mois dernier Î : 
s F demain ». 
l'année dernière 


LES TERMES 
INTRODUC- 
TEURS 


Lesoir même, quand Nicole rentre chez elle, elle raconte äson mari, 
comme d'habitude, les petites histoires dubureau 
Elle peut dire, au choix 


Dati sais, Marianne m'a dit quete patron Wa encote engueulée « 
Matin et gfedenraim, elle va donner Sa démisstom » 


aujourd’hui 
demain 
après-demain 
la semaine prochaine 
le mois prochain 
l’année prochaine 

OÙ 

MPinsois, Maniañne m'adit que le patron l'avait encore engueulée 

ce maliiet que demain, elle allait donner sa démission » 


EXPRESSIONS DU TEMPS ET DE LIEU 


! ! ! : ; 1 : 
TT : We . Eye : RS ; ! ellefévoque cette histoire un mois plus tard, elle fera nécessaire- 
ME Ps - 
F ST Qye cu Si Di À ment certaines modifications de temps 
MALE QUE MEME SNS Muiuemppelles ma collègue Marianne, le mois dernier, le patron l'avait 


Il dit : « Quel dommage que tu Re ; $ ’ 
L Q OMMIASE AURSNERES k ‘è eigueulée et elle avait dit qu'elle donnerait sa démission le lendemain 


! 
viennes pas ! » : x , 
P Elbien, elle est toujours là, tu sais. Et il l’engueule toujours autant ! 


EXCLAMATION 


BSouvent, on ne peut « traduire » en discours indirect faute d'indica- 
tions de temps et de lieu spécifiques 

Li Asseyez-vous là », lui indiqua le garçon 

La Vous habitez en face ? » lui demanda-t-il 


La Je reviens fin juin », nous avais-tu dit, à l'époque 


Comment « traduire » cela en discours rapporté ? Il faut avoir recours au 
contexte 

Par exemple, ce pourrait être 

1 Le garçon lui indiqua une table à la terrasse 

LL lui demanda si elle habitait en face de chez lui 

U nous avait dit qu'il reviendrait deux mois plus tard (l'été suivant, 


dès qu'il aurait terminé son travail, pour les vacances...) 


VI] DE LA PHRASE SIMPLE À LA PHRASE COMPLEXE 


4 , 3 Le discours indirect libre 


C'est un discours que l'on rencontre surtout dans la littérature et, pluspé 
cisément, dans les romans (par exemple, Zola et Maupassant l'emploi 
très fréquemment). 
Il'est très pratique. En effet, il fait corps avec le texte même mais l'aute 
peut garder certains aspects du discours direct. Le lecteur à donc l'impressi 
d'être en face du personnage, de l'écouter parler et même penser touthad 
L Anne-Laure protesta énergiquement. Ah non, fini ! Pas question pu 
elle d'aller en Italie avec les parents, elle en avait par-dessus la téted 
voyages culturels et en plus elle avait passé l’âge. On la prenait pourm 
bébé ou quoi ? Elle préférait mille fois partir avec ses copines fab 
camping, il ne fallait pas qu'ils comptent l'emmener avec eux. 


Comme vous le constatez, certains aspects rapprochent le discours indie 

libre du discours indirect lié 

-les pronoms personnels et les pronoms ou adjectifs possessifs soil 

transposés 

L« Je préfère partir avec mes copines » > Elle préférait partir as 
copines. 


- les temps sont également transposés : 
1 « J'ai passé l'âge » + Elle avait passé l'âge. 


D'autres aspects évoquent plutôt le discours direct : 

— il n'y a pas de verbe introducteur deidiscours (dire que..), mêmesi, lets 
souvent, on trouve dans le contexte quelque indice de parole. Dans nott 
exemple : elle protesta énergiquement estpresque un Verbe duwdire » 


— il peut y avoir des formes exclamatives, interrogatives, des indices subjt: 
tifs, une adresse à un interlocuteur. bref, des’sentiments, des émotions 


ÉR ALLER PLUS LOIN 


e l'on a indiqué certaines difficultés de « traduction» 
à direct vers le discours indirect lié, ici aussi on rencontre cr 
2 « Les Français ont perdu le sens du partage », a-t-il déploré. 
2 Il a déploré que les Français aïent perdu le sens du partage. 
Cette phrase rapportée en discours indirect lié est possible. 


En revanche : “// a déploré. Les Français avaient perdu tout sens du par 
tage. 

Cette phrase rapportée en discours indirect libre est impossible. 

On ne peut utiliser, dans le discours indirect libre, que des verbes intran- 
sitifs : protester, s'emporter, s'énerver, s'impatienter, s'insurger, st 
fâcher, s'émerveiller, se réjouir. 


4, 4 L'interrogation indirecte 


Rappel 

Ilexiste trois manières de poser une question. 

LÉlise parle à sa cousine Léa. 

La Ti as pensé à appeler ton père pour son anniversaire, hier ? » 

Le Est-ce que tu as pensé à appeler ton père pour son anniversaire, hier ? » 
La As-tu pensé à appeler ton père pour son anniversaire, hier ? » 


Mais il y à une seule manière de reprendre cette question"en.discours rap- 
porté. 

1 Léa raconte à des amis 

LJ'ai vu ma cousine Elise vendredi dernier. Elle pense toujoursmautout ! 
Elle m'a demandé si j'avais pensé*à"appeler mon père pour son 
anniversaire, la veille. Et moi, sa propre fille, j'avais complètement 
oublié ! Mais.ellebien sûr, non ! 


Quelles sontles modifications lorsque l'on passe de l'interrogation directe à 
l'interrogation indirecte ? 


V Commiéïdans lé passage discours direct > discours indirect : 

-les pronoms personnelssles pronoms et les adjectifs possessifs changent ; 
=les temps denl'indicatif et les termes exprimant le temps changent si le 
verbe introducteur est à un temps du passé. 


W Le verbe qui introduit l'interrogation indirecte : demander, savoir, vou- 
loir savoir, s'informer…, est suivi de si lorsque l'interrogation porte sur 
l'ensemble de la phrase 

La Est-ce que tu m'aimes ? » Elle veut toujours savoir si je l'aime 

Le Tu viens ? » Alors ? Je t'ai demandé si tu venais. Réponds ! 


V Sil'interrogation est partielle, si elle porte sur un aspect plus précis (lieu, 
temps, etc.), le mot interrogatif (où, quand, comment...) ne change pas 
Mais attention, l'ordre des mots redevient « normal » 

Observez 

La Où vas-tu ? Avec qui sors-tu ? Quand rentres-tu ? Comment vas-tu 
rentrer ? Qui va te raccompagner ? » 

+ Mes parents sont vraiment terribles. Ils ont peur de tout ! Ils veulent 
toujours savoir où je vais, avec qui je sors, quand et comment je vais 
rentrer, qui va me raccompagner 


Rappel 


* Qu'est-ce que. ? devient ce que. 

* Qu'est-ce qui. ? devient ce qui 

Qu'est-ce que tu fais ? Hé, réponds-moi, je te demande ce que tu fais ! 
Le ne sais pas ce qu’ils ont décidé 

1- Qu'est-ce qui est arrivé ? 

Le policier a interrogé les témoins. Il voulait savoir ce qui était arrivé 

Le ne sais pas ce qui se passe dans cette maison 


NN 


L'\ Vous ne pouvez pas | 
dire : *On se pose la 
question si l'auteur a 


| voulu. (impossible). 
| Il faut dire : 8 On se pose 


la question de savoir si 
l’auteur a voulu. 

De même, la formulation : 
*On s'interroge si les gou- 
vernements vont réagir. 


| n'est pas correcte. | 
| 1 faut dire : 8 On s'interroge 


| pour savoir si les gouver- | 


| 
nements vont réagir. (ou : 


on se demande si..….). 


MI] DE LA PHRASE SIMPLE À LA PHRASE COMPLEXE 


” 
a 
w 


INTRODUCTEURS 


EXPRESSIONS DEMEMPS ET DEBILIEU 


Le passage 
de l'interrogation directe. 


Les 1" et 2° personnes du singulier 
et du pluriel 
n ami M'aimes-tu ? » 
Où irez-vous œt été ? » 


ce que tu vas bien ? 


Veux-tu venir avec moi ? » 


Est-ce que ? 


femn Est-ce que tu es 


inversion 
nrrte Es-tu prête 2 
Intonation 


demanda à sa femm Tu es prête ? 


.…à l'interrogation indirecte 


— La 3° personne du singulieret dupluriel 


Il a demandé à son amie si elle Paimat 
Il a demandé à ses amis où ils iraieitetee 
Mais : 

— Il m'a demandé si j'allais bien 

Il t'a demandé si tu voulais alleraweelie 


— si 
Il demanda à sa femme si elleétairprète 


Que ? ou qu'est-ce que ? 
Que fa ? 
Qu'est-ce que ? 
Qu'est-ce qui/qu'il dit (+ verbe impersonnel) 


Qu'est-ce qui/qu'’il se 


— ce que 
Il lui demanda ce qu’il /elle faisait. 


— ce qui/ce qu'il 
Il m'a demandé ce qui /qu'il se passait: 


Comment ? Pourquoi ? Quand ? Où ? 
Combien ? À quelle heure ? Qui ? 
(+ inversion du sujet) 
Il demanda à son ami 
Où vas-tu ? » (présent) 
4 quelle heure daissttipantir ? 
Quand reviend@f tu ? » (fütur) 
Pourquoi as-tu Chang: (passé composé) 


Si le contexte est passé 


1jotird”} 
| der 


— Comment? Pourquoi? Quand ?0i? 
Combien 2À quelle heure@Qui ? 
(sans inversion du sujet) | 
Ibdemanda à son amie il allait (mparfait} 
| à quellèheure il devait partir, 
quand ibreviendrait (futur dans le passé), 
| pourquoi il avait changé (plus-que-parfait, 


| — la veille 
l'avant-veille 

| la semaine précédente 
le mois précédent 
l’année précédente 
ce jour-là 

| le lendemain 
le surlendemain 
la semaine suivante 

| le mois suivant 


l'année suivante 


là 


LES RELATIONS 
LOGICO- 
TEMPORELLES 


Chapitre 1 + GÉNÉRALITÉS… 
GRAMMAÏRE DU TEXTE 
ET CONNECTEURS 
LOGICONMEMPORELS 


Chapitre 2 + L'EXPRESSION DU TEMPS 


Chapitre 3 + L'EXPRESSION DE LA CAUSE 


Qu'appelle-t-on 
« grammaire 

du texte » ? 
L'emploi 

des anaphores 
L'emploi 

des connecteurs 


La proposition 
subordonnée : 
valeurs et emplois 
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La proposition 
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Chapitre 4 + L'EXPRESSION 
DE LA CONSÉQUENCE ET DU BUT G RAMMAIRE 


DU TEXTE 
ET CONNECTEURS 
LOGICO-TEMPORELS 


1.1 Qu'appelle-t-on « grammaire du texte » ? 


Chapitre 5 * L'EXPRESSION DE L'OPPOSITION 
ET DE CONCESSION F : Lorsque vous étudiez la grammaire 
cadre de la phrase. Or, certains aspects deMlägramMmaire concernent 


le texte entienebdébordent le simple cadre de l4 phrase 


vous le faites souvent dans le 


Souvent, ebcela voustétonne, vos textéS#sünt considérés par vos pro 
fesseurs commepeu Correctsalors qu'il n'y a pas de « fautes de gram 

pl q P F4 
maire morphologie, syntaxe) ni d'orthographe 


Pourquoi ? Parce quessouVent, les phrases sont correctes mais mal (ou 
pas dÙ tout)reliées les unes aux autres et que donc votre texte est mal 
construit, 


Un texte est toujours organisé articulé il a un sens, une cohé- 


i I faut que le lecteur puisse suivre 
°L' rence, | q 
Spiue $ Da NA HN FRAIS dutexte », son sens. Il faut aussi que ce texte avance, que chaque 
di ; sd 4 paragraphe apporte une information nouvelle 
L'objet de la grammaire du texte est de comprendre comment les diffé 


rentes phrases s'organisent entre elles 


de phrase en phrase, le « fil 


pour former un tout cohérent 


Lorsqu'on écrit un texte, outre les relations temporelles qui sont très 


importantes pour là compréhension, i 
cer cette cohérence 
=utiliser certains termes reprenant u 


dans le texte (on appelle ces termes de 
de phrase en phrase, de qui et de 


l'existe deux manières de renfor 


élément qui se trouve plus haut 


reprise des anaphores). Ces 
termes permettent de reconnaitre 


quoi on parle 


=l'emploi des connecteurs qui assurent un lien logique entre les diffé 


rentes idées et structurent donc le texte 


Chapitre 7 » L'EXPRESSION DE L'INTENSITÉ 
ET DE LA COMPARAISON 


II LES RELATIONS LOGICO-TEMPORELLES 


1. 2 L'emploi des anaphores 


Observez. Dans les textes suivants, comment reprend-on un élément del 
phrase précédente pour faire « avancer » le texte ? 


Texte 1 

Il était une fois un roi très puissant qui avait une fille belle comme | 
jour. Elle s'appelait Rosette et avait tout juste seize ans. 

Un jour, le roi décida que la jeune fille devait se marier. Celle 
le supplia : elle n'avait pas envie de le quitter mais il avait l'habitu 
d'être obéi et il ne céda pas. Aussi envoya-t-il des serviteurs dans tu 
les pays voisins. Ils emportaient avec eux le portrait de la princesse 


Texte 2 

Dans le pays voisin régnait un roi très bon et fort respecté de ses sujet 
Hélas, son fils unique était atteint de mélancolie. Ce prince, que Lw 
appelait Aimé, restait des heures à sa fenêtre sans manger et sans ki 
Aucun des médecins de la cour n'avait réussi à guérir Le jeune homme 
Celui-ci maigrissait à vue d'œil et tous craignaient pour sa vie, La ré 
le suppliait à genoux de révéler les raisons de sa mélancoliesmais ilfe 


contentait de soupirer en silence 


Texte 1 
un roi > le roi > le (supplia) æ le (quitter) æ ile il æ il 
une fille > elle  Rosette la jeune fille æ se celle-ci elle Sa pincée 


Texte 2 
son fils æ ce prince mAimém> sa fenêtre le jeune homme” celui-dà 


sa vie + le (suppliait} æ sa mélancolie + il Sise 


Ces anaphores sont'éssentiéllement 

— des.pronoms : pron@ms personnelsisujets ou compléments (il, elle, se, le) 
démonstratifs (celui-ci) ; 

- des nomSprécédés d'un article défini (le, la, les) ou d'un adjecii 
démonstratif{ce, cetucette, ces) ou possessif (son, sa, ses, leur, leurs) 


On peut repréndre exactement le même nom 
ul ÿravaïtmine belle princesse. Cette princesse s'appelait Rosette 


Ou utiliser un autre mot, un synonyme, par exemple 
#11 y avait une belle princesse. La jeune fille avait seize ans 


On peut enfin reprendre par un mot tout un passage, toute une idée 
Dans le pays voisin régnait un roi très bon et fort respecté de ses st 
Hélas, son fils unique était atteint de mélancolie. Ce prince, quel 
appelait Aimé, restait des heures à sa fenêtre sans manger et sans br 
lucun des médecins de la cour n'avait réussi à guérir le jeune homm 
Celui-ci maigrissait à vue d'œil et tous craignaïent pour sa vie. Lan 
le suppliait à genoux de révéler les raisons de sa mélancolie maisil 
contentait de soupirer en silence. Cette triste situation remplissaiti 


les habitants du royaume de douleur et d'inquiétude 


Remarque 

Observez le sens anaphorique d'un verbe particulier : faire. 

Le verbe faire (+ pronom complément, le plus souvent le pronom le neutre) 
peut remplacer un verbe ou un groupe verbal exprimé précédemment et 
qu'on ne veut pas répéter. 

C'est souvent dans l'expression de la comparaison que vous rencontrez cet 
emploi anaphorique du verbe faire 

UT travaille la terre comme le faisaient son père et son grand-père 


Mais vous pouvez le trouver aussi dans d'autres types de phrases 
4 Va poster cette lettre. Si tu ne le fais pas tout de suite, tu oublieras 
AT peux m'aider à fermer les volets ? Je n'arrive pas à le faire 


1,3 L'emploi des connecteurs 


Vous avez Certainement remarqué en lisant destextes en français qu'ils sont 
aplupart du temps très fortement structurés. C'est particulièrement vrai 
orsqu'ilslagit deftextes où l'om cherche à démontrer quelque chose 

e lecteur françaisweut quand il lit, toujours pouvoir se repérer : dans 
lenchainement même du texte, mais aussi dans les différentes étapes du 
raisonnement: S'il n'a pas ces points de repère, il se sentira perdu et arrivera 
trésidifficilement à « entrer » dans le texte 

à plupart des textes français (surtout les textes argumentatifs, bien sûr) 
suivent donc un plan strict et utilisent beaucoup de termes qui permettent 
ustement au lecteur de se repérer 

On pourrait dire que ce sont comme des « jalons » sur sa route 

es connecteurs servent à exprimer les relations temporelles ou logiques 
entre les différentes parties d'un texte. Il peut s'agir d'adverbes (d'un 
côté... de l'autre. ; d'une part..., d'autre part. ; d'abord, ensuite, de 
plus, enfin.) ou de conjonctions (mais, or, donc) 


Le plus souvent, on distingue 


V les connecteurs temporels 

Ils qui servent à l'énumération ou aident à établir la chronologie dans un texte 
* D'abord - en premier lieu - d'une part - premièrement - primo (à l'oral) 

* Ensuite - en second lieu - d'autre part - deuxièmement - secundo (à l'oral) 

* Deplus - puis - et puis - en outre - par ailleurs - troisièmement - tertio (à l'oral) 

* Enfin - finalement - en dernier lieu. 


V les connecteurs logiques (ou argumentatifs) 

Ils marquent les différentes étapes d'un raisonnement 

* pour présenter l'argument de l'adversaire (avant de le rejeter) : certes, il 
est vrai que, on dit parfois que, on m'objectera que. 

pour exprimer la concession, l'opposition ou la restriction : mais, pour- 
tant, cependant, néanmoins, toutefois, quand même, tout de même, 
malgré tout, du moins, au moins. 


\O 


FES OR CNE LAN 
7N Dernièrement ne 
signifie pas « en dernier 
lieu » mais « récem- 
ment », « il y a peu de 
temps ». 
à Tu as vu Michel depuis 
son retour ? 
— Oui, je l'ai rencontré 
dernièrement. 


MI] LES RELATIONS LOGICO-TEMPORELLES 


+ pour ajouter un nouvel argument destiné à finir de convaincre l'advenate 
or, d'ailleurs, non seulement... mais encore, en plus, de plus, en outre: 


+ pour préciser sa pensée : autrement dit, en d'autres termes, en d'aut 
mots, c'est-à-dire, si je puis dire, comment dirais-je ? 


+ pour expliquer : en effet, c'est pourquoi. 


+ pour donner un exemple : par exemple, citons l'exemple de, je prendal 
un exemple, un simple exemple suffira. 


+ pour introduire la conclusion : ainsi, aussi, donc, bref, en tout cas, 
conclusion, en somme, finalement, en définitive, en un mot, en résumé. 


À\ Ne confondez pas ailleurs/par ailleurs/d'ailleurs. 
* ailleurs = « autre part ». 
1 Ce restaurant est un peu cher. On va dîner ailleurs ? 


+ par ailleurs = « d'autre part » (on introduit un nouveau point dans lera: 

sonnement). 

# Nous rappelons que pour des raisons de sécurité, les salles 233, 24 
et 235 sont provisoirement interdites d'accès. Par ailleurs, vous êtes pris & 
respecter strictement dans les autres salles les consignes affichées dans le grandhal 


+ d'ailleurs : on introduit une raison supplémentaire pour étayer, renfort 

son opinion 

4 Paola est très gaie. D'ailleurs, presque toutes les Italiennes aient nr 

LÇa m'est égal de ne pas être invité à ce cocktail "Dailleurs/sje sui 
fatigué(e) et en plus, je déteste me coucher tard. 


Exemple de texte structuré 


On entend souvent dire que vivreten banlieue est unemalédietion. Certes, 
on ne saurait nier qu'il existe certains inconvénients, comme par exemple 
la longueur des trajets ou lemanque de théâtres, de cinémas, de biblo- 
thèques… Il est Vrai aussi quedlarchitecture de certaines banlieues(e 
pense aux grands ensembles) manque bien souvent de charme. Cela étant 
tout nest pas aussi noïirVivre loin du centre-ville, c'est échapper à la pol: 
tion, retrouver le plaisir de Se promener à pied ou à bicyclette, Ou encor 
- pourquoi pas ? — de jardiner pour peu que l'on ait un petit bout de terra 
Quel plaisip lorsque l'on rentre du travail, de retrouver un peu de calme! 
Parailleurs, habiter en banlieue facilite les relations de voisinage : on se conne 
on s'entraide, on s'invite, Rien de tout cela en ville où règne l'anonymat. 
Autre avantage et non des moindres, se loger en banlieue est beaucoup 
plus économique. Pour le prix d'un studio à Paris, on peut trouver un té 
pièces dans bien des banlieues agréables. 

Lorsqu'on a plusieurs enfants, c'est certainement la solution la meilleure 
D'ailleurs, si vous interrogez les enfants, ils vous diront tous qu'ils préfèrent 
vivre loin des villes. 

Bref, il n'est pas surprenant que, depuis quelques années, tant de citadis 
redécouvrent les charmes de la banlieue, ou plus exactement de certahs 
banlieues. En effet, il faut bien constater que dans beaucoup d'autres, k 
« mal-être » et la violence sont tels que ceux qui y vivent souhaiteraienteer 
tainement habiter ailleurs. 


Mac 


DU TEMPS 


Que signifie exprimer le temps ? 
C'est se situer dans tous les moments de la vie, c'est se donner des 
repères temporels, dater les événements, les introduire dans le pré- 
sent, dans le passé, dans le futur, les situer dans une chronologie, 
chronologie qui peut d'ailleurs être mise en évidence par le temps 
même du verbe : je lis (présent), je lisais, j'ai lu (passé), jetirai(futur) 

Mais, c'est aussi se situer dans le temps par rapport ä"un contexte 
Celui qui parle peut évoquer des faits qui se détoëlent 

au moment de la parole, et il y a simultanéité ; 

avant l'acte de parole, et nous nous’ placons dan$l'antériorité ; 

- après l'acte de parole, et nous sommes alors dans la postériorité 


Pour traduiré”pour étlairer cette chronologie/tette mise en contexte, 
la langue“dispose dé toutes sortes dé"moÿens grammaticaux, syn- 
taxiques, lexicaux. 


2.1 La proposition subordonnée : 
valeurs et emplois des conjonctions de temps 


Lx de la phrase simple 
à la phrase complexe 
page 241 

Lx se situer dans le temps 
page 204 


Toutes les propositions subordonnées se distinguent par la présence 
d'une conjonction de subordination 

Etudier une proposition subordonnée, c'est étudier d'abord la conjonc 
tion de subordination, ce mot de liaison qui met en valeur l'idée expri 
mée, ici l'idée de temps 

C'est à partir de la proposition subordonnée que nous établirons les 


rapports d'antériorité et de postériorité.) 


Rapport de simultan 


Conjonctions ou locutions conjonctives qui établissent un rapport de 
simultanéité entre la proposition subordonnée et la proposition principale. 
Ces conjonctions sont suivies du mode indicatif. { 


Pour simplifier, nous appe- | 
| lons, dans la suite de cette | 
| partie VIII, « conjonction » 
| ce qui est parfois « locution | 
conjonctive » (formée de 
deux mots ou plus). 


À\ La simultanéité ne signifie pas que les verbes des deux propositions sont 
au même temps verbal. Cela veut dire que les actions se situent dans le 
même moment du temps mais qu'elles peuvent avoir des valeurs différentes 
Par exemple, on peut associer une action en cours d'accomplissement et 
une action accomplie, ponctuelle, ou le contraire 


VII] LES RELATIONS LOGICO-TEMPORELLES 


1 Je me promenais (j'étais en train de me promener) lorsque la pluie slui 
mise à tomber (action ponctuelle). 

2 Elle quitta la maison (action ponctuelle, achevée) tandis que huith. 
res sonnaient (action en train de se faire) 


On peut associer deux actions en cours d'accomplissement ou deux act 


accomplies, ponctuelles 
HA mesure que les années passaient, il voyait le monde changer autw 


de lui (les années étaient en train de passer, et en même temps il voyätk 


monde changer) 
L Au moment où le train entra en gare (action ponctuelle), les voyagan 


se levèrent et se dirigèrent vers les portières (action ponctuelle), 


M « Quand, lorsque » 


* Quand : c'est la conjonction la plus utilisée ; elle appartient à une langue 

courante 

* Lorsque : cette conjonction est synonyme de « quand » mais elle appar 

tient à une langue plus soutenue 

E Quand Georges sort de chez lui, il salue toujours le gardien dt 
l'immeuble et les voisins qu'il rencontre 

1 Lorsque Catherine rentre le soir, la table est mise et le diner est prêt 

E Rien ne pouvait la troubler lorsqu'elle lisait. 


Nous pouvons faire quelques remarques à partir de ces phrases 

1) La proposition subordonnée de temps est mobile däns la phrasesele 
peut se placer après ou avant la proposition prineipale 

2) Quand elle est placée en tête, elle est séparée de la proposition prints 


pale par une virgule 
3) Suivies du présent ou de l'imparfait, Césiconjonctions de tempSindiquent 


une habitude, une répétition 


Voyons maintenant d'autrestphrases et examinons-les de la même façon. 

1 Quand j'ai entendu Ces bruits étranges dans la nuit, je me suis glist 
conrageuscment sous Mes couvertures 

NII traversait le jardin dibuxembourg lorsqu'il a rencontré (ou lon- 
qu'il rencontra) un ami d'enfance 

PQuand tu reviendras de ce long voyage, tu trouveras les enfants bin 
change 

1 Lorsque"tn comprendras l'importance de cette affaire, il sera sans doute 


trop tard 


4) Les deux conjonctions quand et lorsque peuvent être également suivis 
du passé composé ou du passé simple qui marquent une action ponctuel 
dans le passé 

5) Après ces deux conjonctions, on trouve aussi le futur, qui indiquewne 
action située dans un moment à venir 


tons le point 


Us Quand/lorsque » 
+ présent ou imparfait. 
+ passé composé ou passé simple 
+ futur + une action à 


Ces deux conjonctions montrent rarement l'action d. 


de continuité. 
1 Quand elle était enfant, elle voulait être danseuse 


1 Lorsqu'elle avait vingt ans, elle avait une tee 


H« Dès que, aussitôt que » 


Ces conjonctions fonctionnent comme quand et lorsque, S'y ajoute Unembance 
d'immédiateté qui se retrouve dans la prépositionrdès et lladverbe aussitôt 

1 Dès qu'il voit un rayon de soleil, il S&sent heureux 

Aussitôt quelewéveil sonnait, il sautaithors de Somlit, prêt à commencer sa 


Journee 
LAussitôt qilelle s'estrnise(ou se mit) au lit, elle s'est endormie (ou s’endormit) 


1Dèsque j'aurabdes nouvelles, je vous les communiquerai 


B« Chaque fois.que”toutes les fois que » 


Ces conjonctions marquent toujours et uniquement la répétition, l'habitude 
OUllactionreprise une ou plusieurs fois 

1 Chaque fois qu'elle s'adresse à des inconnus, elle rougit jusqu'aux yeux 
UToutes les fois que cet homme politique prenait la parole, il intéres- 
sait ou surprenait ses auditeurs 

1Chaque fois qu'il a entrepris une affaire, il l'a réussie (= il a entrepris 
une action une première fois, il l'a réussie, il l'a entreprise une deuxième 
fois, il l'a réussie.…) 

A Tu sais, toutes les fois que tu auras besoin de moi, je serai là 

Ces conjonctions sont suivies 

- du présent : répétition, habitude au présent ; 

- de l'imparfait : répétition, habitude au passé ; 

-du passé composé : dans ce cas-là, le passé composé montre une action 
achevée qui est reprise plusieurs fois ; 

- du futur : répétition, habitude au futur 


ROUR ALLER PLUS LOIN 


Iexsteune conjonction très proche de chaque fois que, toutes les fois que 
Crestla conjonction : si + deux présents 

ou + deux imparfaits (dans les deux propositions) 
Cette conjonction exprime l'habitude 
IS'ibregarde la télé, il s'endort 
ASellesesentait fatiguée, elle prenait un bain chaud puis elle se pré- 
paraibunetisane au tilleul et elle se mettait au lit 


MI LES RELATIONS LOGICO-TEMPORELLES 


N 


| Z=\ Alors que, tandis que | 


peuvent marquer aussi | 
l'opposition/comparaison. | 
Lean est un passionné | 
de lecture alors que sa | 
sœur préfère le sport. 


M « À mesure que, au fur et à mesure que » 


Ces conjonctions montrent que deux actions progressent en même temps. 

LAu fur et à mesure que j'avance dans mon travail, je découvr de 
nouvelles difficultés (= j'avance dans mon travail et, en même temps, k 
découvre de nouvelles difficultés. Plus j'avance et plus je découvre...) 

1 À mesure que le soleil montait dans le ciel, la chaleur se faisait plu 
intense (= plus le soleil montait, plus la chaleur se faisait intense). 


M « Pendant que, tandis que, alors que » 


Ce sont les conjonctions de l'action en train de se dérouler, de l'actioner 
cours d'accomplissement dans le présent, dans le passé ou dans le futur. 
HIT écoute toujours de la musique pendant qu’il travaille. 

& Sortons, et tandis que nous marcherons, nous parlerons de nos projtu 
L Alors que je préparais mon dîner, un voisin a frappé à ma porte. 


B « Au moment où » 


Cette conjonction peut marquer aussi bien l'action ponctuelle, commek 

conjonction quand, que l'action en cours d'accomplissement, commel 

conjonction alors que. 

Au moment où elle est sortie (ou sortait) de chez elle, motamiedl 
tombée et elle s’est fait une entorse. 

1 Au moment où elle glissait (ou elle a glissé)dlanleitre dans laholk 
aux lettres, elle s'est rendu compte qu'elle avaitoublié déasimbren 


M « Tant que, aussi longtempsique » 


Ces deux conjonctions synonymes montrentque deux actions se déroulent exac: 
tement dans le même moment du temps, que ces deux actions Ont exactemenl 
même durée ; cela signifie que letemps dans lesdeux propositions est le même 
On aura donc : deux présents 

ou deux passés composés 

ou deux passés simples 

ou deux imparfaits 

ou deux futurs. 


Observez 

1 Tantugulil travaille, mon ami se sent heureux (= et quand il ne tra: 
vaille plus, il n'est plus heureux). 

1 Tant que l’entreprise est bénéficiaire, les actionnaires dorment tranquille 

J'ai écouté vos arguments aussi longtemps qu’ils m'ont semblé mi: 
sonnables 

L Aussi longtemps que nous le pourrons, nous vous aiderons. 


À la forme négative 

- quand le verbe de la proposition subordonnée exprime une action cond: 

nue, un état qui se prolonge, on garde les mêmes temps verbaux dansles 

deux propositions 

L Tant que tu ne parles pas, tant que tu ne fais pas de bruit, tu peux resterlà 

LAussi longtemps qu'elle ne gagnera pas sa vie, la jeune fille conti: 
nuera à vivre dans sa petite chambre de bonne. 


-quand le verbe exprime une action accomplie à un moment donné, un 
résultat, on constate une différence de temps dans les deux propositions : 

l'aurez | pas compris, je poursuivrai mes 
explications (= je poursuivrai mes explications jusqu'à ce que vous ayez 


LAussi longtemps que vous n 


compris). 
LTant qu'il n [a] 


pas mis le point final à son article, le journaliste reste 


à sa table de travail (= le journaliste reste à sa table de travail jusqu'à ce 
qu'il ait mis le point final à son article). 


1 Tant qu'elle n’| était 


pas entrée en scène, l'actrice était morte de trac 


( l'actrice était morte de trac jusqu'à ce qu'elle soit entrée en scène). 


Remarque : l'auxiliaire du verbe subordonné se met au mémestemps que 
le verbe principal (futur antérieur/futur ; passé composé/présent ; plus-que- 


parfait/imparfait ; etc.) 


B« Depuis que » 


Cette conjonction montre que deux actions ont commencé en même temps 
dans le passéret se poursuivent ensemble danssüne continuité. Le temps 
dépend souvent du sens, de l'aspect du verbe 
IMfautenvisagerdeux cas deffigure : un contexte de présent et un contexte 


de passés 


CONTEXTE DE PRÉSENT 


CONTEXTE DE PASSÉ 


Proposition principale 


Présent 
action continue dans le 
présent 
| Depuis qu'il étudie le 
chant, 


action continue dans le 
présent 
| 1 Depuis qu'il étudie le 


chant, 


| Passé composé 

| action accomplie dans le 
présent 

1 Depuis qu'il a réussi, 


| Passé composé 
action accomplie dans le 
présent 

|A Depuis qu'il a réussi, 


3 


Présent 3 


E 


À 


Proposition subordonnée 


Présent 

action continue dans le 
présent 

il se prend pour Pavarotti. 


Passé composé 

action accomplie dans le 
présent 

il a changé de vie 


Présent 

action continue dans le 
présent 

il se sent plus sûr de lui 


Passé composé 

action accomplie dans le 
présent 

il a changé 


Proposition principale 


imparfait > 

action continue dans le 

passé 

1 Depuis qu'il étudiait le 
chant, 


imparfait + 

action continue dans le 

passé 

# Depuis qu'il étudiait le 
chant, 


Plus-que-parfait > 

action accomplie dans le 

passé 

# Depuis qu'il avait 
réussi, 


Plus-que-parfait + 

action accomplie dans le 

passé 

1 Depuis qu'il avait 
réussi, 


Proposition subordonnée 


imparfait 

action continue dans le 

passé 

il se prenait pour 
Pavarotti 


Plus-que-parfait 

action accomplie dans le 
passé 

il avait changé de vie 


Imparfait 

action continue dans le 

passé 

il se sentait plus sûr de 
lui. 


Plus-que-parfait 

action accomplie dans le 
passé 

il avait changé 
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Lx expression de la cause 
page 292 
et expression de la comparaison 
pages 327-328 


POUR ALLER PLUS LOIN 
MB « Comme » 


Cette conjonction dans sa valeur temporelle est un peu particulière. 
Elle est toujours suivie de l'imparfait (ou plus rarement du plus-que-par 
fait à valeur d'accompli). 

Elle introduit une proposition subordonnée qui se présente comme k 
décor d'une action. Cette action se retrouve dans la proposition prind- 
pale et, en général, elle est au passé composé ou au passé simple. 

Elle appartient à la langue soutenue et a le sens de « alors que ». 


Observez cette phrase : 


N Je suis rentrée (ou je rentrai) chez moi comme six heures sonnaient 
{ou avaient déjà sonné). 


\ x A 
L'\ La conjonction comme peut marquer aussi la cause ou la comparaison 
4 Comme il faisait très froid, la vieille dame a préféré rester chez elle 
L Elle est jolie comme sa mère. 


— ENCMMIMN 


Observez bien ces phrasestet comparez ’ 
# Le médecin interrd@e son patient, puis Mlausculte 


Cette phrase comporte deuxtpropositions indépendantes juxtaposées qu 
montrent des actionss 


Bbneois que le médéan a interrègé son patient, il l'ausculte 
Nous avons ici une propositiom#subordonnée (une fois que le médeine 
interrog@on patient) et une proposition principale (il l’ausculte) 


Unesaction (@& interrogé) se passe avant l'autre (ausculte). || y à un rappot 
d'antérioritétæntre les deux actions 


Remarque 


Quand il y a antériorité de la proposition subordonnée, le verbe est äune 
forme composée. En effet, seules les formes composées sont aptes à mar 
quer l'antériorité. Cette forme composée est facile à trouver. S'il y au 
forme composée, il y à forcément un auxiliaire et un participe passé E 
dans la proposition subordonnée de temps, l'auxiliaire prend toujours k 
temps du verbe de la proposition principale 


B « Une fois que » 


EUne fois que le médecin [a | interrogé son patient (passé compos 


auxiliaire au présent), il l'ausculte (présent) 


Une fois que le médecin aura | interrogé son patient (futur antérieur, 
auxiliaire au futur), il l'auscultera (futur) 


AUne fois que le médecin [avait interrogé son patient (plus-que-parfait, 
auxiliaire à l'imparfait), il l’auscultait (imparfait) 

AUne fois que le médecin eut | interrogé son patient (passé antérieur, 
auxiliaire au passé simple), il l'ausculta (passé simple). 


Une fois que le médecin [a eu| interrogé son patient (passé sur- 
composé, auxiliaire au passé composé), 1! l'a ausculté (passé composé) 


B« Après que » 


Cette conjonction demande normalement et logiquement l'indicatif ; mais 
la langue orale et même la langue écrite la font suiVre souvent non pas de 


l'indicatif mais du subjonctif, pour des raisons de fausse symétrie“entre 
avant que et après que 


L\ aux deux conjonctions suivantes : 


B« À peine que » 
Observeézbien cette phrase 


verbe de lapropositionsubordonnée verbe de la proposition principale 
+ #7 


1À peine le livre feut-il paru] qu'il [connut] un immense succès 
Quelques remarques. 
1} Lalocüution conjonctive est formée de l'adverbe à peine et du mot que 


2) Lorsque à peine est en tête de la phrase, il y a inversion du verbe et du 
pronom personnel sujet 


3) Le verbe de la proposition principale suit le mot que 


4) Cette sorte de phrase appartient à la langue soutenue, et on ne la trouve 
qu'à l'écrit 


5) Mais à l'oral ou à l'écrit, dans une langue moins soutenue, on peut dire 


L'étais à peine arrivée sur le quai de la gare que j'ai vu le train démarrer 


B« Ne pas (plus tôt)... que » 


Observez cette phrase 


verbe de la proposition subordonnée 
> 


elle [n'est pas (plus tôt) arrivée] à la maison 
verbe de la proposition principale 
« 


qu'elle [s'installe] devant la téli 
(= elle arrive à la maison et aussitôt elle s'installe devant la télé) 
Remarques 


LElle est très agaçante 


Pour cette locution aussi, le verbe principal suit le mot que 

On peut avoir soit la forme complète de l'expression ne pas plus tôt. 
que, soit la forme réduite ne pas. que. Le sens reste le même 

LElle n'avait pas plus tôt mangé une ou deux fraises qu’elle devenait 
toute rouge ; elle y était allergique 

LElle n’avait pas mangé une ou deux fraises qu'elle devenait toute 
rouge ; elle y était allergique 


Se construiront ainsi tou- 
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Rapport de postériorité B« Le temps que » 


L Ê Cette expression demande le subjonctif, mais son sens varie selon le contexte. 
| Conjonctions qui établissent un rapport de postériorité MN (Le temps que je prenne mon manteau pour le rejoindre, mon ami, qui 
= dela proposition subordonnée panrapportéla/propositionprnapes D était pressé, était déjà parti (= avant que j'aie le temps de prendre mon 
: Ces conjonctions sont toujours suivies du mode À manteau, mon ami était déjà parti) 

N 1Le temps que je finisse d’écrire cette lettre et je suis à vous (= quand 
L'action de la proposition subordonnée est à venir ; on peut imaginer qu j'aurai fini d'écrire ma lettre, je serai à vous). 
cette action est incertaine, donc douteuse, et que le subjonctif s'utilsepor MN 1 Le temps que je me maquille, prends donc un livre et lis (= pendant 
cette raison. que je me maquille, prends un livre et lis). 


H<Avantques L\ Une dernière remarque sur les conjonctions. 

Le 2 

ES OPA TEMLER Lorsque la phrase comporte deux propositions subordonnées'de temps coor- 

UX phrase négative page 235 Cette conjonction peut être accompagnée du ne explétif. données, on ne répète pas la conjonction, on la remplagepar lélmot que. 
1Quand il fait beau et que j'en ai le temps, je Vais faire unéwpetite mar- 


1 Le voleur s'est perdu dans la foule avant qu’on (n°) ait pu l'arrêta. he en foré 
che en Joret. 


LL est sorti avant que l'orage n'éclaté"et qu'ibne Soit obligé de rester à 
B « En attendant que » la maison 


1 Les étudiants font les cent pas dans les couloirs de l'université en attes- 
dant que les résultats des examens soient affichés. 


22 Autres manières d'exprimer l'idée de temps 


Z\ Avec ces deux conjonctions avant que et en attendant que, on nedot 
pas utiliser le même sujet pour les deux propositions : *Je lisquelqis 
ages avant que / en attendant que je m'endorme est impossible 
pag q AP P NouS'allons passer en revue les différentes manières d'exprimer l'idée 
de temps.autres que la proposition subordonnée 


M « Jusqu'à ce que » 


Cette conjonction montre qu'une action se poufsuit sans discontinuer }& 
qu'à un point limite N 7 Deux conditions sont nécessaires LE infinitif page 160 
4 Les savants poursuivront Sans répit leurs recherches jusqu'à ce qu'ils aie -le même sujet pour le verbe principal et l'infinitif 
découvert un vacdn pour cette terrible maladie. une préposition qui exprime l'idée du temps k 
Ainsi, on ne peut pas dire” */emsors (action ponctuelle) jusqu'à c qu 
revienne. Mais, on dira BPréposition de la simultanéité : « au moment de » ER ZT 


D Je reste dehors (continuité) jusquià ce qu'il revienne PRET TS EU, is ME /!\ au moment de = 


A : - LAu moment où il sortait de chez lui, il entendit le téléphone sonner. i 

À Ces trois conjonctions peuvent être interchangeables ou non selnk LE ae AE ne ar | «sur le point de ». 
? Au moment de sortir de chez lui, il entendit le téléphone sonner - 

contexte 

8 L'enfant litdans son lit avant que sa mère ne vienne éteindre la lumière BPréposition de l'antériorité : « après B 

1 L'énfanttlit dans son lit en attendant que sa mère vienne éteindre k —" — 


lumière Notez bien : l'antériorité se traduit par une forme composée. Donc, l'infinitif 

8 L'enfant lit dans son lit jusqu’à ce que sa mère vienne éteindre la lumièr qui suit la préposition après doit également prendre une forme composée 
Il y a bien sûr des nuances entre ces phrases, mais elles sont possibles tou: après + infinitif passé 
tes les trois Lu reprendras ton travail une fois que tu te seras reposé 
Mais dans la phrase : Je rentre chez moi avant qu'il ne se mette à pleuwi 3 Tu reprendras ton travail après t’être reposé 
seule la conjonction avant que est acceptable ; me 

Quand il se fut éclairci la voix, le député commença à parler 

? Après s'être éclairci la voix, le député commença à parler (ou Le 
M « D'ici (à ce) que ss député commença. après s'être éclairci…) 


1 Dès qu'il avait écouté les informations, il éteignait la radio. 


(= à partir du moment où nous sommes jusqu'à un moment à venir etsans 
? Après avoir écouté les informations, il éteignait la radio (ou Il étei- 


doute lointain) 
1 D'ici à ce que tu aies compris cette règle, le cours sera déjà terminé 
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gnait la radio après avoir écouté...) 


Construction 


avant que + ne explétif 
avant de n'est jamais suivi 
du ne explétif. 

EX ne explétif page 235 


ES gérondif et participe présent 
page 166 


M Prépositions de la postériorité : 
« avant de, en attendant de, le temps de » 


* Avant de 

LAvant qu'on ne le renvoie pour faute professionnelle, le jeune emplmt 
a préféré donner sa démission. 

> Avant d’être renvoyé pour faute professionnelle, le jeune employé 

préféré donner sa démission 

Remarquez : pour avoir le même sujet, il faut passer de la forme active (m 

ne le renvoie) à la forme passive (être renvoyé) 

* En attendant de 

a Les touristes se sont abrités sous les arbres du parc en attendant qu 
l'orage cesse 

> Les touristes se sont abrités sous les arbres du parc en attendant de 

voir cesser l'orage 

+ Le temps de 

a Le temps que je finisse d'écrire cette lettre et je suis à vous 

1 Le temps de finir d'écrire cette lettre et je suis à vous. 


| Le gérondif | gérondif 


Le gérondif doit avoir le même sujet que le verbe principal 


Il met en évidence deux actions simultanées (celle du gérondif elelledi 
verbe principal) 


4 L'étudiant sauta de joie quand il vit son not sur la listédes reçut 
> L'étudiant sauta de joie en voyait son nonsur la liste déSreçus 

1 Comme il feuilletait un livre ancien, il découbit entre lesépages 
lettre encore imprégnéesdtun léger parfum. 

+ En feuilletant mn livre ancien, il déC@mwrit entre les pages une let 

encore imprégnée dun légemparfum 

Remarquez : pour traduire l'actiomen cours d'accomplissement, on pa 

renforcer le gérondif paml'adverbeïtout 


1 Le musidien a esquissé quelqnes pas de danse tandis qu’il jouait des 
bandonéom. 


Semusiaema esquissé quelques pas de danse tout en jouant de son bandonëm 


1 Pendantque je marchais, je repensais aux événements de la veille 
> Tout en marchant, je repensais aux événements de la veille 


EME 


Le participe présent peut montrer une action ou un état 

Il peut avoir le même sujet que le verbe principal ou il peut renvoyer au 
nom où au pronom complément. 

1 Quand il pensa que le moment était venu, il me raconta ce qu'il sait 


+ Pensant le moment venu, il me raconta ce qu'il savait 


4 J'ai croisé mon amie alors qu’elle courait vers un rendez-vous mystérieux 


> J'ai croisé mon amie courant vers un rendez-vous mystérieux («cou 


rant » renvoie à « mon amie » et non pas au sujet) 


Le participe passé ou l'adjectif 


Ces deux formes doivent avoir le même sujet que le verbe principal. 

Elles sont apposées au sujet, c'est-à-dire qu'elles sont placées en général à 

côté du sujet et séparées de lui par une virgule 

1Lorsqu'il était lycéen, il révait de changer le monde 

 Lycéen, il révait de changer le monde 

WUn fois qu'il s'est installé à son bureau, le directeur commence à signer 
son COUFrIer 

? Le directeur, une fois installé à son bureau, commence à signer son 
COUFTIET, 

WAussitôt que Marie se fut endormie, elle retrouva le évequ'elle faisait 
chaque nuit 


? Aussitôt endormie, Marie retrouva le rêve qu'elle faisait chäquetiuit 


Le participe absolu 
ou.la proposition participe 


Cettestructuretexigeun sujebidifférent de celui du verbe principal 

Elle est formée de 

un sujet exprimé Æparticipeprésent si l'action est continue 
> forme Simple du participe 
+ participe passé si l'action est antérieure ou achevée 
+ forme composée du participe 

Le participe absolu se place de préférence en tête de phrase 


ULes promeneurs ont quitté leurs abris comme l'orage se calmait 

? L'orage se calmant, les promeneurs ont quitté leurs abris (deux sujets 
différents) 

Cette structure avec un participe présent est plutôt rare et appartient à la 
langue écrite 

Quand le professeur aura corrigé les copies de ses élèves, il pourra 
se coucher 


(= quand les copies de ses élèves auront été corrigées, le professeur.) 
Cette structure avec un participe passé s'entend dans la langue orale 


RE 


MPrépositions qui marquent la simultanéité 


* À, au moment de, dès, lors de, au cours de, pendant, durant, de, par, 

depuis, au fur et à mesure de. 

1Quand il a vu le médecin, l'enfant s'est mis à hurler 

> À la vue du médecin, l'enfant s'est mis à hurler 

1Pendant que la cérémonie se déroulait, quelques pickpockets ont vole 
des portefe uilles, des bijoux 

> Pendant la cérémonie, quelques pickpockets ont volé des portefeuilles, 
des bijoux. (ou au cours de la cérémonie, durant la cérémonie. ….) 


LX se situer dans le temps 
pages 204-205 
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EUR 
| Z\ Construction | 
EPS CSSS ESS | 
| avant de + infinitif pré- 


| sent ou passé 

avant + nom | 
| en attendant de + infinitif | 

présent ou passé 

en attendant + nom 

mais 

après + infinitif passé 

après + nom 


1 Quand le temps est beau, on peut voir toute la vallée. 
+ Par beau temps, on peut voir toute la vallée. 


a Nous voyons moins souvent nos amis depuis qu’ils ont déménagé, 
> Depuis leur déménagement, nous voyons moins souvent nos ami 


= Prépositions qui marquent l'antériorité 


+ Après, dès. 


1 Dès que ses amis furent partis, elle reprit sa lecture. 
+ Dès (ou après) le départ de ses amis, elle reprit sa lecture. 


EQuand la manifestation sera passée, les voitures balais se mettn 
au travail pour ramasser tous les tracts restés au sol. 

> Après le passage de la manifestation, les voitures balais se meltrn 
au travail pour ramasser tous les tracts restés au sol 


& Prépositions qui marquent la postériorité 


+ Avant, en attendant, jusqu'à, d'ici (à). 


1 D'ici que mon ami revienne, j'aurai sans doute terminé mes étude 
+ D'ici le retour de mon ami, j'aurai sans doute terminé menétudt® 


2 Dépéchons-nous d'entrer avant que le film ne commence. 
> Dépéchons-nous d'entrer avant le début dufilm. 


1 En attendant que le temps s'améliore, faisons donc une partie de ne 
> En attendant une amélioratiomdu temps} faisons donétne pin 
de cartes 


1 Le directeur adjoint traitera les affaires encours jusqu’à ce que le dire 
teur revienne de voyage. . 


> Le directeur adjointttraitera les affaires eñ cours jusqu'au retour du 
directeur 


Z\ La plüpart de ces prépositions peuvent être aussi adverbes et, dans te 
cas, elles se placent entre les deux propositions. 


* En attendant 

2 LeS'amis bavardent dans le hall de l'aéroport en attendant le départ de 
l'avion 

æ L'avion va partir ; en attendant, les amis bavardent dans le halld 
l'aéroport 


* Depuis 
1 Depuis le départ de mon ami, j'attends une lettre de lui 
+ Mon ami est parti et, depuis, j'attends une lettre de lui 


Parfois, prépositions et adverbes ont une forme légèrement différente 


* Jusqu'à + Jusque-là 
LReste assis sans bouger jusqu’à la fin du spectacle ! 
> Le spectacle va bientôt finir ; jusque-là, reste assis sans bouger. 


+ D'ici > D'ici là 

1D'ici sa retraite, ce professeur aura le temps de changer, d'évoluer. 

> Ce professeur prendra un jour sa retraite, d’ici là, il aura le temps de 
changer, d'évoluer. 


Remarque 

Après et avant, adverbes, peuvent se placer aussi entre deux propositions : 
1On s'est rencontrés, on s’est aimés et après on s'est séparés. 

LTous les matins elle se rend à son travail, mais avant elle dépose ses 
enfants à l'école 

Ils peuvent se placer également derrière une expression de la durée (durée 
en heures, en jours, en semaines, en mois, en années...) mais, dans ce cas- 
là, il changent de sens. 


Observez et comparez 

1J'avais rendez-vous avec Jean à onze heures diMmatin. Il est.atrivé 
deux heures après 

( plus tard ; il est arrivé au bout de deux heures/il est arrivé à une heure 
de l'après-midi)s 

1 est arrivésaprès 2 heures (prépositionM, après quatorze heures, indica- 
tion horaire#il. est amivé heures 5 ou 2 heures 10...). 

1 éfaujourd'hut à Rio : deux jours avant, il était encore à Tokyo 
(plus tôthauparavant) 

1 fautrentettre sa déclaration d'impôt avant le 15 de ce mois (= avant 
une date précise) 


FCXTqUE du TEMPS 


Il était une fois un jeune homme qui étudiait la paléontologie en l'an 198 
Ce jeune homme, c'était moi. Je vivais alors (= à ce moment-là) dans le sud- 
ouest de la France ; c'est une région où on trouve encore de nombreux ves- 
figes de ces êtres qui autrefois peuplaient nos terres ; ces hommes préhisto- 
fiques ont laissé sur les murs des cavernes les dessins des animaux qu'ils 
chassaient il y a bien longtemps 

Plus tard, j'ai quitté ma province et je suis parti pour l'Afrique 

l'ai passé de nombreuses années, et j'ai eu le temps de découvrir les élé- 
ments d'un squelette féminin qu'on a datés approximativement. Ces osse- 
ments remontaient à des milliers d'années. Puis je suis revenu en France et 
désormais (= à partir de maintenant), je vis à Paris. Je ne parcours plus 
l'Afrique. D'ores et déjà (= dès maintenant), j'ai la conviction que je n'y 
tetoumerai plus. Je travaille au Muséum d'histoire naturelle 

Dorénavant (= à partir de maintenant), je sais que j'aurai plus rarement 
l'occasion de voyager. Et parfois (quelquefois), je regrette le soleil brûlant, 
les couleurs violentes de l'Afrique ; je repense souvent à cette excitation de 
la recherche ; je retrouve sans cesse en moi la joie de tenir entre les mains 
ces morceaux d'os, je ressens constamment le plaisir d'imaginer les êtres 
ivants qu'ils avaient été jadis (autrefois) et, de temps en temps, je me dis 
qu'un jour peut-être, dans un avenir très lointain, quelqu'un trouvera mes 
ossements, essaiera de les dater et de découvrir à son tour qui j'étais. Et 
c'est ainsi que le monde va, c'est ainsi qu'il y aura toujours des chercheurs 
poussés par cette curiosité qui mène à la connaissance 
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3 L'EXPRESSION DE LA CAUSE 


Que signifie exprimer la cause ? 

C'est donner la raison, l'explication, d'un événement, d'un fait ds 
attitude, d'un comportement. 

Mais c'est aussi justifier ses actes, apporter des preuves, c'estdw 
aussi argumenter pour convaincre 


3 . 1! La proposition subordonnée : 
valeurs et emplois des conjonctions de cause 


Elle est introduite par une conjonction de subordination 

Je ne sors pas parce qu’il fait très froid 

Il faut noter que toute phrase causale implique une conséquencæn 
vice versa. En voici un exemple 

II fait très froid, je ne sors pas. 

A Je ne sors pas parce qu'il fait très froid (cause) 

11 fait si froid que je ne sors pas (conséquence), 


La plupart des conjonctions qui introduisënt l'idée de lÆeause ; 


M'eParce que » 


C'est la éomjonction la plus courante, la plus neutre 

Elle-apportéune explication, qui souvent est la réponse à la question 
« pourquoi 2» 

1 Pourquoi n'étais-tu pas au rendez-vous ? — Parce que j'avais oublié 

A Pourquoi tu n'as pas dormi cette nuit ? — Parce que je voulais fini 
mon travail 


E Pourquoi est-ce qu'il ne dit rien ? — Parce qu'il est timide 


Mais elle peut aussi donner simplement une explication, une information 
sans répondre à une question 

& Pierre ne sera pas avec nous ce soir parce qu’il a la grippe 

E Nous éviterons cette plage parce qu’elle est trop polluée 

L Parce que nous t'aimons beaucoup, nous ne te ferons pas de reproches 


Cette conjonction se place de préférence à l'intérieur de la phrase, maison 


peut la trouver en tête, notamment quand elle apporte une réponse àune 
question posée 


Vous remarquerez que lorsque la proposition subordonnée est en tête, elle 
est séparée de la proposition principale par une virgule. 

Parce que peut constituer aussi un mot-phrase 

A Pourquoi ne viens-tu pas avec moi ? — Parce que. 

Dans ce cas-là, cela signifie que l'on refuse de donner une explication 


LA On peut mettre en valeur l'idée de la cause. Observez : 
LElle n'a pas épousé son ami parce qu'elle ne l'aimait pas d'amour. 
Nous avons une phrase causale sans emphase 


Comparez 

1 Si] elle n'a pas épousé son fiancé, [c’est parce qu’lelle ne l’aimait pas 
assez 

On peut dire également 

1 Si] elle n'a pas épousé son fiancé, | c'est qu "]elle ne l'aimaïlpas assez 
ou TEE 

1! C'est parce qu’ lelle ne l'aimait passassez,\qu'\cllen'a pas épousé son 
flanc. ä; 


Ces trois phrases"ontemphatiques. Elles mettentén valeur l'idée de cause 


B« Puisque » 
On dibhabituellementwpour faire la différence entre parce que et puisque, 
que là conjonction parce que introduit une cause qui n'est pas connue de 
elui à quion parle, qu'elle lui apporte une information nouvelle 

1Ormra dit que Pierre serait absent parce qu'il était malade (ce que je 
ne savais pas) 

Alors que puisque introduit une cause qui est connue, ou qui est supposée 
connue de celui à qui on parle 


LAppelle le médecin puisque tu te sens malade (tu sais bien que tu es 
malade, et je le sais aussi, c'est une évidence) 


Notez bien 

Puisque ne donne pas une explication comme parce que mais il exprime la 

connaissance partagée. C'est aussi la conjonction de l'argumentation 

Parce que explique, puisque prouve, démontre, argumente 

Le ton de la phrase est d'ailleurs différent. Avec puisque, on veut convaincre 
la personne à qui l'on parle. Donc la phrase commence souvent par la pro- 
position subordonnée avec sa conjonction, c'est sur elle que porte l'accent 
De plus, souvent avec puisque, la proposition principale est 

- à la forme négative 

Le n'ai pas pu voir l'accusé puisque j'étais à l'étranger ce jour-là, dit le 
temoin 

- à là forme interrogative 

1Comment aurais-je pu voir l'accusé puisque j'étais à l'étranger « 
jour-là dit le témoin 

-à l'impératif 

1Donne-moi une idée puisque tu te dis si intelligent ! 


-ou bien elle contient un terme argumentatif 
Ll sera sûrement condamné puisque tout l'accuse 
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B « Étant donné que » 


Cette conjonction se place en général en tête de la phrase. 

Elle est plus proche de puisque que de parce que. 

1 Étant donné que tu as compris, je te laisse continuer seul. 

Étant donné que le gouvernement vous accorde une bourse d'étude 
vous devriez en profiter pour finir votre thèse. 


M « Vu que », « du fait que » 


Ces conjonctions ont le même sens que étant donné que, mais à la difé 
rence de celle-ci, vu que peut se placer aussi bien en tête qu'à l'intédeuré 
la phrase. 


L Tom n'arrive à rien vu qu'il est très timide 

E Vu qu'il est très timide, il n'arrive à rien. 

1 Du fait que les avions ont souvent du retard, je préfère mainten 
voyager en TGV (= train à grande vitesse) 


M « Comme » 


Cette conjonction se place toujours en tête de phrase 

Pour le sens, elle est assez proche de parce que et on pourraitdanshé 

exemples suivants utiliser l'une à la place de l'autre. Mais, à cale deb 

place qu'elle occupe dans la phrase, elle a une valeur emphatiquetcomme 

étant donné que et elle met en évidence la proposition subordonnée 

1 Comme il fait très froid aujourd’hui, la vieille. dame n’a pasait sp 
menade quotidienne 

1 Comme elle n'avait pas faim, elle a"préféré faire des coursespendants 
pause déjeuner plutôt'que d'aller au restaurant. 


À\ Ne confondez pas les différentes valeurs dela conjonction comme 


Comme peut être conjonction de €ause, conjonction de temps, conjonction 
decomparaison 


Rappel. 


W Comme temporelqui est assez rare, est suivi de l'imparfait (ou pls 

rarement duwplus-que-parfait). || est mobile dans la phrase. 

1 Commenle jour se levait, il arriva dans la petite ville où il allait pasar 
ses vacances. 


LIL arriva dans la petite ville comme le jour se levait (ou s'était déjà ler 


D'autant que » 


Cette conjonction n'est jamais en tête de phrase. Elle se place à l'intérieur 

de la phrase. 

Elle ajoute une autre cause à une cause première qui peut être exprimée ou 

sous-entendue. 

flle est souvent associée à des termes comparatifs : 

= positifs : d'autant (plus) que (le mot plus n'est pas obligatoire lorsque la 

conjonction relie simplement les deux propositions, la proposition principale et la 

proposition subordonnée). Cette expression signifie « encore plus parce que » 
d'autant plus + adjectif + que 

IL'alpiniste était d'autant plus fatigué qu'il n'avait paSdormi la nuit 
précédente (cause première à la fatigue : l'alpiniste grimpe énmontagne ; 
cause seconde : il n'a pas dormi) 

d'autant plus de + nom + que 

Lj'ai d'autant plus de reconnaissance envétssvousque vous m'avez 
aidé à un momentnoù j'en avais vraiment besoin (cause première à la 
reconnaissance : vous m'avez aidé ; causeseconde : au bon moment). 
=négatifs »dlautanttmoins que (le terme moins est obligatoire). Cette 
expression signifië encore moins parce que » 

 d'autantmoins + adjectif que 

Libétait d'autant moins confiant devant cet examen difficile qu'il ne s'y 
était pas biem préparé (il n'était pas très confiant parce que l'examen était dif- 
fidleetilllétait encore moins parce qu'il ne s'y était pas bien préparé) 

* d'autant moins de + nom + que 

1 Elle avait d'autant moins de scrupules à demander de l'aide à ses amis 
qu'elle les avait déjà souvent aidés elle-même (= elle n'avait pas de scru- 
pules à demander de l'aide parce que c'étaient des amis et elle avait 
encore moins de scrupules parce qu'elle les avait souvent aidés) 


Ces trois conjonctions sont proches les unes des autres. Elles sont formées à 

partir d'expressions de temps (moment, lors, instant) 

Elles se placent en général en tête de la phrase 

La cause est supposée connue, comme pour puisque. 

1 Du moment que tu connaissais la nouvelle, pourquoi ne m'as-tu rien dit ? 
1Dès lors que tu savais qu'il avait mauvais caractère, tu aurais dû te 
méfier (langue plus soutenue) 


Dès l'instant qu'on le prend dans les bras, le bébé est tout heureux et 4 
il cesse de pleurer. 


«Sous prétexte que » 


A | 


# Comme causal n'est pas mobile. Il est toujours en tête de la phrase 
Il peut être suivi de n'importe quel temps de l'indicatif 
1 Comme il est sorti, je peux écouter la musique que j'aime et quil 


| Z'\ Ne confondez pas du | 
| moment que, conjonction 
Lhai | de cause, et au moment 
n aime pas. | 


Cette conjonction est synonyme de parce que, mais s'y ajoute l'idée que 


1 Comme nous serons absents ces jours-ci, le gardien prendra notre court x , ; 
- RE PrROTENSS lintedocuteur ne croit pas à l'explication donnée 


où, conjonction de temps. 
# Comme comparatif s'utilise dans des propositions elliptiques, sans verbe 
E Nous travaillons comme des fous 

On pourrait d'ailleurs développer cette phrase en : 


# Nous travaillons comme si nous étions des fous. 


1 Elle a refusé de nous recevoir sous prétexte qu’elle avait d’autres rendez- 
vous (nous ne croyons pas qu'elle ait des rendez-vous) 

1 Cet élève n'est pas venu au cours hier sous prétexte que sa mère était 
malade (personne ne croit à la maladie de la mère) 
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Conjonction + subjonctif 


B « Ce n'est pas que », « non (pas) que » 


Ces deux conjonctions sont les conjonctions de la cause niée, contestée 
rejetée. Ce qui explique le mode du verbe : subjonctif 

Elles apparaissent dans un type de phrase assez particulier 

La phrase est construite sur trois propositions : 

1) la proposition principale 

2) la proposition subordonnée de la cause niée (au subjonctif) 

3) la proposition de la vraie cause (à l'indicatif). 


© Oo) 


nl a déménagé / non que son appartement lui déplaise, / mais il tro 
le quartier trop bruyant 
(= il à déménagé, son appartement ne lui déplaît pas comme on pourra 
le croire, mais il trouve le quartier trop bruyant) 


La première proposition, qui est la proposition principale, nous donnek 
conséquence, le résultat 

La deuxième, introduite par ce n'est pas que ou non (pas) que, est celle 
là proposition subordonnée qui présente la cause qui vient la première 
l'esprit mais que l'on rejette 

La troisième proposition, introduite par mais ou mais*parce que Om 
c'est que (jamais par * mais que), apporte la vraie raison 


\ Ce n'est pas parce que + indicatif #Ce n'est pas.que + subjonetif 

Lil reste chez lui, ce n'est pas parce quil pleut "mais (c'est pare qu 
e sent épuisé aujourdähuimt (= il'pleut réellement, maïsicenniest pas lare 
son pour laquelle, ilme sort pas ; il est épuisés 

et 

all reste chez lui, cém'est pas qu'il pleuve, mais (c'est qu’) il sesa 
épisémaujourd'hui (= ne pleutipas comme on pourrait le croire etc 
expliquérait le fait qu'il réstesehez lui, mais il est épuisé) 


POUR ALLER PLUS LOIN 


B « Soit que. soit que » + subjonctif 


C'est la conjonction de la cause supposée. On ne connaît pas la vraie rar 

son, donc on envisage des raisons possibles qui peuvent être vraies où 

non, ce qui explique le mode de cette subordonnée : le subjonctif montre 

bien qu'il y a un doute 

Elle signifie « ou bien parce que. ou bien parce que » 

# La vieille dame est tombée soit qu'elle ait trébuché sur un pavé, soit 
que quelqu'un l'ait bousculée. 


Attention à cette dernière remarque sur les conjonctions. 

Lorsque deux propositions subordonnées sont coordonnées par les conjonc- 
tions et, ou, on peut remplacer la conjonction de subordination par le mot que 
1Comme il faisait beau et que je n'avais plus rien à faire, je suis allé me 


promener dans le par 


Nous allons passer en revue les différentesmmanières d'exprimerlidée 
de cause, autres que la proposition subordonnée 


Deukgonditions sont nécessaires pour utiliser l'infinitif 

-l'infinitifdoit avoir le même sujet que le verbe de la proposition principale ; 
-ildoitêtré précédéd'unempréposition qui exprime l'idée de la cause 
Parexemple 


EePour » 


Cette préposition a le même sens que parce que. Elle appartient plutôt à la 
angue écrite 

Elle est toujours suivie d'un infinitif passé (= auxiliaire à l'infinitif + participe 
passé du verbe) 

Elle introduit l'idée d'une responsabilité du sujet 

LLe voyageur a dû payer une amende parce qu'il avait fraudé dans le métro. 


? Le voyageur a dû payer une amende pour avoir fraudé dans le métro 


BE De » 


Cest une préposition qui apparaît généralement après un verbe de sentiment 
Ve suis triste parce que J doi quilter mes amis, Mais je me réJOUIS parce 
que Je par 

3 Je suis triste de devoir quitter mes amis, mais je me réjouis de partir 
ENous étions furieux parce que nous avions attendu pendant des heures 


3 Nous étions furieux d’avoir attendu pendant des heure 


U« À force de » 


Cest une locution qui comporte une idée d'intensité et de répétition 

J'ai fini par apprendre par cœur ce long poème parce que je le lis et le relis 
sans cesse 

? J'ai fini par apprendre par cœur ce long poème à force de le lire et de 


le relire 
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Ex gérondif, participe présent 
page 166 


m « Faute de » 


Cette locution est une négation. Elle signifie « parce que... ne pas». 
J'ai manqué deux appels importants parce que je n'avais pas brand 


mon répondeur. 
> J'ai manqué deux appels importants faute d’avoir branché mn 


répondeur. 


B « Sous prétexte de » 


Cette locution prépositionnelle remplace sous prétexte que. 

1 Le jeune homme se rendait souvent chez sa jeune et jolie voisines 
prétexte qu'il l'aidait dans ses aménagements. 

> Le jeune homme se rendait souvent chez sa jeune et jolie voisine sou 


prétexte de l’aider dans ses aménagements 


[Le gérondif | gérondif 


Le gérondif doit avoir le même sujet que le verbe principal. 

Le gérondif montre une action qui se déroule en même temps que celledi 

verbe principal 

4 Parce qu'il a couru très vite, il a réussi à attraper le train quidémanal 

> En courant très vite, il a réussi à attraper le traimqui démarrait. 

(Notez que le verbe a couru exprime ici une action’qui à éUllieu unefoë, 

jour-là, à ce moment-là.) 

1 Comme elle a mangé très peu peñidant quelques mois, elle @perdut 
kilos (il y a là une action limitée) 

+ En mangeant très peupendant quelques mois, elle.a perdit dix kils 


Le participe présent 


le participe.présent ne montre pasnécessairement une action. 

à Comme flM@ourt très vite, il a réussi à attraper le train qui démarrait. 
® Courant très vitegil a réussi à attraper le train qui démarrait 

(Ici, le verbe exprime plutôt un état qu'une action : i/ court très vite estur 
caractéristique. Cela signifie que cette personne est un bon coureur) 


1 Etant donné qu'elle mange peu, elle réussit à se maintenir au même poil 


(= elle est sobre ; c'est un état) 
+ Mangeant peu, elle réussit à se maintenir au même poids 


Le participe passé ou l'adjectif 


Ces deux formes doivent avoir aussi le même sujet que le verbe principäl 
Elles sont apposées au sujet, c'est-à-dire qu'elles sont placées à côtédeb 


et en sont séparées par une virgule 
s Philippe a quitté la réunion parce qu'il était agacé par le comportemx 


de ses amis. 


? (Étant) agacé par le comportement de ses amis, Philippe a quitté la 
réunion plus tôt que prévu (l'auxiliaire être de la forme passive n'est pas 


obligatoire) 


L Etant donné qu'il a beaucoup étudié, il a beaucoup appris. 
? Ayant beaucoup étudié, il a beaucoup appris. 


la proposition particip 


Cette structure grammaticale demande un sujet différent de celui du verbe 


principal 
Elle se compose de la manière suivante 
un sujet exprimé + participe présent pour marquer l'action continue. 
+ participe passé ou composé pour marquemune action 


antérieure ou achevée 


Le participe absolu se place en général en’débutide phrase 
1 Comme la discussion se prolongeaitij "ai décidévde rentrer chez moi 


? La discussiomsemprolongeant, j'ai décidé derentrer chez moi. 
Avec le participe présent, cette structure appartient plutôt à la langue 


soutenue 
LEtantidonné que les invitésssont enfin partis, nous pouvons aller nous 


coucher 
? Lesinvités enfinmpartis, nous pouvons aller nous coucher. 


AR Préposition + nom DS 


B« À cause de » 


Cette préposition a souvent une connotation négative et subjective 

J'ai glissé sur le trottoir parce qu'il y avait du verglas 

? J'ai glissé sur le trottoir à cause du verglas 

1 Des milliers d'arbres ont été déracinés parce qu'il y avait eu une tempête 
? Des milliers d'arbres ont été déracinés à cause de la tempête 


LJe me suis trompé à cause de toi 


Bu Grâce à » 
Cette locution a une valeur favorable, positive, mais subjective aussi, 
LParce que vous m'avez aidé, j'ai pu vaincre toutes les difficultés. 


? Grâce à votre aide, j'ai pu vaincre toutes les difficultés 


«En raison de » 


Cette locution s'utilise plutôt dans une langue officielle, administrative 
Cest la locution des annonces officielles 

1Le match de tennis a été annulé parce qu'il faisait très mauvais 

? Le match de tennis a été annulé en raison du mauvais temps 

1Comme les employés de la SNCF s'étaient mis en grève sans prévenir, 


il a dû renoncer à son voyage 
? Îla dû renoncer à son voyage en raison d’une grève surprise de la SNCF 


A 


s 


Z'!\ à cause de n'est | 
| jamais suivi de l'infinitif. 


| 


p—— 


| 


| VA grâce à n'est jamais | 


| suivi de l'infinitif. 


[ 


A 


| 
<> en raison de n'est 


| jamais suivi de l'infinitif. 
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& « À la suite de », « par suite de » Eu Faute de » 


VAN Attention à la diffé- 
rence entre faute de et à 


Ces locutions introduisent l'idée d'une succession immédiate. 
Elles appartiennent aussi bien à la langue administrative qu'à la languequ 


Cette locution est une négation. 


7\ à la suite de, par 


1Comme il n'avait plus de temps, il n'a pas pu visiter tous les musées défaut de : 
| suite de ne sont jamais | tidienne londoniens LFau PaSteport je n'ai 
| suivis d'un infinitif. # Notre programme est interrompu parce qu'un incident technique esta 3 Faute de temps, il n'a pas pu visiter tous les musées londoniens 
— ——— venu sur notre émetieur 


pas pu partir. 
; : s … “ste A Cette école risque de fermer ses portes parce qu'elle manque de moyens | s À aufde p 
+ Notre programme est interrompu à la suite (ou par suite) d'uninii. financiers à de F 
vo 
dent technique 


> Faute de moyens financiers, cette école risque de fermer ses portes Carte 
Li 4 sr? 
£ Cette route de montagne est coupée parce qu'il y a eu une chute de pie 


> Cette route de montagne est coupée à la suite d’une chute de pierts 


«Sous prétexte de » 


B « De » Cette locution correspond à la conjonction sous prétexteque 


LI nous a quittés précipitamment sous prétexte quil avait ümrendez- 
Cette préposition s'utilise généralement après un verbe qui traduit unétt DUMAS 


physique particulier 
Elle est suivie d'un nom sans article 
1 Elle tremble parce qu'elle a peur 


? [nous a quittés précipitamment sous prétexte dun rendez-vous urgent 


| H« Étant donné, vu » 
> Elle tremble de peur > — 
WI pleurait parce qu'il était heureux LÉtant donné la situation, 1e démissionne 
> Il pleurait de bonheur 
a Nous grelottions parce que nous avions froid Lu, par »,"€ devant », « SOUS ».… 
: > Nous grelottions de froid - 


& Tù frissonnes parce que tu as de la fièvre 
> Tu frissonnes de fièvre 


Mulien aétéiuré dans une petite ville de province parce qu'il l'avait demandé 
3 d'a demande, Julien a été muté dans une petite ville de province 


1 C'est parce qu'il est très méchant qu'il a agi comme il l'a fait /N Attention 
E « Pour » 3 C'est par pure méchanceté qu'il a agi comme il l'a fait “il a agi ainsi parce qu'il 
EU ; : est très méchant. 
AL'adolescente a dû renoncer à sa randonnée dans l'Himalaya parce que > mè jet actif 
ÉTAT SSP 7 Cette préposition peut s'utilisemsans article, généralement dans des texts es parents s'y oppo t RENÉE 
/ ! : parent } oppc aient Es ar ure méch A 
| Z:\ Attention administratifs et juridiques ? Devant l'opposition de ses parents, l'adolescente a dû renoncer à sa ar P 
| 8 On l'a jugé parce qu'il | 


LOMME A jugé parce qUibavait frappé et blessé quelqu'un 
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randonnée dans l'Himalaya y pass 
> On l'agugé pour coupsetblessures 


avait frappé et blessé quel- | 


qu'un AL'étagère s'est brisée parce que j'y avais déposé de gros dictionnaires 
L L . | J . 
n 1! a été condamné pour vol, pour un vol de voiture à L'étacère s’est brisée sous le poids des gros dictionnaires que i’y avais déposés 
2 2 sul : iffén étagère s’e ée sous le} ls des gros dictionnx que j'y avais déposé 
jets actifs différents | ù _% #: 
+ pour coups et blessures | AcCcompagnée d'un déterminant, elle peut s'employer dans un aule 
| LE pageM78, 299 | contexte 


& On l'aime parce qu'il est très gentil 


Les adverbes et la conjonction de coor 
> On l'aime pour sa grande gentillesse 


nation 


On en compte quatre : car, en effet, tellement et tant 
& « À force de » 


Bu Car » 
Cette locution suivie du nom garde la même valeur d'intensité, d'effort et de : : 
Cette conjonction de coordination, qui appartient plutôt à la langue écrite, 
répétition £ . 
d st la fois proche de parce que et de puisque 
ui qu donné qu'il REANFUE travaillé, il a réussi Elle introduit une cause qui est vue comme une information nouvelle, 
sf . . 
+ À force de travail, il a réussi omme parce que 
Mais elle n'est pas mobile. Elle n'est jamais en tête de phrase 
Elle ne peut jamais répondre à une question posée 


4 Parce qu'il avait longtemps patienté, il a obtenu ce qu'il désirait 
+ À force de patience, il a obtenu ce qu'il désirait 
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On peut dire : s Elle a pris son parapluie parce qu'il pleut 
ou Elle a pris son parapluie car il pleuni 
(on ajoute une justification). 


Mais si on peut dire # Parce qu'il pleuvait, elle a pris son pa 
pluie. 


on ne pourra jamais dire : *Car il pleuvait, elle a pris son parapluit 
(impossible). 


Et si à la question 1 Pourquoi a-t-elle pris son parapluie ? 
on peut répondre : 1 Parce qu'il pleuvait. 


on ne pourra jamais répondre à la même question : *Car il pleuvait (mpo 
sible) 


M « En effet » 


Cet adverbe de cause confirme l'information qui précède, en introduisant 
souvent 


- une explication détaillée 

a Nous devons changer d'itinéraire ; en effet, les employés desspéagesdt 
l'autoroute ont décidé de se mettre en grève et d'empêcher les abtomobe 
listes de passer. (Ici on explique la raison du changement d'itinéraire) 


- Où une preuve qui renforce cette information 

1 La ville est responsable et victime de la pollütion ; en effétiste sonble 
habitants des villes, usagers de l'automobile, quispolluent, et tes mém& 
automobilistes devenus piétons subissent les incoñténients prodoqués pur 
les gaz des voitures. (Danscette phrase, "on apporte destpreuves à l'affr. 
mation de la première proposition.) 

Comme vous le remärquezen'effet se place souvent après un point virguk 

ou un point, et il est suivid'une virgule 

aa ville.est responsabléret victimetde la pollution. En effet, ce sont. 


Dans un dialogue, cet adverbe peut s'employer seul comme synonyme 
de « Oui”c'esbvrai » 
2 Vous êtes bien M. Proust ? — En effet, répondit-il modestement. 


Â\ Ne Confondez surtout pas 

+ en effet, qui a une valeur causale, et en fait qui signifie « en réalité »: 

& Cet homme est un écrivain de génie ; en effet, il a révolutionné le style 
la pensée, la langue de son temps et il a influencé toute la génération 
d'écrivains qui lui a succédé 

On me disait que c'était un bon écrivain ; mais après avoir lu deux où 
trois de ses livres, j'ai découvert qu'il était en fait vraiment médiocre. 


+ en effet, et au fait qui apparaît surtout dans la langue parlée, commeun 
rappel d'un fait qu'il ne faut pas oublier. Cette expression signifie « à@ 
sujet », « à ce propos ». Elle se place toujours en tête de la phrase. 

LAu fait, j'espère que tu n'as pas oublié que je me mariais dans quelque 


jours et que tu étais mon témoin ? 


POUR ALLER PLUS LOIN 
&« Tellement » et « tant » 


Ces deux autres adverbes marquent l'intensité ou la répétition, tant 
étant plus soutenu. 


Tout le monde la regardait parce qu’elle était très belle. 
2 Tout le monde la regardait, tant elle était belle. 


Personne ne le croyait plus parce qu'il mentait sans cesse. 
? Personne ne le croyait plus, tellement il mentait. 


IN Ces adverbes ne se mettent jamais en tête de la phrase 


Les syndicatside la RATP ont déclenché (= mettre en marche, faire partir) 
cette semaine une grève surprise ; cela à provoqué (= être la cause de ; 
auser) la colère des usagers du métro ; en effet, ceux-ci voulaient bien 
comprendre les raisons, les motivations des grévistes, mais ils n'admet- 
taient pas le principe de la grève surprise. Ils ont protesté et on a même 
assisté à des bagarres entre usagers et employés de la RATP. Cet état de 
chose a suscité (= faire naître ; provoquer) une grande inquiétude au sein 
du gouvernement. Craignant qu'une telle situation n'engendre (= faire naître, 
produire) des troubles et n'entraîne des difficultés pour tout le monde, le 
ministre des Transports a décidé de réunir les différentes parties 

Les syndicats ont expliqué qu'il y avait plusieurs motifs à leur mécontente- 
ment ; on ne faisait rien pour faire disparaître les causes de l'insécurité dans 
les transports en commun. Ensuite, à l'origine de la grève de ce jour-là, il y 
avait l'annonce d'une baisse des effectifs des agents du métro. Ils affir- 
maient qu'il en résulterait une plus grande fatigue pour ceux qui restaient 
et ils ont ajouté que le sentiment d'insécurité était dû précisément à 
l'absence d'agents du métro dans les différentes stations 

De son côté, la direction de la RATP a promis qu'elle ferait tout pour donner 
satisfaction aux grévistes. Grâce à quoi, le lendemain, le mouvement de 
grève était suspendu. Les voyageurs et les employés du métro se sont 
retrouvés comme d'habitude dans la plus grande indifférence. Les musiciens 
ont retrouvé leurs instruments, parce qu'ils voulaient gagner leur vie. Les 
lecteurs de journaux ont repris leur lecture parce qu'ils voulaient connaître 
les nouvelles du jour. Les dormeurs, leur sommeil, parce qu'ils n'avaient pas 
assez dormi, les observateurs, l'examen minutieux du visage de leurs voi- 
Sins, parce qu'ils se prenaient pour des psychologues, mais personne ne se 
posait la question essentielle : pourquoi sommes-nous ici ? 
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mm 
= 


manières de dire 
0 ce 


A Les syndicats de la RATP ont obtenu gain de cause dans le conflit 
qui les opposait à la direction (= ils ont obtenu ce qu'ils voulaient) 
LUn bon professeur doit toujours se remettre en cause. Un médecin, un 


architecte, un dentiste, un juge... aussi (= se remettre en question, met: 


tre en doute ses connaissances, ses actes) 


Une erreur énorme a été commise dans l’entreprise. Mais ne t'inquiète 
pas, ton travail n’est pas en cause (= cela ne concerne pas ton travail), 
E Vous n'avez rien à vous reprocher. Vous avez prévenu votre ami des dif: 


ficultés de l'entreprise et donc, s'il a tenté l'aventure, il l'a fait en 
connaissance de cause (= en connaissant toutes les difficultés) 


L'EXPRESSION 
DE LA CONSÉQUENCE 


ET DU BUT 


Pourquoi traiter dans un même chapitre l'expression de la consé- 


quence et l'expression du but ? 
Les exemples suivants pourraient apporter une réponse 
LI travaille beaucoup, de sorte qu'on est content de lui. (NH s'agit d'un fait et de 


la conséquence réelle du fait.) 
LT travaille beaucoup, de sorte qu'on soit content de lui. (I s'agit d'un fait et 


de la conséquence souhaitée du fait.) 
Ces deux phrases utilisent la même conjonction ; elles montrent toutes 
les deux les conséquences d'un fait, mais selon un point de vuerdiffé= 


rent. Ainsi 

“exprimer la conséquence, c'est mettre en évidencelle résultat, les 
suites, lesseffetsnd'une action, .dlunfait, d'un événement: C'est les 
montréfdans leur réalisation, dans leur réalité. Et c'est pourquoi nous 
utilisons l'indicatif danSla proposition subordonnée 

sexprimer le but c'esbmontrengue“ces résultats, ces effets sont 
Voulus, désirés, Et cela explique la présence du subjonctif dans la pro- 
position subordonnée 

Vollà pourquoi nous étudierons en même temps la conséquence et le 
butdlautant que nous retrouverons des termes, des expressions, des 
tournures communes aux deux 


Comment exprimer la conséquence et le but ? 


4,1 La proposition subordonnée : 
valeurs et emplois des conjonctions 
de conséquence et de but 


la proposition subordonnée est introduite par des conjonctions de 
subordination 

action du verbe de la proposition subordonnée montre un fait qui 
découle directement du fait principal 

la conséquence et la cause sont toujours liées 


LI fait très froid, je préfère ne pas sortir 
LI! fait si froid que je préfère ne pas sortir (conséquence) 


[ 


Le préfère ne pas sortir parce qu'il fait très froid (cause) 


Pour mieux comprendre les valeurs et emplois des conjonctions de cette 


proposition, nous les répartirons de là manière suivante 
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| 

(A Ne confondez pas : | 
si bien que + indicatif | 

(conséquence) | 
| bien que + subjonctif | 

| (opposition). | 


pp 


A L'orat | 


n remplace pour quepar que 
un verbe principal à l'impératif. 

1 t’apprenne la 

T Approche que je te 
voie mieux ! 

Ces structures appartiennent à la 

langue orale. 


La conséquence simple 


M « De (telle) façon que, de (telle) manière que, 
de (telle) sorte que » 


Ces trois conjonctions synonymes marquent la conséquence pure et simple 

et expriment la manière. 

Elles se construisent avec l'indicatif. 

Elles ne sont pas mobiles. Elles sont toujours placées à l'intérieur de la 

phrase et sont précédées d'une virgule. 

L 11 avançait avec précaution, de telle façon que rien ni personne ne pou- 
vait le surprendre. 

1 J'ai lu et relu toute son œuvre, j'ai fait des recherches approfondies, j'ai 
interrogé des témoins, de telle manière que maintenant je peux 
commencer à écrire ma thèse sur Camus. 

NII a travaillé intelligemment, de sorte qu'il réussira. 


M « Si bien que » 
NII a lancé sa balle très haut, très loin, si bien qu'aucun joueur n'a réussi 


à la rattraper. 


BI La conséquence souhaitée / le but 


M « De (telle) façon que, de (telle) manière que, 
de (telle) sorte que» 


Ces conjonctions peuvent marquerune conséquence souhaitée, désirée, 

c'est-à-dire un but. 

Dans cescas-là, elles sont suivies du subjonctif, la proposition principale et 

la proposition subordonnée ont'unisujét différent. 

1 Elle élève la voix de (telle) façon qu’on l’entende même du fond de la 
salles 

Cette actrice trèsonnue porte une perruque et des lunettes de soleil de 
manièrequion ne la reconnaisse pas dans la rue. 

1 Cet employé modèle travaille avec ardeur et conscience, de sorte que son 


employeur n'ait rien à lui reprocher. 
P F 


M « Pour que, afin que » 


Pour que est la conjonction la plus courante pour marquer le but. 
Afin que a le même sens mais elle appartient à une langue plus soutenue 


1 Cette actrice très connue porte une perruque et des lunettes de soleil afin 
qu’on ne la reconnaisse pas dans la rue. 
Je vous appelle pour que vous me donniez plus de renseignements au 


sujet de l'appartement 


B« De peur que (ne), de crainte que (ne) » 


Ces deux conjonctions sont synonymes. Elles marquent le but à éviter. 

De peur que appartient à la langue courante 

De crainte que à la langue soutenue. 

Elles sont toutes les deux accompagnées du ne explétif qui n'est pas obliga- 
toire et qui traduit la valeur négative contenue dans ces conjonctions 


Observez 

LLe détective privé se cache derrière un journal grand ouvert pour qu’on 
ne le voie pas. 

Et comparez 

LLe détective privé se cache derrière un journal grand ouvert de peur 


qu'on (ne) le voie. 

Remarque 

* Pour que ne. pas/afin que ne... pas 
que (ne)... 

1On a taillé les branches de l'arbre afin que celui-ci ne fasse pas trop 
d'ombre auxattres plantes. 

LOn a taillèles branches.de l'arbre de craïnté que celui-ci ne fasse trop 


depeur que (ne)/ de crainte 


d'ombre aux antres plantes. 

Ilest certainigue les conjonctions de peur que, de crainte que apportent 
une nuance de.plus; par leursens même (l'idée de la peur), mais en géné- 
ralhelles correspondent à pour que ne. pas, afin que ne. pas 


La conséquence + l'intensité 


Les conjonctions de conséquence qui expriment l'intensité ne se mettent 
pas en tête mais à l'intérieur de la phrase 

Elles sont généralement formées d'un adverbe qui a une valeur intensive et 
qui peut porter sur un adjectif, un adverbe ou un verbe + que 

Elles sont toutes suivies de l'indicatif 


LI est très discret ; on peut lui faire confiance 
? Il est si discret qu'on peut lui faire confiance 


Si+ adjectif ou adverbe + que) 


VI est si intelligent qu'il est capable de tout comprendre 
1 peint si bien qu'on peut le comparer aux plus grands peintres 


«Tant... que » 


Verbe à la forme simple + tant + que g 
Aulaire + tant + participe passé + que | 


HI crie tant pendant les matchs de football qu'il en sort la voix cassée. 
Va tant parlé qu'il a la gorge toute sèche 
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B « Tellement. que » 


Tellement + adjectif ou adverbe + que 
Verbe + tellement + que 


Il est tellement intelligent qu'il est capable de tout comprendre. 
Il peint tellement bien qu'on peut le comparer aux plus grands peintres 
#11 crie tellement pendant les matchs de football qu'il en sort la voix casste 


LI a tellement menti dans sa vie que plus personne ne le croit 


B « Tant de. que / tellement de. que » 


Tantde  +nom+ que 
Tellement de + nom + que | 


Ces conjonctions donnent l'idée d'une grande quantité 
4 Elle a tant de qualités que tout le monde l’admire 
1 Elle a tellement de force et d'enthousiasme que ses amis l'appellent l'ouragan 


B « Tel(le)(s).. que » 


[Tel(le)(s) + nom + que | 
[Nom +ttel(leXs) + que | 
Le mot tel est un adjectif. Il s'accorde avec le nom quil'accompagne 
Il peut se placer avant ou après le nom. Il donne l'idée de la qualité: 


L Il à une énergie telle qu'il fatigue tousses amis &htour de lui 
nl a une telle énergie qu'il fatigue touSses amis atif@ur de lui 


Z\ au pluriel 
n La presse a adressé 4h jeune musicien desM@ritiques telles qu'il com 


mence à douter de sofhtalents 


Il a subi de telles critiques qu'il commence à douter de son talent 
(Rappelmmlersque l'adjectifpluriel estiplacé avant le nom, l'article indéfini 


des + de.) 
B«Au,pointque, àttel point que » 


Ces conjonctionsrelient les deux propositions 
111 avaitmneigé à tel point que de nombreux automobiliste 


s se son 


retrouvés bloqués sur les routes 


POUR ALLER PLUS LOIN 


On pourrait ajouter deux locutions de liaison qui marquent aussi l'intensité 


Tant et tant que | + indicatif 
Tant et si bien que 
4 L'enfant a pleuré, crié, hurlé tant et tant qu'il a fini par obtenir « 


qu'il voulait 
1 Elle a sonné, frappé, appelé tant et si bien qu'on a fini par lui ouvrir 


“Ilconvient également de préciser que lorsque la proposition principale est à la 
fomeinterrogative ou négative, la proposition subordonnée est au subjonctif. 


WL est si naïf qu'il croit n'importe quoi. 
3 Est-il si naïf qu'on lui fasse croire n'importe quoi ? 
d Il n'est pas si naïf qu'on lui fasse croire n'importe quoi. 


Le but + l'intensité 


Les conjonctions qui associent l'idée de l'intensité et l'idée du but se cons- 
truisent avec le subjonctif 


La proposition principale et la proposition subordonnéetnt un Sujet différent 


B« Trop. pour que / trop peu..spour quew» 


Trop | +verbe ou adjectif ou adveïbe + pour que | 
Trop peu + verbe ou adjectif ou adverbe # pourque| 


Mes trop Jeune potr qu'@n.lui permette de voyager seul en train (= on 


ne lui permettra pas de voyager) 
LElle parétrop vite pour quon la comprenne (= on ne la comprend pas) 


LElleparle trop peu pour qu'on sache vraiment qui elle est (= on ne sait 


pas qui elle est} 
(Attention#itrop… pour que implique toujours une conséquence négative.) 


B« Assez. pour que / suffisamment. pour que » 


+ verbe ou adjectif ou adverbe + pour que 
Suffisamment + verbe ou adjectif ou adverbe + pour que 


Ll est assez fort pour que je lui demande de porter ma valise 
Une fait pas suffisamment chaud pour qu'on se mette en maillot et 


qu'on se baigne 


B« Trop de. pour que / assez de. pour que / 
suffisamment de. pour que » 


Trop de + nom + pour que 
Assez de + nom + pour que 
Suffisamment de + nom + pour que 


1! y a trop de monde à cette exposition pour qu ‘on voie vraiment les 


tableaux 
LEst-ce qu'il te reste assez d'argent pour que Je puisse a heter encore 


quelques souvenirs ? 
a suffisamment de place sur le canapé pour que nous nous 


yions à (rois 
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4 . 2 Autres manières d'exprimer l'idée 


de conséquence et de but 


Nous allons passer en revue les différentes manières d'exprimer l'idée 
de conséquence et de but, autres que la proposition subordonnée. 


Préposition + infi 


Deux conditions pour utiliser l'infinitif : 
- le verbe à l'infinitif et le verbe principal doivent avoir le même sujet ; 
- une préposition qui comportera l'idée de la conséquence ou du but. 


B Les prépositions qui marquent le but 


# De manière à, de façon à, en sorte de 
w Pour, afin de 
w De peur de, de crainte de 


4 J'ai ouvert la fenêtre de façon qu'un peu d'air frais entresdans la pièces 
+ J'ai ouvert la fenêtre de façon (de manière) à faire entrer un pa 
d'air frais dans la pièce. 

» Fais en sorte que je te trouve prêt quarid#je viendraïste chercher. 

+ Fais en sorte d’être prêt quand je viendrai te cherche. 

u Il fait de nombreuses démarches afin qu'on lui dôtine un visa pour le Canada 
+ Il fait de nombreuses démarchesafin d’obtenirun visa pour le Canada 
1 Elle a décroché le téléphone pour qu'on ne la dérange pas. 

> Ellemawdécroché le téléphone pour nepas être dérangée 


1 Elle a décrochële téléphone de"peur qu'on ne la dérange. 
+ Elle a décochële téléphone de peur d’être dérangée 


M Les prépositions qui marquent la conséquence 
et l'intensité 


#’ Au point de 

w Jusqu'à 

w À 

ul était si timide qu'il rougissait à la moindre question 

+ Il était timide au point de rougir à la moindre question. 


1 L'enfant a mangé tant de gâteaux qu'il en a été écœuré 
+ L'enfant a mangé des gâteaux jusqu'à en être écœuré 


1 Elle a tellement couru qu'elle en a perdu le souffle. 
+ Elle a couru à en perdre le souffle. 


& Les prépositions qui marquent l'intensité et le but 
V Trop... pour, trop de. pour 
W Trop peu. pour 


LL est trop intelligent pour qu'on le trompe. 
> Il est trop intelligent pour se laisser tromper. 


Nous sommes trop peu informés de la situation pour que notre jugement 


soit clair 
3 Nous sommes trop peu informés de la situation pour avoir un juge- 


ment clair 


W Assez. pour, assez de. pour 
W Suffisamment… pour, suffisamment de. pour 


Ll est assez naïf pour qu'on lui fasse croire n'importe quoi. 
? Il est assez naïf pour croire n'importe quoi. 
LI y a suffisamment de place dans appartement pour qu'on y héberge 


toute la famille. 
+ Il y a suffisamment de place dans l'appartement pour y héberger 


toute la famille 


Ré 


Lenom est accompagné d'une préposition qui marque le but ou d'une 
expression quimarque la conséquence 


Le but 


W Pour, en vue de 
V De peur de, de crainte de 


1 Pour que l'exposé soit clair, je n'exposerai que les faits essentiels. 
1 Pour la clarté de l'exposé, je n'exposerai que les faits essentiels. 
1Les habitants de la petite ville ont manifesté pour qu'on améliore le 


réseau roufier. 
> Les habitants de la petite ville ont manifesté en vue d’une améliora- 


tion du réseau routier. 
Le répète mes explications (de peur que) de crainte qu'il n'y ait un mal- 


entendu 
9 Je répète mes explications (de peur de) de crainte d’un malentendu 


H La conséquence 


V D'où (= « de là vient. ») 
1 y a plusieurs nuits qu’elle ne dort pas ; d’où sa fatigue et son énervement 


# 
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EL grammaire du texte 
et connecteurs logiques 


page 273 


à 
Donc est souvent remplacé par 
alors. 
ATu es fatigué ? Repose-toi 
donc ! 
ATu es très fatigué ? Alors 
repose-toi ! 


Adverbes et conjonctions 
de coordination 


Ces adverbes et conjonctions marquent la conséquence et non le but. 


# Donc 
(Le « c » final se prononce.) 
C'est un élément mobile qui marque la conclusion d'un raisonnement, d'un fait 


Ilest généralement en tête dans les démonstrations logiques 

& Socrate est un homme. Or les hommes sont mortels. Donc Socrate est mortel 
LA, elle sourit. Donc elle n’est pas fâchée ! 

LA, elle sourit. C’est donc qu'elle n'est pas fâchée 


Il peut se placer aussi à l'intérieur de la phrase 
4 J'ai commandé un téléphone mobile. Or le commerçant vient de m'annon- 
cer que ses stocks claient ÉpuIses et que son fournisseur était en vacances. 


Il est donc fort probable que je n'aurai pas mon téléphone cette semaine 


Donc peut marquer aussi une reprise 
Le disais donc, quand vous m'avez interrompu, qu'on peut considérer 


Flaubert comme 


Donc peut prendre une valeur affective et introduire l'idée de la surprisénde 
la colère, de la satisfaction, de l'ordre 

LA ! Tu étais donc là ? 

BRéponds donc, puisqu'on t'interroge ! 

E Ne reste donc pas là à ne rien faire ! 

BA voilà donc ce merveilleux Jean-Claud@dont tu n@us parles sans Cesse ! 


w Par conséquent (= « pañsuüite de cela ») 

Comme donc, il apporte Une conclusion à un raisonmement 

E Des copies de l'exameñsfinal"de médecine ont été"perdues. Par consé- 
quent, les étudiants serontappelés à rêpasser leur examen 

(Attention : “par conséquenceémn'existepas.) 


v’ Enlconséquence 
A les mêmes valeurs que par conséquent, mais cette expression appartient 


à la languéadministrative 
8 À l'occasion du 14 Juillet, un défilé aura lieu sur l'avenue des Champs- 


Elysées. En conséquence, la circulation sera interdite sur l'avenue « 


jour-là 


w# C'est pourquoi (= « à cause de cela », « c'est pour cela que » - à l'oral 
« c'est pour ça que » —, « c'est la raison pour laquelle ») 
introduit une conséquence qui apporte une explication. Cette expression se 


place toujours en tête 
Ljean n'a pas compris ce qu'on lui demandait ; c’est pourquoi il a fait 


cette erreur 
Ces chaussures sont des chaussures de marque ; c'est pourquoi elles 


coûtent si cher 


V' Aussi 
Cet adverbe est en tête de phrase et apporte une conclusion. Il demande 


l'inversion du pronom sujet et du verbe 
LSous l'effet de la chaleur un pic de pollution a été atteint ; aussi le 


maire a-t-il décidé d'imposer une circulation automobile réduite. 


W Ainsi (= « de cette manière ») 
Est utilisé pour introduire un exemple et une conclusion. L'inversion du pro- 


nom sujet et du verbe est possible 
LOn a abattu les animaux malades, on a isolé les fermes. Ainsi toutes les 


précautions ont été prises (ou ont-elles été prises) pourque l'épidémie ne 


s'étende pas 
1 La salle de cours est construite en gradins ; ainsi tousles étudiants 


pourront (ou pourront-ils) voir le professeur 


lexiqu 
OUEN PRESSE ETES LIT TITI III ITS 


Quels sont les buts déshsavants lorsqu'ilssmènent leurs recherches ? Ces 
recherches sont-elles eMfruit.de l'ambition où de la curiosité scientifique ? 
(le résultat). On peut s'interroger sur les effets de leurs découvertes et sur 
leurs conséguences.en ce qui concerne la vie des hommes 

Vont-elles déclenchemunemécanisme infernal que rien ne pourra arrêter ? 
Vontselles entraîner un changement radical dans les manières de vivre ? 
Susciterontselles des inquiétudes, éveilleront-elles des espoirs ? Quels 
risques peuvent-elles faire courir aux hommes ? 

Voilà les graves questions que l'homme peut soulever face à ce qu'il ne 


comprend pas 


manières de dire 


nn 
Îl'existe toute une série d'expressions formées autour de la préposition à 
avec une valeur de conséquence 

Ainsi 

LI! fait un froid à ne pas mettre un chien dehors (= il fait si froid qu'on 
ne mettrait pas un chien dehors) 
Lil a couru à perdre haleine (= il a couru tellement vite qu'il a perdu le 
souffle) 

1Elle bâille à s'en décrocher la mâchoire (elle s'ennuie ; elle bâille telle- 
ment qu'elle risque de se décrocher la mâchoire) 

1 gèle à pierre fendre (= il fait très froid) 

1 Elle était pâle à faire peur (= elle est très pâle ; sa pâleur est telle qu'elle 


fait peur) 
LCe film est bête à pleurer (= ce film est si bête qu'on en pleurerait) 


AN Ne confondez pas 
aussi, qui marque la 
conséquence et qui se 


WI parle l'anglais, mais il 
parle aussi l'allemand, 
l'italien, le japonais… 

1 J'aime beaucoup Fellini. 
Toi aussi ? 
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| 5 L'EXPRESSION DE L'OPPOSITION 
ET DE LA CONCESSION 


+ On parle d'opposition/comparaison quand on compare deux 

faits réels ou envisagés qui coexistent sans conséquence l'un sur l'autre 

Il y a une idée de comparaison, de contraste. 

& Tü travailles dur tandis que ton frère ne pense qu’à s'amuser. 

1 À Séville, on dîne à dix ou onze heures du soir alors qu’à Paris, on se met à 
table à huit heures. 


+ On parle d'opposition hypothétique lorsque l'on supposeun 
événement qui n'aura pas le résultat espéré (attention, le conditionnel 
s'impose) 

1 Quand bien même tu me supplierais, je n'accepterais jamais ! 

E Même si tu me suppliais, je n’acepterais pas. 


+ On parle d'opposition/concession lorsqu'un événement devrait 
agir sur un autre mais que le résultat n'est pas ce qu'il devrait être 
NI est très gentil # Il n’a pas d'amis. 

+ Bien qu'il soit très gentil, il n’a pas d'amis. 
NI a travaillé comme un fou # Il a échoué à son examen 

+? Il a eu beau travailler comme un fou, il a échoué à son.examen. 


On rencontre cette relation opposition/concesSion dans"les textes 
argumentatifs les plus élaborés aussi bien que däns les discusSlons les 


plus spontanées 
On remarquera cependant qu'à l'oralonæde plus enplus tendance à 


supprimer les termes d'opposition et à simplement juxtaposer (ou à 
coordonner) les phrases: 

1 1 travaille dur ; son frère/lui, ne pense qu'à s'amuser. 

L Il neige et tu sors en pull 1 


Il existe différents moyensS"lexprimer l'opposition et la concession 
Nous allons leéSipasser en revue 


5 . ! La proposition subordonnée : valeurs et emploi 
des conjonctions d'opposition et de concession 


Les conjonctions exprimant l'opposition ou la concession sont suivies 
d'un verbe qui peut être à l'indicatif, au conditionnel ou au 


subjonctif 


pposition/comparaison + indicatif 


Hi « Alors que, tandis que, quand, si » (idée d'opposition/contraste) 


1 Ma fille adore le sucré, alors que mon fils n'aime que le salé. 

1Bernard part en train, tandis que nous, nous prendrons la voiture. 

A Nous vivons dans l'opulence quand bien des pays vivent dans la misère. 
1Si ce film est drôle, il est également profond. 


L'opposition/hypothèse 


B« Quand bien même » (concession + idée d'hypothèse# conditionnel) 


Cette conjonction est synonyme de même si + indicatif 
1Je ne te pardonnerai jamais quand bien mêmiemtu te jetteraissdbmes 


pieds (= même si tu te jetais…) 


&« Même sim(concession + idée d'hypothèse#hindicatif) 


1Même si binsistes, est non ! 


L'opposition/concession + subjonctif 


mBien que, quoique, sans que, encore que » 
{opposition/concession) 


1Bien qu'il soit déjà en retard, il ne se dépêche pas. 
1! continue à faire du vélo quoique le médecin l'ait défendu 
Le pense que nous serons à l'heure, encore que ce ne soit pas sûr avec 


tous ces emboute illages. 


«Si, aussi, pour » + adjectif ou adverbe + « que » 


LS intéressant que soit ce qu'il raconte, personne ne l'écoute (français soutenu) 


«Qui que, quoi que, où que » (opposition/concession) 


1Qui que tu sois, quoi que tu fasses, où que tu ailles, dis-toi toujours 
que la vie t'appartient 

À\ Ne confondez pas quoique et quoi que 

Tous deux sont suivis du subjonctif mais ils sont différents 

* Quoique en un seul mot est synonyme de bien que (et plus rare que lui) 
Ilya obligatoirement un complément ou un adverbe après le verbe 
Quoiqu'il ne connaisse aucune langue étrangère, il aime rencontrer des 
étrangers 

Quoiqu'il soit venu régulièrement au cours, il n'a pas beaucoup 
progresse 

* Dans quoi que en deux mots, quoi joue le rôle de complément 

1Quoi que tu saches au sujet de cette affaire, ne dis rien (= quelles que 
soient les informations que tu as, ne dis rien) 


Rae Le be ms 
L\ pendant que n'exprime 
jamais la concession ou 
l'opposition. 


Il y a trois si différents. 

1) # Si Flaubert est célè- 
bre pour la précision de 
son style, Balzac l'est 
Par son imagination. 

| (si = alors que, tandis | 

que) 

| 2) & Si ce film est drôle, il 

est également profond. | 

(si = bien que) 

| 3) & S'il me le demande, | 

je refuserai. 

(si = même si) 


| Malgré que (+ subjonctif) 
se dit quelquefois mais il 
| est considéré comme assez 
peu correct. 
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5 . 2 Autres manières d'exprimer l'idée 
d'opposition et de concession 


B « Quel(le)(s) que » + verbe être (opposition/concession) 


Un point d'orthographe : quel que + être, pouvoir être, devoir être 

* Quel que soit (masc. sing.) / quelle que soit (fém. sing). 

* Quels que soient (masc. plur.) / quelles que soient (fém. plur.) 

1 Quelles que soient vos intentions, je suis sûr(e) qu'elles sont honorables 
1 Quel que soit le temps, il sort ! (= peu importe le temps). 

A Ti peux m'appeler, quelle que soit l'heure (= à n'importe quelle heure) 

A Quels que soient tes problèmes, ce n'est pas une raison d'être aussi 


1 Quelles que puissent être vos raisons, je suppose qu'elles sont bonnes, 


M Place de ces propositions dans la phrase 


Comme les autres propositions subordonnées circonstancielles, la plupart 
des subordonnées d'opposition et de concession peuvent précéder ou suivre 
la proposition principale ou une autre proposition subordonnée 

Elles peuvent aussi être en incise (entre virgules), à l'intérieur de la phrase. 
5 Bien qu'il pleuve, il avait décidé qu'il sortirait le chien 
LI avait décidé qu'il sortirait le chien bien qu'il pleuve 
111 avait décidé que, bien qu'il pleuve, il sortirait le chien 


agressif (= malgré tes problèmes) 


Nous allons passer en revue les différentes mañières d'exprimer l'oppo- 
sition et la concession, 'äutres'Que lälproposition Sübordonnée 


Préposition + infinitif | + infinitif 
B «Sans» 


nl a réussi tousSes examens sans avoir travaillé 


B « Loin de » 


L Elle avait peur de demander de l'argent à ses parents mais, loin de refu- 


ser, ils lui ont donné plus que ce qu'elle désirait 


B « Au lieu de » 


L J'aimerais mieux être à la plage au lieu d'être enfermée dans ce bureau 


B « À défaut de » 


1À défaut d'aller au cinéma, il regarde beaucoup les films à la télévision 


B« Quitte à » 


LJ'arrête mon travail à 16 h, quitte à rester plus longtemps demain 


(= même si je dois rester plus longtemps...) 
111 la supplia de lui accorder un rendez-vous une fois encore, quitte à ne 
jamais plus la revoir ensuite (= même s'il devait ne jamais plus la 


revoir.) 


8 «Au risque de » : 


LElisabeth a réparé elle-même sa cheminée, au risque de tomber du toit 


Adverbe + gérondif 


B« Tout » + gérondif 


A Tout en étant d'accord sur le fond, j'aimerai$ que l'on discute de cer- 


tains détails, 


«Même.» + gérondif 


1Même en travaillant toute la nuit, je n'arriverai jamais à finir « 


devoir 


Conjonction + adjectif 
ou + participe présent ou passé 


1Même malade, il continue à travailler douze heures par jour 
UBien que très jolie, elle n'a aucune confiance en elle 

LL film était bien, quoique un peu long. 

LBien qu'ayant échoué trois fois au permis de conduire, elle ne se 


décourage pas 


Préposition 
+ nom ou groupe nominal 


Malgré son jeune âge, il gagne tous les concours d'échecs 

LElle est très gaie en dépit de tous ses soucis 

LI fait tout à l'inverse des autres 

Loulez-vous du poulet à la place du foie d'agneau ? 

LI a obtenu le prix Goncourt, contre toute attente (toujours associé à 
des termes abstraits) 

1 défaut de véritable talent, ce musicien a une certaine virtuosité 
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Conjonction de coordination ou adverbe 


M « Et, or, puis, en tout cas, pourtant, cependant, 


tout de même, néanmoins, toutefois, quand même 
(souvent en fin de phrase) » 


LElle dit toujours qu'elle veut être infirmière et dès qu’elle voit une 
goutte de sang, elle s’évanouit ! 

1 Cet acteur est un peu petit mais il est très beau. 

E Cet acteur est un peu petit, il est cependant (néanmoins, toutefois) 


très beau 
1 Cet acteur est un peu petit, il est très beau quand même. 


Remarque 
La conjonction or est utilisée dans le raisonnement pour introduire un nou: 


vel élément (= « il se trouve que ») 
1 J'avais une bicyclette neuve à laquelle je tenais beaucoup ; or, on mela 


volée dans la nuit du 2 au 3 mars 
Mais or a souvent également une valeur d'opposition et laisse supposerune 


conséquence 
à J'avais réservé un billet pour le vol AF 324 du 12 mai. Or, je n'aipa 


pu embarquer pour des raisons de santé 


B « Au contraire, à l'opposé, par opposition, inversement, 
à l'inverse, en revanche, par contre » 


1 Jérôme adore nager ; à l’inverse de s@Sœur qui déteste ça 
[rer ne NOUS CHNUIE pas du tout que fu viènnes avec hôus, Au contraire, 


nous en sommes ravis, 


Remarque 

Par contre est d'un registre Un peu plus familier que en revanche 
Certaimeswgrammaires le déconseillentmême, le considérant comme incor: 
rect. Cependant, les Françaislemploient beaucoup plus souvent que en 
revanche, quiimplique une idée de compensation 

EJemepeux paswvenir soir. En revanche, demain, c'est possible 


L'expression avoir beau + infinitif 


Cette tournure, que vous trouvez souvent difficile à employer et « bizarre» 
est très fréquente en français, surtout à l'oral 


Le verbe avoir beau est toujours en tête de phrase. || se construit directe: 
ment (sans préposition) et se conjugue comme n'importe quel verbe 
Il'exprime très exactement une idée de concession : on fait une action avec 
intensité pour obtenir quelque chose mais cet objectif ne se réalise pas 

1 Vous avez beau protester, il faudra obéir. 

LI a eu beau insister, elle n'a pas voulu sortir hier soir 

1 L'enfant aura beau pleurer, sa mère ne cédera pas à ses caprices. 


Deux propositions au conditionnel 


L J'aurais des millions, je ne saurais pas quoi en faire (= même si j'avais 
des millions, je saurais pas quoi en faire) 


Ou 
LJ'aurais des millions que je ne saurais pas quoi en faire (= même si 


j'avais des millions, je saurais pas quoi en faire) 
A Tu serais venu chez moi hier, tu ne m'aurais pas trouvé, j'ai passé la 


journée dehors 


POUR ALLER PLUS L'OMMN 
B« Quelque. que », « pour. quew,w tout... que » 


Onles utilisedans un registre soutenu etsurtoutà l'écrit. 
F Padiectif,nom.ou adverbe + que + subjonctif 
+ adjectif + que Pindicatif 
1Quelque(pout) fragile quil paraisse, il a une santé de fer 
1= Tout fragile quil paräñt, il a une santé de fer. 


V Des termes introducteurs 

* Quant_à + nom ou pronom (= « en ce qui concerne ») 

Ll adore l'Italie du Sud. Quant à moi, je préfère le Nord 
Vi peux partir si tu veux. En ce qui me concerne, je reste 


* Pour ma (ta, sa, notre, votre, leur) part/de mon (ton, son, notre, votre, 


leur) côté 
LAllez à la plage si vous voulez. Pour ma part, je préfère rester à la 


maison et lire 
Loi, tu vas faire des recherches à la bibliothèque. De mon côté, je m'occupe 


des interviews 


W Des locutions 
*Iln'en reste pas moins que, il n'empêche que (+ indicatif) 
1On dit toujours qu'il ne fait rien. Il n'empêche qu'il a obtenu tous ses 


examens 


Al'oral, les Français disent le plus souvent n'empêche que. 
LElle dit qu'il n’y a que des émissions stupides à la télévision. N'empêche 
qu'elle la regarde tous les soirs 


* Quoi qu'il en soit 
1Quoi qu'il en soit, nous partirons demain (= de toute manière, en tout cas) 


A! 


| 
| Z'\ Tout... que + indicatif. 
| 
| 


Tout + adjectif ou sub- | 
| stantif/adjectif (noms de | 
| métier) : 
ls Tout médecin qu’il est, 
| il ne soigne pas sa famille. 


| 
| 
| 
} 
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w Des verbes 
+ S'opposer à, être opposé à, s'élever contre, s'insurger contre (français 
soutenu), se dresser contre (+ nom) 

aLes syndicats se sont vigoureusement élevés contre les décisionsdn 


ministre 


* Désapprouver, blâmer, fustiger (écrit, français soutenu), incriminet 
(+ nom) 
A Tu fais ce que tu veux, mais tu sais que je désapprouve ta décision de 


partir seule si loin 


| + Concéder, admettre, reconnaître (+ nom ou + que + indicatif) 


L Il a bien été obligé de reconnaître son erreur 


qu'il s'était trompé 


w Des noms 
& Manifester une opposition, de la désapprobation. 
4 Donner un blâme à quelqu'un 

1 Faire des concessions 


manières de dire 
PP 0 


L Faire quelque chose contre son gré, bon gré mal gré, à contrecœur, à sm 
corps défendant (= contre sa volonté) 

4 Faire quelque chose à l'insu de quelqu'un (= en cachette de) 

tAller à l'encontre de Cette décision va à l’encontresdu bon Sa 
(= est contraire au bon sens) 

# Tenir tête à quelqu'un : Son fils a des problèmes"avec ses professeurs :il 

est insolent, leur tient tête (= se rebelleçontre sesprofesseurs), s'oppose 

à tout ce qu'ils disent. 


| SR 


, 
Quelle est la différence entre condition et hypothèse ? LL. Lt s 
LL Le 
LL Patient Une glace 7” à condition que tu sois sage. nr 
[Je l'ai ( glac a $ LR 


USi tu ne te sens pas bien, rentre chez toi 


DE LA CONDITION 
ET DE L'HYPOTHÈSE à 


si [u es sage. 


3 Il s'agit d'une condition 
pour avoir une glace 


« être sage » est la condition.nécessaire 


> Il s'agit d'une supposition/hypothèse 


Ilexiste différentes façons d'exprimer d& condition et l'hypothèse 
Nous allons léS passer entrevue 


6.1 Avec.des subordonnées introduites par « si » 


Le s'delhÿpothèse et de la condition peut être suivi 
- d'un présent 

- d'un imparfait 

- d'un plus-que-parfait 


| 7\ Jamais de futur, de 

| conditionnel ou de sub- 

| jonctif après si d'hypo- 

; : ; | thèse et de condition. 

«Si » + présent ou passé composé ' 
+ présent, futur ou impératif 


ES tu as le te mps, tu peux venir 
LS tu as le temps, tu viendras (tu vas venir) nous voir ? 
LSi tu as le temps, viens nous voir ! 


LS: tu as fini, tu peux sortir 
La condition ou la supposition est probable. On pense qu'elle peut être réalisée 


Si + présent a parfois le 


Bu Si » + imparfait + conditionnel présent M gen en 


1 S'il pleut, elle prend tou- 
Jours son grand parapluie 
noir. 


!\ Observez bien la différence entre ces deux phrases 
15 faisait beau demain, on pourrait aller pique-niquer 


Li j'étais toi, j'accepterais sa proposition 


Les deux phrases se ressemblent. En effet, leur structure est la même 
si + imparfait + conditionnel présent 


Mais vous voyez bien que dans la première phrase, il s'agit de quelque 
hose de possible dans le futur : il se peut qu'il fasse beau demain (c'est 
une éventualité) ; dans la seconde phrase, la condition n'est pas réalisable 
e ne suis pas toi et je ne le serai jamais (c'est un irréel du présent) 
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| 
| 
| 


Pour même si, voir le cha” 
pitressur opposition | 
concession, page 313. 
Pour comme si,woir le | 
chapitre suml& comparai- | 
son, pages 329-330. 


Remarque 
On rencontre parfois la structure : 
si + imparfait + conditionnel passé 
L Si tu étais moins maladroit, tu n'aurais pas cassé ce vase. 


En ce cas, l'imparfait exprime quelque chose de général, d'habituel, 
d'intemporel : si tu étais moins maladroit en général. (mais tu es maladroit), 


m « Si » + plus-que-parfait > conditionnel passé 


L Si tu étais venu chez moi hier soir, tu aurais pu rencontrer Mario. 


Mais c'est trop tard, tu n'es pas venu (condition non réalisée) et donc tune 
l'as pas rencontré. C'est un irréel du passé. Vous remarquerez que les deux 
actions (venir/voir Mario) se passent en même temps, toutes les deux dans 
le passé 


Remarque 1 
On rencontre parfois la structure 
si + plus-que-parfait + conditionnel présent 
1 S'il n'avait pas dansé toute la nuit, il serait plus en forme ce matin. 


Dans cette phrase, les deux faits (danser/être en forme) ne se situent pas 
au même moment. Le second (= ne pas être en forme) est la conséquence 
du premier (= avoir dansé toute la nuit) 


Remarque 2 

Ces règles ne sont pas aussi strictes que nous les avons présentées. L'inten: 
tion du locuteur, le registre de langue utilisé, la situation de communication, 
tout cela compte beaucoup. Vous entendrez très souvent dire 

a Si tu veux, on pourrait sortir ce soir. 

1 Si vous venez dimanche/nous iriôns voila cousine Adèle: 

En ce cas, le conditionnel exprime une proposition, une suggestion 


Remarque 3 

On rencontre souvent une propositionindépendante exclamative avec si. 
Elle peut exprimer alors 

= le souhait : 


DS: j'étaisà taplace ! Si je gagnais ! 


- ou le regret 


1 Si j'avaisssu ! Si j'avais dix ans de moins ! 


ZA à la conjonction comme si, toujours suivie de l'imparfait ou du plus: 

que-parfait 

a Cet élève n'écoute rien. C'est vraiment comme s’il n'était pas là 
(= on dirait qu'il n'est pas là) 

aLe ciel est tout noir. C'est comme si c'était la fin du monde 
(= on dirait que c'est la fin du monde) 

sElle a l'air fatigué, comme si elle n'avait pas dormi de la nuit 

(= on dirait qu'elle n'a pas dormi) 


Quand la phrase est exclamative, comme si exprime le doute ou le refus 
1 Comme si je te croyais ! (= je ne te crois pas) 
1 Comme si j'avais le temps de t'écouter ! (= je n'ai pas le temps) 


POUR ALLER PLUS LOIN 
Observez : 


DSi tu vas à Paris et si tu as un peu de temps, passe voir mon amie 
Claire. 

= Si tu vas à Paris et que tu aies un peu de temps, passe voir mon 
amie Claire. 


LSi tu arrivais demain et si je n'étais pas là, la clé serait chez la 
concierge. 
= Si tu arrivais demain et que je ne sois pas là, la dlé serait chez la 
concierge. 


AS!il avait fait beau hier et si j'avais eu moinsade"fravail, jesserais allé 
me promener dans le jardin du Luxembouro. 

= S'il avait fait beau hier et que j'aie emmoinS“de travail, je serais 
allé me promener dans le jardin duMLuxemboure. 


Pour évitemde répéter si, vous pouvez remplacer le second si par que 
+subjonctifs 
Cetiestructurestemploïe surtout à l'écrit, en français assez soutenu 


6.2 Avec des subordonnées introduites 
par d'autres conjonctions que « si » 


Certaines de ces conjonctions entraînent le conditionnel ; d'autres, 
plus fréquentes, entraînent le subjonctif 


B« Au cas où » + conditionnel (idée d'éventualité) 


VAu cas où tu aurais perdu mon adresse, je te redonne mes coordonnées 
2 si par hasard, tu avais perdu.) 


&« À condition que, pourvu que » + subjonctif 


Le veux bien te prêter ma voiture à condition que tu sois prudent 


Eu À moins que » + subjonctif 


A moins que est l'équivalent de sauf si, excepté si + indicatif 

1On mange un sandwich ? À moins que tu (ne) veuilles faire un vrai 
repas, bien sûr (= sauf si tu veux faire un vrai repas) 

Vous remarquerez qu'avec à moins que, on utilise, surtout à l'écrit, le ne 
explétif 


Pourvu que peut aussi 

exprimer le souhait : 

Pourvu qu’on ne soit 
pas en retard ! 


US chapitre sur la négation, 
page 235 
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E « À supposer que, en supposant que, en admettant que » 
+ subjonctif (idée de condition peu probable) 


LJe lui donnerai son cadeau quand je la verrai. À supposer qu'elle 


vienne ! Avec elle, on ne sait jamais ! 


B « Que. ou que. » + subjonctif 
(idée de deux hypothèses) 


Vous remarquerez que la situation est la même, quelle que soit l'hypothèse 


envisagée 
1 Qu'il pleuve ou qu’il neige, elle s'en moque, elle sort par tous les temps 
(= même s'il pleut, même s'il neige, de toute façon, elle sort) 


Que tu aies raison ou (que tu aies) tort, peu importe, tu aurais dû 
garder ton calme (= peu importe si tu avais raison ou tort...) 


M « Selon que. ou que... » + indicatif 


Quelquefois, on rencontre aussi le subjonctif 
A La forme physique est différente selon qu’on fait du sport ou qu'on 


n'en fait pas (il y a une idée d'opposition entre les deux hypothèses) 


POUR ALLER PLUS LOIN 


M « Si tant est que » + subjonctif 


(idée de condition + idée de doute) 


A J'ai bien envie d'aller cheælui quelquésmjours, si tantestqu'il 
puisse me recevoir (mais ce n'est pas sûr). 


B « Pour peu que » + subjonctifi(= il suffit de presque rien pour 
que#ridée de condition minimale) 


EPour peu gWion la fasse attendre, elle explose de colère (= il suffit 
qu'on. lafasse ättendretpour que...) 


6 . 3 Autres manières d'exprimer 


la condition et l'hypothèse 


Nous allons passer en revue les différentes manières d'exprimerk 
condition et l'hypothèse, autres que la proposition subordonnée 


Préposition + infinitif 
B« À condition de » 


LI fera ce travail à condition d’avoir le temps 
Le pense être là vendredi à condition de trouver un billet d'avion 


E« À moins de » 
Le suis dans l'impossibilité de venir maintenant, à moins de trouver une 


solution de dernière minute (= sauf si je trouve) 


Le sujet de l'infinitif doit être le même que celui du verbe prineipal 


Participe présent ou, 
plus souvent, gérondif 


Unsistant unapeñ "plus, il obtiendrait def indemnités plus importantes 
(= S'ilinsistaib un peu plus) 


LEncherchantwbien, tu la retrouverais, cette bague ! (= si tu cherchais 


bien. äcondition de chercher...) 


LEn faisant une demithenre de sport tous les jours, tu te sentirais 
Mieux (= si tuMfaisais.…, à condition de faire...) 


Participe passé ou adjectif 


serait comme neuve (= si tu la teignais) 
jolie. Mais elle a toujours un air si triste ! (= si 


LE gérondif page 166 


ATeinte en noir, cette jupe 
LHeureuse, elle serait tré 
elle était heureuse.) 


Phrase interrogative ou impérative 


1 Vous souffrez de la solitude ? Vous avez besoin d'en parler ? Appe- 
vite SOS-Amitié au 01 04 34 35 36, 24 heures sur 24 et 7 jours 


ur 7 (= si vous souffrez.…., si vous avez besoin...) 


I Travaille et tu réussiras ! (= si tu travaillais, tu réussirais) 


D "to -" DS 


B« Avec, sans » 


LAvec mille euros par mois, il serait heureux comme un roi ! (= S'il 


avait mille euros par mois...) 
LAvec un peu de chance, j'aurais pu gagner le super gros lot de 40 000 euros 
= $i j'avais eu un peu de chance...) 


1Sans moi, tu étais perdu (= si je n'avais pas été là...) 
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On dit très souvent : sans ça ou 

autrement. 

u Tiens-toi tranquille. Sans ça, tu 
seras puni. 

& Range ta chambre et vite ! Autre- 
ment, gare à toi ! 


Z!\ En français, sinon n'a 
le sens den" mais » 


1Sans ces embouteillages, on serait arrivés deux heures plus tôt (= 
n'y avait pas eu ces embouteillages). 


RE reecrrod 
DE L'INTENSITÉ ET 
DE LA COMPARAISON / 


M « En cas de » (idée d'éventualité) 


LEn cas d'absence, veuillez vous adresser au 13 boulevard Ney (= je 
ne suis pas là, au cas où je ne serais pas là.….). 


B « À moins de » Il faut distinguer tout d'abord deux notions différentes, celle d'inten- & Ë 
; x À sité et celle de comparaison, chacune pouvant concerner un adjectif, € À 7 
LÀ moins d’un changement de dernière minute, nous arrivons le 16 unadverbe, un nom ou un verbe d à 
au soir (= sauf changement imprévu.…). l'intensité n'est pas toujours indiquée par rapport äquélque chose # Le 


d'autre. On l'appelle quelquefois « superlatif absoluw"# 
1 Elle est très jolie 
Certains adverbes ou certains préfixes marquent le degré "decette 


intensité 


Deux propositions au conditionnel 


On entend souvent des phrases sans si. Il y a alors deux propositions au 
conditionnel, juxtaposées. Par exemple : 
a Tu serais moins paresseux, tu réussirais mieux. 


En revanche, dans lacomparaison, On conSidéremtoujoürs un élément 
par rapport à umäutre On fait état des réssemblantes et des différen- 
ces entre deuxpersonnes, deux choses, deux qualités, deux actions 
Onlesonfronte 

1 Elle est plüsjolie que sa sœur. 


à Tüù serais venu hier, tu l'aurais vu. 

a Tu me l'aurais dit, j'aurais compris. Mais tu n'as rien dit ! 

Il m'aurait demandé, je l'aurais volontiers aidé (= s'il me l'avait 
demandé, je l'aurais aidé) 

En ce cas, l'hypothèse ou la condition sont sous-entendues. 


| Conjonction sinon | sinon 


Un cas particulier : sinon 

& Términe ton travail. Sinon, pas de télé P(Æi tu ne le términes pas. 4} 

LI faut prévenir ta mère qu'omtsera en rétard. Sinon, elle amousattendr 
(= si on ne la prévient pas) 

8 Fais ce qu'on t'a dit desfaire. Sinonÿattention ! si tu ne le fais pas) 

a Ne traîne pas, sinon on Serafen retard'& si tu traînes) 


7, 1 L'expression de l'intensité 


existe trois degrés possibles d'intensité : forte, moyenne et faible 


Exprimer une intensité forte 


BAvec des adverbes 


texrque 
Sc moronmonsononsosssssessenesenne 


V Très, énormément, extrêmement, parfaitement. + adjectif ou 


1 C'est me Condition sine qua non (= indispensable, indiscutable, impé- adverbe 
| 


rative) 
L Accepter quelque chose sous condition (ou sous réserve) 


| Trop marque une intensité 
V Beaucoup de, énormément de... + nom | excessive. 


V Verbes + beaucoup, extrêmement, énormément a L'exercice est trop difficile, 
LI est très intelligent et parfaitement bien élevé | Je ne peux pas le faire. 

1 Elle court très vite, elle nage extrêmement bien ul y a trop de vent, je 
1 s'ennuie beaucoup, il ne sait pas quoi faire rentre. 


A Tous se sont rendus à l'ennemi sans conditions 


manières de dire 


1 À en juger par ta mine, je devine que tu n'as pas beaucoup domi 
(= si j'en juge...) 
1 À l'écouter, on le prendrait pour un expert (= si on l'écoutait.….) 


HAvec des préfixes 


W Sur., extra-, super, archi-, hyper-.…. + adjectif ou (plus rarement) 
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BH Avec des « si », on mettrait Paris en bouteille adverbe so t , + L 1 
: - F ellrere . 3 uvent, on ne met pas le 
# Si jeunesse savait, si vieillesse pouvait ! Ces préfixes s'emploient surtout à l'oral familier. rare bi P hi 
# Emporter un petit en-cas (= un sandwich, une petite chose à mangeräl 1 éais super-content de voir mes copains, C'était hyper-bien | res yper Dien, arc 
e. | 


cas où l'on aurait faim brusquement) 


IL'examen était archi-difficile 


A L'oral | 


On utilise souvent, surtout à 


l'oral, pas mal. 


MAlors, il est bien, ce film ? — 


Oui, pas mal (= assez bien). 


Exprimer une intensité moyenne 


B Avec des adverbes 


v’ Assez, moyennement, plutôt, presque, plus ou moins. + adjectifou 


adverbe 
L J'étais assez content de le voir et toi 
content, mais sans plus. Je l’apprécie moyennement, tu sais ! 


Exprimer une intensité faible 


B Avec des adverbes 


# Peu, pas très. + adjectif ou adverbe 
LI est peu satisfait de ce qu'il a fait le jour de l'examen 


? — Oui, moi aussi, j'étais plutôt 


Remarque 

Il n'est pas rare de rencontrer plusieurs adverbes à la suite 

111 à vraiment beaucoup trop travaillé, il est épuisé 

LElle a fait relativement peu d'efforts ce trimestre, son frère en a fai 


nettement plus. Elle, elle s'est beaucoup plus amusée que lui 


7 « 2 L'expression de la comparaison 


L\ attenti à g” 
on répète tuile | 


<" terme 


comparatif 
, moins) devant 


On cherche à exprimeñsoit un.sapport d'égalitésou de ressemblance 
soit un rapport d'inégalité ow'de différence (en plus ou en moins) 


5 [Les comparatifs 


L'un des.deux termes est lépoint de référence, on évalue l'autre par rapport 
à lui. Pour le faire @n utilisera les comparatifs 
Mais que compäre-t-on exactement ? 


B On compare deux caractéristiques, deux qualités 


#” Pour marquer la supériorité, on utilisera le comparatif 
plus + adj. ou adv. + que + nom ou pronom 
L Tom est un peu plus âgé et un peu plus raisonnable que sa sœur 


w’ Pour marquer l'égalité 
aussi + adj. ou adv. + que + nom ou pronom 
LI est aussi amusant qu’elle. Ils sont drôles, tous les deux ! 


# Pour marquer l'infériorité 
moins + adj. ou adv. + que + nom ou pronom 
E Nana est moins sage que lui, elle fait beaucoup de bétises 


L\ aux comparatifs irréguliers 
V l'adjectif bon + meilleur et l'adjectif mauvais + pire 


1 Pauline est bien meilleure en grammaire qu'en calcul 
LEn calcul, ses notes sont bien pires que ce qu'on imaginait. C’est une 


atastrophe ! 


V l'adverbe bien + mieux et l'adverbe mal + pis 
LI travuille beaucoup mieux et elle, malheureusement, c'est de mal en pis 


Y l'adjectif petit (dans un sens abstrait) + moindre 
1On m'a volé une montre ancienne et quelques objets de moindre valeur 


Dans le sens habituel, concret, on dira : plus petit 
LI est plus petit que moi. Sa nouvelle maison est plus petite que l'autre 


HOn compare deux quantités 


V Pour marquer la supériorité, on utilisera le comparatif 
plus de + nom + que 
LElle a plus déparientéque moi 


V Pour marquenl'égalité» 
tant de nom + que 
Mon fils dautantd'amis que l'année dernière 


WPoutmarquenl'infériorité 
moins de + nom#+ que 
LT paper peu moins d'argent que sa femme mais c'est sans importance 


BOn compare deux actions ou deux états 


Ÿ Pour marquer la supériorité, on utilisera le comparatif 


verbe + plus + que 
1 Mon fils m'écoute un peu plus qu'avant. Il devient raisonnable 


V Pour marquer l'égalité 
verbe + autant + que 
LCe livre m'a plu autant que le précédent : il m'a autant plu que le 


précédent. Il est vraiment drôle 


Ÿ Pour marquer l'infériorité 
verve + moins + que 
Alexandra parle moins qu'Ivan. Elle est un peu timide 


Remarque 
Souvent, le second terme de la comparaison est sous-entendu 
Leanne a encore eu une mauvaise note en français ! Et deux en maths !— Ah 


nn ! Et sa sœur, ça va ?— Oui, elle, c'est mieux. Ses notes sont meilleures 


Au as vu le dernier film de Wood) 
nier ?— Non, il ne m'a pas fait rire autant 


llen ? Il est aussi bien que le der 


à l'adverbe comparatif : davantage. 
1) 11s'écrit en un seul mot 
2) lléquivaut à « plus » mais il est plus fort (surtout dans l'expression bien 


davantage) 


Remarquez que l'on dit 
toujours bien meilleur(e) 
et bien pire et jamais : 

6 meilleur, 


> Attention : 
LI a trois ans de plus 
que moi. 
(n'oubliez pas de après un 
nombre). 


n 
en 
=) 
— 
us 
œ 
[e) 
Le 
= 
ui 
= 
[e) 
U 
0 
[e) 
— 
n 
z 
O 
+ 
< 
= 
ui 
œ 
n 
Le] 
— 
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3) On l'utilise surtout avec le verbe. 

4) Ilest souvent placé après lui. 

LI faut insister pour que le malade sorte davantage. 

4 La géographie m'intéresse (bien) davantage que les sciences. 
ES tu veux grossir, il faut manger davantage. 


| Les superlatifs | superlatifs 


On peut aussi comparer un élément à l'ensemble de tous les autres élé- 

ments ou une qualité à son degré maximum possible. On utilisera alors les 

superlatifs 

# Le (la, les) plus, le (la, les) moins. + adjectif 

LÀ ton avis, quel est le plus beau pays du monde ? 
deux plus beaux, c'est le mien et le tien. 

1 C'est la plus rapide et la plus gracieuse de toutes les skieuses. 


Exprimer l'idée 
de « comparaison progressive » 


Pour exprimer l'idée de progression dans la comparaison, vous pouvez utiliser : 


v De plus en plus + adj. ou adv., de moins en moins + adj. ou adv. 

LI fait de plus en plus froid. Il faut allumer le chauffage. 

1 Quand on vieillit, on résiste de moins en moins bien à la fatigue. 
W De plus en plus de + nom, de moins en moins de + nom 

1De plus en plus de gens communiquent par courrier électronique 
LAvec l'automne qui arrive, il y a de moins en moins de touristes. 
W Verbe + de plus en plus, verbe + de moins en moins 


Ll travaille de mieux en mieux chaque année. 


Pour moi, les $ ; a . 
LI joue encore un peu au golf mais de moins en "imoins 


Exprimer l'idée de « comparaison parallèle » 


IN TT ONE w Verbe + le plus, verbe + le moins + adverbe 

22 Attention : ici le est BOn s'est tous bien amusés mais c'est Nora qui a ri le plus (ou: quia 

invariable comme le plus, | 
| le moins + nom : | 
|ACe sont ces élèves qui 
| posent Le plus de questions. 


Pour exprimesllidée de Comparaison parallèle, vouS pouvez utiliser 


le plus ri) 


2 C'est elle qui skie Le plus vite et le plus gracieusement Vlus... pluss,, ; moins#gmoins 


Tlus jee connais plus je l'apprécie 


V Plus... AmOins. #pmoinsæ# plus 


À\ Observez 
LELmol moinisje le Vois, plus je suis contente et mieux je me sens 


! 


On peut dire 
& Bordeaux et Toulouse sont les plus grandes villestdumSud-Ouest, 


ou 8 Bordeaux et Toulouse sont les villes les plus grandes diiSud-Ouë 


1 C’est le meilleur restaurant qui existe dans @ite ville. 
ou 8 C'est le restaurant le meilleur quitexiste danSwette ville. 


Deux remarques importantesränce sujet. 

La première solution n'est pas toujours possiblé/mtout dépend de l'adjectif 
utilisé. Il doit pouvoir être placé"avant le nom, clest-à-dire « antéposé » 
(voir la place de l'adjectif, page 98) 

La secondesolution (la villesla plus belle, le restaurant le meilleur) esttou- 
jours possible avec tous les adjectifs: 


À Remarquez bien qu'onne peut jamais dire 

* Bordeaux et Toulouse sont les villes plus grandes du Sud-Ouest 
* C'est le restaurant meilleur qui existe dans cette ville 

N'oubliez pas de répéter l'article, c'est obligatoire : 

1 Ce sont les villes Les plus grandes 

2 C'est le restaurant le meilleur. 


Les superlatifs irréguliers correspondent aux comparatifs irréguliers 

1 Ce gâteau est meilleur que les autres = C'est vraiment le meilleur de 
1ous 

E Rester là sans rien faire, c'est vraiment la pire des solutions 

BC'est un maniaque de la propreté, il s'obsède sur Le moindre grain dt 


poussière 


Mais 
8 Paul est le plus petit de sa classe mais c'est le meilleur élève. 


Le le plains beaucoup : plus il travaille et moins il réussit ! 


V'Aütant#/ autant. (il y a comparaison/opposition 


entre les deux propositions) 
VAutant sa sœur est adorable, autant lui, il est insupportable 


Exprimer la ressemblance ou la différence 


Autres manières d'exprimer la ressemblance ou la différence 


V Comme + nom ou pronom ou comme + verbe 

UT es bien comme ton père ! 

Le suis comme vous : j'ai horreur de la pluie ! 

LT travaille la terre, comme le faisaient son père et son grand-père 
V Comme si + verbe (à l'imparfait ou au plus-que-parfait) 

LElle s'habille comme si elle avait quinze ans 


Pour cette utilisation du 
verbe faire, voir Grammaire 
V Ainsi que, de même que du "page 273. 

LI déteste les menteurs de même que les hypocrites 

V Pareil à, semblable à, identique à, similaire à, tel que, le (la, les) 

mêéme(s) que, différent de 


1 Mes désirs sont pareils aux vôtres = mes désirs sont les mêmes que les vôtres 


Remarque 
Pour renforcer un argument, vous pouvez utiliser 


(= « surtout que.…., surtout 


V D'autant plus que, d'autant moins que 


parce que... ») 
1Ça m'est égal de rester seul(e) ce week-end, d'autant plus que j'ai beau- 


coup de travail, 


-TEMPORELLES 


MI] LES RELATIONS LOGico 


gsons le point 


Ou 

LÇa m'est d'autant plus égal de rester seul(e) ce week-end que j'ai 
beaucoup de travail 

À\ Observez : 

Je suis d'autant moins content de ton attitude que tu avais promis de 


faire des efforts 
Je suis mécontent de ton attitude, d'autant plus que tu avais promis de 


faire des efforts 


M mis différents emplois de comme (avec une valeur de co 

11) Elle est comme moi, elle adore le jazz (= nous avons | 

12) C’est comme ça (= ainsi) et pas autrement. Pas de 

13) Tout s'est passé exactement comme nous l'avions p 

14) Je vous envoie mon devoir, comme convenu (ou com 
nous, selon ce que je vous avais promis). 

15) Tout le monde la considère (= juge) comme quelqu'un de 

16) Le ciel est gris, c'est comme s’il allait pleuvoir (= on dirait 

17) Quand j'ai entendu ça, je suis resté(e) comme pétrifié(e) (= 


EN BREF... 

Quand on veut comparer deux personnes ou deuxchoses qui sonbégales 
ou qui se ressemblent. Que peut-on direr 

Mon amie Marta et moi, nousnous ressemblons beaucoup.Qncroit sou- 
vent que nous sommes%Œœurs. Quelquefois Même, les gens nous confon: 
dent. Au téléphone, patexemplehomnous prend'souvent l'une pour l'autre 
et c'est vrai que nos voiisont presqué"identiques 

Noussavons à peu près le“même âge, 21 et 22 ans. Notre signe astrolo- 
gique est le‘même : GémeauxsEt.puis, nous avons la même taille : elle est 
aussi grande que moi. Toutes les deux, nous sommes brunes, avec les che: 
veux.longs: On Sthabillepareil, plutôt sport. Et nous partageons les mêmes 
goûts : toutes les deux, nous aimons danser, nous amuser mais aussi lire 
Elle esttcomme moi, elle adore la nature et nous partons souvent faire de 
grandes balades à vélo 


Quand on veut comparer deux personnes ou deux choses qui sont diffé. 
rentes. Que peut-on dire ? 

Paul et Léo, eux, sont vraiment des jumeaux mais de faux jumeaux et 
étrangement, ils ne se ressemblent pas du tout. On peut même dire que 
c'est le jour et la nuit 

D'abord, Léo est petit et mince, alors que Paul est bien plus costaud. Là 
est blond, il est plus fragile que son frère, il a beaucoup moins de résistance 
Mais c'est le plus gentil des deux, il est plus serviable et plus affectueux 
Cela dit, Paul a aussi de nombreuses qualités : c'est le meilleur élève des 
classe et, en sport, il dépasse tous ses camarades et de loin. Il a davantagt 
d'amis que son frère, qui est bien plus timide et sort beaucoup moins 


N'oubliez pas que vous pouvez utiliser aussi : être supérieur à, égal à ou 
équivalent à, inférieur à 

L Les résultats de l'entreprise sont légèrement supérieurs à ceux de l'année 
dernière 

1 La prime d'indemnité des personnes licenciées sera équivalente à dix 
mois de salaire 


1Ce vin n'est pas mauvais mais je le trouve un peu inférieur au 


bordeaux que nous avons bu hier. 


lexique 
PR 


IMon fils aîné est majeur, il a dix-neuf ans ; le @adet est encore 
mineur, il a quinze ans. La majorité en France est d'18ans 

LAïmer mieux, préférer 

LS'opposer à, être opposé à 

LÉtre l'opposé de, être tout l'opposé d@”être tout le C@muraire de 

1 Être identique à, égal à ; ressemblemà ; différerde 

Une ressemblance, une similitude ; une#différente"une divergence (d'opi- 
nion, de goût), une préférence 

tävoir l'air de 

1 Fairesemblan tue 

1 Dépasser surpasser, surclasser 

1 S'añiélioremfune amélioration) 

VEmpirer 

Faire. deson mieux 

1 Faire le possible et l'impossible 

1 Faire le maximum 


LEn faire le minimum 


manières dedre 
cossseness ses sos ee s seal 


1 C'est du pareil au même (& c'est le jour et la nuit) 

1 C'est blanc bonnet et bonnet blanc 

1 Ces deux frères se ressemblent comme deux gouttes d'eau 
A Tel père, tel fils 

1 C'est bête comme chou 

L Fort comme un Turc 

1 Propre comme un sou neu/ 

1 Qui peut le plus peut le moin 

1 La situation va de mal en pis = de plus en plus mal) 
L'aime les mathématiques par-dessus tout 

LPlutôt la mort que l'esclavage 

1 Plutôt souffrir que mourir, Le Île est la devise des hommes (La Fontaine) 
Mieux vaut tard que jamais 


LLe mieux est l'ennemi du bien 


La conjugaison 


Dans la conjugaison française on compte deux auxiliaires : être et avoir et trois groupes de verbes. 
* Le 1% groupe : l'infinitif est en -er (le participe présent en -ant) > chant-er ÿmarch-er ; entr-er.. La 
conjugaison est régulière (exception : aller). 


* Le 2° groupe : l'infinitif est en -ir (le participe présent en -issant) finir ; Chois-ir ; ag-ir.… La conju- 
gaison est régulière. 


* Le 3° groupe : l'infinitif est en -re (le participe. présent ensant) + prend-re ; coud-re 
-oir (le participe présent en -ant)# voul-oir ; dev-oir 
-ir (le participeprésent en -ant) + dorm-ir ; ten-ir 

C'est un groupe de verbes irréguliers. 


Avant d'aborder la conjugaison, il faut préciser certains termes. Le radical est le cœur du verbe, la termi- 
naisontest la marque verbale. Ainsi, prenons le verbe parler à l'infinitif. La marque de l'infinitif est la syl- 
labe finalèw-er. C'est la terminaison de l'infinitif. Ce qui reste quand on a retiré la terminaison c'est le 
radical, c'est-à-dire * parl- 


Le Système des verbes en français semble compliqué. Mais, quelques « règles » simples peuvent guider 
l'étudiant. Ainsi, assez souvent on peut reconstituer toutes les formes de la conjugaison à partir : du pré- 
sent, de l'infinitif et du participe passé. Pour les verbes du 1°’ groupe et du 2° groupe qui sont réguliers, 
les « règles » vous seront données au fur et à mesure de la conjugaison. 


Pour les verbes du 3° groupe, nous vous donnons quelques exemples de ces « règles » 


Pour le présent de l'indicatif du verbe boire + je bois, tu bois, il/elle boit, | nous buvons |, vous buvez, 
{il 


s boivent |. 


* Sur le radical de la 1° personne du pluriel de l'indicatif présent : nous buv-ons, on formera : 

- l'imparfait de l'indicatif : je [buv| + -ais, -ais, -ait, -ions, -iez, -aient (terminaisons d'imparfait) 
? je buvais, tu buvais, il/elle buvait, nous buvions, vous buviez, ils/elles buvaient, et 

- Le participe présent : > buv| + -ant (terminaison de participe présent) + buvant. 


# Sur le radical de la 3° personne du pluriel de l'indicatif présent : ils/elles boiv-ent, on formera : 


- Le subjonctif présent (les trois personnes du singulier et la 3° personne du pluriel : que je boiv-| + e, 
5, -e, -ent 


(teminaisons de subjonctif présent) + que je boive, que tu boives, qu'il/elle boive, qu'ils/elles boivent. 


- Pour les 1° et 2° personnes du pluriel, le subjonctif a les mêmes formes que l'imparfait : que nous 
buvions, que vous buviez 
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+ Sur le radical d'infinitif : 
- Le futur de l'indicatif : je [boi 


naisons de futur) 


boi- |re, on formera : 


+ je boirai, tu boiras, il/elle boira, nous boirons, vous boirez, ils/elles boiront. 


+ Sur le participe passé : 


— Le passé simple | bu 


bu | on formera : 
+ =, -s, -t, -mes, -’tes, -rent (terminaisons de passé simple) 


il/elle but, nous bûmes, vous bûtes, ils/elles burent. 


* Sur la voyelle du passé simple : je [bu |-s, on formera le subjonctif imparfait : æ je 


+ r (lettre caractéristique du futur) + -ai, -as, -a, -ons, -ez, -ont (termi: 


je bus, tu bus, 


bu-| + -55e, -sses, 


-At, -ssions, -ssiez, -ssent. (terminaisons de subjonctif imparfait) + que je busse, que tu busses, 
qu'il/elle bût, que nous bussions, que vous bussiez, qu'ils/elles bussent. 


La plupart des verbes du 3° groupe suivent ces quelques « règles », mais il y a évidemment des exceptions 
que nous signalons au fur et à mesure. 


emarques préliminaires : 
ns la conjugaison, nous distinguerons deux formes du participe passé : 
e participe passé simple utilisé sans auxiliaire, qui exprime un état ou qui peut prendre la valeur d'un 
djectif, bu, parti, couvert et qui sert à former tous les temps composés, 


et 


+ le participe passé composé avec l'auxiliaire être ou avoir qui marque l'aspect accomplitou l'antérionité: 


ayant bu, étant parti. 


ÊTRE 
INDICATIF 


Présent 
Je suis 
Tues 
Welle est 
Nous sommes 
| Vous êtes 
Ils/elles sont 


Futur 
Je serai 
Tu seras 
Il/elle sera 
Nous serons 
Vous serez 
ils/elles seront 


Imparfait 
J'étais 
Tu étais 
il/elle était 
Nous étions 
Vous étiez 
Ils/elles étaient 


Passé simple 
Je fus 
Tufus 
I/elle fut 
Nous fümes 
Vous fütes 
Ils/elles furent 


Passé composé 
| J'ai été 

| Tu as été 

lelle a été 

Nous avons été 

Vous avezété 

s/elles ont été 


Futur antérieur 
J'aurai été 
Tu auras été 
il/elle aura été 
Nous auronstété 
Vous aurez été 
Ils/elles auront'été 


Plus-que-parfait 
J'aVais été 
Tu aVaisété 
il/elle avait été 
Nous avions été 
Vous aviez été 
Ils/elles avaient été 


Passé antérieur 
J'eus été 
Tu eus été 
il/elle eut été 
Nous eûmes été 
Vous eûtes été 
Ils/elles eurent été 


bn 


SUBJONCTIF 


| Présent 
\Que je.sois 
Que tu sois 
Qu'il/elle soit 
| Que nous soyons 
| Que vous soyez 
Qu'ils/elles soient 


Passé 
Que j'aie été 
Que tu aies été 
Qu'il/elle ait été 
Que nous ayons été 
Que vous ayez été 


Qu'ils/elles aient été 


imparfait 
Que je fusse 
Que tu fusses 
Qu'il/elle fût 
Que nous fussions 
Que vous fussiez 
Qu'ils/elles fussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse été 
Que tu eusses été 
Qu'il/elle eût été 
Que nous eussions été 
Que vous eussiez été 
Qu'ils/elles eussent été 


CONDITIONNEL 


Conditionnel présent 


le serais 
Tu serais 

Ielle serait 
Nous serions 
Vous seriez 
ls/elles seraient 


INFINITIF présent 


| Être 


Conditionnel passé 


J'aurais été 

Tu aurais été 

il/elle aurait été 
Nous aurions été 
Vous auriez été 
Ils/elles auraient été 


PARTICIPE présent 


Étant 


IMPERATIF 


Sois, soyons, soyez 


INFINITIF passé 
Avoir été 


PARTICIPE passé 
Été, ayant été 


AVOIR 
INDICATIF 


J'ai 

Tu as 

Il/elle a 
Nous avons 
Vous avez 
Ils/elles ont 


Futur 
J'aurai 
Tu auras 
Il/elle aura 
Nous aurons 
Vous aurez 
Ils/elles auront 


Imparfait 
J'avais 
Tu avais 
Il/elle avait 
Nous avions 
Vous aviez 
Ils/elles avaient 


Ils/elles eurent 
Lea 


Passé simple 
J'eus 
Tu eus 
Il/elle eut 
Nous eûmes 
Vous eûtes 


L— 


Passé composé 
J'ai eu 
Tu as eu 
il/elle a eu 
Nous avons eu 
Vous avez eu 


Futur antérieur 
J'aurai eu 
Tu auras eu 
il/elle aura eu 
Nous aurons eu 
Vous aurez eu 
Ils/elles auront eu 


Plus-que-parfait 
J'avais eu 
Tu avais eu 
il/elle avait eu 
Nous avions eu 
Vous aviez eu 
Ils/elles avaient eu 


Passé antérieur 
J'eus eu 
Tu eus eu 
il/elle eut eu 
Nous eûmes eu 
Vous eûtes eu 


Ils/elles eurent eu 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que j'aie 
Que tu aies 
Qu'il/elle ait 
Que nous ayons 
Que vous ayez 
Qu'ils/elles aient 


Passé 
Que j'aie eu 
Que tu aies eu 
Qu'il/elle ait eu 
Que nous ayons eu 
Que vous ayez eu 
Qu'ils/elles aient eu 


Imparfait 
Que j'eusse 
Que tu eusses 
Qu'il/elle eût 
Que nous eussions 
Que vous’eussiez 
Qufïils/elles eussent 


Plusique-parfait 
Que j'eusse eu 
Que tu eusses'eu 
Quf'il/elle eût eu 
Que nous eussions'eu 
Que vous'eussiez eu 
Qu'ils/elles eussent eu 


CONDITIONNE 


Présent 


ll/elle aurait 
Nous aurions 
Vous auriez 
Ils/elles auraient 


J'aurais eu 

Tu aurais eu 

Il/elle aurait eu 
Nous aurions eu 
Vous auriez eu 
lls/elles auraient eu 


INFINITIRprésent 
Avoir 


Ayant 


PARTICIPE présent | 


Aie, ayons, ayez 


IMPÉRATIF 


INFINITIF passé 
Avoir eu 


PARTICIPE passé 
Eu, ayant eu 


Présent 
Je vais 
Tu vas 
Velle va 
Nous allons 
Vous allez 
Is/elles vont 


J'irai 

Tu iras 

il/elle ira 
Nous irons 
Vous irez 
Ils/elles iront 


—_—_——— 


ALLER 
INDICATIF 


Imparfait 
J'allais 
Tu allais 
il/elle allait 
Nous allions 
Vous alliez 


Passé simple 
J'allai 
Tu allas 
il/elle alla 
Nous allâmes 


Passé composé 
Je suis allé(e) 

Tu es allé(e) 

elle est allé(e) 

Nous sommes allé(e)s 
Vous êtes allé(e)(s) 
/elles sont allé(e)s 


Futur antérieur 
Je serai allé(e) 
Tu seras allé(e) 
Il/elle seraralté(e) 
Nous serons allé(e)s 
Vous serezallé(e)(s) 


Ils/elles serontallé(e)s 


Ils/elles allaient 
Plus-que-parfait 
J'étais allé(e) 


Tu étais allé(e) 
Il/elle était allé(e) 
Nous étions allé(e)s 
Vous étiez allé(e)(s) 


Vous allâtes 

Livrets allèrent 
Passé antérieur 

Je fus allé(e) 

Tu fus allé(e) 

il/elle fut allé(e) 

Nous fümes allé(e)s 

Vous fûtes allé(e)(s) 


Ils/elles étaient allé(e)s | Ils/elles furent allé(e)s 


| 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que j'aille 
Queturailles 
Qu'i/elle aille 
Que nous allions 
Que vous alliez 
Qu'ils/elles aillent 


Passé 
Que je sois allé(e) 
Que tu sois allé(e) 
Qu'il/elle soit allé(e) 


Que nous soyons allé(e)s 
Que vous soyez allé(e)(s) 
Qu'ils/elles soient allé(e)s 


Imparfait 
Que j'allasse 
Que tu allasses 
Qu'il/elle allât 
Que nous allassions 
Que vous allassiez 
Qu'ils/elles allassent 


Plus-que-parfait 
Que je fusse allé(e) 
Que tu fusses allé(e) 
Qu'il/elle fût allé(e) 


Que nous fussions allé(e)s 
Que vous fussiez allé(e)(s) 
Qu'ils/elles fussent allé(e)s 


CONDITIONNEL 


Présent 


J'irais 
Tuirais 
Ielle irait 


Nous irions 
Vous iriez 
lls/elles iraient 


Je serais allé(e) 
Tu serais allé(e) 
Il/elle serait allé(e) 


Passé 


Nous serions allé(e)s 
Vous seriez allé(e)(s) 


Ills/elles seraient allé(e)s 


INFINITIF présent 


Aller 


Allant 


PARTICIPE présent 


IMPÉRATIF 


Va, allons, allez 


INFINITIF passé 


Être allé(e)(s) 


PARTICIPE passé 
Allé(e)(s), étant allé(e)(s) 


Remarques 


+ Verbe en -ER, il appartient au 1 groupe, mais c'est un verbe irrégulier, construit sur trois radicaux : 


all-; va- ; i-. 


* Verbe de mouvement (déplacement du corps d'un point à un autre), il utilise aux formes composées 
l'auxiliaire : être. Le participe passé (qui est en « é ») s'accorde avec le sujet. 


FAIRE 
INDICATIF 


Présent 
Je fais 
Tu fais 
Il/elle fait 
Nous [failsons [fa] 
Vous faites 
Ils/elles font 


Futur 
Je ferai 
Tu feras 
Il/elle fera 
Nous ferons 
Vous ferez 


Ils/elles feront 
+ 


Imparfait 
Je [fai]sais 
Tu [faisais 
il/elle [faisait 
Nous [failsions [fa] 
Vous [failsiez [fa] 
Ils/elles [faisaient [fa] 


[fa] 
[fa] 
[fa] 


Passé simple 
Je fis 
Tu fis 
il/elle fit 
Nous fimes 
Vous fites 
Ils/elles firent 


VERBES DU 1° GROUPE : PARL-ER 


INDICATIF 


Futur 
Je parlerai 
Tu parleras 
il/elle parlera 
Nous parlerons 
Vous parlerez 
Ils/elles parleront 


Présent 
e parle 
Tu parles 
| I/elle parle 
Nous parlons 
Vous parlez 
Ils/elles parlent 


Imparfait 
Je parlais 
Tu parlais 
il/elle parlait 
Nous parlions 
Vous parliez 


Passé simple 
Je parlai 
Tu parlas 
l/elle parla 
Nous parlâmes 


Vous parlâtes 
uses parlèrent 


Passé composé 
J'ai fait 
Tu as fait 
il/elle a fait 
Nous avons fait 
Vous avez fait 
JIs/elles ont fait 


Futur antérieur 
J'aurai fait 
Tu auras fait 
Il/elle aura fait 
Nous aurons fait 
Vous aurez fait 
Ils/elles auront fait 


Plus-que-parfait 
J'avais fait 
Tu avais fait 
il/elle avait fait 
Nous avions fait 
Vous aviez fait 
Ils/elles avaient fait 


= 
Passé antérieur 

J'eus fait 

Tu eus fait 

il/elle eut fait 

Nous eûmes fait 

Vous eûtes fait 

Ils/elles eurent fait 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que je fasse 
Que tu fasses 
Qu'il/elle fasse 
Que nous fassions 
Que vous fassiez 


Passé 
Que j'aie fait 
Que tu aies fait 
Qu'il/elle ait fait 
Que nous ayons fait 
Que vous ayez fait 


Qu'ils/elles fassent 


Qu'ils/elles aient fait 


Imparfait 
Que je fisse 
Que tu fisses 
Qu'il/elle fit 
Que nous fissions 
Que vous fissiez 
Quils/elles#issent 


Plus-que-partll | 
Querteusse fait 

Que tu eussesifait 
Qu'il/elle eût fait 
Quénous eussionsfait 
Que Vous eussiezfait 
hQu'ils/elles eussent fait | 


CONDITIONNEL 


Présent 


Nous ferions 


Vous feriez 


Ils/elles feraient 


J'aurais fait 
Tu aurais fait 
il/elle aurait fait 


Passé 
Nous aurions fait 
Vous auriez fait 
Ils/elles auraient fait 


INFINITIF présent 


PARTICIPE présent 


{Fai]sant 


fa] Fais, 


IMPÉRATIF 
[failsons [fa], faites 


INEINITIF passé 
Avoir fait 


PARTICIPE passé 


Fait, ayant fait 


Remarques 


Verbe irrégulier du 3° groupe. Se conjuguent comme faire : défaire, refaire, satisfaire 
+ Attention à la forme de la 2° personne du pluriel : vous faites. 
* Le participe passé a la même forme que la 3° personne du singulier du présent de l'indicatif : il fait 


j'ai fait. 


Attention : ne confondez pas le passé simple de faire, je fis, et le passé simple de être, je fus 


Futur antérieur 
J'aurai parlé 


Passé composé 
ai parlé 


Ils/elles parlaient 
Plus-que-parfait 


J'avais parlé 


Passé antérieur 
J'eus parlé 


SUBJONCTIF 


Passé 
Que j'aie parlé 
Que tu aies parlé 
Qutil/elle ait parlé 
Que nous ayons parlé 
Que vous ayez parlé 
Qu'ils/elles aient parlé 


Présent 
| Que je parle 
Que tu parles 
| Qu'elle parle 
Que noüstparlions 
Que Vous parliez 
| Qu'ils/ellesparlent 


Imparfait 
Que je parlasse 
Que tu parlasses 
Qu'il/elle parlât 
Que nous parlassions 
Que vous parlassiez 
Qu'ils/elles parlassent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse parlé 
Que tu eusses parlé 
Qu'il/elle eût parlé 
Que nous eussions parlé 
Que vous eussiez parlé 
Qu'ils/elles eussent parlé 


CONDITIONNEL 


| Présent 
Je parerais 
| Tu parlerais 
Ielle parlerait 
| Nous parlerions 
Vous parleriez 
Il/elles parleraient 


J'aurais parlé 

Tu aurais parlé 
il/elle aurait parlé 
Nous aurions parlé 
Vous auriez parlé 


Ils/elles auraient parlé 


INFINITIF présent 


| Parler Parlant 


PARTICIPE présent 


IMPERATIF 


Parle, parlons, parlez 


INFINITIF passé 
| Avoir parlé 


PARTICIPE passé 
Parlé, ayant parlé 


Quelques remarques sur les verbes du 1° groupe : 

* Comme pour tous les verbes, l'imparfait de l'indicatif se forme sur le radical de la 1°° personne du pluriel 
du présent : nous parl-ons. À ce radical « parl-» on ajoute les terminaisons : ais, ais, ait, ions, iez, aient 
+ Sur le radical de nous parl-ons, on forme aussi le participe présent : parl- + ant. 

* Le futur des verbes du 1° groupe se forme sur l'infinitif : parlekr-| auquel on ajoute les terminaisons : 
-ai, -a5, -à, -Ons, -ez, -Ont. 

+ Le subjonctif présent se forme sur la 3° personne du pluriel du présent : ils parl-ent. À ce radical, 
« parl- » on ajoute : -e, -es, -e ,-ions, -iez, -ent. 

+ Le subjonctif imparfait se construit comme pour tous les verbes français sur la voyelle du passé sim- 
ple. Ici, il s'agit de la voyelle « a » : je parlai, tu parlas, il parla… 

On ajoute à cette voyelle « a », les terminaisons : -sse, -sses, -1, -ssions, -ssiez, -ssent. 

Attention : l'impératif normalement reprend exactement les formes de l'indicatif présent. Mais au 
1° groupe, la deuxième personne de l'impératif, s'écrit sans -s : fu parles, mais : parle ; tu marches, 
mais : marche. 


Certains verbes du 1°’ groupe présentent quelques particularités 
+ Les verbes en -CER, comme avancer, commencer, effacer, menacer, placer, tracer. Pour uniformiser 


la prononciation dans toute la conjugaison, on écrira le « c » devant « o » et « a » avec une cédille :ç 
Nous plaçons [plasü] 

Je plaçais, tu plaçais, il plaçait, ils plaçaient 

Je plaçai, tu plaças, il plaça, nous plaçâmes, vous plaçâtes 

plaçant. 

* Les verbes en -GER, comme aménager, arranger, déménager, déranger, bouger, engager, manger 
nager, ranger. Pour les mêmes raisons de prononciation on fera suivre le « g » dema lettre e » 
> « -ge-» devant«o»et«a» 

Nous mangeons [mä36] 

Je mangeais, tu mangeais, il mangeait, ils mangeaient 

Je mangeai, tu mangeas, il mangea, nous mangeäâmes, vous mangeâtes 

mangeant [mü3ä] 


* Les verbes en -OYER, -UYER, comme : aboyer, appuyer, employer, ennuyer“essuyer, nettoyer, 
noyer, tournoyer, tutoyer, vouvoyer. 

Ces verbes changent la lettre « y » «le wmuet en « i ». 

Cela ne concerne que certaines formes du présent. de l'indicatif et'duwsübjonctif, le futur et le conditionnel. 
Je nettoie, tu nettoies, il nettoie, ilsnettoient. 

Que je nettoie, queitu nettoies, qu'ilmettoie, qu'ils nettoient 

Je nettoierai, tu nettoieras, il nettoiera, elle nettoiera, nous nettoierons, vous nettoierez, ils nettoieront 
Je nettoierais. 

Attention à la forme irrégulière du futur et du conditionnel présent du verbe : envoyer. 


j'enverrai, tu enverras, il enverra. 
j'enverrais, tu enverrais, il enverrait.…. 


Vous remärquezque ce verbe se construit sur le futur de voir 


* Les werbes en -AYER, comme bégayer, effrayer, essayer, payer, rayer. changent ou non la lettre 
«yo + e muet en « i ». La forme en « i » est plus fréquente 

Cela concerne les mêmes formes verbales que pour les verbes en -oyer, ou -uyer. 

J'essaye ou j'essaie. 

Que j'essaye ou que j'essaie 

J'essayerai ou j'essaierai…, j'essayerais ou j'essaierais 


* Les verbes en -ELER, comme amonceler, appeler, épeler, étinceler, ficeler, renouveler, ressemeler, 
ruisseler… et en -ETER, comme épousseter, étiqueter, feuilleter, jeter, doublent la consonne L, ou T 
devant un « e »muet. On évite ainsi la succession de deux consonnes muettes. Cela concerne certaines 
formes du présent de l'indicatif et du subjonctif, le futur et le conditionnel présent. 


j'appelle, tu appelles, il appelle, nous appelons, vous appelez, ils appellent. 

Que j'appelle, que tu appelles, qu'il appelle, que nous appelions, que vous appeliez, qu'ils appellent. 
J'appellerai, tu appelleras, il appellera, nous appellerons, vous appellerez, ils appelleront. 

J'appellerais, tu appellerais… 


Je jette, tu jettes, il jette, nous jetons, vous jetez, ils jettent. 

Que je jette, que tu jettes, qu'il jette, que nous jetions, que vous jetiez, qu'ilsjettent. 
Je jetterai, tu jetteras, il jettera.… 

Je jetterais, tu jetterais, il jetterait.… 


Quelques verbes ne suivent pas cette règlethau lieu de doubler la consonne, ils changent le « e » muet 
en « è » ouvert. Ainsi 

Déceler, receler, démanteler, gelemet'ses composésacongeler, dégeler…, harceler, marteler, modeler, peler... 
Je pèle, tu pèles… 

et acheterracheter, haleter. 

J'achète, tu achètes… 


» Les verbes dont la dernière syllabe du radical contient un « e » muet changent le « e »muet suivi 
d'umautre « e » muet en « à » ouvert. Se conjuguent ainsi : achever, amener, se démener, lever, 
mener, peseramentr, relever, semer, soulever. 

Je lèvetu lèves, il lève, nous levons, vous levez, ils lèvent. 

Que jelève, que tu lèves, qu'il lève, que nous levions, que vous leviez, qu'ils lèvent. 

Jelèverai, tu lèveras, il lèvera, nous lèverons.… 

Je lèverais, tu lèverais, il lèverait, nous lèverions… 


+ Les verbes dont la dernière syllabe contient un « é » fermé changent le « é » fermé + « e » muet 
final en « à » ouvert. Ainsi : espérer, compléter, préférer, répéter. 

l'espère, tu espères, il espère 

mais : j'espérerai, tu espéreras, il espérera.….(le « e » muet n'est pas final) 


* Attention aux verbes du type : appréci-er, étudi-er, oubli-er, pri-er remerci-er, etc. (La dernière 


lettre du radical est une voyelle.) 
À l'imparfait et au subjonctif présent, on a les formes de pluriel : nous étudi-ions, vous étudi-iez 


* Remarquez les formes du verbe : cré-er. 

- au présent : je crée, nous créons 

- à l'imparfait : je créais, nous créions. 

- au futur et au conditionnel : je créerai, nous créerons ; je créerais, nous créerions… 
- au participe passé : créé(s), créée(s) 


* Les verbes en -guer gardent le -u- même quand cela peut ne pas sembler nécessaire 
Suivent cette règle des verbes comme : distinguer, fatiguer, naviguer, 
Je distingue, je distinguerai, mais aussi, nous distinguons, je distinguais, je distinguai, distinguant... 


VERBES DU 2° GROUPE : BÂTIR 


INDICATIF 
[ Présent Futur Imparfait Passé simple 

Je bâtis Je bâtirai Je bâtissais Je bâtis 

Tu bâtis Tu bâtiras Tu bâtissais Tu bâtis 

Il/elle bâtit il/elle bâtira il/elle bâtissait Il/elle bâtit 

Nous bâtissons Nous bâtirons Nous bâtissions Nous bâtimes 

Hi Vous bâtissez Vous bâtirez Vous bâtissiez Vous bâtites 
1 | Ils/elles bâtissent | Ils/elles bâtiront Ils/elles bâtissaient Ils/elles bâtirent 


Passé composé 
J'ai bâti 


L 


J'aurai bâti 


Plus-que-parfait Passé antérieur 
J'avais bâti J'eus bâti 


L ee 


Futur antérieur 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que je bâtisse 
e tu bâtisses 
"il/elle bâtisse 
e nous bâtissions 
Que vous bâtissiez 
Qu'ils/elles bâtissent 


Que j'aie bâti 

Que tu aies bâti 
Qu'il/elle ait bâti 
Que nous ayons bâti 
Que vous ayez bâti 
Qu'ils/elles aient bâti 


Passé Imparfait 
Que je bâtisse 

Que tu bâtisses 
Qu'il/elle bâtit 

Que nous bâtissions 
Que vous bâtissiez 
Qu'ils/elles bâtissent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse bâti 
Que tu eusses bâti 
Qu'il/elle eût bâti 
Que nous eussions bâti | 
Que vous eussiez bâtis | 
Qu'ils/elles eussent bâti, 


CONDITIONNEL 


Je bâtirais 

Tu bâtirais 

il/elle bâtirait 
Nous bâtirions 
ous bâtiriez 
s/elles bâtiraient 


Présent 


J'aurais bâti 

Tu aurais bâti 
Il/elleaurait.bâti 
Nous aurions bâti 
Vous auriez bâti 

, Lo auraientbâti 


INFINITIF présent PARTICIPEprésent IMPERATIF 
âtir Bâtissant Bâtis, bâtissons, bâtissez | 
= 
INEINITIF passé PARTICIPE passé 
Avoir bâti Bâti, ayant bâti 


Remarques 
* Notez la présence des deux -ss- dans le radical du présent (indicatif, subjonctif), de l'imparfait (indi- 


catif, subjonctif) et du participe présent (bâti-ss-ant). 
* Le futur de ce verbe se construit sur l'infinitif : bâtir + ai, as, a, ons, ez, ont. 


* Le participe passé est en « -i », et le passé simple se forme sur cette voyelle. 
Je bâti-s, tu bâti-s, il/elle bâti-t, nous bâti-mes, vous bâti-tes, ils bâti-rent. 


* Vous remarquerez que plusieurs formes de ce verbe sont semblables "Ainsi, lésprésent et lépassé 
simple au singulier ont les mêmes formes : je bâtis, tu bâtis, il bâtit. 


* Le subjonctif présent et le subjonctif imparfait ont exactement les mêmes formes, sauf à la 3° per- 
sonne du singulier : qu'il bâtisse, qu'il bâtit. 

On trouvera dans cette catégorie de nombreuxvérbesiqui montrent un changement d'état, un pas- 
sage d'un état à un autre et qui se forment partir d' un'adjectif : 

adoucir (rendre doux), affaiblir (rendre faible), (raffermirärendre ferme), agrandir (rendre grand), 
alourdir, aplanir, aplatir, appauvair approfondir "amondir, assainir, assombrir, assourdir, attendrir, blan- 
chir, blémir, brunir, durcir, éclaïrcir, élarginembéllir, endurcir, engourdir, enlaidir, enrichir, épaissir, 
faiblir, frafh}r, grandir, grossir, jaunir, maigtir mincir, mûrir, noircir, obscurcir, pâlir, raccourcir, rafrai- 
chir, raïdir, rajeunit, ralentir, refroidirmétrécir, rougir, roussir, salir, verdir, vernir. 

Certains Verbes peuvent.s'utiliser à la forme pronominale et dans ce cas ils prennent un sens légère- 
ménbdifférent : s'adoucim(devenir doux), s'affaiblir (devenir faible) 

À céttétcatégorie s'ajoutent d'autres verbes différents comme : 

agir, applaudir, avertir, bâtir, bondir, choisir, définir, démolir, désobéir, éblouir, enfouir, envahir, épa- 
nouir, établir, s'évanouir, finir, fleurir, fournir, franchir, frémir, garantir, garnir, gémir, guérir, jaillir, 
nourrir, obéir, punir, réfléchir, réjouir, remplir, resplendir, rétablir, retentir, réunir, réussir, saisir, subir, 
surgir, trahir, unir, vomir. 


VERBES DU 3° GROUPE en -RE : verbes du type RENDRE 


INDICATIF 


Présent 
Je rends 
Tu rends 
lVelle rend 
Nous rendons 
Vous rendez 
Il/elles rendent 


Futur 
Je rendrai 
Tu rendras 
il/elle rendra 
Nous rendrons 
Vous rendrez 
Ils/elles rendront 


Imparfait 
Je rendais 
Tu rendais 
il/elle rendait 
Nous rendions 
Vous rendiez 
Ils/elles rendaient 


Passé Simple 
Je rendis 
Tu rendis 
il/elle rendit 
Nous rendîmes 
Vous rendîtes 
lls/elles rendirent 


Passé composé 
J'ai rendu 


Futur antérieur 
J'aurai rendu 


J'avais rendu 


Plus-que-parfait 


Passé antérieur 
J'eus rendu 


SUBJONCTIF 


Présent 


| Que je rende 


Que tu rendes 
Qu'il/elle rende 
Que nous rendions 


Passé 
Que j'aie rendu 
Que tu aies rendu 
Qu'il/elle ait rendu 


Que nous ayons rendu 


Imparfait 
Que je rendisse 
Que tu rendisses 
Qu'il/elle-rendit 


Que nous rendissions 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse rendu 
Que tu eusses rendu 
Qu'il/elle eût rendu 
Que nous eussions rendu 


Que vous rendiez 
Qu'ils/elles rendent 


Que vous rendissiez Que vous eussiez rendu 


Qu'ils/elles rendissent 


Que vous ayez rendu 
Qu'ils/elles aient rendu 


Qu'ils/elles eussent rendu | 


CONDITIONNEL 


| Tu rendrais 


| Welle rendrait 


Présent 
Nous rendrions 
Vous rendriez 
Ils/elles rendraient 


Passé 
Nous aurions rendu 
Vous auriez rendu 
Ils/elles auraient rendu 


Je rendrais Jaurais rendu 
Tu aurais rendu 


Il/elle aurait rendu 


Rendre 


INFINITIF présent IMPÉRATIF 


Rends, rendons, rendez 


PARTICIPE présent 
Rendant 


INFINITIF passé 
Avoir rendu 


PARTICIPE passé 
Rendu, ayant rendu 


Remarques 

Se conjuguent comme rendre : 

- attendre, défendre, dépendre, descendre, détendre, distendre, entendre, étendre, fendre, pendre, 
prétendre, soUs-entendre, "suspendre, tendre, vendre, perdre, confondre, correspondre, fondre, pon- 
dre, répondre, mordre, tordre, répandre. 

- Rompre, Corompre, interrompre se conjuguent sur ce modèle, mais à la 3° personne du singulier de 
l'indicatif présent rompt. 


Le fütur se forme sur le radical d'infinitif : rend + r + ai, as. 
Le participe passérest en « -u », rendu, mais le passé simple se forme sur la voyelle « -j- » : je rendis. 


VERBES DU 3° GROUPE en -RE : verbes du type PEINDRE 


INDICATIF 


Présent 
Je peins 
Tu peins 
il/elle peint 
Nous peignons 
Vous peignez 
Ils/elles peignent 


Futur 
Je peindrai 
Tu peindras 
I/elle peindra 
Nous peindrons 
Vous peindrez 
| Ils/elles peindront 


Imparfait 
Je peignais 
Tu peignais 
il/elle peignait 
Nous peignions 
Vous peigniez 
Ils/elles peignaient 


F Passé simple 
Je peignis 

Tu peignis 

il/elle peignit 
Nous peignimes 
Vous peignites 
Ils/elles peignirent 


Passé composé 
J'ai peint 


Futur antérieur 
J'aurai peint 


Plus-que-parfait 
J'avais peint 


L 


Passé antérieur 
J'eus peint 


s 


UBJONCTIF 


Que je peigne 

Que tu peignes 
Qu'il/elle peigne 
Que nous peignions 
Que vous peigniez 
Qu'ils/elles peignent 


Passé 
Que j'aie peint 
Que tu aies peint 
Qu'il/elle ait peint 
Que nous ayons peint 
Que vous ayez peint 
Qu'ils/elles aient peint 


Imparfait 
Que je peignisse 
Que tu peignisses 
Qu'il/elle peignit 
Que nous peignissions 
Que vous peignissiez 
Qu'ils/elles peignissent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse peint 
Que tu eusses peint 
Qu'il/elle eût peint 
Que nous eussions peint 
Que nous eussiez peint 
Qu'ilséelleseussent peint 


CONDITIONNEL 


Je peindrais 
Tu peindrais 
il/elle peindrait 


Présent 


Nous peindrions 
Vous peindriez 
Ils/elles peindraient 


J'aurais peint 
Tu aurais peint 
il/elle aurait peint 


Passé 


Nous aurions peint 
Vous auriez peint 


Ils/elles auraient peint 


INFINITIF présent 


Peindre 


| Peignant 


PARTICIPE présent 


IMPÉRATIF 


oué peignons, peignez 


VERBES DU 3° GROUPE en -RE : verbes du type RÉSOUDRE 
INDICATIF 


Présent 
Je résous 
Tu résous 
IVelle résout 
Nous résolvons 
Vous résolvez 
Ils/elles résolvent 


Futur 
Je résoudrai 
Tu résoudras 
il/elle résoudra 
Nous résoudrons 
Vous résoudrez 
| Ils/elles résoudront 


Imparfait 
Je résolvais 
Tu résolvais 
il/elle résolvait 
Nous résolvions 
Vous résolviez 


Passé simple 
Je résolus 
Tu résolus 
l/elle résolut 
Nous résolûmes 
Vous résolütes 
Ils/elles résolurent 


Futur antérieur 
J'aurai résolu 


Passé composé 
J'ai résolu 


| lls/elles résolvaient 
Plus-que-parfait 


J'avais résolu 


Passé antérieur 
J'eus résolu 


SUBJONCTIF 


Passé 
Que j'aie résolu 
Que tu aies résolu 
Qu'il/elle ait résolu 
NQuenous résolvions | Que nous ayons résolu 
Que vousésolviez Que vous ayez résolu 
| Quils/ellés résolvent | Qu'ils/elles aient résolu 


Présent 
|Quee résolve 
Que tülrésolves 
Qu'il/ellerésolve 


Imparfait 
Que je résolusse 
Que tu résolusses 
Qu'il/elle résolût 
Que nous résolussions 
Que vous résolussiez 
Qu'ils/elles résolussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse résolu 
Que tu eusses résolu 
Qu'il/elle eût résolu 
Que nous eussions résolu 
Que vous eussiez résolu 
Qu'ils/elles eussent résolu 


CONDITIONNEL 


Présent 
Nous résoudrions 
Vous résoudriez 
Ils/elles résoudraient 


Je résoudrais 
Turésoudrais 
Il/elle résoudrait 


J'aurais résolu 
Tu aurais résolu 
il/elle aurait résolu 


Passé 
Nous aurions résolu 
Vous auriez résolu 
Ils/elles auraient résolu 


INFINITIF passé 


Avoir peint 


PARTIQIPE passé | 


Peint, ayantpeint 


Remarques 


INFINITIF présent 


Résoudre Résolvant 


PARTICIPE présent 


IMPERATIF 


Résous, résolvons, résolvez 


INFINITIF passé 
Avoir résolu 


PARTICIPE passé 


Se conjuguent sur ce modèle #astreindre, atteindre ceindre, déteindre, enfreindre, éteindre, étreindre 
feindre“geindre, restreindre, teindre, craindre, contraindre, plaindre, joindre, adjoindre, disjoindre 
rejoindre Exemples : Je crains, nous craignons ; je joins, nous joignons. 


Ces verbes perdent la lettre « d » à toutes les formes, sauf au futur et au conditionnel puisque le futur 
etlle conditionnel se forment sur le radical d'infinitif. Et le « n » entre deux syllabes vocaliques s'est 
transformé en « gn » : nous * pei-n-ons > nous peignons 
Le participe passé « peint » est semblable à la 3° personne du singulier de l'indicatif présent « i/ peint » 
Le passé simple se forme sur la voyelle « -i- » : je peignis. 


Résolu, ayant résolu 


Remarques 

Se conjugue comme ce verbe : dissoudre (mais participe passé : dissous, dissoute(s)) 

Ce verbe perd la lettre « d » à toutes les formes de la conjugaison, sauf au futur et au conditionnel 

Il forme le futur sur le radical d'infinitif résoud- auquel on ajoute la lettre caractéristique du futur 
+1 + “ai, -a5, -a, -ONS, -€Z, -Ont 

L'imparfait et le participe présent se forment normalement sur le radical de la 1°° personne du pluriel de 
l'indicatif présent : nous résolv-ons æ je résolv-ais.…, résolv-ant 

Le passé simple se forme sur le participe passé résolu + je résolus 


VERBES DU 3° GROUPE en -RE : verbes du type COUDRE 
INDICATIF 


Présent 
Je couds 
Tu couds 
Il/elle coud 
Nous cousons 
Vous cousez 
Ils/elles cousent 


Futur 
Je coudrai 
Tu coudras 
Il/elle coudra 
Nous coudrons 
Vous coudrez 
Ils/elles coudront 


Passé simple 
Je cousis 
Tu cousis 
Il/elle cousit 
Nous cousimes 
Vous cousites 
Ils/elles cousirent 


Imparfait 
Je cousais 
Tu cousais 
il/elle cousait 
Nous cousions 
Vous cousions 
Ils/elles cousaient 


Passé composé 
J'ai cousu 


Futur antérieur 
J'aurai cousu 


Passé antérieur 
J'eus cousu 


Plus-que-parfait 
J'avais cousu 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que je couse 
Que tu couses 
Qu'il/elle couse 
Que nous cousions 
Que vous cousiez 
Qu'ils/elles cousent 


Passé 
Que j'aie cousu 
Que tu aies cousu 
Qu'il/elle ait cousu 
Que nous ayons cousu 
Que vous ayez cousu 
Qu'ils/elles aient cousu 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse cousu 
Que tu eusses cousu 
Qu'il/elle eût cousu 
Que nous eussions coUsu 
Que vous eussiez cousti 
Qu'ils/elles eussent cousu | 


imparfait 
Que je cousisse 
Que tu cousisses 
Qu'il/elle cousît 
Que nous cousissions 
Que vous cousissiez 
Qu'ils/elles cousissent 


CONDITIONNEL 


Je coudrais 
Tu coudrais 
il/elle coudrait 


Présent 


Nous coudrions 
Vous coudriez 
Ils/elles coudraient 


Passé 
Nous aurions cousu 
Vous auriez cousu 
Ils/elles auraient cousu 


J'auraistousu 
Tu aurais cousu 
Il/elle aurait cousu 


INFINITIE présent 


oudre 


Cousant 


PARTI@IPE présent 


IMPÉRATIF 
Couds, cousons, cousez 


INFINITIF passé 


Avoir cousu 


PARTICIPE passé 
Cousu, ayant cousu 


VERBES DU 3° GROUPE en -RE : verbes du type MOUDRE 
INDICATIF 


Présent 
| Je mouds 
| Tu mouds 
| Ielle moud 
Nous moulons 
| Vous moulez 
| Ils/elles moulent 


Futur 
Je moudrai 
Tu moudras 
il/elle moudra 
Nous moudrons 
Vous moudrez 
1 Ils/elles moudront 


Imparfait 
Je moulais 
Tu moulais 
Il/elle moulait 
Nous moulions 
Vous mouliez 


= 
Passé simple 


Je moulus 

Tu moulus 

lelle moulut 
Nous moulümes 
Vous moulütes 
Ils/elles moulurent 


Passé composé 
J'ai moulu 


Futur antérieur 
J'aurai moulu 


ils/elles moulaient 
Plus-que-parfait 


J'avais moulu 


Passé antérieur 
J'eus moulu 


SUBJONCTIF 


Présent 
\Que je moule 
Que tümoules 
Qu'il/ellemoule 
(Quenous moulions 
Que vous mouliez 
| Qu'ils/elles moulent 


Passé 
Que j'aie moulu 
Que tu aies moulu 
Qu'il/elle ait moulu 
Que nous ayons moulu 
Que vous ayez moulu 
Qu'ils/elles aient moulu 


Imparfait 
Que je moulusse 
Que tu moulusses 
Qu'il/elle moulût 
Que nous moulussions 
Que vous moulussiez 
Qu'ils/elles moulussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse moulu 
Que tu eusses moulu 
Qu'il/elle eût moulu 
Que nous eussions moulu 
Que vous eussiez moulu 
Qu'ils/elles eussent moulu 


CONDITIONNEL 


Je moudrais 
Tu moudrais 
l/elle moudrait 


Présent 


Nous moudrions 
Vous moudriez 
Ils/elles moudraient 


J'aurais moulu 
Tu aurais moulu 
il/elle aurait moulu 


Passé 
Nous aurions moulu 
Vous auriez moulu 
Ils/elles auraient moulu 


INFINITIF présent 


Moudre 


Moulant 


PARTICIPE présent | 


IMPÉRATIF 


Mouds, moulons, moulez 


INFINITIF passé 


Avoir moulu 


PARTICIPE passé 
Moulu, ayant moulu 


Remarque 


Remarque 
Le partigipe passé de ce verbe est en « -u » (cousu) mais la voyelle de passé simple est en « -j » (je cousis). 


Le passé simple se forme régulièrement sur la voyelle de participe passé « u » (moulu) : je moulus. 


VERBES DU 3° GROUPE en -RE : verbes du type CONNAÎTRE 
INDICATIF 


Présent Futur Imparfait Passé simple 

Je connais Je connaîtrai Je connaissais Je connus 
Tu connais Tu connaîtras Tu connaissais Tu connus 
il/elle connaît il/elle connaîtra il/elle connaissait il/elle connut 
Nous connaissons Nous connaîtrons Nous connaissions Nous connûmes 

| Vous connaissez Vous connaîtrez Vous connaissiez Vous connûtes 

| Ils/elles connaissent lls/elles connaîtront Ils/elles connaissaient | Ils/elles connurent 

Passé composé Futur antérieur Plus-que-parfait Passé antérieur 

J'ai connu J'aurai connu J'avais connu | ened connu 


SUBJONCTIF 


Présent | Passé | Imparfait Plus-que-parfait 
Que je connaisse | Que j'aie connu Que je connusse Que j'eusse connu 
ue tu connaisses Que tu aies connu Que tu connusses Que tu eusses connu 
Qu'il/elle connaisse Qu'il/elle ait connu Qu'il/elle connût Qu'il/elle eût connu 


Que nous connaissions | Que nous ayons connu | Que nous connussions | Que nous eussions Connu 
Que vous connaissiez Que vous ayez connu | Que vous connussiez Quewous eussiez con: 
Qu'ils/elles connaissent | Qu'ils/elles aient connu | Qu'ils/elles connussent | Qulils/elles eussent connl, 


CONDITIONNEL 


Présent Passé 
Je connaîtrais Nous connaîtrions J'aurais connu Nous aurions connu | 
Tu connaîtrais Vous connaîtriez Tu aurais connu Vous auriez connu 
il/elle connaîtrait Ils/elles connaîtraient il/elle aurait connu Ils/elles auraient connu 


INFINITIF présent PARTICIPE présent IMPÉRATIF 
Connaissant Connais, connaissons, connaissez 


INFINITIF passé PARTICIPE passé 
oir connu Connu, ayant connu 


Remarques 
Se conjuguent comme connaître : apparaître, comparaître, disparaître, paraître, reconnaître. 
Remäïquez que « i » devant « t » prend un accent circonflexe : paraître, il paraît, je paraîtrai(s).. 

Se conjuguent également comme paraître, mais avec quelques particularités : naître et croître 

Le participe passé de naître est né. Le passé simple est : je naquis, tu naquis, il naquit... Le subjonctif 
imparfait : que je naquisse, que tu naquisses, qu'il naquît. 

Croître : je crois, tu crois, il croît, crû, je crûs 

Mais : accroître et décroître ont des formes sans accent : accru, décru, j'accrus, je décrus. 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type METTRE 


INDICATIF 
Présent Futur Imparfait Passé simple 
le mets Je mettrai Je mettais Je mis 
Tu mets Tu mettras Tu mettais Tu mis 
Velle met Il/elle mettra Il/elle mettait I/elle mit 
Nous mettons Nous mettrons Nous mettions Nous mîmes 
Vous mettez Vous mettrez Vous mettiez Vous mites 
Is/elles mettent ri} Ills/elles mettront Julis/elles mettaient | lls/elles mirent 
À 
Passé composé Futur antérieur Plus-que-parfait Passé antérieur 
l'ai mis J'aurai mis J'avais mis J'eus mis 
SUBIONCTIF 
Présent Passé Imparfait Plus-que-parfait 
Que je mette | Que j'aie mis Que je misse Que j'eusse mis 
IQuetu mettes Que tu aies mis Que tu misses Que tu eusses mis 
Qu'il/ellemette Qu'il/elle ait mis Qu'il/elle mît Qu'il/elle eût mis 
Que nous mettions: Que nous ayons mis Que nous missions Que nous eussions mis 
NQueVous mettiez Que vous ayez mis Que vous missiez Que vous eussiez mis 
Q'ils/ellesmettent | Qu'ils/elles aient mis Qu'ils/elles missent Qu'ils/elles eussent mis 
CONDITIONNEL 
Présent Passé 
Je mettrais Nous mettrions J'aurais mis Nous aurions mis 
Tu mettrais Vous mettriez Tu aurais mis Vous auriez mis 
(elle mettrait Ils/elles mettraient il/elle aurait mis Ils/elles auraient mis | 
INFINITIF présent PARTICIPE présent | IMPÉRATIF 
Mettre Mettant Mets, mettons, mettez 
INFINITIF passé PARTICIPE passé 
Avoir mis Mis, ayant mis 
Remarques 


Se conjuguent comme mettre, ses composés : admettre, commettre, émettre, omettre, permettre, 
promettre, remettre, soumettre, transmettre. 

Le futur se forme sur le radical d'infinitif : je mett-r-ai, as, à 

Le passé simple se forme sur la voyelle de participe passé « j » (mis) : je mis 


351 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type BATTRE 
INDICATIF 


Présent 
Je bats 
Tu bats 
il/elle bat 
Nous battons 
Vous battez 
Ils/elles battent 


Futur 
Je battrai 
Tu battras 
il/elle battra 
Nous battrons 
Vous battrez 
L Ils/elles battront 


Imparfait 
Je battais 
Tu battais 
il/elle battait 
Nous battions 
Vous battiez 
Ils/elles battaient 


Passé simple 
Je battis 
Tu battis 
Il/elle battit 
Nous battîmes 
Vous battites 
Ils/elles battirent 


Futur antérieur 
J'aurai battu 


Plus-que-parfait 
J'avais battu 


Passé antérieur 
J'eus battu 


SUBJONCTIF 


Présent 
| Que je batte 
Que tu battes 
Qu'il/elle batte 
Que nous battions 
Que vous battiez 
Qu'ils/elles battent 


Passé 
Que j'aie battu 
Que tu aies battu 
Qu'il/elle ait battu 
Que nous ayons battu 


Imparfait 
Que je battisse 
Que tu battisses 
Qu'il/elle battît 
Que nous battissions 


Que vous ayez battu Que vous battissiez 
Qu'ils/elles aient battu | Qu'ils/elles battissent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse battu 
Que tu eusses battu 
Qu'il/elle eût battu 
Que nous eussions battu 
Que vous eussiez battu 
Qu'ils/elles’eussent battu 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type RIRE 


INDICATIF 


Présent Futur 
Jens 
Turis 
(elle rit 
Nous rions 
Vous riez 
lbelles rient 


Je rirai 

Tu riras 

Il/elle rira 
Nous rirons 
Vous rirez 
Ils/elles riront 


Passé simple 
Je ris 
Tu ris 
il/elle rit 
Nous rîmes 
Vous rites 


Imparfait 
Je riais 
Tu riais 
il/elle riait 
Nous riions 
Vous riiez 


Le) 


Futur antérieur 
J'aurai ri 


Passé composé 
Jan 


Ils/elles riaient Ils/elles rirent 


Passé antérieur 
J'eus ri 


Plus-que-parfait 
J'avais ri 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que je rie 
Que tu ries 
Qu'elle rie 


Passé 
Quej'aie ri 
Que tu aies ri 
Qu'il/elle ait ri 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse ri 
Que tu eusses ri 
Qu'il/elle eût ri 


1mparfait 
Que je risse 
Que tu risses 
Qu'il/elle rît 


Qenous riions 
Quévous riiez 
Qu'ils/elles rient 


Que nous aÿons ri 
Que vous ayez ri 


Que nous rissions 
Que vous rissiez 
Qu'ils/elles rissent 


Que nous eussions ri 
Que vous eussiez ri 
Qu'ils/elles eussent ri 


Qu'ils/elles aient ri 


CONDITIONNEL 
CONDITIONNEL 


Passé 
Nous aurions battu 
Vous auriez battu 
Ils/elles auraient battu 


a —  _— 
Présent 
Nous battrions 
Vous battriez 


Il/elles battraient 


Passé 
Nous aurions ri 
Vous auriez ri 
Ils/elles auraient ri 


Présent 
Nous ririons 
Vous ririez 
Ils/elles riraient 


J'aurais battu 
Tu aurais battu 
il/elle aurait battu 


Je battrais 
Tu battrais 
Il/elle battrait 


J'aurais ri 
Tu aurais ri 
il/elle aurait ri 


Je frais 
Tunrais 
(elle dirait 


IMPÉRATIF 
Bats, battons, battez 


PARTICIPE passé Re 
Battu, ayant battu | 


INFEINITIFprésent PARTICIPE présent 


Battant 


PARTICIPE présent IMPÉRATIF 


Ris, rions, riez 


Battre INFINITIF présent 


INFINITIF passé 
Avoir battu 


Riant 


INFINITIF passé 
Avoir ri 


PARTICIPE passé 
Ri (invariable), ayant ri 


l 


Remarques 
Seconjuguent comme battre : abattre, combattre 
Attention à la différence entre la voyelle du participe passé battu- et celle du passé simple : je battis 


Remarques 

Se conjugue comme rire : sourire. Ce verbe est très facile à conjuguer : sur le radical d'infinitif ri-, on 
ajoute le -r- du futur et les désinences du futur, -ai, -as,- a... et du conditionnel, -ais,- ais ,-ait. 

Sur ce même radical on ajoute les désinences de l'imparfait : -ais,- ais,- ait.…., du participe 
présent -ant.… Ce radical sert de participe passé et le passé simple se forme sur la voyelle « j » (ris) : je ris 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type DIRE 


INDICATIF 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type LIRE 
INDICATIF 


Présent 
Je dis 
Tu dis 
il/elle dit 
Nous disons 
Vous dites 
Ils/elles disent 


Futur 
Je dirai 
Tu diras 
| il/elle dira 
Nous dirons 
Vous direz 
Ils/elles diront 


Imparfait 
Je disais 
Tu disais 
Il/elle disait 
Nous disions 
Vous disiez 
Ils/elles disaient 


Passé simple 
Je dis 
Tu dis 
il/elle dit 
Nous dîmes 
Vous dîtes 
Ils/elles dirent 


Passé composé 
J'ai dit 


Futur antérieur 
| J'aurai dit 


1 


T 
Plus-que-parfait 
J'avais dit 


Passé antérieur 
J'eus dit 


SUBJONCTIF 


Présent 
e lis 
Tulis 
lelle lit 
Nous lisons 
Vous lisez 
s/elles lisent 


Futur 
Je lirai 
Tu liras 
I/elle lira 
Nous lirons 
Vous lirez 
Ils/elles liront 


Imparfait 
Je lisais 
Tu lisais 
il/elle lisait 
Nous lisions 
Vous lisiez 
Ils/elles lisaient 


Passé simple 
Je lus 
Tu lus 
il/elle lut 
Nous lümes 
Vous lütes 
ils/elles lurent 


Passé composé 
lai lu 


Futur antérieur 
J'aurai lu 


Plus-quesparfait 
J'avaislu 


Passé antérieur 
J'eus lu 


SUBJONOTIF 


Présent 
Que je dise 
Que tu dises 
Qu'il/elle dise 
Que nous disions 
Que vous disiez 
Qu'ils/elles disent 


Passé 
Que j'aie dit 
Que tu aies dit 
Qu'il/elle ait dit 
Que nous ayons dit 
Que vous ayez dit 
| Qu'ils/elles aient dit 


Imparfait 
Que je disse 
Que tu disses 
Qu'il/elle dît 
Que nous dissions 
Que vous dissiez 
Qu'ils/elles dissent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse dit 
Que tu eusses dit | 
Qu'il/elle eût dit 
Que nouseussions dit 
Que vous éussiez dit 


Présent 
| Que je lise 
Que tu lises: 
Qu'il/ellelise 
"QU nous lisions 
| Que vous lisiez 
| Qu'is/elles lisent 


CONDITIONNEL 


Qu'ils/elles eussent dib| 


Passé 
Quéijlaie lu 
Que tu aies lu 
Qutil/elle ait lu 
Que nous ayons lu 
Que vous ayez lu 
Qu'ils/elles aient lu 


imparfait 
Que je lusse 
Que tu lusses 
Qu'il/elle lût 
Que nous lussions 
Que vous lussiez 
Qu'ils/elles lussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse lu 
Que tu eusses lu 
Qu'il/elle eût lu 
Que nous eussions lu 
Que vous eussiez lu 
Qu'ils/elles eussent lu 


CONDITIONNEL 


Passé simple 
Nous aurions lu 
Vous auriez lu 
ils/elles auraient lu 


Présent 

Nous lirions 
Vous liriez 
Ils/elles liraient 


Passé 

Nous aurions dit 
Vous auriez dit 
Ils/elles auraient dit 


Présent 
Nous/dirions 
Vous diriez 
Ils/elles diraïent 


J'aurais lu 
Tu aurais lu 
il/elle aurait lu 


J'aurais dit 
Tu aurais dit 
il/elle aurait dit 


Je dirais 
Tu dirais 
il/elle dirait 


Je lirais 
Tu lirais 
{elle lirait 


INBINITIF présent 


PARTICIPE présent 
Lisant 


IMPERATIF 
Dis, disons, dites 


PARTICIPE présent 
Disant 


IMPÉRATIF 
Lis, lisons, lisez 


INFINITIF présent 
Dire 


PARTICIPE passé 
| Dit, ayant dit 


INFINMMF passé 
Avoir.dit 


PARTICIPE passé 
Lu, ayant lu 


Avoir lu 


Remarque 
Se conjuguent comme lire 


Remarques 

Se conjuguent comme dire les verbes suivants : contredire, interdire, médire, prédire 

Mais si la 2° personne du pluriel de l'indicatif présent de dire et redire est : vous (re)dites, 

les autres verbes présentent tous la forme : vous contredisez, vous interdisez, vous médisez, vous pré. 
disez. Vous noterez que : je dis, tu dis, il dit sont des formes communes à l'indicatif présent et au 
passé simple. 

Attention : maudire se conjugue comme un verbe du 2° groupe : je maudis, nous maudissons 
Exception : le participe passé : maudit(e) 


relire et élire 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type SUFFIRE 
INDICATIF 


Présent Futur 
Je suffirai 

Tu suffiras 
il/elle suffira 
Nous suffirons 
Vous suffirez 
Ils/elles suffiront 


Passé simple 
Je suffis 
Tu suffis 
Il/elle suffit 
Nous suffimes 
Vous suffites 
Ils/elles suffirent 


Imparfait 
Je suffisais 
Tu suffisais 
Il/elle suffisait 
Nous suffisions 
Vous suffisiez 
Ils/elles suffisaient 


Plus-que-parfait me Passé antérieur 


J'avais suffi | J'eus suffi 
RE 


Je suffis 

Tu suffis 

Il/elle suffit 
Nous suffisons 
Vous suffisez 
ls/elles suffisent 


Futur antérieur 
J'aurai suffi 


Passé composé 
lai suffi 


SUBJONCTIF 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type CONDUIRE 


INDICATIF 
Passé simple 


Je conduisis 

Tu conduisis 

lelle conduisit 
Nous conduisimes 
Vous conduisites 
lls/elles conduisirent 


Présent Futur 
Je conduis Je conduirai 
| Tu conduis Tu conduiras 
(elle conduit il/elle conduira 
Nous conduisons Nous conduirons 
Vous conduisez Vous conduirez 
Il/elles conduisent Ils/elles conduiront 


Imparfait 
Je conduisais 
Tu conduisais 
il/elle conduisait 
Nous conduisions 
Vous conduisiez 
lls/elles conduisaient 


Passé antérieur 
J'eus conduit 


Plus-que-parfait 


| J'ai conduit J'aurai conduit ‘avais conduit 


Pre £ 
Passé composé Futur antérieur F 
J 


SUBJONCTIF 


Passé 
Que j'aie suffi 
Que tu aies suffi 
Qu'il/elle ait suffi 
Que nous ayons suffi 
Que vous ayez suffi 
Qu'ils/elles aient suffi 


Présent 
Que je suffise 
Que tu suffises 
Qu'il/elle suffise 
Que nous suffisions 
Que vous suffisiez 
Qu'ils/elles suffisent 


Imparfait 
Que je suffisse 
Que tu suffisses 
Qu'il/elle suffit 
Que nous suffissions 
Que vous suffissiez 
Qu'ils/elles suffissent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse suffi 
Que tu eusses suffi 
Qu'il/elle eût suffi 
Que nous eussions suffi 
Que vousreussiez suffi 


Qu'ils/elles eussent suffi 


CONDITIONNEL 


Passé 
Nousaurions suffi 
Vous auriez suffi 
Ils/elles auraient suffi 


Présent 
Nous suffirions 
Vous suffiriez 
Ils/elles suffiraient 


J'aurais suffi 
Tu aurais suffi 
il/elle aurait suffi 


Je suffirais 
Tu suffirais 
il/elle suffirait 


IMPÉRATIF 
Suffis, suffisons, suffisez 


INFINITIF présent 
Suffire 


PARTICIPE présent 
Suffisant 


ANFINITIF passé 
Avoir suffi 


PARTICIPE passé 
Suffi (invariable), ayant suffi 


Remarques 
Notez le participe passé : suffi. 
Je suffistu suffis, il/elle suffit sont des formes communes à l'indicatif présent et au passé simple. 


Passé 
Que j'aie conduit 


Présent 

| Que je conduise 
Que turconduises 
Qu'il/ellérconduise 


Imparfait 
Que je conduisisse 
Que tu aies conduit Que tu conduisisses 
Qu'il/elle ait conduit Qu'il/elle conduisit 
Quenous conduisions”| Que nous ayons conduit | Que nous conduisissions | Que nous eussions conduit 
{Que vous conduisiez | Que vous ayez conduit | Que vous conduisissiez | Que vous eussiez conduit 
| Quils/elles conduisent | Qu'ils/elles aient conduit | Qu'ils/elles conduisissent | Qu'ils/elles eussent conduit 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse conduit 
Que tu eusses conduit 
Qu'il/elle eût conduit 


CONDITIONNEL 


Présent 
Nous conduirions 
Vous conduiriez 
Ils/elles conduiraient 


Imparfait 
Nous aurions conduit 
Vous auriez conduit 
ils/elles auraient conduit 


J'aurais conduit 
Tu aurais conduit 
Il/elle aurait conduit 


Je conduirais 
| Tu conduirais 
Ielle conduirait 


IMPÉRATIF 
Conduis, conduisons, conduisez 


INFINITIF présent 
Conduire 


INFINITIF passé 
| Avoir conduit 


PARTICIPE présent 
Conduisant 


PARTICIPE passé 
Conduit, ayant conduit 


Remarques 

Se conjuguent comme conduire : construire, cuire, déduire, détruire, enduire, induire, instruire, intro- 
duire, produire, réduire, séduire, traduire. 

Luire et nuire ont les mêmes formes, excepté au participe passé : /ui, nui. 

Attention à la forme du passé simple : je conduisis… 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type ÉCRIRE VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type SUIVRE 
INDICATIF INDICATIF 


Présent Futur imparfait Passé simple Présent Futur Imparfait Passé simple 
J'écris J'écrirai J'écrivais J'écrivis | e suis Je suivrai Je suivais Je suivis 
Tu écris Tu écriras Tu écrivais Tu écrivis Tu suis Tu suivras Tu suivais Tu suiis 
Il/elle écrit il/elle écrira il/elle écrivait il/elle écrivit elle suit il/elle suivra il/elle suivait I/ellesuivit 
Nous écrivons Nous écrirons Nous écrivions Nous écrivimes Nous suivons Nous suivrons Nous suivions Nous suivimes 
Vous écrivez Vous écrirez Vous écriviez Vous écrivites Vous suivez Vous suivrez Vous suiviez Vous suivîtes 
Ils/elles écrivent | Ils/elles écriront Ils/elles écrivaient Ils/elles écrivirent s/elles suivent Ils/elles suivront lls/elles suivaient [ lls/elles suivirent 


Passé composé Futur antérieur Plus-que-parfait Passé antérieur Passé composé utur antérieur Plus-quespartait Passé antérieur 


J'ai écrit J'aurai écrit J'avais écrit J'eus écrit l'ai suivi J'aurai suivi J'avais suivi J'eus suivi 
1 


SUBJONCTIF 


Présent | Passé Impartait Plus-que-parfait | Présent Pass Imparfait Plus-que-parfait 
Que j'écrive Que j'aie écrit Que j'écrivisse Que j'eusse écrit | |Que je suive Quéïjlaie suivi Que je suivisse Que j'eusse suivi 
Que tu écrives Que tu aies écrit Que tu écrivisses Que tu eusses écrit Que tu suives Que tu aies suivi Que tu suivisses Que tu eusses suivi 
Qu'il/elle écrive Qu'il/elle ait écrit Qu'il/elle écrivit Qu'il/elle eût écrit | Qu'il/elle suive Qur'il/elle ait suivi Qu'il/elle suivit Qu'il/elle eût suivi 
Que nous écrivions Que nous ayons écrit Que nous écrivissions QuetnoUsteussions écrit Que nous suivions Que nous ayons suivi Que nous suivissions Que nous eussions suivi 
Que vous écriviez Que vous ayez écrit Que vous écrivissiez Que vous eussiez écrit |Que vous suiviez Que vous ayez suivi Que vous suivissiez Que vous eussiez suivi 
| Qu'ils/elles écrivent | Qu'ils/elles aient écrit | Qu'ils/elles écrivissent | Qu'ils/elles eussent écrit Qu'ils/ellés suivent Qu'ils/elles aient suivi Qu'ils/elles suivissent Qu'ils/elles eussent suivi 


CONDIMIONNEL 


Présent Passé résent Passe 
“écrirais Nousécririons J'aurais écrit Nous aurions écrit | Je suivrais Nous suivrions J'aurais suivi Nous aurions suivi 
u écrirais Vous écririez Tu. aurais écrit Vous auriez écrit Tu suivrais Vous suivriez Tu aurais suivi Vous auriez suivi 
Il/elle écrirait Ils/elles écriraient Il/ellé"aurait écrit Ils/elles auraient écrit I/elle suivrait Ils/elles suivraient Il/elle aurait suivi Ils/elles auraient suivi 


INFINITF présent PARTICIPE présent IMPERATIF INFINITIF prés f présent | IMPÉRATIF 
Écrire Écrivant : Écris, écrivons, écrivez | Suivant | Suis, suivons, suivez 


INFINITIRipassé PARTICIPE pass 


Avoir écrit Écrit, ayant écrit 


Suivi, ayant suivi 


Remarques Remarques 
Se conjuguent comme écrire : décrire, inscrire, prescrire, proscrire, souscrire, transcrire Se conjuguent comme suivre 


s'ensuivre, poursuivre 
Attention : le participe passé est écrit, mais le passé simple est j'écrivis 


Ne confondez pas je suis, indicatif présent de suivre mais aussi de être 
Le participe passé est suivi, et le passé simple se forme sur la voyelle du participe passé : je suivis 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type VIVRE 
INDICATIF 


Présent 
Je vis 
Tu vis 
I vit 
Vous vivons 
Vous vivez 
Ils/elles vivent 


Futur 
Je vivrai 
Tu vivras 
il/elle vivra 
Nous vivrons 
Vous vivrez 


| Ils/elles vivront 


Imparfait Passé simple 


Je vivais 

Tu vivais 

Il/elle vivait 
Nous vivions 
Vous viviez 
Ils/elles vivaient 


Je vécus 

Tu vécus 

Il/elle vécut 
Nous vécûmes 
Vous vécûtes 
Ils/elles vécurent 


Passé composé 
lai vécu 


Futur antérieur 
J'aurai vécu 


Plus-que-parfait 
J'avais vécu 
L 


Passé antérieur 
J'eus vécu 


SUBJONCTIF 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbe du type CROIRE 


INDICATIF 


Présent 
Je crois 
| Tu crois 
Ilelle croit 
| Nous croyons 
| Vous croyez 
Il/elles croient 


Futur 
Je croirai 
Tu croiras 
il/elle croira 
Nous croirons 
Vous croirez 
Ils/elles croiront 


Imparfait 
Je croyais 
Tu croyais 
I/elle croyait 
Nous croyions 
Vous croyiez 


Passé simple 
Je crus 
Tu crus 
lelle crut 
Nous crûmes 
Vous crûtes 
Ils/elles crurent 


Passé composé 
| J'ai cru 


Futur antérieur 
J'aurai cru 


lls/elles croyaient 
Plus-que-parfait 


J'avais cru 


D. Passé antérieur 
J'eus cru 


SUBJONCTIF 


‘4 Présent 


Que je vive 

Que tu vives 
Qu'il/elle vive 
Que nous vivions 
Que vous viviez 
Qu'ils/elles vivent 


Passé 
Que j'aie vécu 
Que tu aies vécu 
Qu'il/elle ait vécu 
Que nous ayons vécu 
Que vous ayez vécu 
Qu'ils/elles aient vécu 


Imparfait 
Que je vécusse 
Que tu vécusses 
Qu'il/elle vécüt 
Que nous vécussions 
Que vous vécussiez 
Qu'ils/elles vécussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse vécu 
Que tu eusses vécu 
Qu'il/elle eût vécu 
Que nous eussions véci 
Que vous'eussiez vécu 
Qu'ils/elles eussentvécu 


| Présent 
|Que je croie 

Que tuleroies 

| Qu'il/ellercroie 
Quenous croyions 
| Que vous croÿiez 

| Quis/ellés croient 


Passé 
Que j'aie cru 
Que tu aies cru 
Qu'il/elle ait cru 
Que nous ayons cru 
Que vous ayez cru 
Qu'ils/elles aient cru 


r 


Imparfait 
Que je crusse 
Que tu crusses 
Qu'il/elle crût 
Que nous crussions 
Que vous crussiez 
Qu'ils/elles crussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse cru 
Que tu eusses cru 
Qu'il/elle eût cru 
Que nous eussions cru 
Que vous eussiez cru 
Qu'ils/elles eussent cru 


CONDITIONNEL CONDITIONNEL 


—— 


Présent Passé Présent Passé 


Nous vivrions 
Vous vivriez 
Ils/elles vivraient 


J'aurais vécu 
Tu auraiswécu 


Nous'aurions vécu 
Vous auriez vécu 
Ils/elles auraient vécu 


Je croirais 
Tu croirais 
| Helle croirait 


Nous croirions 
Vous croiriez 
Ils/elles croiraient 


J'aurais cru 
Tu aurais cru 
Il/elle aurait cru 


Nous aurions cru 


Vous auriez cru 


lls/elles auraient cru 


il/elle aurait vécu 
el 


IMPÉRATIF 
Crois, croyons, croyez 


INFINITIF présent PARTICIPE présent 


Croyant 


PARTICIPE passé 
Cru, ayant cru 


IMPÉRATIF 
Vis, vivons, vivez 


INFINITIF présent PARTICIPEprésent 


Vivant | Croire 


Vivre 


INFINITIF passé 
| Avoir cru 


INEINITIF passé 
Avoir vécu 


PARTICIPE passé 
Vécu, ayant vécu 


Remarques 

Attention, dans ce verbe, le -i- du radical placé entre deux syllabes vocaliques non muettes + y : 
nous croyons, vous croyez. Notez bien les formes croyions, croyiez à l'imparfait et au subj. présent. 

Le futur se forme sur le radical d'infinitif : croi- + r (marque du futur) + ai, as. 

Le passé simple se forme sur la voyelle du participe passé : « u » (cru): je crus. 


Remarques 

Se conjugue comme vivre : survivre. 

Notez letparticipe passé : vécu, sur lequel se forment le passé simple je vécus et le subjonctif imparfait 
que je vécusse.. 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type BOIRE 
INDICATIF 


Présent 
Je bois 
Tu bois 
il/elle boit 
Nous buvons 
Vous buvez 
Ils/elles boivent 


Futur 
Je boirai 
Tu boiras 
il/elle boira 
Nous boirons 
Vous boirez 
Ils/elles boiront 


Imparfait 
Je buvais 
Tu buvais 
il/elle buvait 
Nous buvions 
Vous buviez 
Ils/elles buvaient 


Passé simple 
Je bus 
Tu bus 
Il/elle but 
Nous bûmes 
Vous büûtes 
Ils/elles burent 


Passé composé 
‘ai bu 


Futur antérieur 
J'aurai bu 


es 


Plus-que-parfait 
J'avais bu 


Passé antérieur 
J'eus bu 


SUBJONCTIF 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type PLAIRE 
INDICATIF 


Présent 
le plais 
Tu plais 
(elle plaît 
Nous plaisons 
Vous plaisez 
Is/elles plaisent 


Futur 
Je plairai 
Tu plairas 
il/elle plaira 
Nous plairons 
Vous plairez 
Ils/elles plairont 


Imparfait 
Je plaisais 
Tu plaisais 
il/elle plaisait 
Nous plaisions 
Vous plaisiez 
lls/elles plaisaient 


# Passé simple 
Je plus 

Tu plus 

llelle plut 

Nous plümes 
Vous plûtes 
Ills/elles plurent 


Passé composé 
ai plu 


[le 
Futur antérieur 


J'aurai plu 


Plus-que-parfait 
J'avais plu 


Passé antérieur 
J'eus plu 
ES 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que je boive 
Que tu boives 
Qu'il/elle boive 
Que nous buvions 
Que vous buviez 
Qu'ils/elles boivent 


Passé 
Que j'aie bu 
Que tu aies bu 
Qu'il/elle ait bu 
Que nous ayons bu 
Que vous ayez bu 
Qu'ils/elles aient bu 


Imparfait 
Que je busse 
Que tu busses 
Qu'il/elle bût 
Que nous bussions 
Que vous bussiez 


Qu'ils/elles bussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse bu 
Que tu eusses bu 
Qu'il/elle eût bu 
Que nous eussions bu 
Que vous’eussiez bu 
Qu'ils/elles eussentbu 


Présent 
(Que je plaise 
Que tuplaises 
Qu'il/elle/plaise 
KQuenous plaisions 
Que vous plaisiez 
Qu'ils/elles plaisent 


Passé 
Que j'aie plu 
Que tu aies plu 
Qu'il/elle ait plu 
Que nous ayons plu 
Que vous ayez plu 
Qu'ils/elles aient plu 


Imparfait 
Que je plusse 
Que tu plusses 
Qu'il/elle plût 
Que nous plussions 
Que vous plussiez 
Qu'ils/elles plussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse plu 
Que tu eusses plu 
Qu'il/elle eût plu 
Que nous eussions plu 
Que vous eussiez plu 
Qu'ils/elle eussent plu 


CONDITIONNEL 


CONDITIONNEL 


Présent 
Nous boirions 
Vous boiriez 


Il/elle boirait 


Ils/elles boiraient 


J'aurais bu 
Tu aurais bu 


à il/elle auraïitbu 


Passé 
Nous'aurions bu 
Vous auriez bu 
Ils/elles auraient bu 


Présent 


Je plairais 
Tu plairais 
Welle plairait 


Nous plairions 


Vous plairiez 


Ils/elles plairaient 


. 


J'aurais plu 
Tu aurais plu 
il/elle aurait plu 


Passé 


Nous aurions plu 
Vous auriez plu 
Ils/elles auraient plu 


INFINITIF présent 
Boire 


PARTICIPEprésent 


Buvant 


IMPÉRATIF 


Bois, buvons, buvez 


INFINITIF présent 
Plaire 


Plaisant 


PARTICIPE présent 
Plais, plaisons, plaisez 


IMPÉRATIF 


INFINITIF passé 
Avoir bu 


Bu, ayant bu 


PARTICIPE passé | 


Attention. Céerbeïse construit sur quatre radicaux différents : boi-, buv-, bu-, boiv- 


INFINITIF passé 
Avoir plu 


PARTICIPE passé 
Plu (invariable), ayant plu 


Remarques 


Se conjuguent comme plaire : se complaire, déplaire. Taire suit cette conjugaison, mais au présent de 
l'indicatif on à : i/ tait sans accent circonflexe à la 3° personne. 


Etle participe passé de 


taire est variable. 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type EXTRAIRE 
INDICATIF 


Présent 
J'extrais 
| Tu extrais 
il/elle extrait 
Nous extrayons 
Vous extrayez 
Ils/elles extraient 


Futur 
J'extrairai 
Tu extrairas 
Il/elle extraira 
Nous extrairons 
Vous extrairez 
Ils/elles extrairont 


imparfait 
J'extrayais 
Tu extrayais 
Il/elle extrayait 
Nous extrayions 
Vous extrayiez 
Ils/elles extrayaient 


Passé simple 
inusité 


Passé composé 
J'ai extrait 


Futur antérieur 
J'aurai extrait 


Plus-que-parfait 
J'avais extrait 


Passé antérieur 
J'eus extrait 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que j'extraie 
Que tu extraies 
Qu'il/elle extraie 
| Que nous extrayions 
| Que vous extrayiez 
| Qu'ils/elles extraient 


| Passé 

Que j'aie extrait 

Que tu aies extrait 
Qu'il/elle ait extrait 
Que nous ayons extrait 
Que vous ayez extrait 
Qu'ils/elles aient extrait 


Imparfait 
inusité 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse extrait 
Que tu eusses extrait 
Qu'il/elle eût extrait 
Que nous eussions extrait 
Que vous eussiezextrait 
Qu'ils/elles eussentextrait 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type CONCLURE 
INDICATIF 


Futur 
Je conclurai 
Tu concluras 
Il/elle conclura 
Nous conclurons 
Vous conclurez 
lls/elles concluront 


Présent 
e conclus 
| Tu conclus 
| elle conclut 
Nous concluons 
Vous concluez 
| Is/elles concluent 


Imparfait 
Je concluais 
Tu concluais 
il/elle concluait 
Nous concluions 
Vous concluiez 
Ils/elles coneluaient 


Passé simple 
Je conclus 
Tu condlus 
il/elle conclut 
Nous conclûmes 
Vous conclütes 
Ils/elles conclurent 


Futur antérieur 
J'aurai conclu 


Passé composé 
ai conclu 


Plus-que-parfait 
J'avais conclu 


Passé antérieur 
J'eus conclu 


SUBJONCT/F 


Passé 
Que j'aieconclu 
Que tu aies conclu 
Qu'ilelle ait conclu 
Que nous ayons conclu 
Que vous ayez conclu 
Qu'ils/elles aient conclu 


Présent 
lue je conclue 
| Que tu conclues 
| Qu'l/elleconclue 
lQUénous conclüions 
Que vous concluiez 
Qu'ils/elles concluent 


Imparfait 
Que je conclusse 
Que tu conclusses 
Qu'il/elle conclût 
Que nous conclussions 
Que vous conclussiez 
Qu'ils/elles conclussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse conclu 
Que tu eusses conclu 
Qu'il/elle eût conclu 
Que nous eussions conclu 
Que vous eussiez conclu 
Qu'ils/elles eussent conclu 


CONDITIONNEL 


CONDITIONNEL 


il/elle extrairait 


Présent 
Nous extrairions 
Vous extrairiez 
Ils/elles extrairaient 


Passé 


J'aurais extrait Nous aurions extrait 


Présent 


Je conclurais 
Tu conclurais 


Nous conclurions 
Vous concluriez 


Tu auraisextrait 
il/elle aurait extrait 


Vous auriez extrait 
Ils/elles auraient extrait 


J'aurais conclu 
Tu aurais conclu 


Passé 
Nous aurions conclu 
Vous auriez conclu 
ils/elles auraient conclu 


Ielle conclurait Ils/elles concluraient 


il/elle aurait conclu 


IMPÉRATIF 
Conclus, concluons, concluez 


INFINITIF présent Ï PARTICIPE présent 
Conclure Concluant 


PARTICIPE passé 
Conclu, ayant conclu 


IMPÉRATIF 
Extrais, extrayons, extrayez 


INFINBUF présent 
Extraire 


PARTICIPE présent 
Extrayant 


PARTICIPE passé 
Extrait, ayant extrait 


INFINITIF passé 
Avoir conclu 


INEINITIF passé 
Avoicextrait 


Remarques 
Se conjuguent comme conclure : exclure, inclure 
Mais attention, inclure a un participe passé différent 


Remarques 

Se conjuguent comme extraire : distraire, soustraire, traire. 
inclus(e) 

Notez que dans ce verbe, -i- entre deux syllabes vocaliques non muettes + y : nous extrayons, vous 

extrayez 

Attention aux formes : nous extrayions, vous extrayiez (imparfait et subjonctif présent) 


VERBES DU 3° GROUPE EN -RE : verbes du type VAINCRE 
INDICATIF 


Présent 
Je vaincs 
Tu vaincs 
il/elle vainc 
Nous vainquons 
Vous vainquez 
Ils/elles vainquent 


Futur 
Je vaincrai 
Tu vaincras 
il/elle vaincra 
Nous vaincrons 
Vous vaincrez 
Ils/elles vaincront 


Imparfait 
Je vainquais 
Tu vainquais 
Il/elle vainquait 
Nous vainquions 
Vous vainquiez 
Ils/elles vainquaient 


Passé simple 
Je vainquis 
Tu vainquis 
Il/elle vainquit 
Nous vainquimes 
Vous vainquîtes 
Ils/elles vainquirent 


Passé composé 
J'ai vaincu 


Futur antérieur 
J'aurai vaincu 


Plus-que-parfait 
J'avais vaincu 


Passé antérieur 
J'eus vaincu 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que je vainque 
Que tu vainques 
Qu'il vainque 
| Que nous vainquions 
Que vous vainquiez 
Qu'ils/elles vainquent 


Passé 
Que j'aie vaincu 
Que tu aies vaincu 
Qu'il/elle ait vaincu 
Que nous ayons vaincu 
Que vous ayez vaincu 
Qu'ils/elles aient vaincu 


Imparfait 
Que je vainquisse 
Que tu vainquisses 
Qu'il vainquît 
Que nous vainquissions 
Que vous vainquissiez 
Qu'ils/elles vainquissent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse vaincu 
Que tu eusses vaincu 
Qu'il eût vaincu 
Quernous eussions vaineu | 
Que vous eussiez vaincu 
Qu!ils/elles eussent vaincu 


CONDITIONNEL 


B vaincrais 
Tu vaincrais 
Il/elle vaincrait 


Présent 


Nous vaincrions 
Vous vaincriez 
ils/elles vaincraient 


J'aurais vaincu 
lu auraiswaincu 
Il/elle aurait vaincu 


Passé 
Nous aurions vaincu 
Vous auriez vaincu 
Ils/elles auraient vaincu 


Vaincre 


INFINITIF présent 


| Vainquant 


PARTICIPE présent 


IMPERATIF 


Vaincs, vainquons, vainquez 


Avoir vaincu 


INFINITIPpassé 


PARTICIPE passé 
Vaincu, ayant vaincu 


ï de 


Remarques 


Se conjugue comme vaincre : convaincre 
Notez bien la forme : i{ vainc [ve] (indicatif présent) 


VERBES DU 3° GROUPE EN -OIR : verbes du type APERCEVOIR 
INDICATIF 


Passé simple 
J'aperçus 
Tu aperçus 
il/elle aperçut 
Nous aperçümes 
Vous aperçüûtes 
Ils/ellés aperçurent 


Imparfait 
J'apercevais 
Il apercevais 
l/elle apercevait 
Nous apercevions 
Vous aperceviez 
Ils/elles apercevaient 


Futur 
J'apercevrai 
Tu apercevras 
il/elle apercevra 
Nous apercevrons 
Vous apercevrez 
Ils/elles apercevront 


Présent 
J'aperçois 
Tuaperçois 
(elle aperçoit 
Nous apercevons 
Vous apercevez 
Il/elles aperçoivent 


Passé antérieur 
J'eus aperçu 


Plus-qué-parfait 
J'avaisaperçu 


Futur antérieur 
J'aurai aperçu 


Passé composé 
J'ai aperçu 


SUBJONETIF 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse aperçu 
Que tu eusses aperçu 
| Qu'il/elle eût aperçu 
Que nous aperçussions | Que nous eussions aperçu 
Que vous aperçussiez Que vous eussiez aperçu 
Qu'ils/elles aperçussent | Qu'ils/elles eussent aperçu 


Imparfait 
Que j'aperçusse 
Que tu aperçusses 
Qu'il/elle aperçût 


Présent Passé 

Que 'aperçoive Querj'aie aperçu 

Que tu aperçoives Que tu aies aperçu 
Qu'i/elle apérçoivem,| Qu'il/elleait aperçu 
\Quenous apercevions |"Quenous ayons aperçu 
Que vous apercéviez | Que vous ayez aperçu 
Qu'ilsaperçoivent | Qu'ils/elles aient aperçu 


CONDITIONNEL 


Présent 
Nous apercevrions 
Vous apercevriez 
Ils/elles apercevraient 


Passé 
Nous aurions aperçu 
Vous auriez aperçu 
Ils/elles auraient aperçu 


J'aurais aperçu 
Tu aurais aperçu 
Il/elle aurait aperçu 


J'apercevrais 
Tu apercevrais 
Ielle apercevrait 


INFINITIF présent | PARTICIPE présent 
Apercevoir Apercevant 

INFINITIF passé 
Avoir aperçu 


IMPERATIF 
Aperçois, apercevons, apercevez 


PARTICIPE passé 
Aperçu, ayant aperçu 


Remarques 

Se conjuguent comme apercevoir : concevoir, décevoir, percevoir, recevoir 
Attention : apercevoir ne se conjugue pas comme voir 

Notez la transformation de -c- + o, u en -ç- : j'aperçois, aperçu. 


Le futur se forme sur le radical d'infinitif : apercev- + r (marque du futur) + ai, as, a 

L'imparfait se forme sur nous apercevons 

Le subjonctif présent se forme sur le radical de ils aperçoiv-ent et comme pour tous les verbes du 
3 groupe les 1 et 2° personnes du pluriel sont identiques à celles de l'imparfait : nous apercevions et 
vous aperceviez ; que nous apercevions et que vous aperceviez 


VERBES DU 3° GROUPE EN -OIR : verbes du type VOIR 


INDICATIF 


VERBES DU 3° GROUPE EN -OIR : verbes du type DEVOIR 
INDICATIF 


Présent 
Je vois 
Tu vois 
Il/elle voit 
Nous voyons 
Vous voyez 
Ils/elles voient 


Futur 
Je verrai 
Tu verras 
Il/elle verra 
Nous verrons 
Vous verrez 
Ils/elles verront 


Imparfait 
Je voyais 
Tu voyais 
Il/elle voyait 
Nous voyions 
Vous voyiez 


Ils/elles voyaient 


Passé simple 
Je vis 
Tu vis 
Il/elle vit 
Nous vimes 
Vous vites 
Ils/elles virent 


Présent 
e dois 
Tu dois 
elle doit 
Nous devons 
Vous devez 
selles doivent 


Futur 
Je devrai 
Tu devras 
Il/elle devra 
Nous devrons 
Vous devrez 
Ils/elles devront 


Imparfait 
Je devais 
Tu devais 
il/elle devait 
Nous devions 
Vous deviez 
Ils/elles devaient 


Passé simple 
Je dus 
Tu dus 
il/elle dut 
Nous dûmes 
Vous dûtes 
ils/elles durent 


Passé composé 
DL J'ai vu 


Futur antérieur 
J'aurai vu 


Plus-que-parfait 
J'avais vu 


Passé antérieur 
J'eus vu 


Passé composé 
ai dû 


Futur antérieur 
J'aurai dû 


Plus-quesparfait 
J'avais dû 


Passé antérieur 
J'eus dû 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que je voie 
Que tu voies 
Qu'il/elle voie 
Que nous voyions 
Que vous voyiez 
Qu'ils/elles voient 


Passé 
Que j'aie vu 
Que tu aies vu 
Qu'il/elle ait vu 
Que nous ayons vu 
Que vous ayez vu 
Qu'ils/elles aient vu 


Imparfait 
Que je visse 
Que tu visses 
Qu'il vit 
Que nous vissions 
Que vous vissiez 
Qu'ils/elles vissent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse vu 
Que tu eusses vu 
Qu'il/elle eût vu 


Que vous eussiez vu 


Quernous eussions VU | 


Qu'ils/elles eussent vu 
> 


CONDITIONNEL 


SUBJONOTIF 


Présent 
| Que je doive 
Que tu doives 
| Qu'il/elle doive 
|Quenous devions 
| Que vous deviez 
Qu'ielles doivent 


Passé 
Que jlaie dû 
Que tuaies dû 
Qu'il/elle ait dû 
Que nous ayons dû 
Que vous ayez dû 
Qu'ils/elles aient dû 


Imparfait 
Que je dusse 
Que tu dusses 
Qu'il dût 
Que nous dussions 
Que vous dussiez 
Qu'ils/elles dussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse dû 
Que tu eusses dû 
Qu'il/elle eût dû 
Que nous eussions dû 
Que vous eussiez dû 
Qu'ils/elles eussent dû 


CONDITIONNEL 


Présent 


L L 

Je verrais 
Tu verrais 
il/elle verrait 


Nouswerrions 
Vous verriez 
Ils/elles verraient 


J'aurais vu 
Tu aurais vu 
il/elle aurait vu 


Passé 
Nous aurions vu 
Vous auriez vu 
Ils/elles auraient vu 


Je devrais 
| Tu devrais 
(elle devrait 


Présent 
Nous devrions 
Vous devriez 
Ils/elles devraient 


J'aurais dû 
Tu aurais dû 
Il/elle aurait dû 


Passé 
Nous aurions dû 
Vous auriez dû 
Ils/elles auraient dû 


IMPERATIF 
Dois, devons, devez 


IMPERATIF 
Vois, voyons, voyez 


INFINITIF présent 
Devoir 


PARTICIPE présent 
Devant 


INFINITIF présent PARTICIPE présent 


Voyant 
PARTICIPE passé 
Vu, ayant vu 


Voir 
FF 


Avoir vu 


INFINITIF passé 
Avoir dû 


PARTICIPE passé 
Dû, ayant dû 


INFINIMEB passé 


Remarques 

Verbe à plusieurs radicaux : dev- ; doiv- ; du. 

Notez le participe passé : dû avec un accent circonflexe sans doute pour éviter la confusion avec l'article 
«du», Au féminin, due ne prend pas d'accent 


Remarques 

Se conjuguent comme voir : entrevoir, pourvoir et prévoir. 

Soyez attentifs à la forme de futur : je verrai, tu verras.. 

Mais pourvoir et prévoir forment le futur différemment (sur l'infinitif : pourvoir, prévoir) : je pourvoirai, 
je prévoirai 

Et le passé simple de pourvoir est : je pourvus, tu pourvus 

Ne confondez pas le passé simple du verbe voir : je vis, tu vis, il vit et le présent de l'indicatif du verbe 
vivre : je vis, tu vis, il vit 


VERBES DU 3° GROUPE EN -OIR : verbes du type VOIR 


INDICATIF 


a 


Présent 
Je vois 
Tu vois 
Il/elle voit 
Nous voyons 
Vous voyez 
ils/elles voient 


Futur 


Je verrai 

Tu verras 

I/elle verra 
Nous verrons 
Vous verrez 
Ils/elles verront 


VERBES DU 3° GROUPE EN -OIR : verbes du type DEVOIR 


INDICATIF 


Imparfait 
Je voyais 
Tu voyais 
Il/elle voyait 
Nous voyions 
Vous voyiez 
Ils/elles voyaient 


Passé simple ] 


Je vis 

Tu vis 

il/elle vit 
Nous vimes 
Vous vites 
Ils/elles virent 


Passé composé 
J'ai vu 


Futur antérieur 


J'aurai vu 


Plus-que-parfait 
J'avais vu 


Passé antérieur 
J'eus vu 


Présent 
Je dois 
Tu dois 
IV/elle doit 
Nous devons 
Vous devez 
Ils/elles doivent 


Futur 
Je devrai 
Tu devras 
il/elle devra 
Nous devrons 
Vous devrez 
Ils/elles devront 


Imparfait 
Je devais 
Tu devais 
il/elle devait 
Nous devions 
Vous deviez 
Ils/elles devaient: 


Passé simple 
Je dus 
Tudus 
il/elle dut 
Nous dûmes 
Vous dûtes 
Ils/elles durent 


Passé composé 
J'ai dû 


Futur antérieur 
J'aurai dû 


| Plus-que-parfait 
J'avais dû 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que je voie 
Que tu voies 
Qu'il/elle voie 


Passé 


Que j'aie vu 
Que tu aies vu 
Qu'il/elle ait vu 


Imparfait 
Que je visse 
Que tu visses 
Qu'il vit 
Que nous vissions 


Que nous voyions 


Que nous ayons vu 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse vu 
Que tu eusses vu 
Qu'il/elle eût vu 
Que nous eussions Vu 


Passé antérieur 
J'eus dû 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que je doive 
Quetu doives 
Qu'il/elle doive 
Que nous devions 


Passé 
Que j'aie dû 
Que tu aies dû 
Qu'il/elle ait dû 
Que nous ayons dû 


Imparfait 
Que je dusse 
Que tu dusses 
Qu'il dût 
Que nous dussions 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse dû 
Que tu eusses dû 
Qu'il/elle eût dû 
Que nous eussions dû 


Que vous eussiez dû 
Qu'ils/elles eussent dû 


Que vous dussiez 
Qu'ils/elles dussent 


Que vous deviez 
Qu'ils/elles doivent 


Que vous ayez dû 
Qu'ils/elles aient dû 


Que vouseussiez vu 
Qu'ils/elles eussent vu 


Que vous vissiez 
Qu'ils/elles vissent 


Que vous voyiez 
Qu'ils/elles voient 


Que vous ayez vu 
Qu'ils/elles aient vu 


CONDITIONNEL CONDITIONNEL 


Passé 
Nous aurions dû 
Vous auriez dû 
ls/elles auraient dû 


Présent 
Nous devrions 
Vous devriez 
Ils/elles devraient 


Présent 
Nous verrions 
Vous verriez 
ils/elles verraient 


Passé 
Nous aurions vu 
Vous auriez vu 
Ils/elles auraient vu 


J'aurais dû 
Tu aurais dû 
il/elle aurait dû 


Je devrais 
Tu devrais 
Ielle devrait 


J'aurais vu 
Tu aurais vu 
il/elle aurait vu 


Je verrais 
Tu verrais 
il/elle verrait 


IMPÉRATIF 
Dois, devons, devez 


IMPÉRATIF 
Vois, voyons, voyez 


INFINITIF présent PARTICIPE présent 


Voir | Voyant 
ANFINITIF passé PARTICIPE passé 
Avoir vu Vu, ayant vu 


INFINITIF présent PARTICIPE présent 


| Devoir Devant 


INFINITIF passé 
Avoir dû 


PARTICIPE passé 
Dü, ayant dû 


Remarques 

Se conjuguenbeomme voir : entrevoir, pourvoir et prévoir. 

Soyezattentifs à la forme de futur : je verrai, tu verras. 

Maïs pourvoir et prévoir forment le futur différemment (sur l'infinitif : pourvoir, prévoir) : je pourvoirai, 
Je prévoirai. 

Et le passé simple de pourvoir est : je pourvus, tu pourvus. 

Ne confondez pas le passé simple du verbe voir : je vis, tu vis, il vit et le présent de l'indicatif du verbe 
vivre : je vis, tu vis, il vit. 


Remarques 

Verbe à plusieurs radicaux : dev- ; doiv- ; du. 

Notez le participe passé : dû avec un accent circonflexe sans doute pour éviter la confusion avec l'article 
« du ». Au féminin, due ne prend pas d'accent. 


VERBES DU 3° GROUPE EN -OIR : verbes du type POUVOIR 
INDICATIF 


VERBES DU 3° GROUPE EN -OIR : verbes du type VOULOIR 
INDICATIF 


Présent 
Je peux 
Tu peux 
il/elle peut 
Nous pouvons 
Vous pouvez 
Ils/elles peuvent 


Futur 
Je pourrai 
Tu pourras 
il/elle pourra 
Nous pourrons 
Vous pourrez 
Ils/elles pourront 


Imparfait 
Je pouvais Je veux 
Tu pouvais 
il/elle pouvait 
Nous pouvions 
Vous pouviez 
Ils/elles pouvaient 


Présent Futur 
Je voudrai 

Tu voudras 
il/elle voudra 
Nous voudrons 
Vous voudrez 


Ils/elles voudront 


imparfait 
Je voulais 
Tu voulais 
Il/elle voulait 
Nous voulions Nous voulümes 
Vous vouliez Vous voulütes 
Ils/elles voulaient Ils/elles voulurent 


Futur antérieur | Plus-que-parfait 
J'aurai voulu Javais voulu 


Passé simple 
Je voulus 
Tuwoulus 
Il/elle voulut 


Tu veux 

I/elle put | Ielle veut 
Nous pümes | Nous voulons 
Vous pûtes Vous voulez 
Ils/elles purent | Ils/elles veulent 


Passé composé 


Futur antérieur ee 
J'ai voulu 


J'aurai pu 


Passé composé 
J'ai pu 


Plus-que-parfait 
J'avais pu 


Passé antérieur 


Passé antérieur 
J'eus pu 


J'eus voulu 


= 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse voulu | 
Que tu eusses voulu 


SUBJONCTIF SUBJONCTIF 


Présent 
Que je puisse 
Que tu puisses 
Qu'il/elle puisse 
Que nous puissions 
Que vous puissiez 
Qu'ils/elles puissent 


Passé 
Que j'aie pu 
Que tu aies pu 
Qu'il/elle ait pu 
Que nous ayons pu 
Que vous ayez pu 
Qu'ils/elles aient pu 


Imparfait 
Que je pusse 
Que tu pusses 
Qu'il/elle pût 
Que nous pussions 
Que vous pussiez 
Qu'ils/elles puissent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse pu 
Que tu eusses pu 
Qu'il/elle eût pu 
Que nous eussions pu 
Que vous eussiez pu 
Qu'ils/elles eussent pu | 


Présent 
| Que je veuille 
Queitu veuilles 
| Qu'il/elle veuille 
Quenous voulions 
Que vous vouliez 
Qu'ils/elles veuillent 


Passé 
Que j'aie voulu 
Que tu aies voulu 
Qu'il/elle ait voulu 
Que nous ayons voulu 
Que vous ayez voulu 
Qu'ils/elles aient voulu 


Imparfait 
Que je voulusse 
Que tu voulusses 
Qu'il/elle voulût 
Que nous voulussions 
Que vous voulussiez 
Qu'ils/elles voulussent 


Qu'il/elle eût voulu 

Que nous eussions voulu 
Que vous eussiez voulu 
Qu'ils/elles eussent voulu 


CONDITIONNEL CONDITIONNEL 


Présent 
Nous pourrions 
Vous pourriez 
Ils/elles pourraient 


Passé 
Nous aurions pu 
Vousrauriez pu 
Ils/elles auraient pu 


Présent 
Nous voudrions 
Vous voudriez 
lls/elles voudraient 


Je pourrais 
Tu pourrais 
il/elle pourrait 


J'aurais pu 
Tu aurais pu 
Il/elle aurait pu 


| Je voudrais 
| Tu voudrais 
| IV/elle voudrait 


J'aurais voulu 
Tu aurais voulu 
il/elle aurait voulu 


Ils/elles auraient voulu 


Passé 
Nous aurions voulu 
Vous auriez voulu 


INFINITIF présent PARTICIPE présent IMPÉRATIF IMPÉRATIF 
Pouvoir 


INFINITIF présent PARTICIPE présent 
Pouvant Inusité | | Vouloir Voulant Veuille, veuillons, veuillez 
INFINIMIPF'passé PARMICIPE passé | INFINITIF passé PARTICIPE passé 
Avoir pu Pu (invariable), ayant pu | | Avoir voulu 


| Voulu, ayant voulu 


Remarques 

Notez l'indicatif présentien”-x, -x, t (au lieu de -s, -s, -f pour pouvoir, vouloir et valoir. 

Il'existe unéformepuis-je ? de présent qui est la seule utilisée à la forme interrogative mais qui peut 
apparaître à la#fôrme affirmative et négative dans un style soutenu. 

Attention aux formes particulières de futur et de conditionnel : je pourrai…., je pourrais. (sans doute 
2” du radical + -r- de futur > -rr-.) 


Remarques 
Attention aux formes de futur et de conditionnel : je voudrai, je voudrais. (avec un -d- intercalé). 


Le subjonctif est irrégulier : que je veuille, que tu veuilles.… mais attention : que nous voulions, que 
vous vouliez (comme l'imparfait) 


l'impératif est rare : veuille, veuillons, veuillez. || s'utilise plus particulièrement dans les formules de 
politesse : veuillez recevoir l'expression de mes sentiments. 


Notez aussi le subjonctif présent irrégulier : que je puisse. Attention à l'expression « en vouloir à » (= garder rancune à quelqu'un). 


L'impératif n'existe pas, il est remplacé par un subjonctif de souhait : puisses-tu, puissions-nous, 
puissiez-vous. 


l'impératif est utilisé seulement à la forme négative et il a deux formes : ne m'en veuille pas/ne m'en 
veux pas ; ne m'en veuillez pas/ne m'en voulez pas. 


VERBES DU 3° GROUPE EN -OIR : verbes du type VALOIR 


INDICATIF 


VERBES DU 3° GROUPE EN -OIR : verbes du type SAVOIR 
INDICATIF 


Présent 
Je vaux 
Tu vaux 
il/elle vaut 
Nous valons 
Vous valez 
Ils/elles valent 


Futur 
Je vaudrai 
Tu vaudras 
il/elle vaudra 
Nous vaudrons 
Vous vaudrez 
Ils/elles vaudront 


Imparfait 
Je valais 
Tu valais 
Il/elle valait 
Nous valions 
Vous valiez 
Ils/elles valaient 


Passé simple 
Je valus 
Tu valus 
il/elle valut 
Nous valûmes 
Vous valûtes 
| Ils/elles valurent 


Passé composé 
J'ai valu 


=! 


Futur antérieur 
J'aurai valu 


Plus-que-parfait 
J'avais valu 


Passé antérieur 
J'eus valu 


SUBJONCTIF 


Présent 
Je sais 
Tu sais 
elle sait 
| Nous savons 
| Vous savez 
Ils/elles savent 


Futur 
Je saurai 
Tu sauras 
il/elle saura 
Nous saurons 
Vous saurez 
Ils/elles sauront 


Passé composé 
J'ai su 


Futur antérieur 
J'aurai su 


2. 


Imparfait 
Je savais 
Tu savais 
il/elle savait 
Nous savions 
Vous saviez 
Ils/elles savaient 


Passé simple 
Je sus 
Tusus 
I/elle sut 
Nous sûmes 
Vousrsûtes 


Ils/elles surent 
nn 


Plus-que-parfait 
J'avais su 


Passé antérieur 
J'eus su 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que je vaille 
Que tu vailles 
Qu'il/elle vaille 
Que nous valions 
Que vous valiez 
Qu'ils/elles vaillent 


Passé 


Que j'aie valu 

Que tu aies valu 
Qu'il/elle ait valu 
Que nous ayons valu 
Que vous ayez valu 
Qu'ils/elles aient valu 


Imparfait 
Que je valusse 
Que tu valusses 
Qu'il/elle valût 
Que nous valussions 
Que vous valussiez 
Qu'ils/elles valussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse valu 
Que tu eusses valu 
Qu'il/elle eût valu 
Que nous eussions valu 
Que vouseussiezvalu 
Qu'ils/elles eussentwalu 


Présent 

|Que je Sache 

| Queïtu saches 
Qu'il/elle sache 

Que nous sachions 

Que vous sachiez 

bQutils/elles sachent 


Passé 
Que j'aie su 
Que tu aies su 
Qu'il/elle ait su 
Que nous ayons su 
Que vous ayez su 
Qu'ils/elles aient su 


Imparfait 
Que je susse 
Que tu susses 
Qu'il/elle sût 
Que nous sussions 
Que vous sussiez 
Qu'ils/elles sussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse su 
Que tu eusses su 
Qu'il/elle eût su 
Que nous eussions su 
Que vous eussiez su 
Qu'ils/elles eussent su 


CONDITIONNEL 


CONDITIONNEL 


Passé 
Nous aurions su 
Vous auriez su 
Ils/elles auraient su 


Présent 
Nous saurions 
Vous sauriez 
Ils/elles sauraient 


Passé 
Nous aurions valu 
Vous auriez valu 
Ils/elles auraient valu 


Présent 
Nous vaudrions 
Vous vaudriez 
Ils/elles vaudraient 


J'aurais su 
Tu aurais su 
il/elle aurait su 


| Je saurais 
Tu saurais 
| Il/elle saurait 


J'auraisvalu 
Tu auraïswalu 
il/elle auraïtvalu 


Je vaudrais 
Tu vaudrais 
Il/elle vaudrait 


IMPÉRATIF 
Sache, sachons, sachez 


IMPERATIF 
Vaux, valons, valez (rare) 


PARTICIPE passé | 
Valu, ayant valu 


INFINITIF présent 
Valoir 


PARTICIPEprésent 
Valant 


INFINITIF présent 
Savoir 


PARTICIPE présent 
Sachant 


PARTICIPE passé 
Su, ayant su 


INFINITIF passé 
Avoir valu 


INFINITIF passé 
Avoir su 


Remarques 

Attention au fütur : je vaudrai..….(avec un -d- intercalé). 

Attentionau subjonctif : que je vaille, que tu vailles.… mais que nous valions, que vous valiez.. 
Séconjugue comme valoir : prévaloir. Mais au subjonctif : que je prévale.… 


Remarques 

Ce verbe a un radical variable : sai-, sav-, sau-, sach-, s- 

Notez le subjonctif et l'impératif irréguliers : que je sache.…., sache. 

Mais attention aux formes que nous sachions, que vous sachiez au subjonctif mais sachons, sachez 
à l'impératif 


VERBES DU 3° GROUPE EN -OIR : verbes du type ÉMOUVOIR 
INDICATIF 


VERBES DU 3° GROUPE EN -OIR : verbes du type ASSEOIR 
INDICATIF 


Présent 
J'émeus 
Tu émeus 
Il/elle émeut 
Nous émouvons 
Vous émouvez 
Ils/elles émeuvent 


Futur 
J'émouvrai 
Tu émouvras 
Il/elle émouvra 
Nous émouvrons 
Vous émouvrez 
Ils/elles émouvront 


Imparfait 
J'émouvais 
Tu émouvais 
il/elle émouvait 
Nous émouvions 
Vous émouviez 
Ils/elles émouvaient 


Es 
Passé simple 

J'émus 

Tu émus 

il/elle émut 

Nous émûmes 

Vous émûtes 

_| !Is/elles émurent 


Présent 
|J'assieds, assois, 
Tu assieds, assois 
| IV/elle assied, assoit 
| Nous asseyez, assoyons 
| Vous asseyez, assoyez 


Ils/elles asseyent, assoient 


Futur 


J'assiérai, assoirai 

Tu assiéras, assoiras 
Il/elle assiéra, assoira 
Nous assiérons, assoirons 
Vous assiérez, assoirez 
Ils/elles assiéront, assoiront 


imparfait 
J'asseyais, assoyais 
Tu asseyais assoyais 
il/elle asseyait, assoyait 
Nous asseyions/assoyions 
Vous asseyiez, assoyiez 
Ils/elles asseyaient,'assoyaient 


Passé simple 
J'assis 
Tuwassis 
Il/elleassit 
Nousassimes 
Vous assîtes 
Ils/elles assirent 


Passé composé 
J'ai ému 


Futur antérieur 
J'aurai ému 


Plus-que-parfait 
J'avais ému 


Passé antérieur 
J'eus ému 


Passé composé 
J'ai assis 


J'aurai assis 


Futur antérieur 


J'avais assis 


Passé antérieur 
J'eus assis 


Plus-que-parfait 


SUBJONCTIF 


— 


Présent 
Que j'émeuve 
Que tu émeuves 
Qu'il/elle émeuve 
Que nous émouvions 
Que vous émouviez 
Qu'ils/elles émeuvent 


Passé 
Que j'aie ému 
Que tu aies ému 
Qu'il/elle ait ému 
Que nous ayons ému 
Que vous ayez ému 
Qu'ils/elles aient ému 


imparfait 
Que j'émusse 
Que tu émusses 
Qu'il/elle émût 
Que nous émussions 
Que vous émussiez 
Qu'ils/elles émussent 


Plus-que-parfait | 
Que j'eusse ému 
Que tu eusses ému 
Qu'il/elle eût ému 
Que nous eussionsému 
QueWousieussiez ému | 
Qu'ils/elles éussent ému 


CONDITIONNEL 


Présent 


J'émouvrais 
Tu émouvrais 
Il/elle émouvrait 


Nous émouvrions 
Vous émouvriez 
Ils/elles émouvraient 


J'aurais ému 
Tu aurais ému 
il/elle aurait ému 


Passé 


Nous aurions ému 
Vous auriez ému 
Ils/elles auraient ému 


INFINITIF présent 


| Émouvoir 


PARTIQIPE présent 
ÉmouVant 


IMPÉRATIF 


Émeus, émouvons, émouvez 


INFINITIE passé 


Avoir ému 


PARTICIPE passé 


Ému, ayant ému 


Remarques 


Se conjugUent comme émouvoir 


promouvoir 


mouvoir (mais participe passé mû, masculin singulier) et 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que j'asseye, assoie 
| Queitu asseyés, assoies 
Qu'illelle asseye, assoie 
Que nousasseyions, assoyions 
Que vous'asseyiez, assoyiez 
|Qu'ils/elles asseyent, assoient 


Passé 
Que j'aie assis 
Que tu aies assis 
Qu'il/elle ait assis 
Que nous ayons assis 
Que vous ayez assis 
Qu'ils/elles aient assis 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse assis 
Que tu eusses assis 
Qu'il/elle eût assis 
Que nous eussions assis 
Que vous eussiez assis 
Qu'ils/elles eussent assis 


Imparfait 
Que j'assisse 
Que tu assisses 
Qu'il/elle assit 
Que nous assissions 
Que vous assissiez 
Qu'ils/elles assissent 


CONDITIONNEL 


Présent 
| J'assiérais, assoirais 
| Tu assiérais, assoirais 
ll/elle assiérait, assoirait 
Nous assiérions, assoirions 
Vous assiériez, assoiriez 
Ils/elles assiéraient, assoiraient 


J'aurais assis 
Tu aurais assis 


Il/elle aurait assis 


Nous aurions assis 
Vous auriez assis 
Ils/elles auraient assis 


INFINITIF présent 
Asseoir 


PARTICIPE présent 


Asseyant 


IMPERATIF 


asseyez/assoyez 


INFINITIF passé 
Avoir assis 


PARTICIPE passé 


Assis, ayant assis 


| Assieds/assois, asseyons/assoyons, 


Remarques 


Ce verbe s'emploie surtout à la forme pronominale : je m'assieds 
Il y à deux formes pour certains temps 
Les formes en -ié-, -ied-, -ey-, sont les plus courantes. 


VERBES DU 3° GROUPE EN -OIR : verbes impersonnels du type FALLOIR, PLEUVOIR 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR : verbes du type DORMIR 


FALLOIR/INDICATIF INDICATIF 
Présent Futur | - Imparfait Passé simple Présent Futur Imparfait Passé simple 
Il faut | Il faudra Il fallait Il fallut Je dors Je dormirai Je dormais Je dormis 
Passé composé ru Plus-que-parfait PASE nel Tu dors Tu dormiras Tu dormais Tu dormis . 
I a fallu Tata ait Il avait fallu Il eut fallu elle dort il/elle dormira il/elle dormait I/elle dormit 
L : Nous dormons Nous dormirons Nous dormions Nous dormîmes 
QUE Vous dormez Vous dormirez Vous dormiez Vous dormites 
1 SUBJONCTIF Ils/elles dorment Ils/elles dormiront Ils/elles dormaient Ils/elles dormirent 
| | Présent Passé Imparfait Plus-que-parfait Passé composé Futur antérieur Plus-que-parfait Passé antérieur 
|} | Qu'il faille Qu'il ait fallu Qu'il fallüt Qu'il eût fallu J'ai dormi J'aurai dormi Javais dormi J'eus dormi 
(il 
ML CONDITIONNEL SUBJONCTIF 
| Présent Passé Présent Passé Imparfait Plus-que-parfait 
[il faudrait Il aurait fallu Que je dorme Que j'aie dormi Que je dormisse Que j'eusse dormi 
Quertu dormes Que tu aies dormi Que tu dormisses Que tu eusses dormi 
UN - | Qu'il/elledorme Qu'il/elle ait dormi Qu'il/elle dormit Qu'il/elle eût dormi 
il … INFINITIF présent mir À 5 déaparae EE ci ÉRATIF Que nos dormions «|MQue nous ayons dormi | Que nous dormissions | Que nous eussions dormi 
t Falloir n'existe pas n'existe pas Quevous dormiez Que vous ayez dormi Que vous dormissiez Que vous eussiez dormi 
(1? INFINITIF passé PARTICIPE passé Qu'ils/ellesdorment | Qu'ils/elles aient dormi | Qu'ils/elles dormissent | Qu'ils/elles eussent dormi 
| [ Avoir fallu fallu (invariable) 
CONDITIONNEL 
PLEUVOIR/INDICATIF Ml me 
F * = Je dormirais Nous dormirions J'aurais dormi Nous aurions dormi 
ati Ly. GE | | , ui Tu dormirais Vous dormiriez Tu aurais dormi Vous auriez dormi 
plait [pleuvra flpleuvait Iplut IV/elle dormirait ls/elles dormiraient Il/elle aurait dormi Ils/elles auraient dormi 
SUBJON@T/F = 
INFINITIF présent PARTICIPE présent IMPÉRATIF 
Présent Passé Imparfait Plus-que-parfait e: | Dormir Dormant Dors, dormons, dormez | 
Qu'il pleuve Qu'ilait plu Qu'il plût Qu'il eût plu [ INFINITIF passé PARTICIPE passé 
Avoir dormi Dormi (invariable), ayant dormi 
CONDITIONNEL | 
Remarques 
Présent Passé Se conjuguent comme dormir : consentir, démentir, endormir, mentir, pressentir, se repentir, ressentir, sentir. 
Ilpleuvrait Fes plu | Ces verbes ont un radical qui se terminent par deux consonnes : do rml-ir, me|nt -ir, sent/-ir.… 
Ils perdent, tous, la deuxième consonne (m ou t) au singulier présent de l'indicatif : 
= je dors, tu dors, il dort, je mens, tu mens, il ment, je sens, tu sens, il sent. 
INFINIMP Présent PARTICIPE présent IMPÉRATIF mais ils retrouvent cette deuxième consonne au présent pluriel et aux autres temps : 
Pleuvoir Pleuvant n'existe pas nous dorm-ons, nous ment-ons, vous sent-ez.… 
INFINITIF passé PARTICIPE passé À la différence de la plupart des verbes du 3° groupe qui le forment sur le radical d'infinitif, le futur se 
; à forme sur l'infinitif complet dormir + r (marque du futur) + ai, as, a. 
pir plu Plu (invariable), ayant plu Le participe passé est en « -i », dormi, et le passé simple se forme sur cette voyelle : je dormis… 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR : verbes du type PARTIR 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR : verbes du type SERVIR 


INDICATIF INDICATIF 
Présent Futur Imparfait Passé simple Présent Futur Imparfait Passé simple 
Je pars Je partirai Je partais Je partis e sers Je servirai Je servais Je servis 
Tu pars Tu partiras Tu partais Tu partis Tu sers Tu serviras Tu servais Tu servis 
| Il/elle part Il/elle partira Il/elle partait il/elle partit Velle sert Il/elle servira I/elle servait Il/elléservit 
Nous partons Nous partirons Nous partions Nous partimes Nous servons Nous servirons Nous servions Nous semVimes 
Vous partez Vous partirez Vous partiez Vous partites Vous servez Vous servirez Vous serviez Vous servites 
Ils/elles partent Ils/elles partiront Ils/elles partaient Ils/elles partirent | |Il/elles servent Ils/elles serviront Ils/ellesservaient Ils/elles. servirent 
| Passé composé Futur antérieur Plus-que-parfait Passé antérieur Passé composé Futur antérieur Plusique-parfait Passé simple 
| Je suis parti(e) Je serai parti(e) J'étais parti(e) Je fus parti(e) lai servi J'aurai servi J'avais servi J'eus servi 
Le 1 
SUBJONCTIF SUBIONCTIF 
Présent Passé Imparfait Plus-que-parfait Présent Passé Imparfait Plus-que-parfait 
Que je parte Que je sois parti(e) Que je partisse Que je fusse parti(e) |Que jeserve Que j'aie servi Que je servisse Que j'eusse servi 
Que tu partes Que tu sois parti(e) Que tu partisses Que tu fusses parti(e) | Que tu serVes Queétu aies servi Que tu servisses Que tu eusses servi 
Qu'il/elle parte Qu'il/elle soit parti(e) Qu'il/elle partit Qu'il/elle fût parti(e) Qu'il/ellesenve Qu'il/elle ait servi Qu'il/elle servit Qu'il/elle eût servi 


Que nousifussions parti(e)s | 
Que vous fussiez parti(e)(s) | 
Qu'ils/elles fussent panti(e)s | 


Que nous soyons parti(e)s 
Que vous soyez parti(e)(s) 
Qu'ils/elles soient parti(e)s 


Que nous partissions 
Que vous partissiez 
Qu'ils/elles partissent 


Que nous partions 
Que vous partiez 
Qu'ils/elles partent 


Que nous servions 
Que vous serviez 
Qu'ils/elles servent 


Que nous ayons servi 
Que vous ayez servi 


Qu'ils/elles aient servi 


Que nous servissions 
Que vous servissiez 
Qu'ils/elles servissent 


Que nous eussions servi 
Que vous eussiez servi 
Qu'ils/elles eussent servi 


Comme dormir, part-ir perd sa deuxième consonne au présent singulier : je pars, tu pars, il part. 
Se conjuguent de même : repartir, ressortir, sortir 


Verbe de mouvement (déplacement du corps d'un point à un autre), partir (comme sortir) prend 
l'auxiliaire être aux formes composées 


Il forme le futur sur tout l'infinitif : partir + ai, as, a 


Le passé simple se forme sur la voyelle de participe passé « j » (parti) : je partis. 


Se conjuguent comme servir : desservir, resservir 
Comme dormir et partir, serv-ir perd la deuxième consonne de son radical au singulier de l'indicatif 
présent : je sers, tu sers, il sert. 
Comme les autres verbes de ce type, servir, forme le futur sur tout l'infinitif : servir + ai, as, as 
Il forme son passé simple sur la voyelle de participe passé « i » (servi) : je servis, tu servis 


CONDITIONNEL CONDITIONNEL 
Présent Passé Présent Passé 
Je partirais Nous.partirions Jesserais parti(e) Nous serions parti(e)s Je servirais Nous servirions J'aurais servi Nous aurions servi 
Tu partirais Vous partiriez Tüsserais parti(e) Vous seriez parti(e)(s) Tu servirais Vous serviriez Tu aurais servi Vous auriez servi 
ll/elle partirait Ils/elles partiraient ° | ll/elle serait parti(e) Ils/elles seraient parti(e)s IV/elle servirait Ils/elles serviraient Il/elle aurait servi Ils/elles auraient servi 
INFINITIE présent PARTICIPE présent IMPÉRATIF INFINITIF présent PARTICIPE présent IMPÉRATIF 
! Partir Ft Partant n AC CE Pars, partons, partez Servir Servant Sers, servons, servez 
; INFINITIF passé PARTIC IPE passé INFINITIF passé PARTICIPE passé 
Etre parti(e)(s) , Parti(e)(s), étant parti(e)(s) È | Avoir servi Servi, ayant servi 
Remarques 
Remarques 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR : verbes du type VENIR 
INDICATIF 


Présent 
Je viens 
Tu viens 
il/elle vient 
Nous venons 
Vous venez 
Ils/elles viennent 


Futur 
Je viendrai 
Tu viendras 
Il/elle viendra 
Nous viendrons 
Vous viendrons 
Ils/elles viendront 


Imparfait 
Je venais 
Tu venais 
il/elle venait 
Nous venions 
Vous veniez 
ils/elles venaient 


x a Passé simple 


Je vins 

Tu vins 

il/elle vint 
Nous vinmes 
Vous vintes 
Ils/elles vinrent 


Passé composé 
Je suis venu(e) 


Futur antérieur 
Je serai venu(e) 


Plus-que-parfait 
J'étais venu(e) 


| Passé antérieur 
Je fus venu(e) 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que je vienne 
Que tu viennes 
Qu'il/elle vienne 
Que nous venions 
Que vous veniez 
Qu'ils/elles viennent 


Passé 
Que je sois venu(e) 
Que tu sois venu(e) 
Qu'il/elle soit venu(e) 
Que nous soyons venu(e)s 
Que vous soyez venu(e)(s) 
Qu'ils/elles soient venu(e)s 


Imparfait 
Que je vinsse 
Que tu vinsses 
Qu'il/elle vint 
Que nous vinssions 
Que vous vinssions 
Qu'ils/elles vinssent 


Plus-que-parfait 
Que je fusse venu(e) 
Que tu fusses venu(e) 
Qu'il/elle fût venu(e) 
Que nous fussions venu(e)s 
Que vous fussiez venu(e)(s) 
Qu'ils/elles fussent Venu(e)s 


CONDITIONNEL 


Je viendrais 
Tu viendrais 
il/elle viendrait 


Présent 


Nous viendrions 
Vous viendriez 
Ils/elles viendraient 


Je serais venu(e) 
Tu serais Venu (e) 
Il/elle seraitwenu(e) 


Passé 
Nous Serions venu(e)s 
Vous seriez venu(e)(s) 
Ils/elles seraient venu(e)s 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR : verbes du type COURIR 
INDICATIF 


Présent 
Je cours 
Tu cours 
/elle court 
Nous courons 
Vous courez 
Ils/elles courent 


Futur 
Je courrai 
Tu courras 
il/elle courra 
Nous courrons 
Vous courrez 
lls/elles courront 


Passé composé 
J'ai couru 


Futur antérieur 
J'aurai couru 


1e Imparfait 
Je courais 

Tu courais 

Il/elle courait 
Nous courions 
Vous couriez 
Ils/elles couraient 


Passé simple 
Je courus 
Tu courus 
Il/elle courut 
Nous courûmes 
Vous courûtes 
Ils/elles coururent 


Jlavais couru 


Plus-que-parfait ” 


Passé antérieur 
J'eus couru 


SUBJONCTIF 


r 


Présent 
Que je coure 
Queïtu coures 
Qu'il/elle coure 
Quenouscourions 
Que vous cCouriez 
Qu'ils/elles courent 


Passé 
Que j'aie couru 
Que tu aies couru 
Qu'il/elle ait couru 
Que nous ayons couru 
Que vous ayez couru 
Qu'ils/elles aient couru 


Imparfait 
Que je courusse 
Que tu courusses 
Qu'il/elle courût 
Que nous courussions 
Que vous courussiez 
Qu'ils/elles courussent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse couru 
Que tu eusses couru 
Qu'il/elle eût couru 
Que nous eussions couru 
Que vous eussiez couru 
Qu'ils/elles eussent couru 


CONDITIONNEL 


IMPÉRATIF 
Viens, venons, venez 


INFINITIF présent 
Venir 


PARTICIPE'passé 
Venant 


Je courrais 
Tu courrais 
Il/elle courrait 


Présent 


Nous courrions 
Vous courriez 
Ils/elles courraient 


J'aurais couru 
Tu aurais couru 
Il/elle aurait couru 


Passé 
Nous aurions couru 
Vous auriez couru 
Ils/elles auraient couru 


INFINITIF pas$é 
Être venu(e)(s) 


PARTICIPE,présent 
Venu(e)(s), étant venu(e)(s) 
Remarques 


Se conjuguent@omme venir : advenir, contrevenir, convenir, devenir, disconvenir, intervenir, parvenir, 
prévenir, provenir, revenimse Souvenir, subvenir, survenir. 

Ces verbes prennentMtous l'auxiliaire être aux formes composées, sauf contrevenir, prévenir, subvenir. 
Convenir peubutiliser les deux auxiliaires. (Dans ce cas, le verbe change de sens.) 

Seconjuguent également comme venir, tenir et ses composés : s'abstenir, appartenir, contenir, déte- 
nir, entretenir, maintenir, obtenir, retenir, soutenir. 

Notez les différents radicaux : ven, vien-, vin-. 

Le futur : viend-r-ai.…. 

Le passé simple : je vins. 


INFINITIF présent 


Courir 


Courant 


PARTICIPE présent 


IMPÉRATIF 


Cours, courons, courez 


INFINITIF passé 


Avoir couru 


PARTICIPE passé 


Couru, ayant couru 


Remarques 


se conjuguent comme courir : accourir, concourir, discourir, Parcourir, recourir, SECOUrIr. 


Notez les formes du futur et du conditionnel présent : cour-r-ai, cour-r-ais… 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR : verbes du type MOURIR 


INDICATIF 
— 
Présent Futur Imparfait 
Je meurs Je mourrai Je mourais 
Tu meurs Tu mourras Tu mourais 
il/elle meurt il/elle mourra Il/elle mourait 


Nous mourons 
Vous mourez 
Ils/elles meurent 


Nous mourrons 
Vous mourrez 
il/elles mourront 


—+ 


Nous mourions 
Vous mouriez 
Ils/elles mouraient 


Passé simple 
Je mourus 
Tu mourus 
il/elle mourut 
Nous mourûmes 
Vous mourûtes 
Ils/elles moururent 


Passé composé 
Je suis mort(e) 


Futur antérieur 
Je serai mort(e) 


J'étais mort(e) 


Plus-que-parfait 


Passé antérieur 
Je fus mort(e) 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que je meure 
Que tu meures 
Qu'il/elle meure 
Que nous mourions 
Que vous mouriez 
Qu'ils/elles meurent 


Passé 
Que je sois mort(e) 
Que tu sois mort(e) 
Qu'il/elle soit mort(e) 
Que nous soyons mort(e)s 
Que vous soyez mort(e)(s) 
Qu'ils/elles soient mort(e)s 


Imparfait 
Que je mourusse 
Que tu mourusses 
Qu'il/elle mourût 


Que nous mourussions 


Que vous mourussiez 


Qu'ils/elles mourussent 


Plus-que-parfait 
Que je fusse mort(e) 
Que tu fusses mort(e) 
Qu'il/elle füt mort(e) 
Que nous fussions mort(e)s 
Que vous fussiezmort(e)(s) 
Qu'ils/elles fussent mort(e)s 


CONDITIONNEL 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR: verbes du type ACQUÉRIR 


Nous acquérons 
| Vous acquérez 
Ils/elles acquièrent 


Nous acquerrons 
Vous acquerrez 
Ils/elles acquerront 


Nous acquérions 
Vous acquériez 


INDICATIF 
= 
Présent Futur Imparfait Passé simple 
J'acquiers J'acquerrai J'acquérais J'acquis 
Tu acquiers Tu acquerras Tu acquérais Turacquis 
ll/elle acquiert Il/elle acquerra il/elle acquérait Il/elle acquit 


Nous acquîmes 
Vous'acquites 
Ils/elles acquirent 


Ils/elles acquéraient 
Plus-que-parfait 


Que j'acquière 

Que twacquières 
Qu'il/elletacquière 
Queñous acquérions 
Que vous acquériez 
Qulils/elles acquièrent 


Que j'aie acquis 

Que tu aies acquis 
Qu'il/elle ait acquis 
Que nous ayons acquis 
Que vous ayez acquis 
Qu'ils/elles aient acquis 


Que j'acquisse 

Que tu acquisses 
Qu'il/elle acquit 

Que nous acquissions 
Que vous acquissiez 


Qu'ils/elles acquissent 


Passé composé Futur antérieur Passé antérieur 
J'ai acquis J'aurai acquis Javais acquis J'eus acquis 
SUBJONCTIF 
Présent Passé Imparfait Plus-que-parfait 


Que j'eusse acquis 

Que tu eusses acquis 
Qu'il/elle eût acquis 
Que nous eussions acquis 
Que vous eussiez acquis 
Qu'ils/elles eussent acquis 


CONDITIONNEL 


Je mourrais 
Tu mourrais 
il/elle mourrait 


Présent 


Nous mourrions 
Vous mourriez 
Ils/elles mourraient 


Je serais mort(e) 
Tu serais mort(e) 


il/elle serait mort(e) 


Passé 
Nous serions mort(e)s 
Vous seriez mort(e)(s) 
Ils/elles seraient mort(e)s 


J'acquerrais 
Tu acquerrais 
ll/elle acquerrait 


Présent 
Nous acquerrions 
Vous acquerriez 
Ils/elles acquerraient 


J'aurais acquis 
Tu aurais acquis 
Il/elle aurait acquis 


Passé 
Nous aurions acquis 
Vous auriez acquis 
Ils/elles auraient acquis 


INFINITIF présent PARTICIPE présent IMPÉRATIF INFINITIF présent PARTICIPE présent IMPÉRATIF 
Mourir Mourant Meurs, mourons, mourez Acquérir Acquérant Acquiers, acquérons, acquérez 
INFINITIF passé PARTICIPE passé INFINITIF passé PARTICIPE passé 
Être mort(e)(s) Mort(e)(s), étant mort(e)(s) Avoir acquis Acquis, ayant acquis 
Remarques Remarques 


Notez l'alternance duradical : meur-, mour-, du présent de l'indicatif et du subjonctif. 

Notez l'auxiliairé de ce verbe. Il se construit avec étre aux formes composées. 

Le future conditionnel présent se forment sur le radical d'infinitif : mour- + r (lettre caractéristique 
du futür) + -ai, as, a > je mourrai/+ -ais, ais, ait + je mourrais 


Se conjuguent comme acquérir : conquérir, s'enquérir. 
Notez l'alternance -quier-, quér-, du radical. 
Notez également les deux -rr- du futur et du conditionnel : j'acquerrai(s). 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR : verbes du type OUVRIR 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR : verbes du type CUEILLIR 


INDICATIF INDICATIF 
=. E—— SE 
Présent | Futur Imparfait Passé simple Présent Futur Imparfait Passé simple a 
J'ouvre J'ouvrirai J'ouvrais J'ouvris Je cueille Je cueillerai Je cueillais Je cueillis 
Tu ouvres Tu ouvriras Tu ouvrais Tu ouvris Tu cueilles Tu cueilleras Tu cueillais Turcueillis 
il/elle ouvre Il/elle ouvrira Il/elle ouvrait Il/elle ouvrit Il/elle cueille Il/elle cueillera il/elle cueillait IV/elle cueillit 
Nous ouvrons Nous ouvrirons Nous ouvrions Nous ouvrimes Nous cueillons Nous cueillerons Nous cueillions Nous cueillîmes 
Vous ouvrez Vous ouvrirez Vous ouvriez Vous ouvrites Vous cueillez Vous cueillerez Vous cueilliez Vous cueillites 
Ils/elles ouvrent Ils/elles ouvriront Ils/elles ouvraient Ils/elles ouvrirent Ils/elles cueillent lls/elles cueilleront Ils/elles cueillaient Ils/elles cueillirent 
Passé composé Futur antérieur Plus-que-parfait Passé antérieur Passé composé Futur antérieur Plus-que-parfait Passé antérieur 

J'ai ouvert J'aurai ouvert J'avais ouvert J'eus ouvert J'ai cueilli J'aurai cueilli Javais cueilli J'eus cueilli 

SUBJONCTIF SUBIONCTIF 

Présent Passé Imparfait Plus-que parfait | Présent Passé Imparfait Plus-que-parfait 

Que j'ouvre Que j'aie ouvert Que j'ouvrisse Que j'eusse ouvert | Que je cueïlle Que j'aie cueilli Que je cueillisse Que j'eusse cueilli 
Que tu ouvres Que tu aies ouvert Que tu ouvrisses Que tu eusses ouvert Que tueueilles Que tu aies cueilli Que tu cueillisses Que tu eusses cueilli 
Qu'il/elle ouvre Qu'il/elle ait ouvert Qu'il/elle ouvrit Qu'il/elle eût ouvert | Qu'il/elletcueille Qu'il/elle ait cueilli Qu'il/elle cueillit Qu'il/elle eût cueilli 


Que vous ouvrions 
Que vous ouvriez 
Qu'ils/elles ouvrent 


Que nous ayons ouvert 
Que vous ayez ouvert 


Que nous ouvrissions 
Que vous ouvrissiez 


Qu'ils/elles aient ouvert | Qu'ils/elles ouvrissent 


Que nous eussions ouvert 
Que vous eussiez'ouvert 
Qu'ils/elleseussent oùvert 


| Queôus cueillions 
Que vous cueilliez 
| Qu'ils/elles cueillent 


Que nous ayons cueilli 
Que vous ayez cueilli 
Qu'ils/elles aient cueilli 


Que nous cueillissions 
Que vous cueillissiez 
Qu'ils/elles cueillissent 


Que nous eussions cueilli 
Que vous eussiez cueilli 
Qu'ils/elles eussent cueilli 


CONDITIONNEL CONDITIONNEL 
Présent Passé Présent Passé 
J'ouvrirais Nous ouvririons J'aurais ouvert Nous aurions ouvert Je cueillerais Nous cueillerions J'aurais cueilli Nous aurions cueilli 
Tu ouvrirais Vous ouvririez Tu aurais ouvert Vous auriez ouvert Tu cueillerais Vous cueilleriez Tu aurais cueilli Vous auriez cueilli 


il/elle ouvrirait 


Ils/elles ouvriraient 


l/elle aurait ouvert 


lls/elles auraient ouvert 


Welle cueillerait 


Ils/elles cueilleraient 


Il/elle aurait cueilli 


Ils/elles auraient cueilli 


INFINITIF présent PARTICIPE présent IMPÉRATIF INFINITIF présent PARTICIPE présent IMPERATIF 
Ouvrir Ouvrant Ouvre, ouvrons, ouvrez Cueillir Cueillant Cueille, cueillons, cueillez 
INFINITIF passé PARTICIPE passé INFINITIF passé PARTICIPE passé 
Avoir ouvert Ouvert, ayant ouvert Avoir cueilli Cueilli, ayant cueilli 
Remarques Remarques 


Seconjuguent comme ouvrir : couvrir, découvrir, offrir, recouvrir, souffrir. 
Notez les terminaisons identiques à celles du 1 groupe à l'indicatif présent, au subjonctif présent et à 
l'impératif. 
Le futur se forme sur l'infinitif : j'ouvrir-ai, as, a, ons. 
Attention au participe passé : ouvert(e)(s). 


Se conjuguent comme cueillir : accueillir, recueillir. 
Notez que ce verbe a les terminaisons des verbes du 1° groupe à l'indicatif présent, au subjonctif 
présent, au futur, au conditionnel, à l'impératif. 
Les formes différentes sont celles du participe passé (cueilli) et du passé simple (je cueillis.…). 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR : verbes du type TRESSAILLIR 
INDICATIF 


Présent 
Je tressaille 
Tu tressailles 
il/elle tressaille 
Nous tressaillons 
Vous tressaillons 
Ils/elles tressaillent 


Futur 
Je tressaillirai 
Tu tressailliras 
Il/elle tressaillira 
Nous tressaillirons 
Vous tressaillirez 
Ils/elles tressailliront 


Imparfait 
Je tressaillais 
Tu tressaillais 
il/elle tressaillait 
Nous tressaillions 
Vous tressailliez 
Ils/elles tressaillaient 


Passé simple 
Je tressaillis 
Tu tressaillis 
Il/elle tressaillit 
Nous tressaillîmes 
Vous tressaillites 
Ils/elles tressaillirent 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR : verbes du type FUIR 


Présent 
Je fuis 
Tu fuis 
Il/elle fuit 
Nous fuyons 
Vous fuyez 


Ils/elles fuient 


Je fuirai 

Tu fuiras 

il/elle fuira 
Nous fuirons 
Vous fuirez 
ls/elles fuiront 


INDICATIF 


Futur Imparfait 


Je fuyais 

Tu fuyais 

I/elle fuyait 
Nous fuyions 
Vous fuyiez 
Ils/elles fuyaient 


Passé composé 
J'ai tressailli 


Futur antérieur 
J'aurai tressailli 


Plus-que-parfait 
J'avais tressailli 


Passé antérieur 
J'eus tressailli 


Passé composé 
J'ai fui 


J'aurai fui 


Futur antérieur 


Plus-que-parfait 
Javais fui 


Passé simple 
Je fuis 
Tufuis 
Il/elle fuit 
Nous fuîmes 
Vous fuîtes 
Ils/elles fuirent 


Passé antérieur 
J'eus fui 


SUBJONCTIF 


Passé 
Que j'aie tressailli 
Que tu tressailles Que tu aies tressailli 
Qu'il/elle tressaille Qu'il/elle ait tressailli 
Que nous tressaillions | Que nous ayons tressailli 
Que vous tressailliez | Que vous ayez tressailli 
Qu'ils/elles tressaillent | Qu'ils/elles aient tressailli 


Présent 
Que je tressaille 


Imparfait 
Que je tressaillisse 
Que tu tressaillisses 
Qu'il/elle tressaillît 
Que nous tressaillissions 
Que vous tressaillissiez 
Qu'ils/elles tressaillissent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse tressailli 
Que tu eusses tressailli 
Qu'il/elle eût tressailli 
Que nous eussions tressailli 
Que vous eussiezitressailli 
Qu'ils/elles eussent tressailli 


SUBJONCTIF 


CONDITIONNEL 


Présent 
Que je fuie 
Queïtu fuies 
Qu'il/elle fuie 
Que nous fuyions 
Que vous fuyiez 
Qutils/elles fuient 


Passé 
Que j'aie fui 
Que tu aies fui 
Qu'il/elle ait fui 
Que nous ayons fui 
Que vous ayez fui 
Qu'ils/elles aient fui 


Imparfait 
Que je fuisse 
Que tu fuisses 
Qu'il/elle fuît 
Que nous fuissions 
Que vous fuissiez 
Qu'ils/elles fuissent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse fui 
Que tu eusses fui 
Qu'il eût fui 
Que nous eussions fui 
Que vous eussiez fui 


Qu'ils/elles eussent fui 


CONDITIONNEL 


Passé 
Nous aurions tressailli 
Vous auriez tressailli 
Ils/elles auraient tressailli 


Présent 
Nous tressaillirions 
Vous tressailliriez 
Ils/elles tressailliraient 


J'aurais tressailli 
Tu aurais tressailli 
Il/elle aurait tressailli 


Je tressaillirais 
Tu tressaillirais 
Il/elle tressaillirait 


Je fuirais 
Tu fuirais 
Il/elle fuirait 


Présent 
Nous fuirions 
Vous fuiriez 
Ils/elles fuiraient 


J'aurais fui 
Tu aurais fui 
Il/elle aurait fui 


Passé 


Nous aurions fui 
Vous auriez fui 
Ils/elles auraient fui 


IMPÉRATIF 
Tressaille, tressaillons, tressaillez 


INFINITIF présent 
| Tressaillir 


PARTICIPE présent 
Tressaillant 


INFINITIF présent 


Fuir 


PARTICIPE présent 


Fuyant 


IMPÉRATIF 


Fuis, fuyons, fuyez 


INEINITIF passé 
Avoir tressailli 


PARTICIPE passé 
Tressailli (nvariable), ayant tressailli 


INFINITIF passé 


Avoir fui 


PARTICIPE passé 
Fui (invariable), ayant fui 


Remarques 
Se conjuguent comme tressaillir : assaillir, défaillir 


Ces verbes ont des terminaisons de 1! groupe au présent (indicatif, subjonctif) et à l'impératif 
futur se forme sur l'infinitif : je tressaillir-ai, as. 


verbe faillir s'utilise principalement comme semi-auxiliaire : j'ai failli tomber (= j'ai été sur le point 
tomber, mais je ne suis pas tombé(e)). C'est un verbe défectif. Il ne possède qu'un futur : je faillirai, 
assé composé, j'ai failli, et un passé simple, je faillis. 


Remarque 


Se conjugue de même : s'enfuir. 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR : verbes du type VÊTIR 


VERBES DU 3° GROUPE EN -IR : verbes du type BOUILLIR 
INDICATIF 


INDICATIF 


Présent 
Je bous 
Tu bous 
il/elle bout 
Nous bouillons 
Vous bouillez 
Ils/elles bouillent 


Futur 
Je bouillirai 
Tu bouilliras 
il/elle bouillira 
Nous bouillirons 
Vous bouillirez 
Ils/elles bouilliront 


Imparfait 
Je bouillais 
Tu bouillais 
il/elle bouillait 
Nous bouillions 
Vous bouilliez 
ils/elles bouillaient 


Passé composé 
J'ai bouilli 


Futur antérieur 
J'aurai bouilli 


Plus-que-parfait 
J'avais bouilli 


SUBJONCTIF 


5 Présent 

Que je bouille 

Que tu bouilles 
Qu'il/elle bouille 
Que nous bouillions 
Que vous bouilliez 
Qu'ils/elles bouillent 


Passé 
Que j'aie bouilli 
Que tu aies bouilli 
Qu'il/elle ait bouilli 


Que nous ayons bouilli 


Que vous ayez bouilli 


Qu'ils/elles aient bouilli 


Imparfait 
Que je bouillisse 
Que tu bouillisses 
Qu'il/elle bouillit 
Que nous bouillissions 
Que vous bouillissiez 
Qu'ils/elles bouillissent 


Passé simple 
Je bouillis 
Tu bouillis 
il/elle bouillit 
Nous bouillîmes 
Vous bouillites 
Ils/elles bouillirent 


Passé antérieur 
J'eus bouilli 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse bouilli 
Que tu eusses bouilli 
Qu'il/elle eût bouilli 
Que nous eussions bouilli 
Que vousæussiez bouilli 
Qu'ils/elles eussent bouilli 


CONDITIONNEL 


Présent 
Je vêts 
Tu vêts 
Il/elle vêt 
Nous vêtons 
Vous vêtez 
Ils/elles vêtent 


Je vêtirai 


4 


Futur 


Tu vêtiras 
il/elle vêtira 
Nous vêtirons 
Vous vêtirez 
Ils/elles vêtiront 


Imparfait 
Je vêtais 
Tu vêtais 
Il/elle vêtait 
Nous vêtions 
Vous vêtiez 
Ils/elles vêtaient 


Passé simple 
Je vêtis 
Tu vêtis 
Il/elle vêtit 
Nous vêtîmes 
Vous wvêtites 
Ils/elles vêtirent 


Passé composé 
J'ai vêtu 


Futur antérieur 


J'aurai vêtu 


Plus-que-parfait 
J'avais vêtu 


Passé antérieur 


J'eus vêtu 


LA PE 


SUBJONCTIF 


Présent 
Que jevête 
Que tu vêtes 
Qu'illelle vête 
Que nous vétions 
Que vous vêtiez 
| Qutils/elles vêtent 


Passé 
Que j'aie vêtu 
Que tu aies vêtu 
Qu'il/elle ait vêtu 
Que nous ayons vêtu 
Que vous ayez vêtu 


Qu'ils/elles aient vêtu 


Imparfait 
Que je vêtisse 
Que tu vêtisses 
Qu'il/elle vêtit 
Que nous vêtissions 
Que vous vêtissiez 
Qu'ils/elles vêtissent 


Plus-que-parfait 
Que j'eusse vêtu 
Que tu eusses vêtu 
Qu'il/elle eût vêtu 
Que nous eussions vêtu 
Que vous eussiez vêtu 
Qu'ils/elles eussent vêtu 


CONDITIONNEL 


Passé 
Nous aurions vêtu 
Vous auriez vêtu 
Ils/elles auraient vêtu 


Présent 
Nous vêtirions 
Vous vêtiriez 
Ils/elles vêtiraient 


Passé 
Nous aurions bouillir 
Vous auriez bouilli 
Ils/elles auraient bouilli 


Présent 
Nous bouillirions 
Vous bouilliriez 
Ils/elles bouilliraient 


J'aurais vêtu 
Tu aurais vêtu 
Il/elle aurait vêtu 


| Je vêtirais 
Tu vêtirais 
lelle vêtirait 


J'aurais bouilli 
Tu aurais bouilli 
il/elle aurait bouilli 


Je bouillirais 
Tu bouillirais 
il/elle bouillirait 


IMPÉRATIF 
Vêts, vêtons, vêtez 


PARTICIPE présent 


INFINITIF présent 


IMPÉRATIF Vétir Vêtant 


INFINITIF.présent PARTICIPEprésent 


Bouillir 


Bouillant 


Bous, bouillons, bouillez 


Avoir bouilli 


INEINITIF passé 


PARTICIPE passé | 


Bouilli, ayant bouilli 


INFINITIF passé 
Avoir vêtu 


PARTICIPE passé 
Vêtu, ayant vêtu 


Remarque 


Se conjuguent de même : dévêtir, revêtir. 


Index de la conjugaison 


A 


abattre p. 352 
aboyer p. 340 
accourir p. 381 
accroître p. 350 
accueillir p. 385 
acheter p. 341 
achever p. 341 
acquérir p. 383 
adjoindre p. 346 
admettre p. 351 
adoucir p. 343 
advenir p. 380 
affaiblir p. 343 
affermir p. 343 
agir p. 343 
agrandir p. 343 
aller p. 337 
alourdir p. 343 
aménager p. 340 
amener p. 341 
amonceler p. 341 
apercevoir p. 367 
aplanir p. 343 
aplatir p. 343 
apparaître p. 350 
appartenir p. 380 
appauvrir p. 343 
appeler p. 341 
applaudir p. 343 
apprécier p"841 
apprendre p. 344 
approfondir p. 348 
appuyer p. 340 
arranger p. 340 
arrondir p. 343 
assaillirpa886 
assainir p. 343 
asseoir p. 375 
assombrir p. 343 
assourdir p. 343 


| astreindre p. 346 


atteindre p. 346 
attendre p. 345 


| attendrir p. 343 
| avancer p. 340 


avertir p. 343 


| avoir p. 336 


bâtir p. 342 
battre p. 352 
bégayer p. 340 
blanchir p. 343 
blèmir p. 343 
boire p. 362 


| bondir p. 343 


bouger p. 340 


| bouillir p. 388 


brunir p. 343 


LE 


ceindre p. 346 


| choisir p. 343 
combattre p. 352 


commencer p.840 
commettre p. 351 


| comparaître p. 350 


compléter p. 341 
comprendre p. 344 
compromettre p. 351 
concevoir p. 367 
conclure p. 365 
concourir p. 381 
conduire p. 357 
confondre p. 345 
congeler p. 341 
connaître p. 350 
conquérir p. 383 
consentir p. 377 


construire p. 357 


| contenir p. 380 
| contraindre p. 346 
| contredire p. 354 


contrevenir p. 380 
convaincre p. 366 


| convenir p. 380 

| correspondre p. 345 
| corrompre p. 345 

| coudre p. 348 


courir p. 381 
couvrir p. 384 
craindre p. 346 
créer p. 341 
croire p. 361 
croître p. 350 
cueillir p. 385 


| cuire p. 357 


| D 


déceler p*341 


| décevoir p. 36Z 
| découvrinp#384 


décrire p.358 
décroître p. 350 
déduire p. 357 
défaillir p386 
défaire p. 338 


| défendre p. 345 


définir p. 343 
dégeler p. 341 


| démanteler p. 341 


déménager p. 340 


| démentir p. 377 
| démolir p. 343 


dépendre p. 345 
déplaire p. 363 
déranger p. 340 


| descendre p. 345 


désobéir p. 343 


É 
4 


| desservir p. 379 
| déteindre p. 346 
| détendre p. 345 


détenir p. 380 
détruire p. 357 


| devenir p. 380 


dévêtir p. 389 
devoir p. 369 


| dire p. 354 


disconvenir p. 380 


| discourir p. 381 


| disjoindre p. 346 


disparaître p. 350 
dissoudre p. 347 


| distendre p. 345 
| distinguer p. 341 


distraire p.364 
dormirp: 377 


| durcinp. 343 


| éblobir p. 343 


éclaircir p. 343 
écrire p. 358 

effacer p. 340 
effrayer p. 340 


| élargir p. 343 


élire p. 355 
embellir p. 343 
émettre p. 351 


| émouvoir p. 374 
| employer p. 340 
| endormir p. 377 
| enduire p. 357 


endurcir p. 343 


| enfouir p. 343 


enfreindre p. 346 
engager p.340 


| engourdir p. 343 


enlaidir p. 343 


ennuyer p. 340 
enrichir p. 343 
entendre p. 345 
entreprendre p. 344 
entretenir p. 380 
entrevoir p. 368 
envahir p. 343 
envoyer p. 340 
épaissir p. 343 
épanouir p. 343 
épeler p. 341 
épousseter p. 341 
espérer p. 341 
essayer p. 340 
essuyer p. 340 
établir p2843 
éteindre pa346 
étendre p. 345 
étincelemp. 341 
étiqueter p: 341 
être p. 335 
étreindre p. 346 
étudier p. 341 
exclure p. 365 
extraire p. 364 


F 


faiblir p. 343 
faillir p. 386 
faire p. 338 
falloir p. 376 
fatiguer p. 341 
feindre p. 346 
endre p. 345 
feuilleter p. 341 
ficeler p. 341 
finir p. 343 
leurir p. 343 
fondre p. 345 
ournir p. 343 
fraïchir p. 343 
ranchir p. 343 
frémir p. 343 
fuir p. 387 


G 


garantir p. 343 
garnir p. 343 
geindre p. 346 
geler p. 341 
gémir p. 343 
grandir p. 343 
grossir p. 343 


| guérir p. 343 


H 
haleter p. 341 


| harcelenp. 341 


| inclure p. 365 


induire p. 357 


| inscrire p. 358 
| instruire p. 357 


interdire p. 354 


| interrompre p. 345 
| intervenir p. 380 
| introduire p. 357 


J 


jaillir p. 343 
jaunir p. 343 
jeter p. 341 
joindre p. 346 


|L 


lever p. 341 
lire p. 355 


| luire p. 357 


M 


maigrir p. 343 
maintenir p. 380 


manger p. 340 
marteler p. 341 
maudire p. 354 
médire p. 354 
menacer p. 340 
mener p. 341 
mentir p. 377 
mettre p. 351 
mincir p. 343 
modeler p. 341 
mordre p. 345 
moudre p. 349 
mourir p. 382 


| mouvoir p. 374 
mürir p. 343 


nager p. 340 


| naître p. 350 


naviguer p. 341 
nettoyer p. 340 
noircir p. 343 
nourrir p. 343 
noyer p. 340 
nuire p. 357 


| O 


obéir p. 343 


| obscurcir p. 343 
| obtenir p. 380 


offrir p. 384 
omettre p. 351 
oublier p. 341 
ouvrir p. 384 


P 


pâlir p. 343 
paraître p. 350 
parcourir p. 381 


| parler p. 339 


partir p. 378 


| parvenir p. 380 
payer p. 340 
peindre p. 346 
peler p. 341 
pendrep. 345 
percevoimp. 367 
hperdrep: 345 
permettre p. 351 


| peser p. 341 


placer p. 340 


plaindre p. 346 


| plaire p. 363 
| pleuvoir p. 376 


pondre p. 345 
poursuivre p. 359 


| pourvoir p. 368 
| pouvoir p. 370 


prédire p. 354 


| préférer p. 341 
| prendre p. 344 


prescrire p. 358 


| pressentir p. 377 


prétendre p. 345 
prévaloir p. 372 


| prévenir p. 380 


prévoir p. 368 
prier p. 341 
produire p. 357 


| promettre p. 351 


promouvoir p. 374 
proscrire p. 358 
provenir p. 380 


punir p. 343 


raccourcir p. 343 
racheter p. 341 
rafraîchir p. 343 
raidir p. 343 
rajeunir p. 343 
ralentir p. 343 


| ramener p. 341 


ranger p. 340 
rayer p. 340 


receler p. 341 
recevoir p. 367 
reconnaître p. 350 
recourir p. 381 
recouvrir p. 384 
recueillir p. 385 
réduire p. 357 
refaire p. 338 
réfléchir p. 343 
refroidir p. 343 
rejoindre p. 346 
réjouir p. 343 
relever p. 341 
relire p. 355 
remercier p. 341 
remettre p. 351 
remplir p. 343 
rendre p. 345 
renouveler p. 341 
répandre p. 345 
repartir p. 378 
répéter p. 341 
répondre p. 345 
reprendre p. 344 
résoudre p. 347 
resplendir p. 343 
ressemeler p. 341 
ressentir p. 377 
resservir p. 379 
ressortir p. 378 
restreindre p. 346 


rétablir p. 343 
retenir p. 380 
retentir p. 343 
rétrécir p. 343 
réunir p. 343 
réussir p. 343 
revenir p. 380 
revêtir p. 389 
rire p. 353 
rompre p. 345 
rougir p. 343 
roussir p. 343 
ruisseler p. 341 


S 


saisir p. 343 
salir p. 343 
satisfaire p. 338 
savoir p. 373 


se complaire p. 363 


se démener p. 341 


se méprendre p. 344 


se repentir p. 377 
se souvenir p. 380 
s'abstenir p. 380 
s'enfuir p. 387 
s'enquérir p. 383 
s'ensuivre p. 859 
s'éprendre p.844 


s'évanouir p.343 


| secourir p. 381 
| séduire p. 357 


semer p. 341 
sentir p. 377 
servir p. 379 
sortir p. 378 
souffrir p. 384 
soulever p. 341 
soumettre p. 351 
sourire p. 353 
souscrire p. 358 


sous-entendre p. 345 


soustraire p. 364 
soutenir p. 380 
subir p. 343 
subvenir p. 380 
suffire p. 356 
suivre p. 359 
surgir p. 343 
surprendre p. 344 
survenir p. 380 
survivre p. 360 
suspendre p. 345 


T 
taire p. 363 


L teindre p. 346 
IMtendre p. 345 


tenir p. 380 
tordre p. 345 
tournoyer p. 340 


| tracer p. 340 


traduire p. 357 
trahir p. 343 
traire p. 364 


| transcrire p. 358 


transmettre p. 351 
tressaillir p. 386 
tutoyer p. 340 


unir p. 343 


V 


vaincre p. 366 
valoirp:372 
vendre p. 345 
venirp. 380 
verdir p.343 
vernir p. 343 
vêtir p. 389 
vivre p. 360 
voir p. 368 
vomir p. 343 
vouloir p. 371 
vouvoyer p. 340 


Les verbes (les plus fréquents) 
et leurs constructions 


A 


ACCEPTER 


ACCUSER 


ACHETER 


ADMETTRE 


ADORER 


ADRESSER 


S'ADRESSER 


AFFIRMER 


AGIR 


IL S'AGIT 


S'EN ALLER 


qqch 
de + inf. 
que + sub). 


qqn de faire qqch 
qqn de qqch 


qqch 


qqch 
de + inf. 


que. + ind. 


que + sub). 


qqn 
qqch 
+ inf 


que + subi. 


qqch à qqn 


à qqn (ou qqch 
« personnalisé ») 


qqch 
+ inf. 


que + ind. 


de + nom 
de +inf. 


qqn à faire qqch 


qqch 

qqn 

+ inf 

que + subj 


mieux qqch que qqch 


à, en, au. + lieu 
chez + personne 


L Acceptez toutes mes excuses pouce retard. 
1 Il a accepténde changer deplace aveemoi. 
& Je n'accepte pas que tu sortes toute seule le soir. 


AT à accusé Son voisin d'avoir maltraité son chien. 
PIbl'a accusé demauvais traitements. 


a Elléra acheté un manteau ravissant pour 50 euros. 


D Tu dois admettre ton erreur. 

1 Il n'admet pas de se tromper, il déteste avoir tort. 

1 J'admets (= je reconnais) qu'il est beau mais ce n’est pas mon genre 
d'homme. 

4 Je n’admets pas (= je n'accepte pas) que tu dises des mensonges. 


4 J'adore mon cousin François, il est fantastique. 
4 J'adore les pizzas aux champignons. 

4 Ma fille adore manger au MacDo. 

# Elle adore qu'on aille camper tous les étés. 


4 Adressez cette lettre au directeur commercial. 


L Pour tout renseignement, adressez-vous au monsieur en face. 


L Adressez-vous au guichet n° 4 ; au garage Renault. 


& L'accusé affirma son innocence. 
Il m'a affirmé avoir posté ma lettre maïs j'ai des doutes ! 
8 Elle a affirmé qu'hier, elle était au lit avec la grippe. 


à On ne doit pas se laisser faire : il faut agir ! 


# Dans ce roman, il s’agit d'une femme un peu étrange qui voyage... 
LE Si tu veux passer ce concours, il s’agit de travailler un peu plus. 


4 Je vais vous aider à repeindre la cuisine si vous voulez. 


1 J'aime beaucoup la peinture moderne. 

& Tu aimes Guillaume ou tu préfères Romain ? 

1 J'aimerais avoir un petit renseignement, s’il vous plaît 
4 J'aimerais bien que tu viennes avec nous au ski. 


4 J'aime mieux les pois de senteur que les roses. 


# Va à l'épicerie et rapporte-moi un litre d'huile d'olive. Vas-y vite ! 
a Tu as les cheveux trop longs, va chez le coiffeur. 


à Ce soir, je m'en irai un peu plus tôt, j'ai rendez-vous chez le dentiste. 


à Tu me fatigues ! Allez, va-t'en ! 


AMENER qqn 1 Qui amène la petite à l’école ce matin ? Toi ou moi ? S'ASSURER de qqch & Assurez-vous des dates exactes des examens. 
de + inf. # Avant de descendre du train, assurez-vous de n'avoir rien oublié. 


AMUSER n Zette pièce est très drôle, elle nous oup sés. ‘ PTE , pe) 
qq 1 Cette pièce est très drôle, elle nous a beaucoup amusés que + ind. # Le soir, il s'assure toujours que tout est bien fermé. 


, bus êtes contents de » soirée ? I s êtes bi cés ? ’ hr 
$ AMUSER : Vous êtes œranss de votre spires Vous vous êtes bien amusés ? ATTACHER qqch & Attachez votre ceinture et redressez otre siège. 
de qqch 1 Elle est gaie, elle s'amuse d'un rien. qqn & Attache bien le bébé, sinonil va tomber dessæpoussette. 


ANNONCER qqch à qqn à Tùu as annoncé cette bonne nouvelle à tes parents ? S'ATTACHER à qqch u Ils vivent à Marseille et ils sesont beaucoup attachés à cette ville. 
que + ind. # Comme il ne nous avait pas annoncé qu'il s'en allait, nous avons à qqn u Ils se sont aussi attachés aux Marseillaise 


été très SUrPris. : x s PA ‘ : 
ATTEINDRE qqch # Il a atteint la ligne d'arrivée enmoins de dix secondes. 


APERCEVOIR qqch u Si vous regardez bien, vous pouvez apercevoir un petit bout de la | qqn 1 Ces scandales ont atteintplusïeurs hommes politiques (= touché) 
tour Eiffel, là, au fond à gauche. 


à : ; ’ + ENDRE ch 1 J'atténdsles résultats de l'examen. 
qqn & Hier, j'ai aperçu Ingrid dans la rue mais elle ne m'a pas vu(e). a qq J : ; 


qqch pour + inf. BQu'est-ce que tu attends pour te décider ? 
S'APERCEVOIR de qqch 4 Je me suis aperçu(e) de mon erreur maïs trop tard. qqn # Tu attends Marianne ? Elle est déjà partie 
que + ind. 1 Quand s’'est-elle aperçue que sa bague avait disparu ? de + inf. 1 J'attends d’être à la maison pour lui téléphoner. 


; : , . s , , LR que + subi. LElle“atiend toujours qu'on fasse les choses à sa place. 
APPARTENIR à qqn 1 Ce manteau n'est pas à moi, il appartient à mon frère. é 3 


PE EN S'ATTENDRE à qqch E Personne ne s'attendait à ce changement politique : quelle surprise ! 
D sUL ! Appelle le médecin, j'ai très mal au ventre. à + inf. 4 Il s'attend à être récompensé au Festival de Cannes. 
1 On s'appelle ce soir, d'accord : 2x ds à ceque + subi. 4 On s'attend à ce que les hostilités reprennent entre les deux pays. 
qqch L Pour tout renseignement, appelez le 01 55 64 76 87 
AUGMENTER 4 Le coût de la vie a beaucoup augmenté cette année. 
' , 4 ; 
S'APPELER + nom propre # Ce beau jeune homme s'appelle Bruno Lombardini. de + quantité # Le coût de la vie a augmenté de 2,3 % en six mois. 


APPORTER qqch à qqn à Elle m'a apporté un cadeau de Suède, j'étais très ém#(@)s qqch # La pollution augmente les risques de maladies respiratoires. 


AUTORISER qqch 4 Pour cet examen, on autorise les dictionnaires. 


APPRENDRE ch & J'apprends le grec moderne. SP s £ : La 
qq J CP ë qqn à + inf. 4 J'autorise mon fils Jonathan à quitter le lycée à 16 h. 


qqch à qqn EI nous a appris la nouvelle par téléphone. 
à faire qqch à qqn 4 J'ai appris à lire à mes deux petites sœurs. AVERTIR qqn de qqch #11 avait averti les élèves de son absence. 

à +inf. & Où as-tu appris à parler français ? qqn de + inf 4 Je t'ai cent fois averti de bien faire attention, mais tu n’écoutes rien ! 
que + ind L Vous avez appris quéilf vivaient en Écosse Maintenant ? qqn que + ind. 4 Qui t'a averti que la réunion avait été annulée ? 


ARRÊTER L Arrête un peu, tu nous casses la tête avec ta musique ! qqch Il a un appartement dans l'île Saint-Louis. 
qqn 4 La police a arrêté deussuspects 4 J'ai beaucoup de travail cette semaine. 
qqch 1 Arr te = me bruit, les enfants ; ça mesfatigue. + âge s Elle a une trentaine d'années. 
de + inf B Et arrête Maussi de vous disputer Sans arrêt. qqch à + inf a Tu n'as rien à faire ? Alors, viens m'aider. 


S'ARRÊTER La voitife né%s’est pañarrétée au feu rouge. LOCUTIONS AVEC LE VERBE AVOIR Lavoir faim, avoir soif, avoir peur (de), avoir mal (à), avoir froid, 


de + inf. # il est terrible il ne peut pas s'arrêter de boire quand il commence. avoir chaud, avoir envie de, avoir besoin de, avoir beau (+ inf.).… 


ARRIVER Vous amiVerez à quelle heure ? N'AVOIR QU À +inf & Si tu n'es pas content, tu n'as qu'à le dire ! 


à qqch Ça y est, nous voilà enfin arrivés au but ! n Si on s’est trompé, il n'y a qu'à recommencer. 


à +inf Personne n'arrive à comprendre cet exercice. AVOUER à La règle d'or des coupables : n'avouez jamais ! 


qqch à qqn 4 Il n'aime pas avouer ses erreurs à ses amis 


IL ARRIVE qqch à qqn Il m'est arrivé une drôle d'histoire hier matin. z 
à q + inf. 4 Il a avoué avoir volé des livres quand il était étudiant. 


à qqn.de# inf. Il peut arriver à tout le monde de se tromper. ind af il h 
n , . ] 'oue: 4 L ue 1X Jurses et per 
que“ ind Il arriva qu'un jour, la princesse rencontra un charmant valet. ASSET W Il a fini par avouer qu'il avait joué aux courses et perdu 


que + subj Il arrive parfois que l’on soit de mauvaise humeur sans raison 


ASSISTER à qqch Vous allez assister à la réunion jusqu'à la fin ? B 


# Le prix de l'essence va baisser. 


ASSURER qqch Tu as pensé à assurer la voiture ? BAISSER 
de (+ chiffre) 4 11 paraît que le prix de l'essence va baisser de plusieurs euros. 


qqn de qqch 1 Il nous a assurés de son aide en cas de difficulté. 


, se la tête msite A; 
que + ind. ou condit. 4 Jl nous a assurés qu'il nous aiderait en cas de besoin. qqch # Baisse la tête, tu vas te cogner ! 


EN DE 


BLÂMER 


BOUGER 


BRÛLER 


SE BRÛLER 


SE CACHER 


CASSER 
SE CASSER 


CAUSER 


CHANGER 


SE CHANGER 


CHARGER 


qqn ou qqch 
qqn de + inf. 


qqch 


qqch 


qqn 
qqch 

qqch à qqn 

à qqn que + ind. 


de qqn 
de + inf. 


qqch 
qqch 


qqch 
qqch à qqn 


avec qqn 


qqch 
de qqch 


qach contre qqch 


qqch 
qqn de qqch 


qqn de + inf. 


4 J'avais mal agi : on m'a blâmé. On a blâmé ma conduite. 
& On m'a blâmé d'avoir mal agi. 


1 Tiens-toi tranquille une minute, ne bouge pas tout le temps ! 
4 J'ai un torticolis, je ne peux plus bouger la tête. 


1 Le bois brûlait dans la cheminée. 
4 J'aime brûler de l’encens pour parfumer la maison. 


! Chaque fois que j'utilise le four, je me brûle. 


# Mes grands-parents ont caché de nombreux réfugiés pendant la guerre. 
1 Elle cache ses billets de banque entre les pages d’un dictionnaire. 
# Elle a caché ses projets de voyage à ses amis. 

1 Elle a caché à ses parents qu’elle avait participé à une rave party. 


1 Quand nous étions petits, nous jouions souvent à cache-cache dans la 
maison ; nous nous cachions sous les lits, derrière des fauteuils, dans 
la penderie. 

1 Les lycéens fumaient en se cachant de leurs professeurs. 

« Elle ne se cache pas d'avoir eu dans sa jeunesse certaines sympa- 
thies pour ce mouvement politique. 

ns Elle déteste ses voisins et elle ne s’en cache pas 


& Mon mari est très maladroit ; il cassetout ce qu'iltouche. 
1 Je me suis cassé la jambe.en faisant'du ski, 


4 L'imprudence du cofiducteur a causé cet accident. 
# La naissance de leunpremier petit-fils a causéwme grande joie à mes 


amis. 


BDans lepetit square, les Mamanswæasaient en surveillant leurs enfants. 
D 11 est rare que l'on ait l’occasion de causer avec ses voisins dans le métro. 


P'AprèsMoutes Ces années, tu n'as pas changé. Tu es toujours la même. 


8 Le temps change, il va pleuvoir. 

1 Le NGMWWwa changer la vie de plusieurs régions 

4 Elle est très coquette ; elle change de tenue plusieurs fois par jour. 

1 Change de place avec moi, je ne vois rien 

1 J'ai changé mon vieil appareil photo Nikon contre un appareil 


numérique 


4 En rentrant du bureau, ce cadre supérieur se change ; il enfile une 
tenue de sport avant d'aller courir dans son quartier. 


LIL est imprudent de trop charger une voiture quand on part en 
vacances. 

1 Le président a chargé son ministre des Affaires étrangères d’une mis- 
sion délicate. 

# Nous l'avons chargé de transmettre nos vœux aux jeunes mariés. 


SE CHARGER 


CHERCHER 


CHOISIR 


COMMENCER 


COMPRENDRE 


NE RIEN COMPRENDRE 


COMPRIS (ÊTRE) 


COMPTER 


qqch 
à / (de) + inf. 


parqqch 
par + inf. 


qqch et qqch 
qqn et qqn 
qqch ou qqn à qqch 


ou à qqn 


qqch ou qqn 
avec qqch ou qqn 


qqch 


qqn 


à qqch 
comment 
que + ind. 
que + subi. 


qqch 


qqn 
sur qqn 


# Les hôtesses de l'air se chargent des enfants qui voyagent seuls. 

# Ne vous inquiétez pas ! Notre entreprise de déménagement se charge 
de tout ! 

1 Je me chargerai de nourrir le chat et d'arroser les plantes pendant votre 
absence. 


1 Cherchez et vous trouverez, 

# Elle passe son temps à chercherses lunettes. 

a C'est la baby-sitter qui vachercherles enfants à l’école. 
1 11 cherhe toujours à faire pourle mieux. 


1 Voici le menu. Vous avez choisi, madame ? 

WIIS ont choïsides prénoms bizarres pour leurs enfants. 

1 Le directeur a"choïsi son adjoint parmi plusieurs candidats. 

# Lajeune bachelière a choisi de passer un an à l'étranger avant de 
commencer ses études. 


à Chut, le concert va commencer ! 

E Quand je commence un livre, je ne m'arrête que lorsque je l'ai terminé. 
E Ah, enfin ! tu commences à comprendre ! 

L Taisez-vous, vous commencez à m'agacer ! 

1 Je repeins mon appartement. J'ai commencé par la chambre. 

& Tu commenceras par ranger ta chambre et ensuite tu feras tes devoirs. 


E On compare souvent l'Espagne et l'Italie. 

E On compare souvent les Espagnols et les Italiens. 

# Dans la poésie de la Renaissance, les poètes comparent la femme à 
une rose. 

L 1 n'aime pas qu'on le compare à son frère aîné. 

# Les Français comparent souvent Sartre avec Camus. 


L Je ne répète pas mes explications, je crois que vous avez compris. 

A Je n'ai pas compris le théorème que le professeur nous a expliqué 
pendant le cours de mathématiques 

& Les parents essayent de comprendre leurs enfants et leurs difficultés. 


L Je ne comprends rien à ce que tu dis. 

4 Il a enfin compris comment fonctionne un ordinateur. 

1 Il sautait de joie : j'ai compris qu'il avait réussi. 

8 Je comprends qu'il soit déçu par son échec : il avait tellement travaillé. 


4 Le service n’est pas compris dans l'addition (= indus). 


1 Ce petit garçon de trois ans a déjà appris à compter. Il compte jusqu’à 
vingt. 

E Pourriez-vous vérifier ? Vous avez compté un article que je n'ai pas 
pris. 

& Mettez-vous en rang par deux, les enfants. Nous allons vous compter. 

AJe compte sur vous pour le dîner de samedi soir, n'est-ce pas ? 
N'oubliez pas ! 
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CONDUIRE 


SE CONDUIRE 


CONFIER 


SE CONFIER 


CONFONDRE 


CONFUS(E) (ÊTRE) 


CONNAÎTRE 


S'Y CONNAÎTRE 


CONSACRER 


SE CONSACRER 


CONSEILLER 


CONSIDÉRER 


sur qqch 


+ inf. 
pour qqn 


qqch 


qqn à, dans. 
à qqch 


comme 


qqn à qqn 


qqch à qqn 
à qqn que + ind. 


à qqn 


qqch, qqn 


qqn ou qqch avec qqn 


ou qqch 


de qqch 
de + inf 


qqn 
qqch 


en 


qqch à qqn 
ourà qqch Olhà + inf 


à qqn ou à qqch 


qqn 
qqch à qqn 
&qqn depinf 


qqch 
que + ind. 


+ inf. 
qqch ou qqn comme 


Je comptais sur ces cours particuliers pour lui faire faire des progrès 
en maths. 

L Il compte déménager en automne. (= il a l'intention de) 

4 J'ai besoin de toi, je t'aime beaucoup, tu comptes énormément pour moi. 


# Mon frère sait conduire depuis l’âge de douze ans 
E Aujourd'hui, de plus en plus de femmes conduisent des bus et des 


métros. 
1 Ce voyage les a conduits dans des régions peu visitées par les touristes. 
1 Ces études conduisent tout droit à des postes administratifs. 


L Elle s'est mal conduite en mentant à ses amis. 
LI s'est conduit comme un imbécile. (= se comporter) 


A Les parents confient leur bébé à une jeune voisine quand ils sortent 
le soir. 

L Je confie toujours mes secrets à ma sœur : elle est très discrète. 

4 L'écrivain a confié à un journaliste qu'il allait publier son journal 
intime et que cela causerait peut-être un scandale. 


E On ne se confie qu 'à ses amis intimes ; en effet, seuls les vrais amis 


savent garder des secrets 


L Elle n'a pas une très bonne mémoire et elle confond toujoursles 
dates ; elle confond aussi les noms et même les gens. 
1 Ces deux frères jumeaux se ressemblent tant quon les confond sou® 


vent l'un avec l'autre. 


L Je suis vraiment désolé(e), je suis confus(e), je suistrès en retard: 
1 Je suis confus(e) de mon retard 
L Je suis confus(e) de vous"déranger à cette hetre, mais j'airbesoin d'un 


tire-bouchon. 


L Je connais très bien cébadtéur, c'est'un ami d'enfance. 
1 Jexconmais la Grèce ; jelai parcourue dans tous les sens. 


BElle s'y cômnaît très bien enrporcelaine chinoise. (= elle est experte 
en...) 


L Elle consacre tout son temps libre à ses vieux parents. 
1 Elletonsacrérses loisirs à restaurer un vieux château. 


2 Cet illustre savant s'est consacré exclusivement à la recherche. 


# Les enfants refusent souvent que leurs parents les conseillent. 
E Pour accompagner le poisson, je vous conseille un pouilly fumé 
1 Je vous conseille d'aller voir cette exposition ; elle est magnifique. 


1 Quand on considère les conséquences de la pollution, on se dit que 
l’homme est imprévoyant. (= on examine) 

A Je considère que tu m'as donné ton accord puisque tu n'as pas dit 
« non ». (= je pense) 

Le travail est fait, bien ou mal. Je considère avoir rempli mon contrat 

L Elle a toujours considéré cet ami de la famille comme un parent, 
comme un oncle. (= elle a toujours pris pour.) 


CONTENT (ÊTRE) 


CONTINUER 


CONVAINCRE 


CONVAINCU(E) (ÊTRE) 


COURIR 


CRAINDRE 


CROIRE 


SE CROIRE 


D 


DÉBARRASSER 


SE DÉBARRASSER 


de qqn ou de qqch 
de + inf. 
que + sub). 


qqch 
à (de) + inf. 


qqn 
qqn de qqch 
qqn de + inf. 


de qqch 
de + inf. 
que + ind. 


qqch (une distance) 


un dänger, un risque 


qqch 

qqn 

de + inf. 

que + (ne) sub)j 
pour qqn ou qqch 


qqch 


qqn 
en qqn ou qqch 
à qqch 


+ inf. 
que + ind. 
qqch ou qqn + adj. 


+ ad) 
+ adj. + de + inf. 


qqch 
qqn de qqch 


de qqch 


4 Je suis content de votre succès. 

s Elle est contente de partir. 

# Nous sommes contents que vous ayez gagné votre procès. 

1 Le spectacle continue tout l'été. 

4 Je suis désolé, mais je dois partir. Nous continuerons. cette conversation 
un autre jour. 

4 Nous continuerons à lutter, même si c'ést.en vain. 


8 La plaidoirie de l'avocat &convainew le jury. 
#11 nou$ta convaincus de l'efficacité desson invention. 
L Je l’aiconvaincu(e) de poursuivre ses études. 


Bje Suis convaincu(e) de sa culpabilité. 
1 Elle était convaineue d'avoir vu juste. 
8 Aurdébut du procès, tout le monde était convaincu que l'accusé était 


coupable. 


D Tous les matins, il court dans le parc. 

1 Elle courra le cent mètres et le quatre cents mètres aux prochains Jeux 
olympiques. 

4 Les journalistes correspondants de guerre courent souvent de grands 


dangers. 


L Elle craint le soleil. Elle est rousse. 

Ils craignent leur père qui est un homme très sévère et rigoureux 

4 Je crains d'avoir dit une bétise. 

Je crains que tu (ne) m aies mal compris. 

# Les balles sifflaient autour d'eux. C'est avec raison qu'ils craignaient 


pour leur vie. 


! Les soucoupes volantes, les petits hommes verts ! tu crois toutes ces 
histoires ? 

a Ne dis plus rien, je te crois 

L Beaucoup d'hommes croient en Dieu 

1 Croyez-vous à l'astrologie ? 

L« Je vous prie de croire, Monsieur, à l'assurance de mes sentiments 
les meilleurs. » 

# Elle croit pouvoir faire et dire tout ce qu'elle veut 

L Je crois que tout est fini entre eux. 

1 On le croyait très riche 

L Elle se croit très intelligente. 

Il se croit capable d'affronter toutes les épreuves de ce rallye automobile. 


& Je reçois des amis à déjeuner, il faut que je débarrasse le salon. 

L Attends, je vais te débarrasser de ton manteau 

1 Elle se débarrasse de ses vieux vêtements en les donnant à des œuvres 
de charité. 
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DÉCIDER 


SE DÉCIDER 


DÉCLARER 


DÉCONSEILLER 


DÉCOURAGER 


SE DÉCOURAGER 


DÉFENDRE 


SE DÉFENDRE 


DEMANDER 


SE DEMANDER 


SE DÉPÈCHER 


DÉPENDRE 


DÉSAPPROUVER 


DESCENDRE 


de + inf. 

que + indicatif 
de qqch 

qqn à + inf. 


à +inf 


qqch 
qqch à qqn 
que + ind. 


à qqn que + ind. 


qqch à qqn 
à qqn de + inf. 


qqn 
qqn de + inf. 


qqch ou qqn 


qqn ou qqch 
contre qqn 
à qqn de + inf 


qqn 
qqch à qqn 
que + sub). 

à qqn de + inf 
à +inf. 

si, où, 
quand. + ind. 


de + inf 


de qqn 
de qqch 


qqn 


qqch 
qqn de + inf 


qqch 
de + art./du 
de + lieu 


1 J'ai décidé de partir. 

1 J'ai décidé que nous devions partir. 

Il est très autoritaire. Il veut décider de tout. 
1 J'ai décidé mes amis à partir. 


# Après bien des hésitations, elle s’est enfin décidée à déménager. 


1 Je déclare la séance ouverte, a dit le président. 

1 Le jeune homme a déclaré son amour à la jeune fille. 

# Le ministre a déclaré qu'il se présenterait aux prochaines élections 
présidentielles. 

1 Le chanteur a déclaré à ses admirateurs qu'il renonçait à chanter sur 


scène. 


L Je te déconseille le saumon. Il n’a pas l'air frais. 
# Tout le monde nous déconseillait de prendre cet itinéraire trop fré- 
quenté pendant les vacances. 


& Cet échec l’a découragé. 
1 Ses amis l'ont découragé de poursuivre ses études de chant. 


2 11 se décourage très vite et abandonne ce qu'il a commenté. 


8 Cette femme courageuse défend la cause des femmes battues. 

1 Il convient parfois de se battre pour défendre la nature contrées 
pollueurs. 

L Je te défends de sortir ce soir. 


# Ne t'inquiète pas. Il sait se défendre. 


E« On demande M. X. à l'accueil ! » 

L J'ai demandé mon chemitämun passant. 

4 Je demande que voussfassiez attention. 

# Les syndicalistes onbdemandé auministre de lesrecevoir. 
& Ils ont demandé à étremeçus par le ministre. 


AJe me demande si j'ai biemfait d'agir ainsi. 


D Dépédhe- toi, fous sommes en retard ! 
à Dépêchez-vo#s de vous mettre à table, le dîner est prêt 


& Gentil ui? Oh, ça dépend ! Pas toujours ! 
 Tà réussite dépend uniquement de toi. 
1 Notre randonnée à cheval dépendra du temps qu'il fera. 


U Le ministre a pris une décision impopulaire. Même son parti l'a 
désapprouvé. 

& Non, je ne suis pas d'accord avec vous, et je désapprouve votre attitude. 

1 Je désapprouve les journalistes d'avoir tant parlé de cette émission 
stupide. 


1 J'étais pressé(e), je suis descendu(e) à toute vitesse. 
1 Il a descendu l'escalier quatre à quatre. 


4 L'homme, disait-on autrefois, descend du singe. 
s Elle est descendue du grenier, toute couverte de poussière. 


DÉSIRER 


DÉSOLÉ(E) (TRE) 


DÉTESTER 


DEVENIR 


DEVINER 


DEVOIR 


DIFFICILE (ÊTRE) 


IL EST DIFFICILE DE 


DISCUTER 


DONNER 


à, sur, dans + lieu 


qqch 
+ inf. 


que + sub). 


de qqch 


de + inf. 
que + sub). 


qqn ou qqch 
+ inf. 


que + subi. 


+ ad). 
+ nom 


qqch 
+ qui 
+ que + ind. 


qqch à qqn 
+ inf, 


à +inf 


+ inf 
à qqn de + inf 


qqch (à qqn) 

qqch de qqn/qqch 
+ inf. 

que + ind. 

que + sub) 

à qqn de + inf. 

à qqn que + ind. 
de qqn que + ind. 


qqch 
de qqch 
avec qqn 


qqch à qqn 
qqch à + inf. 


à qqn qqch à + inf. 


sur qqch 


1 J'aime descendre sur les berges de la Seine pour regarder de près le 
passage des péniches. 

& Descends à la cave chercher une bonne bouteillepour le diner, s’il te plaît ! 

1 Nous sommes descendus dans un hôtelréputé/ nous sommes descen- 
dus à l'hôtel Excelsior. 


8 Les enfants désirent tout ce qulils voient. 

n Les automobilistes désirentavoimla chaussée pour eux tout seuls et 
les piétons désirent que lesautomobiles soïentwmoins présentes dans 
les villes. 


nJe suis désolé(e) de ce malentendu. Je croyais que le rendez-vous 
étaitpour demain et non pour aujourd'hui. 

#Jesuis désoléde vous avoir fait attendre. 

1 Je“suis désolé quewous vous soyez dérangé pour rien. 


Aje déteste les adieux. 
1 Jedéteste faire des adieux. 
# La plupart des gens détestent qu'on fasse du mal aux animaux 


# Il est devenu tout pâle en apprenant la nouvelle. 
# Après de longues études, il est devenu médecin, et même un médecin 
réputé. 


1 Elle a deviné le secret qui tourmentait son ami. 
1 Devine qui vient dîner ce soir ! 
4 J'ai deviné qu'il voulait quitter son entreprise. 


& Je te dois 10 euros, je crois ? Je te les rembourserai demain 
& Tu dois te préparer, nous partons bientôt. 


Cette question de mathématiques est difficile. 
Elle est difficile à résoudre 


nl est difficile de croire à l'innocence de cet homme 
# Il nous sera difficile de le convaincre. 


4 J'ai dit la vérité. 

& On dit beaucoup de bien de cette nouvelle pièce de théâtre. 

8 Il a dit avoir tout compris. 

1 Elle a dit que tout était arrangé. 

L Ils ont dit que nous ne nous inquiétions pas 

# Elle nous a dit de faire attention 

1 Je lui ai dit que je ne le comprenais pas 

1 On a dit de Victor Hugo qu'il était le plus grand poète de son temps 


# Les étudiants discutaient avec animation après le cours 

8 Elle discute sans cesse les décisions de ses parents. (= contester) 
# Nous avons discuté d'art et de littérature toute la soirée 

4 J'aime bien discuter avec mes amies. 


… Elle a tout donné à ses enfants. 

& J'ai donné ma moto à réparer. 

4 J'ai donné à l'employé du consulat des documents à traduire 
# La fenêtre de ma chambre donne sur la rue 


ENNUYER qqn 8 Ce discours interminable ennuyait l'auditoire. Tout le monde bâillait. 


qqn de + inf. 
qqn que + sub). 


DOUTER L On peut douter de la réalité de certains faits. 


1 Elle commence à douter de son ami. Il lui a déjà menti. 
L Je doute d'avoir fini à temps, cela me semble impossible. 
L Je doute que tu puisses finir à temps ce travail. 


de qqch 

de qqn 

de + inf. 
que + subi. 


4 Cela m'ennuie de vous dire que vous avez tort. 
4 Ça m'ennuie que tu ne viennes pas aveomous. 


S'ENNUYER # Cela peut sembler étonnant, mais dl arrive qu'on s'ennuie pendant 


les vacances. 


Je ne lui ai rien dit ; maïs il se doute de quelque chose. 
L Je me doute bien que tu garderas le secret, je connais ta discrétion. 


de qqch 
que + indic. 


SE DOUTER 
s Elle enseigne la littératuresfrançaise. 

a Nos parents nous ont ens@igné læpoliesse, 

s Elle nous a enseigné à affrontemlessdifficultés de la vie. 

1 On nous enseigne qu'il fautdire «bonjour », « merci », « s'il vous 


ENSEIGNER qqch 
qqch à qqn 
E à qqn à + inf. 
à qqn que + ind. 


ÉCHANGER 


ÉCHAPPER 


S'ÉCHAPPER 


ÉCHOUER 


ÉCRIRE 


EFFRAYER 
S'EFFRAYER 


EMPÊCHER 


S'EMPÊCHER 
(NE PAS POUVOIR) 


EMPLOYER 


EMPRUNTER 


ENCOURAGER, 


ENLEVER 


qqch 
qqch avec qqn 
qqch contre qqch 


à qqch 
à qqn 
de (+ espace fermé) 


à qqch 


qqch 

à qqn 

qqch à qqn 

à qqn de + inf 

à qqn que + ind 
à qqn que + sub)j 


qqn 
de qqch 


qqch 
qqn de + inf 
que + subj 


de.+ inf 


qqch ou qqn 


qqch à + inf, 


qqch 
agen à qqn 


qqn 
qqn à + inf 


qqch 
qqch à qqn 


E Après le spectacle, nous avons échangé nos impressions. 
1 Le chef d'Etat a échangé quelques mots avec des gens dans la foule. 
à L'enfant a échangé son jeu vidéo contre celui de son copain. 


E Nous avons échappé à un grave danger. 
& Il a échappé à tous les gendarmes lancés à sa poursuite. 


E Un lion s’est échappé de sa cage. 


1 Les négociations ont échoué 
LIL est rare que de bons étudiants échouent à leurs examens. 


L J'ai toujours écrit 

# Balzac a écrit plus de 90 romans. 

& Chaque jour elle écrit à son fiancé. 

L J'ai écrit quelques lettres à mes amis. 

8 Je leur ai écrit de venir me rejoindre. 

4 J'ai écrit à mes parents que je resteraisplus longtemps à l'étranger. 
L J'ai écrit à mon amie qu'elle vienn&mewejoindre. 


8 Elle est très nerveuse le moindre bruit l'effraye (ou l'effraie). 

L Elle est très craintive, elleteffraye(ou s'effraïe) d’un rien. 

1 Quipourrait empêchemee mariage À 

A Tais-toi, wm'empéêches Mécouterles informations. 

LE Désormais; des barrières empêchent que la foule (ne) pénètre sur le 
texraiman cours des matchs de football. 


1 Je n'ai pas pi m'empêcher de rire pendant la cérémonie. 


& Avec les enfants il vaut mieux employer la douceur. 
1 L'usine emploie une centaine de personnes. 
L Elles emploie ses loisirs à étudier la musique. 


4 J'ai emprunté une voiture pour faire ce voyage. 


! Pourrais-je vous emprunter votre dictionnaire ? 


4 La foule encourageait le coureur en hurlant son nom. 


L Je vous encourage à poursuivre vos efforts. 


& Enlève ta veste, il fait trop chaud. 
1 1! nous a enlevé toutes nos illusions en nous montrant les difficultés 


de l’entreprise 


ENTENDRE 


ENTRAÎNER 


ENTREPRENDRE 


ENTRER 


ENTRETENIR 


S'ENTRETENIR 


ENVISAGER 


ENVOYER 


ÉSPÉRER 


ESSAYER 


ESTIMER 


qqch ou qqn 


qqch ou qqn #inf. 
que + ind. 
que + sub)j 


qqch ou qqn dans'qqch 
qqnià. + inf 


qqn ä qqch 


qqch 
de + inf. 


dans + lieu 
à + lieu 
dans + nom 


qqch 
qqn 


avec qqn 
de qqch 


qqch 
de + inf. 


qqch à qqn 
qqn à + lieu 
qqn + inf 


qqch 
+ inf 
que + ind 


qqch 
de + inf 


qqch 


plaît »e 


MAvez-vous entendu cette nouvelle ? 


8 Jesuis allé entendre un chanteur célèbre. 
8 J'aientendu le tonnerre gronder cette nuit. 


Bj'ai entendu que l'autoroute À 25 serait fermée ce week-end 


Effentends que tu obéisses ! (= j'exige...) 


s Elle a trébuché et nous a entraînés dans sa chute. (= emportés) 

# Nous l'avons entraînée à sauter des obstacles. (= poussée) 

a C'est une ancienne championne de ski qui entraîne l'équipe de 
France. (= préparer à une compétition sportive) 


4 11 a entrepris un long voyage en Amérique du Sud. 
1 Elle a entrepris de repeindre seule tout son appartement 


& Entrez, je vous prie ! 

a Nous sommes entrés dans la salle de cinéma. 
u Il est entré à l’université à l’âge de 16 ans. 
# Il est entré dans une colère incontrôlable 

n Elle est entrée dans sa vingtième année. 


4 Le jardin est laissé à l'abandon ; personne ne l’entretient 
& Aujourd'hui, les parents entretiennent leurs enfants jusqu'à la fin de 


leurs études. 


a Le chef de l'Etat s'est entretenu avec son homologue belge 
8 Ils se sont entretenus de la situation politique de l'Europe 


L Avez-vous envisagé toutes les solutions ? 


4 J'envisage d'organiser un voyage avec des amis 


L Il a envoyé sa démission à son patron 
4 J'ai envoyé mes enfants à la montagne. 
4 J'ai envoyé mon fils chercher le pain 


& Tout le monde espère la fin des hostilités 

4 J'espère partir bientôt 

1 J'espère que vous allez bien 

LH Elle a essayé quatre ou cinq robes avant de se décider 

a Nous avons essayé de vous joindre maïs en vain 

# Les experts ont estimé la collection de tableaux de ce riche industriel 
(= ont évalué) 


S'ESTIMER 
ÉTONNER 


S'ÉTONNER 


C'EST À... 


Y ÊTRE 


ÉVITER 


EXCUSER 


S'EXCUSER 


EXIGER 


EXPLIQUER 


qqn 

qqch + adj. 

+ inf. 

que + ind. 

+ adj. + de + inf. 

+ adj. + que + subi. 


+ ad). 


qqn 


de qqch 
de + inf. 


que + subi. 


+ ad). 

+ nom 

à qqn 

+ lieu 

+ temps 

de + nom propre 
en + qqch 

de + lieu 


de + inf. 


qqch ou qqn 


qqch à qqn 
de + inf. 
que + sub). 


qqn ou qqch 


de qqch 
de + inf 


qqch 
qqch de qqn 
de + inf. 


que sub) 


qqch à qqn 


à qqn comment + inf 
à qqn comment + ind. 


à qqn que + ind 


1 J'estime les gens qui ne renoncent pas. (= j'ai de l'estime pour) 
1 J'estime cette décision inacceptable. (= je trouve) 

# Nous estimons avoir rempli notre contrat. (= nous pensons) 

s Elle estime que tu as eu raison d'agir comme tu l'as fait. 

1 J'estime indispensable de réorganiser notre service. 

& Ils ont estimé utile que vous reveniez sur la question. 


# Nous nous estimons satisfaits de l’évolution des événements. 
# « Etonne-moi ! » a dit un écrivain à un de ses amis. 


1 Je m'étonne de ton attitude désagréable. 

1 Je m'étonne de vous voir si triste alors que vous avez ce que vous 
désiriez. 

# Nous nous étonnons que vous soyez partis sans nous prévenir. 


» Elle est heureuse. 

à Vous êtes la mère ou la tante de l'enfant ? 
1À qui est ce sac ? 

u Ils sont à Tokyo. 

“Il est minuit. 

# Cette œuvre est de Picasso. 

# Ta bague est en argent ou en platine ? 
# Elle est de Bogota. 


n C'est à moi de jouer ! 


4 Ah j'y suis ! Je comprends ce que tu weux dire ! 
& Ouvrez vos livres à la page 92. Vousmétes ? 


à Evitez l'autoroute les jourstde grands dépants en vacances: 


4 J'évite ma voisine qui est très bavarde. 


à Evitez ce chagrin à votre famille: 
à Evitez de faire cette erreur ! 
1 Nouséviterons que vouS{ne) soye2perdants dans cette affaire. 


B Excusez mon ami, il ne vous à pas salué parce qu'il est distrait. 
LOn ne peut pas excuser une pareille conduite. 


à On ne dit pas« je m'excuse », mais « je vous prie de m'excuser ! ». 
1 Excuseæmoi de ce retard ! 
4 Excusez-moi de revenir sur ce sujet, mais l'affaire est importante. 


1 J'exige des excuses. 
1 Il exige trop des autres. 
n J'exige de recevoir des excuses. 


El exige « ue VOUS VOUS EXCUSIEZ. 
3 I 


& Ce journaliste explique bien. 

8 Il nous a expliqué la théorie de la relativité. 

Il m'a expliqué comment m'y prendre pour démonter une roue 

1 Il m'a expliqué comment je devais m'y prendre pour démonter une 
roue 

4 Je lui ai expliqué qu'il avait eu tort. 


F 


FÂCHER 


SE FÂCHER 


FACILE (ÊTRE) 


FACILE 


FAIRE BIEN, FAIRE MIEUX 


SE FAIRE 


FÉLICITER 


SE FIER 


FIER (ÊTRE) 


FORCER 
FORCÉ (ÊTRE) 
SE FORCER 


FRAPPER 


ÊTRE FRAPPÉ 


qqn a Ne fais pas ça, tu sais bien que ça va fâcher tes parents. 


# Ne vous fâchez pas contre elle : elle est petite, elle ne comprend pas. 
s Ils sont fâchés avec tout lemonde & leurséfrères etbsœurs, leurs voisins, 
leurs collègues… 


contre qqn 
avec qqn 


” Cet exercice est vraiment très faciles 
à +inf. # La paella, c’est facile à faire 2 


ilest facile de.…., 
c'est facile de. + inf.) 8 IMest todjours facile de critiquer les autres ! 


qqch DQu'est-ce qUewous faites pour les vacances ? 
qqch à qqn 1 C@médicament a fait beaucoup de bien à mon ami. 


DSi tu es fatigué, tu ferais mieux d'aller te coucher. 


qqch Elle se fait du souci pour son travail. 
+ inf. un Elle s’est fait teindre en blonde. 


+.qgch ou qqn à Pour faire ce métier, il faut de la patience, du courage et une bonne 
santé. 
+ inf. à Au lit, les enfants ! Demain, il faut se lever tôt. 


que + sub). 11 faut absolument que vous alliez voir cette exposition, elle est géniale ! 


qqn 1 Elsa a été reçue à son examen ? Bravo, vous la féliciterez de ma part. 
qqn pour qqch 1 Le président de la République a félicité les joueurs de l'équipe de 
France pour leur superbe victoire. 


qqn + de + inf. & Je vous félicite d'avoir obtenu un si beau résultat 


à Vous pouvez vous fier à lui, il est parfaitement honnête 


à qqch ou à qqn 
… Il est très fier de sa nouvelle voiture, il en parle à tout le monde. 
s Elle est fière d’avoir réussi cet exercice difficile toute seule. 

# Les parents sont fiers que leur bébé sache marcher à neuf mois. 


de qqn ou de qqch 
de + inf. 
que + subj 


qqch 1 Allez, dépêche-toi, finis ta soupe ! 

de + inf. & Tu as fini de travailler ? Alors, tu peux aller jouer. 

par + nom n Le diner a commencé par du melon et a fini par un gâteau au chocolat. 
par + inf. a Ne sois pas si impatient : il finira bien par venir, ton copain ! 


qqn à faire qqch & Je ne te force pas à aller voir la tante Germaine. Fais comme tu veux 
de + inf. a Tu n'es pas forcé de venir avec nous si tu n’en as pas envie 
# Si tu n'as plus faim, ne te force pas à finir ton assiette. Laisse ! 


à faire qqch 


u Je te défends de frapper ta sœur ! 
# Chut, écoutez ! On frappe à la porte 


qqch ou qqn 
à qqch, sur qqch 


1 Son histoire était vraiment étrange : j'en ai été très frappé, je n'arrive 


de qqch 


pas à l'oublier. 


G 


GAGNER 
GÊNER 

SE GÊNER 
GRANDIR 


GROSSIR 


GUÉRIR 


H 


HABILLER 


S'HABILLER 


HABITER 


HABITUER 
S'HABITUER 
HÉSITER 


HEUREUX (ÊTRE) 


IGNORER 


qqch 
qqch ou qqn 


qqn (de qqch) 


qqn à qqch 
qqn à +inf 


à qqch 
à + inf 


à inf 


de + infs 
que” sub) 


qqch 
que + ind 


si, où, pourquoi, 
quand, comment, 
chez qui. + ind 


L Tu as gagné la course ou tu as été battu ? 
L Excusez-moi, la fumée me gêne. Vous pouvez éteindre votre cigarette ? 
 Vas-y, ne te gêne pas, fais comme chez toi. 


L Votre enfant a grandi. 
& Depuis un an, il a grandi de dix centimètres. Maintenant, il mesure 
1,45 m. 


& C'est terrible, j'ai grossi de deux kilos en une semaine. C'est le 


chocolat ! 


Votre voisin guérira avec du repos. 
1 Le médecin l'a guéri de son ulcère à l'estomac maïs pas de sa mau- 


vaise humeur ! 


& C'est Christian Lacroix qui a habillé Isabelle Adjani pour cette @éré- 
monie, (= conçu, créé les vêtements) 


L Allez, habille-toi vite, tu vas être en retard ! 


11 habite dans le Sud, en Provence. / Il habite Marseille, / IMhabite 
à Marseille 

#1! habite rue des Minimes. / Il habit@urgrand loft vue des Minimes. 

& Son amie habite dansela#banlieue"de Marseille. / Ellemhabite en 


banlieue. 


LIL faut habituer les petits chats à lapropreté 
L 11 faut habituer les enfants à mangeride tout dès leur plus jeune âge. 


e ne peuXwpas m'habituer âncetmappartement 
BMon marion plus, il ne peuf pas s'habituer à vivre ici. 


4 Je dois acceptelte travail ou non ? Je ne sais pas, j'hésite encore 
4 Elle hésite à prendre ce travail, elle doit pourtant se décider vite 


& En ce moment, tout va bien pour elle : elle est très heureuse 
L Elle est heureuse d'avoir trouvé le studio de ses rêves 
8 Et elle est heureuse que sa sœur vienne habiter juste à côté de chez elle. 


B J'ignore sa nouvelle adresse. Il ne me l’a pas donnée. 
E Moi, j'ignorais même qu'il avait déménagé. 
& Tout le monde ignore pourquoi il a déménagé, il n'a rien dit 


à personne. 


IMAGINER 


S'IMAGINER 


IMPOSER 


IMPOSSIBLE (ÊTRE) 


qqch 
que + ind. 


que + ind. 


qqch (à qqn) 


à qqn de + inf 


à +inf 


IMPOSSIBLE (IL EST, C'EST) 


INCITER 


INDIGNER 


S'INDIGNER 


INDIQUER 


INFORMER 


INQUIET (ÊTRE) 


INQUIÉTER 


S'INQUIÉTER 


INSCRIRE 
S'INSCRIRE 


INSISTER 


de + inf 
que + subi. 


qqn à qqch 
qqn à + inf 


qqn 


de qqch 
de + inf 


qqch à qqn 


qqn (de qqch) 
qqn que + ind 


de qqch 


pour qqn 
de + inf 
que + sub) 


qqn 

de qqch 
de + inf 
que + sub 


qqn ou qqch 


sur qqch 
pour + inf. 
pour que + subj 


& Quand je ne l'ai pas vu arriver, j'ai imaginé le pire. 
& J'ai imaginé qu'il avait eu de graves ennuis. En réalité, il avait oublié 


notre rendez-vous. 


s Elle s’est imaginé qu'elle allait gagner ce concours, devenir riche et 
célèbre. 

4 Elle impose deux heures de"piano parsjour à son fils. Et pourtant, il 
déteste ça. 

# Elle lui impose aussi de faire duMjudo, du tennis et du tir à l'arc. Il 
est mont desfatigue. 


« Cegarçomest vraiment impossible ! Quel mauvais caractère ! 
BOrite réparation est impossible à faire sans outils 


à 1! ésbimpossible de faire cette réparation sans outils. 
DL! estimpossible qu'il réussisse à réparer cette machine sans outils 


& Comment inciter mon fils aîné au travail ? 
Il faut inciter les enfants à prendre des initiatives très jeunes 


# Les déclarations scandaleuses de ce haut fonctionnaire ont indigné tout 


le monde 


# Pourquoi s'indigner de telles bétises ? N'y faisons pas attention ! 
# Moi, je m'indigne plutôt de voir les journalistes rapporter ce genre de 


choses. 
1 Il indique le chemin à la jeune touriste 


& On nous a informés d'un changement de politique dans l'entreprise 
Le patron a informé les salariés qu'ils allaient passer aux 35 heures 


dès la semaine suivante 


a Il est toujours inquiet, c'est sa nature 

LIL est inquiet de son avenir 

EL llest inquiet pour sa famille, pour ses amis 

LIT est inquiet de ne pas avoir assez d'argent pour payer son loyer 
Il est inquiet que ses enfants ne lui écrivent pas 


1 Son imprudence nous inquiéle un peu 


L On s'inquiète un peu de son imprudenc 
HJe m'inquiète de ne pas recevoir de nouvelles. Elle est tellement 
imprudente ! 


BH Je m'inquiète qu'elle n'écrive pas 
H Vous devez inscrire votre nom et votre numéro d'étudiant sur cette fiche 
L Alors, ça y est ? Tu t'es inscrit au cours de violon ? 


a N'insiste pas. Quand je dis non, c'est non ! 

4 Pendant le cours, on a beaucoup insisté sur ce point de grammaire. 

& Docteur, cette dame insiste pour vous voir. Je la laisse entrer ? 

# Elle insiste pour que vous la receviez même sans rendez-vous. Elle 
dit que c'est urgent 
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INTERDIRE 
INTÉRESSER 


S'INTÉRESSER 
INTERROGER 
S'INTERROGER 


INVITER 


J 


JETER 


SE JETER 


L 


LAISSER 


SE LAISSER 
LAVER 


SE LAVER 


qqch (à qqn) 
à qqn de + inf. 


qqn 


à qqch ou à qqn 


qqn 
sur qqch 
qqn 


qqn à + inf. 
qqn à + nom 


qqch 
sur qqch ou qqn 


un rôle 

à qqch 

de qqch 

qqn 

que + ind 

adj. + de + inf 
qqn + ad). 


de +inf 
que + ind 


qqch 
qqn ad) 


qqch à qqn 
qqch pourgan 
qqn + inf 


+ inf 


qqch ou qqn 


qqch 
qqch 


On interdit l'entrée dans les cafés aux moins de seize ans. 
1 On envisage une loi qui interdirait aux mineurs d'acheter des cigarettes. 


# Une place à l'Opéra Bastille, ça intéresse quelqu'un ? J'en ai une à 
vendre. 


1 Il ne s'intéresse à rien ni à personne. 
1 Ce matin, le prof n'a interrogé personne. 
2 Tout le monde s'interroge sur les motifs de son acte. 


1 Je vous invite tous dimanche. C'est mon anniversaire. 
Île a invité tous ses amis à dîner. 
1 Elle ne nous a pas invités à son mariage. 


& Ne jetez rien par terre. Utilisez les poubelles. 


ù Les journalistes se sont jetés sur l'actrice pour avoir ses premières 


Impressions 


& Maman, je peux aller jouer dehors ? 

LIT a joué le rôle de Néron dans Britannicus. 

1 Il joue au tennis, au foot et au golf. 

2 Son fils joue de la guitare, sa fille du iolon et elle. du piano. 


1 On a enfin jugé cet homme après deux ‘ans de détention préventive 
2 Tout le monde a jugé quiil'avait eu raisorïtde refuser ce"travail: 

& J'ai jugé préférable dè te prévenir de ma décision. 

L Je la juge capable de tout 


1 Vousyurez de dire la vérité, toute lawérité, rien que la vérité ? 
AJ vous jure.que je n'étais pas à Lyon ce soir-là. 


1 On laisse un pourboire dans les cafés, en France ? 


& On peut laisser Sonia toute seule ? 
L Je te laisserai mes clés à la concierge. 
à J'ai laissé sur la table un cadeau pour Barnabé. Prends-le. 


 Laisse-moi faire ça, toi tu ne sais pas ! 


… Ne te laisse pas faire. À ta place, je dirais non. 
& Toi, tu laves la vaisselle et moi, je l’essuie. D'accord ? 


1 Lavez-vous soigneusement avant d'entrer dans la piscine 
2 N'oubliez pas de vous laver les dents avant d'aller au lit. 


Pour poser une question, levez la main. 


M 


MANQUER 


IL MANQUE 


SE MARIER 


MENACER 


MÉRITER 


MESURER 


METTRE 


SE METTRE 


MONTER 


MONTRER 


SE MONTRER 


qqch 
que + ind. 


qqch ou qqn 
de qqch 

à qqn 

qqch ou qqn 


avec qqn 
qqn 


qqn de + inf. 


qqch 
de + inf. 


que + sub) 
+ quantité 
un vêtement 
qqch + lieu 


du temps à + inf. 


du temps pour + inf. 


à qqch 


à +inf 
en colère 


+ lieu 

qqch 

qqch à qqn 

à qqn comment, où 
+ ind 

(à qqn) que + ind. 


+ adj. 


L Je me lève à huit heures demain. Et toi ? 


s Elle adore lire. 
1 Tu veux que je te lise quelque choseïde drôle ? 
à J'ai lu que le salaire minimum allait être augmenté. 


1 DeuXtents euros manquent dans laaisse. Où sont-ils passés ? 

1 Excu$éæ-moi, j'ai manqué le bus, j'ai dû venir à pied. 

A Je Suis allédla voir mais je l'ai manquée, elle venait de sortir. 

Jai manquêde temps pour finir ce travail. 

# Norre fille est en colonie de vacances et elle nous manque beaucoup. 


à. Ce matin, il manque cinq étudiants. Ils sont malades ? 


N Ils se sont mariés en Corse l'été dernier. 
& On ne peut pas se marier avec un cousin germain. 


Les pouvoirs publics ont menacé les fraudeurs : les contrôles dans le 
métro et dans les bus seront renforcés. 
Le professeur a menacé les élèves de les punir tous s'ils ne se cal- 


maient pas. 
Il a été insupportable, il a bien mérité cette punition 


Il a mérité d'être puni. Il l’a bien cherché. 
Il aurait mérité qu'on le punisse. Il a eu de la chance d'y échapper. 


La pièce mesure quatre mètres sur trois. Elle mesure donc 12 m° 


Mets ton pull, il fait froid. 

Mets tes affaires dans ton sac, sinon tu vas les oublier. 

Ne mets pas tes coudes sur la table ! 

Tu as mis du temps à venir. 

Avec les embouteillages, j'ai mis deux heures pour faire trente kilo- 
mètres. 

Alors, quand est-ce que tu te mets à l'italien ? C'est une langue 
superbe ! 

Il s'est mis à travailler dès qu'il est rentré 

Ne te mets pas en colère pour un rien. 


AIl6, tu es chez toi ? Je peux monter te dire un petit bonjour. Je 
suis en bas de l'immeuble 

D'accord, tu montes au 6°. Désolée, l'ascenseur est en panne 

La concierge n'a pas monté le courrier. Tu me le montes, s’il te plaît ? 


Montre-moi tes photos. 
Tu peux me montrer comment marche cet ordinateur, je n'y com- 
prends rien. 

1 Il aime bien montrer qu'il s'y connaît en informatique 


à Le directeur de la banque s'est montré favorable à son projet. 


SE MOQUER 


MOURIR 


NÉCESSAIRE (ÊTRE) 


NÉCESSAIRE 
(IL EST, C'EST) 


NIER 


NOMMER 


NUIRE 


O 


OBLIGER 
OBLIGÉ(E) (ÊTRE) 


OBTENIR 


OCCUPER 


S'OCCUPER 


s'OPPOSER 


ORDONNER 


de qqch ou qqn 


de qqch 


de + inf 
que + sub). 


qqch 


+ inf 
que + ind. ou subj 


qqn ou qqch 
à qqch ou à qqn 


à qqn ou à qqch 
qqn à + inf 


de +inf 


qqch 
de + inf 
que + sub. 


qqch 
qqn 


de qqch 


de qqn 


qach à.qqn 
à qqn de + inf 


à qqch 
à ce que + subj 


qqch à qqn 
à qqn de + inf 
que + subj 


# Elle adore se moquer de tout le monde. Mais elle ne supporte pas 


qu'on se moque d’elle. 


# Le petit chat est mort. 
# Ce film est vraiment à mourir d'ennui. J'ai failli m'endormir. 


4 L'inscription au cours est nécessaire. 


LI est nécessaire de vous inscrire avant le 12 septembre. 
LIL est nécessaire que vous vous présentiez avant 18 heures salle 212. 


L Il a nié toute participation au crime 

[| Il a nie avoir COMmMIS ce crime. 

LIU n'a pas nié que la victime le connaissait bien. 
Il a nié qu'elle lui ait refusé de l'argent. 


# Il a été nommé préfet à 35 ans 


E Fumer nuit gravement à la santé. 


4 J'aimerais bien que tu obéisses quand ômte demañde de faire quelque 


chose 
& On dit souvent que les Français n'aiment'pas obéir atlois. 


8 Il ne voulait pas, maison l’a obligé à changer”de travail. 
# Désolé, je ne peux paSmester je suiSbraiment obligé de partir. 


1 Ihatobtenu. le grand pri%vdes lecteurstde France-Inter. 
1 Malgré moMMinsistance, je "ai pas"pu obtenir de partir en vacances 
Un peu plus TôL, 


1 Potmquoiÿe ne peux jaais obtenir que tu te tiennes tranquille ? 


LIL occupe un pôSte très important dans cette entreprise 
L Prête-mot un livre, ça m'occupera pendant que je t'attends 


# Elle s'occupe des cas difficiles. Avant, c'est Pierre Vallet qui s'en 


occupait 
L Si tu ne peux pas t'occuper de cet enfant, moi, je m'occuperai de lui 


& Regarde, on m'a offert cette bague pour mon anniversaire 


L Je vous ai offert de venir avec nous mais vous avez refusé ! 


4 Je m'oppose à ton projet : il est absolument stupide ! 
L Je m'oppose à ce que tu t'en ailles si loin, c'est trop dangereux 


# Le général en chef a ordonné le départ des troupes à 6 h, 
1 Le général en chef a ordonné aux troupes d’être prêtes à partir à 6 h 
#11 a ordonné qu'elles soient prêtes à partir sur-le-champ. 


OUBLIER 


OUVRIR 


P 


PARAÎTRE 


IL PARAÎT 


PARDONNER 


PARLER 


PARTAGER 


PARTICIPER 


PARTIR 


PARVENIR 


PASSER 


qqch 

qqn 

de + inf. 
que + ind 


qqch 
qqch à qqn 


+ adj 
+ inf 


que + ind 


qqcà qqn 
à qqn de + inf 


une langue 

à qqn/avec qqn 
de qqch à qqn/ 
avec qqn 

de + inf 


qqch 
qqch avec qqn 


qqch entre 
à qqch 


pour + lieu 
de + lieu 


à qqch 
à+inf 


qqch à qqn 
qqch à qqn 

à + lieu 

chez + personne 
par + lieu 

+ inf 


à qqch 


s Elle a une mémoire d'éléphant : elle n'oublie jamais rien 
a Tu ne m'oublieras pas, dis ? Tu m'écriras ? 

# Zut, j'ai oublié de fermer le gaz ! 

# N'oublie pas que j'arriverai lundi sofr. 


# Le secrétariat ouvre de 94h à midisaujourdthntell est fermé l'après- 
midi. 

# On sonne. Je suis occupé/Mtu peux ouvrir la porte À 

a Ti veux bien ouvrir la parte aflWchat, je l'enteñds qui miaule dehors. 


Le journal Le Monde paraît (= sort) en début d'après-midi, vers 
13h. 

a Ti parais (= sembles) inquiète. Qu'est-ce qui se passe ? 

Ma sœur paraît avoir des difficultés avec son fils. Ça m'inquiète un peu 


L 11 paraît que vous allez déménager. C'est vrai ? Vous nous quittez ? 


8 Il faut pardonner leurs bêtises aux petits enfants 
BJe ne peux pas lui pardonner d'avoir oublié que c'était mon 


anniversaire. 


1 1 parle tout seul. 

4 11 parle hongrois, bulgare et roumain 

4 J'aime bien parler avec mes voisins 

# Ce matin, j'ai parlé de mes projets avec mon collègue Martinet 


# Les syndicats parlent de reprendre les négociations avec la direction de 
l’entreprise. 

à On (se) partage le travail ? J'en fais une moitié et toi l'autre 

“Il est enfant unique, il n'aime pas partager ses jouets avec les autres 


enfants 
# Les pirates ont partagé le trésor entre eux tous 


L Je ne pourrai pas participer à la prochaine réunion. Je serai en mission 


à Vous partez déjà ? Vous êtes si pressé ? 
& Oui, je pars pour Venise. J'ai un avion à six heures 
& Et après, je pars de Venise en bateau et je vais en Grèce 


E Nous sommes finalement parvenus à un accord 


4 Elle est parvenue à faire l'exercice toute seule. 


1 Allez, ne pleure pas, le chagrin, ça passe ! (= ça cesse) 

n Ti peux me passer le sel, s'il te plaît ? (= donner) 

: Elle passe tous ses caprices à son fils. (= elle tolère) 

à Ti passes à l'université aujourd'hui ? 

# En rentrant, passe chez le teinturier chercher ton pantalon 

# Pour aller à Rome, on passera par Lyon, Marseille et Gênes 

L Je passerai vous voir ce soir, en sortant du bureau 

£ Si vous avez fini l'exercice, nous allons passer à l'exercice suivant 


SE PASSER 


PASSIONNER 
SE PASSIONNER 


PAYER 


PENSER 


PERDRE 


SE PERDRE 


PERMETTRE 


PERSUADER 


PERSUADÉ (ÊTRE) 


PLAINDRE 


SE PLAINDRE 


pour + adj. 


pour + nom 
pour + inf. 


de qqch ou de qqn 
de + inf. 


qqn 
pour qqch 


qqch ou qqn 
+ prix 


à qqch 

à qqn 

qqch de qqch 
qqch de qqn 
à +inf. 

+ inf. 

que + ind. 


qqch 


+ espoir, confiance, 
courage, patience etc. 


qqch à qqn 


à qqn de + inf. 


qqn de qqch 
qqn de + inf. 


de qqch 
de# inf. 
que + ind 


+ poids 
ggch' ou qqn 


qqn 


de qqch 
de + inf. 
que + ind. ou sub). 


de qqn (ou de qqch) 


à qqn 


NII passe pour stupide (= on le considère comme) mais je ne crois pas 
qu'il le soit vraiment. 

L II la fait passer pour sa sœur maïs en réalité, c’est sa petite amie. 

à Elle passe pour être un peu folle. 


à Elle est très amoureuse de Lucas, elle ne peut pas se passer de lui. 
1 Je peux me passer de boire, de manger maïs pas de dormir. 


2 C'est un livre extraordinaire, qui m'a vraiment passionné(e). 
E Depuis son enfance, il se passionne pour les avions. C'est sa folie ! 


1 Laissez, laissez, c'est moi qui paie. Je vous invite. 
Tu as pensé à payer l'électricien ? — Oui, oui, j'ai payé la facture hier. 
L Je n'ai pas payé ce livre très cher, je l'ai payé dix euros. 


1 Tu penseras à mes livres ? J'en ai besoin. 

# Le jour de mon examen, j'espère que vous penserez à moi. 

1 Qu'est-ce que vous pensez de ce film ? Il vous a plu ? 

& Qu'est-ce que tu penses de Marianne ? Elle est sympa, non ? 

L Tu as pensé à poster ma lettre ? 

£ Nous pensons nous installer à la campagne dès l’année prochaine. 


L Je pense que vous avez bien raison. 


1 J'ai perdu mes clés. Tu ne les as pas vues, par hasard 
1 Allez, ne perds pas courage. Tout va s'arranger 1 


2 L'an dernier, en cherchant des champignons, il s'est perdu dans la forêt. 


1 Elle permet tout à somsfils etelle ne pas$evrien à ses filles” C'est 


injuste ! 
& Par exemple, elle lui permet; à lui,de sortir le soir mais elle l'interdit 


aux filles. 


AE voudraïswous persuader demoñ"innocence. 
LI a réussi d mous persuader de retarder notre départ. 


L Je Suis persuadë(e) de son honnéteté 
1 Elle est toujours persuadée d'avoir raison. 
L Je suis persuadé que vous comprendrez mes raisons. 


1 À sa naissance, il pesait plus de quatre kilos. 
1 Vous pouvez me peser ce poisson, là, à gauche ? Je voudrais savoir s'il 


fait plus de deux kilos. 
Il a eu une vie difficile. Je le plains de tout mon cœur. 


LI n'est jamais content, il se plaint toujours de tout. 

& 11 se plaint d'être exploité, d'être mal payé, d’avoir trop de travail. 

L 11 se plaint aussi que ses collègues ne soient pas sympathiques, qu'on 
le méprise. 

8 S'il continue, c'est nous qui allons nous plaindre de lui au directeur. 


PLAISANTER 
PLONGER 


PLONGÉ (ÊTRE) 


PORTER 


SE PORTER 


SE POSER 


POURSUIVRE 


POUSSER 


SE POUSSER 
POUVOIR 
IL SE PEUT QUE 


PRÉFÉRER 


PRENDRE 


SE PRENDRE 


S'EN PRENDRE 


dans qqch 


qqch ou qqn 
chance, bonheur, 
malheur 

atteinte à... 


(bien, mal) 
+ ad). 


qqch 
une question 


un problème, 
une devinette 


qqn 


qqch 


qqch ou qqn 
(dans le bus) 
+ inf. 


+ sub). 


qqch ou qqn 
qqch à qqch 
qqn à qqn 
+ inf. 

vb que vb 
que + subi. 


qqch 
qqch à qqn 


# Elle est un peu moqueuse, elle adore plaisanter. 
Tu sais nager ? — Nager, oui, mais je ne sais pas plonger. J'ai peur. 


AJe ne peux pas la déranger, elleest plongée dans son travail. 
(= absorbée) 


& Tu peux m'aider à portences paquets, ils sont tropMlourds pour moi. 
1 Le chiffre 13 porte bonheur owmalheur ? 


L Son attitude va porter atteinte(=muire) à sa réputation. 


1 Comment ça va ? Vous vous portez un peu mieux ? 
1 s'est porté volontaire pour effectuer cette mission. 


Du peux posemtomsac dans l’entrée. 
L Jévoudrais vous poser deux questions. 
L Ellé“adore poser des devinettes et on ne trouve jamais la solution. 


# L'avion se posera dans vingt-cinq minutes. 
& Une grave question se pose : qu'est-ce qu'on va manger à midi ? 
E Chaque été, la question se pose de savoir si nous irons à la mer ou 


à la montagne. 


# Le chien a poursuivi le chat dans toute la maison mais il ne l'a pas 


attrapé. 
8 Il est tard, nous poursuivrons cette conversation demain. 


1 Ses cheveux ont poussé de vingt centimètres en un an 
Arrêtez de me pousser comme ça. Je ne peux pas avancer plus vite ! 


L Poussez-vous dans le fond. Laissez monter les voyageurs. 
L Tu peux venir une minute, j'ai besoin de toi. 
# Regarde le ciel, il se pourrait bien qu'il pleuve ce soir. 


E Qu'est-ce que tu préfères comme dessert ? un fruit ou une crème ? 
1 Je préfère le salé au sucré. 

& Tout le monde préfère Marianne à sa sœur Florence. 

& Tu préfères aller à pied ou prendre le bus ? 

: Elle préfère rêver (plutôt) que (de) travailler. 

1 Je préfère qu'on prenne un taxi. 


# Qui a pris mon livre ? Impossible de le trouver ! 
à Tu m'as pris le journal ? Tu peux me le rendre, s'il te plaît ? 


+ moyen de transport # Pour aller de Paris à Marseille, je ne prends pas l'avion 


+ idée de temps 


qqn pour qqn 
(ou qqch) 


pour qqn/qqch 
à qqn 


& Avec le TGV, ça prend trois heures. (= on met) 
NIl m'a pris pour mon frère (= confondu avec) ; c’est vrai qu'on se 
ressemble comme deux gouttes d'eau. 


1 Elle se prend pour le centre du monde. (= elle se considère comme) 


L Il était en colère ; il s'en est pris à tout le monde. (= il à rendu les 
autres responsables.) 
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S'Y PRENDRE 


PRÉPARER 
SE PRÉPARER 
PRÉSENTER 
SE PRÉSENTER 
PRESSÉ (ÊTRE) 
PRÊTER 

PRÊT (ÊTRE) 
PRÉVENIR 
PRÉVOIR 
PRODUIRE 
SE PRODUIRE 


PROFITER 


PROMETTRE 


PROPOSER 


PROTESTER 


PROUVER 


Q 


QUITTER 


(bien, mal) 


qqch 
qqn à qqch 


à qqch 
à +inf. 


qqch 
qqn à qqn 


de + inf. 
qqch à qqn 


à qqch 
à +inf 


qqn de qqch 
qgn que + ind 


qqch 
de + inf 


que + ind 


qqch 
de qqch 


qqch à qqn 
de + inf 


que + ind 


qqch à qqn 
à qqn de #inf 


arqgn que +Subj 


contré*qqn ou qqch 


gqch à qqn 
äqgn que ind 


gqn 


un lieu 
qqn 


A Arrête, tu t'y prends mal, je vais te montrer comment faire. 


& Tù prépares le dîner ? Je peux t'aider ? 
L Vous les avez préparés à cette nouvelle ? 


E On se prépare à l'examen depuis deux mois. 
L Allez, préparez-vous à partir. On s'en va dans dix minutes. 


#11 a présenté deux fois le concours de l'École normale supérieure. 


L Je vous présente Dominique, un ami suisse. 
L Vous êtes prié de vous présenter le 8 juin à 16 h au bureau 113 


L— Vous êtes pressé ? Vous n'avez pas le temps de venir prendre un 
verre ? 
EL — Oui, excusez-moi, je suis pressé de rentrer, ma femme m'attend. 


a Tu me prêtes ta voiture ? La mienne est en panne 


#1 est prêt à tout pour réussir. 
# Vous êtes prêts à commencer l'exercice ? Alors, on y va ! 


B J'ai un problème. Vous pouvez prévenir les étudiants de mon retard ? 


E Vous pouvez prévenir les étudiants que j'arriverai un peu en retard ? 


1 La météo prévoit un orage en fin de journée. 
D — Qu'est-ce que vous avez prévu de faire ? Ons0rt ou offdine ici ? 
A — J'avais prévu que vous dineriez ici mais si voës préférez sohtir… 


1 Ce pays produit du blé en quantité 
# Un incident s’est produitälaÿrontière algére-tunisiennres 
L On pourrait profiter de ce beauwtemps pour allémà la plage. 


El m'a promis son aide 
LM") a promis de m'aider 
AI (m')a promis qu'il m'aiderait: 


Eee. propose ue balad@à bicyclette. 

B Je te propose d'aller faire une balade à bicyclette 

L Je 1e Proposéqu'on aille toutes les deux faire une balade à bicyclette 
L Allez, ne proteste pas et viens ! 

# Les manifestants écologistes ont protesté contre le tout nucléaire 


& Comment lui prouver mon amour ? 
1 Comment lui prouver que je l'aime ? 


# La maîtresse l’a puni parce qu'il n'avait pas fait son travail. 


# Si tu quittes la maison avant moi, n'oublie pas tes clés. 
L Elle a quitté son mari il y a deux ans. Maintenant, elle vit seule. 


RACONTER 


RAPPELER 


SE RAPPELER 


RAPPORTER 


RATER 


RAI (ÊTRE) 


RECEVOIR 


REÇU (ÊTRE) 


RÉCLAMER 


RECOMMENCER 


RECONNAÎTRE 


RÉFLECHIR 


REFUSER 


qqch 
que + ind 


qqch 


qqn 


qqn 
qqch 
que + ind. 


qqch à qqn 


qqch 
qqn (fam.) 


deggch 
de #inf. 
que + subi. 


qqch 
qqn 


à qqch 


qqch 
qqch à qqn 


qqch 


à +inf 


qqn 
qqch 
qqch 


+ inf 
que + ind 


à qqch 


qqch 
qqch à qqn 


# Raconte-moi une histoire. 
# Je vous ai raconté que j'avais vu Carla à Venise l'été dernier ? 
1 Cette histoire me rappellequelque chose. Maïs quoi ? Je ne m'en sou- 


viens pas. 
n Ta mère a appelé ce matin. Elle voudrait que tu larappelles vers cinq 


heures 
n Tu térappelles ce vieux monsieur ? 
a Tùu terappelles ces vacances à Ibiza ? 
L Jeme rappelle seulement qu'il faisait très chaud. 


1 Tu pourras Memapporter mon livre, s’il te plaît ? J'en ai besoin 
8 Je Suis arrivé trop tard à la gare : j'ai raté mon train. 


Bflavais rendez-vous avec elle à la Coupole. Je ne sais pas ce qui 
s'est passé, mais on s'est ratés, je l'ai attendue une heure en vain 


& Ils ont été ravis de leur soirée à l'Opéra, ils ont adoré ! 
L Je suis ravi d'avoir rencontré vos amis Pierron. Ils sont charmants 


&E On est ravis que fu puisses venir che Z nous cet été 


L Hier, j'ai reçu une lettre de mon frère qui est en Australie. 
1 Ce soir, je reçois à dîner les collègues de mon mari et ça ne m'amuse 


pas ! 


& On est toujours très bien reçu dans ce restaurant. L'accueil est très 
sympathique 
H Alors, ça y est, tu as été reçu à l'examen ? Champagne pour tout le 


monde ! 


4 Elle n’est jamais contente, elle a toujours quelque chose à réclamer 


a Le service des impôts me réclame un supplément de mille euros 


& Le cours de judo recommencera le 4 septembre 
BE Si tu n'as pas compris, tu dois recommencer cet exercice 


L] Depuis son accident, elle n’a pas encore recommence 4 conduire 


# Elle est devenue si grande que je ne l'ai même pas reconnue 

& Avec toutes ces transformations, on ne reconnaît pas la maison 

L Il a reconnu sa culpabilité (= admettre, avouer) 

4 Je reconnais avoir agi très légèrement. Je le regrette profondément 

8 L'entreprise a reconnu que les travaux n'avaient pas été faits très 
correctement 

A Je ne peux pas me décider comme ça, j'ai besoin de réfléchir 

LÀ quoi tu penses ? — Je réfléchis à ce que tu m'as dit hier, ce n'est 
pas très clair pour moi 

& 11 voulait se marier mais elle a refusé 


# Les syndicats ont refusé les propositions du gouvernement 


E Vous ne pouvez pas lui refuser ce petit plaisir ! 


REGARDER 


+ ÇA ME REGARDE 


REGRETTER 


RÉJOUIR 


SE RÉJOUIR 


REMARQUER 


REMERCIER 


REMPLACER 


RENCONTRER 


RENDRE 


SE RENDRE 


SE RENDRE COMPTE 


RENSEIGNER 


de +inf. 
que + subi. 


qqch ou qqn 


qqch ou qqn + inf. 


qqch ou qqn 


de + inf. 
que + sub). 


qqn 


de qqch 
de + inf. 
que + sub). 


qqch ou qqn 


que + ind. 


qqn 
qqn de/pour qqch 
qqn de + inf 


qqch par qqch 
qqn par qqn 


qqch ou qqn 


qqch à qqn 
qqn + adi. 


à qqn 
à+ unlieu 
+ adj. 


de qqch 
que + ind. 


qqn 
qqn sur qqch 


à Je lui ai dit d'aller se coucher mais il refuse d'obéir. 
E Tu ne peux quand même pas refuser qu'il vienne avec nous ! II en 
meurt d'envie. 


Regarde ce tableau, il est vraiment superbe. 
n Ne me regarde pas manger, ça me gêne. 


1 Je fais ce que je veux chez moi, ça ne regarde pas les voisins. (= ce 
n'est pas leur affaire) 


& Christophe Billard est là s'il vous plaît ? — Non, je regrette, il est 
absent aujourd'hui. 

& Quand ce prof est parti, personne ne l'a regretté. Il n'était pas très 
aimé. 

Il n'a pas regretté de partir, lui non plus. 

4 J'ai quand même un peu regretté qu'on n'ait organisé aucune fête 
pour son départ. 


& Cette bonne nouvelle a réjoui toute la famille. 


h Je me réjouis de son arrivée prochaine. 
L Je me réjouis de la voir bientôt. 
& On se réjouit qu'elle vienne nous voir bientôt. 


A Est-ce que vous avez remarqué quelque chose dtanormal dans le 
quartier ce matin ? — Non. Ah si ! J'ai remarqué deux "hommes 
bizarres qui passaient et repassaient. 

1 J'ai aussi remarqué qu'ils observaient lawmaison avec insistance. 


L Je te remercie beaucoup. 
8 Je te remercie beaucoup'de ton aide. 
L Je te remercie de m'avoir aidésigentiment. 


& Tü as vu, j'ai remplacé l@piano par une commode. C'est mieux, non ? 
1 MadamenGilbert est malade. Elle.sera remplacée par un collègue dès 
lundi. 


L'Ceroman a réncontrén certain succès. 
# Tu as déjà rencontré l'auteur ? Moi, je ne l'ai jamais vu. 


à Je dois rendre mes livres à la bibliothèque avant la semaine prochaine. 
1 Il a mangé tant de chocolat que ça l'a rendu malade. 


Haut les mains ! Police ! Rendez-vous ! 
On ne se rendra jamais à la police ! Venez nous chercher ! 
Nous nous sommes rendus en délégation à la direction. 


Ëtre ensemble, ça nous a rendus plus forts. 


Elle ne s'est pas rendu compte tout de suite de la disparition de sa bague. 
Quand vous êtes-vous rendu compte que votre bague avait disparu ? 


Vous pourriez renseigner cette dame ? Elle est étrangère et cherche une poste. 
Vous pouvez me renseigner sur les formalités d'inscription, s’il vous 
plaît ? 


SE RENSEIGNER 


RENTRER 


RENVOYER 


SE REPENTIR 


RÉPÉTER 


RÉPONDRE 


REPROCHER 


SE REPROCHER 


RESTER 


RETENIR 


RETOURNER 
SE RETOURNER 


RETROUVER 


SE RETROUVER 


RÉUSSIR 


sur qqch ou qqn 


à, dans + lieu 
qqch 


qqch 


qqn 
qqch à qqn 


de qqch 
de + inf. 


qqch à qqn 
que + ind. 


à qqch ou à qqn 
de# inf. 


que + ind. 


qqch à qqn 
à qqn de + inf. 


qqch 
de + inf. 


à + lieu 
+ adj 


qqch ou qqn 
qqch à qqn 
à +inf. 


qqch 


qqn 


+ lieu 


qqch ou qqn 
+ lieu ou temps 


qqch 
à +inf. 


1 Une minute, je vais me renseigner et je vous expliquerai. 
n Tu t'es renseigné sur les dates des soldes d'été ? 


# Allez, on rentre à la maison. Je suis fatiouées 
a Tu as rentré les fauteuils de jardin À Il va pleuvoir. 


4 J'ai envoyé mon ballon cheë vous. Vousvoulez bien me le renvoyer, 
s’il vous plaît ? 

8 Trois élèves de 5° B ont été renvoyés.cettesemaine pour indiscipline. 

& Puisque c'est fini entre nous, renVoïe-moi toutes mes lettres. 


à Repentez=vous, la fin du monde est arrivée ! 
1 ILstest répenti de sa mauvaise conduite. 
Al s'est repenti d'avoir mal agi avec ses parents. 


L —Je n'ai pas compris ce que tu as dit. Tu peux répéter ? 

A — Jésuis très discret. Je ne répète jamais rien à personne. 

= Hum... Tu as quand même répété à tout le monde que j'allais 
me marier. 


& Alors, la question est facile. Qui veut répondre ? 

& Je lui a écrit trois fois mais il ne m'a pas répondu. 

4 Je lui ai demandé de l’aide mais il m'a répondu de faire ce travail 
moi-même. 


L Je lui ai répondu que je n'y arriverais jamais tout seul 


& Je ne te reproche pas ton attitude mais… 
L Je te reproche seulement de ne pas toujours dire la vérité. 


LI se reproche sa colère, il déteste perdre son calme. 
Il se reproche d’avoir grondé son fils pour presque rien 


2 — Finalement, vous partez ou vous restez ? 
B — Je reste à Bordeaux jusqu'au 15 et après, je vais à Lille 
& Reste un peu tranquille, tu me fatigues ! 


& Il reste deux gâteaux. Qui en veut ? 

& J'ai presque fini! Il me reste deux exercices 

… Le colloque est maintenant terminé. Il nous reste à vous remercier de 
votre présence et de votre excellente participation. 

& Je n'arrive pas à retenir ce mot, il m'échappe toujours 

2 Sur les 400 candidats, on en a retenu seulement cinq. 

L Tù retournes chez toi pour les vacances de Noël ? 


… Ne te retourne pas. On nous suit. 


n Tu as retrouvé ton ancien copain Pierre ? — Lui, non, mais j'ai 
enfin retrouvé son numéro de téléphone. Je vais l'appeler. 


& On se retrouve à six heures devant le cinéma. D'accord ? 


L — Et cet examen ? Tu as réussi ? 
L — J'ai réussi l'épreuve écrite mais j'ai raté l'oral. 
8 Il a réussi à persuader ses parents de lui offrir une voiture. 


RÉVÉLER 


REVENIR 


RÊVER 


RISQUER 


s 


SAUVER 


SE SAUVER 


SAVOIR 


SEMBLER 
IL SEMBLE 


IL ME SEMBLE 


SENTIR 


SERVIR 


qqch 
à qqn que/ qui/ où 


comment/ pourquoi. 


+ ind. 
+ provenance 


à qqch 

de qqch ou de qqn 
de + inf. 

que + ind. 

que + subj 


de qqch 


qqch 
de + inf 


qqch ou qqn 


de + lieu 


qqch 
+ infinitif 


que + ind 


si, pourquoi, comment, 


où, quand... + ind 


+ ad) 
+ inf 


que + sub) 


que + ind 


qqch 


bon, mauvais 
qqn + adj. 


que + ind 
nom + inf. 
qqch ou qqn 


à qqch, à qqn 
à + inf. 


& Oui, ça sent bon ! Vraiment, ça embaume 


& Qui a révélé ce secret ? 
1 Il ne nous a jamais révélé comment il avait fait fortune, et qui l'avait 
aidé. 


1 Quand reviendras-tu nous voir ? 
U Je suis revenu(e) de vacances la semaine dernière. 


4 Mais tu rêves ! Ce projet est irréalisable ! 


À quoi tu rêves ? 
Je rêve souvent de mon frère qui vit aux États-Unis. 
Je rêve d'aller passer quelques jours avec lui. (= je désire) 
» rêve qu'il est à l'aéroport et qu'on va se balader ensemble. 


Je rêve qu'il vienne à Paris ! (= je désire, je souhaite) 


J'adore te voir rire. 
Elle est si gaie qu'elle rit de tout 


Il n'a peur de rien, il a plusieurs fois risqué sa vie. 
Attention, tu risques de te perdre, prends un plan de la ville, 


Le bateau a fait naufrage mais tous les marins ont puêtre sauvés 


Allez, sauve-toi vite, tu vas être en retard ! 
Quand il était adolescent, une fois, il afait une fügue : il s'est sauvé 
de chez lui en pleine nuit et n'est rentiêque deuxjours plus tards 


Alors, cette leçon, tu la saiseè 
Tu sais conduire 
Je sais bien que tu l'a$ apprisetmais est-ce que“ila sais vraiment ? 


Est-ce que tu sais si léprofésseur va interroger tous les élèves ? 


Di sembles ravi(e). Qu'est-ce "qui l'est arrivé de si agréable ? 
Tu semblesavoir une bonne surprise à nous annoncer. Dis-la vite ! 


Il semble que lesépourparlers entre les deux camps n'aient guère avancé 


depuisMtroissotquatre jours 


Il me semble qu'il y a une drôle d'odeur ici 


à Hum... ça sent le parfum ici, ça sent le N° 5 de Chanel. 


! 


Je la sens fatiguée et énervée en ce moment, elle a trop travaillé ce 


trimestre 


L Je sens que, peu à peu, elle perd son énergie et son tonus 
# Elle sent l'examen approcher et ça l'angoisse 


Cette mesure ne sert pas vraiment les ouvriers, elle sert plutôt les inté- 
rêts des actionnaires. 
À mon avis, cette décision est inutile, elle ne sert à rien ni à personne 


# Cet outil sert à couper le bois 


SE SERVIR 


SORTIR 


SOUFFRIR 


SOUHAITER 


SOUPÇONNER 


SOUTENIR 


SE SOUVENIR 


SUCCÉDER 
SE SUCCÉDER 


SUFFIRE 


IL SUFFIT 


SUGGÉRER 


qqch à qqn 
de qqch à qqn 


de qqch 


qqch 
de + lieu 


de qqch 
de + inf 


qqch 
qqch à qqn 


à qqn de + inf. 
que subi. 


qqch 
qqn 


qqn de qqch 
qqn de + inf. 


qqn 
que + ind 


de qqn 
de qqch 


de + inf 


que + ind. 


à qqn 


à qqn 
de qqch 


que + sub) 


qqch à qqn 


à qqn de + inf. 


& Tu peux servir son dîner à ton père, s’il te plaît ? Il est pressé. 
à Cette voiture est géniale, elle est si grande qu’elle peut nous servir 


d'auto et de maison à la fois 


& Servez-vous vite, sinon ça va refroidir. 

& On se sert de moins en moins de“mouchoirs etde plus en plus de 
Kleenex. 

D — J'ai envie de sortir ce soir. Otlwa au Ciné ? 

2 — D'accord. Sors la voiture, j'arrivétout de Suite. 


8 Le lumidi, ilsort du lycée dainq heures. 


a — Ti Souffres ? Tu as très mal ? 
&— Non, je Souffre un peu du genou maïs pas trop. 
EJesouffre d'étre.obligée de rester comme ça sans bouger. 


h Quesouhaitez-vous comme dessert ? De la mousse au chocolat ? 
Une fle flottante ? 

D Jévous souhaite un très bon anniversaire 

11 a souhaité à son confrère de bien profiter de sa retraite. 

& Nous souhaitons que tu viennes comme prévu. 


& Cette affaire n'est pas très claire. Je soupçonne des irrégularités dans 
les comptes. 

U Je ne soupçonne pas directement le comptable qui semble honnête 

E Mais je le soupçonne quand même de légèreté 

& Je le soupçonne d'avoir été un peu négligent. 


8 J'ai longtemps soutenu ce candidat mais cette fois, j'arrête ! 


& Contre toute évidence, il soutient (= il prétend) que ce n'est pas lui 
qui a brisé ce miroir. Mais trois personnes l'ont vu 

BL — Tu te souviens de ta grand-mère Sabine ? 

8 — D'elle, je ne me souviens pas très bien mais je me souviens bien de 
sa maison. 

Je me souviens d'y avoir passé un été entier. Oui, la maison, le jar- 
din, la terrasse, tout ça, je m'en souviens 

L Et je me souviens que cet été-là, grand-mère ne quittait presque pas 


sa chambre. 
& Louis XV a succédé à son arrière-grand-père, Louis XIV 
& L'an dernier, les orages se sont succédé pendant tout le mois d'août 


A — Encore un peu de café ? 
&— Non merci, ça suffit comme ça. Merci 
EL — Vous êtes sûr qu'une tasse, ça vous suffit ? 


8 — Moi, il me suffit d'une tasse pour m'empêcher de m'endormir. Et 
c'est dommage, j'adore le café 

1 — La solution est simple : il suffit que vous achetiez du décaféiné. 
Le goût est le même mais ça n'empêche pas de dormir 


L Je vais vous suggérer une idée pour sortir de vos difficultés 
8 Je vous suggère de reprendre le problème à la base 


SUIVRE 


SE SUIVRE 
SUPPLIER 


SUPPORTER 


SUPPOSER 


(sUPPOSONS) 
SÛR(E) (ÊTRE) 


SURPRENDRE 


SURPRIS(E) (ÊTRE) 


T 


TARDER 


IL ME TARDE DE 
IL ME TARDE QUE 
TÉLÉPHONER 


TENIR 


SE TENIR 
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que + sub). 


qqch 
qqn 


qqn de + inf. 


qqch 


qqn 
de +inf. 
que + sub). 


qqch 
que + ind. 


que + sub). 


de qqch 
de + inf. 
que + ind. 


qqn 
de qqch 


de + inf. 


que + sub). 


à +inf. 
#inf. 
+ sub). 
à qqn 


qqch 

qqn 

à qqch 

à qqn 

à + inf 

à ce que + sub). 


debout, mal, droit 


1 Puis je sugoère que, chacun à son tour, on donne son avis. Après, on 
décidera. 

1 — Suivons la proposition de Vavin. Qu'est-ce que vous en dites ? 

1— Ah non, moi, je ne veux pas suivre n'importe qui. 

1 Elle a six enfants qui se suivent tous à un an d'intervalle. 

& Je te supplie d’être prudent. Tu sais comme je m'inquiète facilement. 

1 Je ne supporte pas le bruit, j'ai horreur de ça. 

1 Je ne supporte pas les gens qui parlent fort dans les lieux publics. 

1 C'est pour ça que je ne supporterais pas de vivre en appartement. 

1 Je ne supporterais pas que mes voisins fassent du bruit juste au-dessus 
ou au-dessous de chez moi. 

1 Quand je ne l'ai pas vu à la descente du train, j'ai supposé le pire ! 

1 J'ai supposé qu'il s'était trompé, qu'il avait raté le train, qu'il était 
resté à Marseille… 

1 Supposons qu'il soit reçu au baccalauréat. Qu'est-ce qu'il fera ensuite ? 

2 — Tu es sûr(e) de ta décision ? 

1 — Et toi, tu es sûr(e) de ne pas regretter ton choix ? 

L Je suis sûr(e) que, sans voiture, il serait très malheureux. 


E L'orage a surpris les promeneurs en pleine forêt. 


1 Je suis très surpris(e) de la défaite des Brésiliens«: ils ont la meilleure 
équipe du monde. 

Les Français ont été surpris et un pew déçus dlapprendre que la 
candidature de Paris n'avait pas été retenue pour les jeux Olym- 
piques de 2008. 

à Je ne serais pas surprisqu'un beau.jour mon frèréparte vivre en Australie. 


DIbest.neuf heures, vous'avez tardé. J'étais inquiet. 
4 Les enfants tardent à rentrer. Va voir où ils sont. 


1 Je suis fatigué(e), il me tarde d’être en vacances. (= je suis préssé(e) de) 
& Je m'ennuie de toi, il me tarde que tu viennes. 
4 N'oubliez pas de téléphoner au secrétariat. 


Tiens bien la rampe, sinon tu vas tomber. 

L Il tient son fils par la main pour traverser la rue. 

à Je tiens beaucoup à cette bague, c'est ma grand-mère qui me l’a donnée. 
8 Elle tient à lui, elle a peur de le perdre. 

1 J'insiste, je tiens vraiment à payer mon repas. 

1 Je tiens beaucoup à ce que tu répondes à cette lettre aujourd'hui 


4 
meme 


1 Tiens-toi bien droit ! 


S'EN TENIR À QQCH 
TERMINER 


TIRER 


TIRER PARTI 


TOMBER 


TOUCHER 


TOURNER 


TRADUIRE 


TRAÎNER 


TRAITER 


TRAVAILLER 


TREMBLER 


TROMPER 


SE TROMPER 


TROUVER 


SE TROUVER 


E Nous nous en tiendrons au premier chapitre. (= nous nous limiterons) 
qqch L Je n'arriverai pas à terminer ce travail pour demain. 


qqch  Aide-moi à tirer ce seau du puits, fl est très lourd. 
avec une arme 1 Elle a tiré trois coups de feu sur s@ voisines 


de qqch 1 C'est un opportuniste : l'saït tirer parti (= profiter) de tout. 


& Attention, tu vas tomber! 
1 Hieren sortant du bureau, jésuistombé sur un ami que je n'avais 
pas Vübdepuis trente ansM= je l'ai rencontré par hasard) 


sur qqn 


qqch 1 Ne touchepas la prise électrique : c’est très dangereux. 
qqn BVotre lettrem'a beaucoup touché(e), j'étais très ému(e) en la lisant. 
à qqch E Cet enfant touche à tout, il faut le surveiller. 


a Toumme-toi, s'il te plaît. 
qqch Ce metteur en scène ne tourne qu'un film tous les dix ans. 
préposition +direction # Pour aller à la gare du Nord, tournez à droite. 
#æpartie du corps # Ne tourne pas la tête quand je te parle. 


qqch E C'est Baudelaire qui a traduit les Contes d'Edgar Poe. 


Personne ne range ici, tout traîne ! 
qqch 1 Ne laisse pas traîner tes lettres sur la table, range-les ! 
qqn quelque part 


E Son mari n'aime pas la musique mais elle arrive parfois à le traîner 
au concert. (= à le forcer à aller) 


qgn 1 On nous a très bien traités dans cet hôtel, nous reviendrons. 
qqn de qqch 1 Elle l’a traité de menteur. 
qqch L Ils ont réussi à traiter cette affaire très rapidement. 


s Elle travaille depuis l'âge de dix-huit ans. 
qqch 1 L'agriculteur travaille la terre. 
à qqch 1 Flaubert a travaillé cinq ans à son roman Madame Bovary. 


1 Elle tremble. Elle a peut-être de la fièvre. 


1 Devant le danger, il se mit à trembler de peur. 
1 Elle est très anxieuse, elle tremble toujours pour ses enfants. 


de qqch 
pour qqn 


qqn 1 Vous nous avez trompés, nous ne pouvons plus vous faire confiance. 
1 Je me suis trompé(e) dans mes calculs, je dois tout recommencer. 


L On se trompe souvent de parapluie quand on est pressé 
1 Je me suis trompé sur elle. Sa timidité cache un cœur d’or. 


de qqch 
sur qqn 


qqch L Alors, ça y est ? Tu as trouvé la solution ? 
qqn 1 Il a trouvé l'acteur idéal pour ce rôle. 
qqch à + inf. 1 Ne reste pas là sans rien faire : trouve un livre à lire ! 


que +ind. ou cond. 8 Je trouve que vous devriez aller voir un autre médecin. 


# Où se trouve le cinéma Champollion, s’il vous plaît ? — Il se trouve 


à cinq minutes d'ici, rue des Ecoles. 
+ adj. 1 Je me suis trouvé(e) bien embarrassé(e) : je ne savais pas quoi dire. 


U 


UTILE (ÊTRE) 
IL EST UTILE DE 


IL EST UTILE QUE 


UTILISER 


V 


VALOIR 
IL VAUT MIEUX 


IL VAUT MIEUX QUE 


EN VENIR À 


VÉRIFIER 


VOULOIR 


EN VOULOIR 


+inf 


+ Sub). 


à /en + lieu 

de + lieu 

chez + personne 
de chez + personne 
+ inf 


+ nom 
+ inf. 


qqch 
que + ind. 


de qqch 
qqch ou qqn 


qqch à qqn 


pour + nom 
+ adjectif ou nom 


droite, gauche 


qqch 
+ inf 


que + subi. 


à qqn 


à Une voiture, c'est utile quand on vit à la campagne. 


Lil est utile d’avoir une voiture quand on vit à la campagne. 


L 11 serait peut-être utile que vous achetiez une voiture. À la campagne, 


c'est presque indispensable. 


L Je peux utiliser ton ordinateur ? Le mien est en panne. 


1 Ce miroir vaut combien, s'il vous plaît ? — Oh, il vaut assez cher. Il 
est ancien. 


# Pour éviter les coups de soleil, il vaut mieux rester à l'ombre entre 
midi et quatre heures. 


L Il vaut mieux que tu mettes une crème solaire. Attention aux Coups 
de soleil ! 


E On va faire un pique-nique. Tu viens avec nous ? 

L Ti viens en vacances ici depuis longtemps ? 

E Ce superbe tapis vient de Turquie 

E Tü viens chez moi ce soir ? J'ai invité quelques amis à diner. 
# Elle vient de chez le dentiste. 

L Je viens voir si vous pouvez m'aider à finir ce travail. 


L J'en viens maintenant à ma conclusions j'arrive à...) 
4 J'en viens à douter de tout. (= je finis pars.) 


& Vérifiez bien l'orthographeavant derendréwotre devoir. 
L Avant de descendre duMfrain, vérifiez bien que Vous n'avez rien oublié. 


L Jusqu'à cent ans, elle @vécusseule Elisans aide. 
8 Elle vit d'amour et d'eawfratche. 


B Je n'ai paswu mon frère mais il estrentré. Je viens de voir sa voiture 
devant chez lui. 


2 PauvreMane ! Hier, oui a volé son portefeuille dans le métro et 
avant-hier sonportable. 


& En France, on n'est pas obligé de voter comme dans certains pays. 

L Je ne voterai certainement pas pour ce candidat. 

E Lui, il vote écologiste, sa femme vote communiste et leur fils vote blanc 
ou nul 

En France, bien souvent, la moitié des Français votent à droite et 
l'autre moitié à gauche. C'est la « bipolarisation ». 


E Qu'est-ce que vous voulez ? Des pommes ? Des poires ? Un ananas ? 
L Je voudrais vous demander une minute d'attention. 
a Ti veux que je fasse la vaisselle à ta place ? Si tu es fatigué(e)… 


n— Tu es fâché(e), tu m'en veux encore pour ma sottise d'hier ? (= tu 
me gardes encore de la rancune) — Mais non, c'est fini, je ne t'en 
veux pas, j'ai déjà oublié ! 


Index 


A 


À préposition 171, 287, 297, 314, 315, 323 
à+ nom de lieu 171, 175, 201 
à + expression de la temporalité 205, 209, 287 
à + infinitif 60, 100, 171, 324 
à cause de 182, 297 
à condition que, à condition de 321, 323 
à force de 182, 295, 298 
à la suite de 298 
à mesure que 280 
à moins que, à moins de 321, 323, 324 
à partir de 182,212 
à peine (#inVersion du sujet) 195, 283 
à supposer que 322 
Accenrs (orthographe) 26 
AccORDIsujet-verbe 18 
adjectif=nom 95 
dés$ noms composés 33 
desadjectifs de couleur 95 
du participe passé 118, 126 
ACTIVE (forme ou voix) 120 


ADjECTIF voir démonstratif, exclamatif, indéfini, interrogatif, 


ordinal, possessif 
ADJECTIF QUALIFICATIF 94 
genre de l'adjectif qualificatif (masculin, féminin) 94 
nombre de l'adjectif (singulier, pluriel) 95 
degré de l'adjectif qualificatif 100 
place de l'adjectif qualificatif épithète 98 
ADJECTIF VERBAL 102 
ADVERBE 184 
formation des adverbes 184 
adverbe d'affirmation 195 
adverbe d'interrogation 194 
adverbe de lieu 188 
adverbe de manière 189 
adverbe de négation 195 
adverbe de quantité 190 
adverbe de temps 187 
adverbe en -ment 184 
place de l'adverbe 196 
afin que, afin de 304, 308 
AGENT (complément d') 122 
ainsi 195, 276, 311 
ainsi que 329 
aller + infinitif 106, 109, 134, 136 
alors 187, 310 


Ph, 


alors que (opposition) 318 
(temps}280 
ALTERNANCE INDICATIF/SUBJONCTIF 255 
an et année 213 
ANTÉRIORITÉ/SIMULTANÉITÉ/POSTÉRIORITÉ 277, 284, 285, 286, 288 
APOSTROPHE 24 
après 288, 289 
après que, après + infinitif passé 283, 285 
ARTICLE 36 
article contracté 39 
article indéfini, article défini 36, 38 
article partitif 41 
absence d'article (article zéro) 43 
article dans la phrase négative 37, 42, 226 
ASPECT 108 
assez 190, 326 
assez. pour que, assez pour 307, 309 
ATTRIBUT 98, 113 
au, aux (article contracté) 39, 175 
au bout de 213 
au cas où 321 
au fait 300 
au fur et à mesure que, au fur et à mesure de 280, 287 
au lieu de 182, 314, 315 
au moment de 285, 287 
au moment où 280 
au point que, au point de 306, 308 
aucun, aucune 66, 69, 228 
auquel, à laquelle, auxquels, auxquelles 80 
aussi (addition) 193, 225, 310 
aussi (conséquence) 276, 310 
aussi. que, aussi bien que (égalité) 190, 193, 196, 326 
aussi. que + subjonctif (concession) 313 
aussi longtemps que 280 
aussitôt + participe passé 287 
aussitôt que 279 
autant 190, 193, 327 
autant de. que (égalité) 327 
autant..., autant... 329 
autre 38, 73 
autrement 190, 324 
autrui 73 
AUXILIAIRE (avoir, être) 106, 116, 118, 121, 125 
AUXILIAIRE (semi-) 106 
avant 181, 288, 289 
avant que, avant de 284, 286 
avoir beau + infinitif 316 
avoir l'air + adjectif 98, 113 
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beau (avoir -) 316 
beaucoup 90, 190 
beaucoup de 90, 191 

bien 189 

bien + article + nom 90, 191 
bien que 304, 313 

sur (expression du -) 303 


C 


c' (c'est) 58, 59, 60 
ça 57, 59, 239 
ça fait. que (temps) 209 
car 299 
CAUSE (expression de la -) 290 
ce (pronom) 57, 59 
ce qui, ce que, ce dont. 58, 59, 77, 78, 81, 245, 269 
ce, cet, cette, ces 56 
ce n'est pas que. 294 
celui, celle, ceux, celles 57 
cent (orthographe) 84 
cependant 275, 316 
certain 65, 66, 69, 71 
c'est. qui, c'est. que (Voir MISE EN RELIEF) 
c'est/il est 59, 114, 255 
chacun, chacune 69, 72, 89 
chaque 65, 67, 89 
chez 171, 200, 201 
combien (exclamation) 236 
(interrogation) 194, 220, 221, 270 
comme (cause) 292 
(comparaison) 292, 329, 330 
(exclamation) 195, 236 
(temps) 282, 292 
comme si 320, 329, 330 
comment (interrogation) 194, 220, 221,222, 223, 270 
COMPARAISON (expression de la «h326 
COMPARATIF ET SUPERLATIF 101,191, 193, 326, 828 
COMPLÉMENT D'AGENT 122 
COMPLÉMENT D'OBJET DIRECT (COD).34/48, 110, 111, 112, 122 
COMPLÉMENT D'OBJET INDIRECR(CON) 34, 50, 110, 112 
COMPLÉMENT D'OBJET SECOND (COS) 51, 110, 112 
COMPLÉMENT DE NOM 78, 93 
COMPLÉMENT/CIRCONSTANCIEL 34 
COMPLÉTIVE (subordonnée introduite par que) 251 
à l'indicatif 252 
au subjonctif 254 
ordre des mots 252 


place 251 
transformations 258, 259 
composés (temps) 129, 132, 136, 140, 141, 151, 152, 153, 154 
COMPTABLE (nom comptable/nom non comptable ou massif) 30 
CONCESSION/OPPOSITION (expression de la -) 312 
CONCORDANCE DES TEMPS 
à l'indicatif 146-147 
au subjonctif 153 
CONDITION (expression de la) 319 
à condition que, à condition de 321, 323 
CONDITIONNEL 
temps (= futur dans le passé) 136 
mode 154 
CONJONCTION DE COORDINATION 244, 275, 299, 310, 316, 324 
CONJUGAISON (tableaux) 333 
CONJUGAISON (index des verbes) 
CONNECTEUR 273, 275 
CONSÉQUENCE (expression de la -) 303 
CONSTRUCTION DE L'ADJECTIF 100 
CONSTRUCTION DE L'ADVERBE 198 
CONSTRUCTION DU VERBE 393 
converses (verbes) 115 


D 


d'ailleurs 276 

dans (lieu) 476,200, 201 

dans (temps) 176, 207, 209 

dans/en 176, 208,209 

DATE (expression de la -) 207 

d'autant plus que/d'autant moins que 293, 329 
DE (préposition) 172,475, 287, 295, 298 
de... à... 173, 209 

de+ complément d'agent 122, 123, 172 
de+ nom sans article 37, 42, 43, 173 

de crainte que, de crainte que + subjonctif 305, 308, 309 
d'entre 48, 181 

de façon que, de façon à 304, 308 

DÉFINI —+ VOI ARTICLE 

de manière que, de manière à 304, 308 

de même que 329 

demi (accord) 86 

de moins en moins 329 

DÉMONSTRATIF 56, 57 

de peur que, de peur de 234, 305, 308, 309 
de plus en plus 329 

depuis 181, 209, 287, 288 

depuis que 281 

dernièrement 275 


des (article contracté : de + les) 39, 175 
des (article indéfini, pluriel de un) 36, 42 
dès 181, 212, 213, 287, 288 
dès l'instant que 293 
dès lors que 293 
de sorte que 304 
dès que 279 
DÉTERMINANT 35 
devant 299 
devoir + infinitif 107, 158 
d'ici (à ce) que 284 
différents, différentes - divers, diverses 65, 67, 91, 99 
one (verbes du) 262, 263, 265 
DISCOURS DIRECT 261 
DISCOURS INDIRECT LIÉ 262 
DISCOURS INDIRECT LIBRE 268 
DISCOURS RAPPORTÉ AULPASSÉ 261, 263, 265,266 
donc 276,310 
dont 78 
d'oùn(relatif) 79 
d'où (expression de la conséquence) 309 
douter/se douter 126,255 
duarticle contracté = de + le) 39, 175 
du (articl@partitif) 41 
dufaitque 292 
du moins 275 
du moment que 293 
duquel, de laquelle, desquels, desquelles 80 
oURÉE (expression de la -) 208 


ÉUSION 24 

elle(s), pronom personnel sujet 46, 47 
en préposition 173, 175, 201 

en pronom 49, 51, 55 

en (locutions figées avec -) 52, 174 
en + participe présent (voir gérondif) 
en admettant que 322 

en attendant 288 

en attendant que, en attendant de 284, 285 
en dépit de 315 

en effet 195, 276, 299, 300 

en fait 300 

en raison de 182, 297 

en revanche 195, 316 

en supposant que 322 

en tout cas 316 

en vue de 309 

encore 188, 231, 276 


encore que 313 
enfin 275 
entre 181 
envers 180 
éprrHëre (adjectif -) 98 
et 244,315 
.… et que 295, 321 
étant donné que 292 
eux 47, 50 
excepté si 321 
EXCLAMATIVE (la phrase) 236 
EXPLÉTIF (le ne -) 235 


F 


faire (verbe de substitution ou anaphorique) 275 
faire (il fait, verbe impersonnel) 127 
faire (accords du participe passé avec le verbe -) 120 
faire faire 107 
se faire + infinitif (= sens passif) 107, 124 
faute de + nom ou + infinitif 234, 296, 299 
FÉMININ des noms 31 
des adjectifs 94 
fois (une fois + participe passé) 287 
fois (une fois que) 282 
FORME (ACTIVE, PASSIVE) 120, 124 
fort 186, 198 
FUTUR simple 134 
antérieur 136 
dans le passé (voir CONDITIONNEL) 
proche 106, 109, 134, 136 


G 


GENRE des noms 30 

GÉRONDIF 166, 286, 296, 315, 323 
grâce à 182, 297 

GROUPE NOMINAL 35, 315 


H 


H muet, H aspiré 23, 24 
HYPOTHÈSE (expression de l'-) 319 


425 


ici 188, 200 
il(s), pronom personnel sujet 46 
il impersonnel 46 
il faut + infinitif 127 
il faut que + subjonctif 127 
il s'agit de 127 
il y a (temps) 127, 205, 209, 212 
il n'y a qu'à + infinitif 232 
IMPARFAIT 
de l'indicatif 138 
du subjonctif 152, 153 
et passé composé 144 
IMPÉRATIF (mode) 155 
IMPERSONNELLE (forme) 127, 128 
INCISE (proposition) 244 
INDÉFINI article 36 
adjectif 65 
pronom 69 
INDICATIF 129 
concordance à l'indicatif 146 
INFINITIF présent 160 
passé 160 
INTENSITÉ (degré d'-) 100, 196, 305, 325 
INTERJECTION 237 
INTERROGATION 
la phrase interrogative 216 
l'adjectif interrogatif 74, 220 
le pronom interrogatif 75, 220, 223 
l'interrogation indirecte 269, 270 
INTRANSITIFS (verbes) 110 
INTRODUCTEURS (verbes introducteurs du discours) 262, 265 
INVARIABLES (les mots) 168, 169, 221, 246 
INVERSION du sujet 46, 195, 217 


J 


jamais 230 

je (j'}, pronompersonnel sujet 46 
jusqu'à : expression de lieu,200 
jusqu'à : expressiondettemps 209, 288 
jusqu'à ce que + subjonctif 284 
JUXTAPOSITION 243 


L 


l’, la, le, les : article 38 
l’, la, le, les : pronom complément direct 48, 54 
là, là-bas 188, 200 


la plupart de. (accord) 91 

laisser + infinitif 107 

le (neutre) 53 

lequel, laquelle, lesquels, lesquelles interrogatif 76, 220, 222 
lequel, laquelle, lesquels, lesquelles relatif 80 

leur (pluriel de lui), pronom complément indirect 50 
leur, leurs, adjectif possessif 

le leur, la leur, les leurs, pronom possessif 61, 63 
LOCALISATION (expression de la -) 188 

loin de 200, 314 

lors de 287 

lorsque 278, 279 

lui, elle, pronom tonique 47 

lui, pronom complément indirect 50 

lui/y (je pense à lui/j'y pense) 50, 51 

l'un l'autre 69, 73 


M 


ma, ta, sa, adjectif possessif 61 
mais 244, 275, 316 
malgré 315 
MASCULIN 
des noms 31 
des adjectifs 94 
MASSIF/NOMBRABLE (VOIr ARTICLES) 
me (m'), pronom complément direcbou indirect 48/50 
meilleurque, comparatif irrégulier 10%, 327 
le meilleur, superlatif irrégulier 101, 328 
même 48,68 
même si 313 
le même, la même,les’ mêmes 68, 330 
mes, adjectif possessif 61 
semettre &# infinitif 107 
lemien, la mienne, les miens, les miennes, pronom possessif 63 
mieux (que) 189, 195, 327 
le mieux, superlatif irrégulier 196 
mille (orthographe) 84 
MISE EN RELIEF 59, 238, 255 
MODALES (valeurs) 
du présent 131 
de l'imparfait 139 
du plus-que-parfait 141 
du futur simple 13 
du futur antérieur 13 
Mopaux (auxiliaires) 158 
MODE 
personnel 107 
- indicatif 129 


- conditionnel 154 
- impératif 155 
- subjonctif 148 
impersonnel 160 
— infinitif 160 
- participe 164 
moi 47 
moindre, le moindre, comparatif et superatif irréguliers 101, 327 
moins 90, 190 
moins. que 191, 326 
moins de, moins que 191, 326, 327, 328 
le moins, la moins, les moins 191, 328 
moins.., moins 329 
moment 57, 188, 204, 293 
mon, ton, son adjectif possessif 61 
mon, ton, son + nom féminin commençant parünevoyelle61 


n'avolnqu'à 232 

n'empêche que 317 

néanmoins 275, 316 

ne explétif235, 286 

neavecuUn sens négatif employé seul 235 

ne (disparition à l'oral) 231 

ne. aucun 228 

ne... guère 231 

ne... jamais 230 

ne. nulle part 229 

ne. pas 225 

ne... pas encore 230 

ne. pas toujours 230 

ne. personne 228 

ne... plus 231 

ne... que 232 

ne. rien 227 

NÉGATION TOTALE 224 

NÉGATION PARTIELLE OU RELATIVE 227 

NÉGATIONS (combinaison de) 232 

NÉGATIVES (phrases) 224 

ne pas + infinitif 225 

ni. ni 226 

n'importe + mots interrogatifs 69 

nombre/numéro 92 

NOMBRE (VOIT QUANTIFICATION) 

NOM COMMUN 
genre (masculin, féminin) 30 
nombre (singulier, pluriel) 32 
collectifs 87, 92 
composés 33 


NOM PROPRE 33 

non 224 

non plus 225 

non que (ou : non pas que) + subjonctif.… 294 
notre, nos, adjectif possessif 61 

le nôtre, la nôtre, les nôtres, pronom possessif 63 
nous, pronom personnel sujet 46 

nous/on 47 

nous, pronom personnehcomplément direct ou indirect 48, 50 
nul, nulle 65, 66/69, 88,228, 229 

nulle part 188, 229 


[e) 


OBJET DIRECT (complément d'-) 34, 110, 111 
on 46, 47 

on (accord du verbe) 47 

or 316 

OPPOSITION/CONCESSION 312 

ORDINAL (adjectif) 85 

ORDRE DES MOTS DANS LA PHRASE 242 

ou, ou bien 243 

où (adverbe interrogatif) 195, 220, 270 

où (pronom relatif, expression du lieu) 79 
où (pronom relatif, expression du temps) 79 
où que + subjonctif (expression de la concession) 313 
oui 195, 216 


P 


par, préposition 177, 287, 299 
par ou de devant le complément d'agent ? 122, 123 
parce que 290, 299 
par conséquent 195, 310 
par contre 316 
par suite de 298 
parmi 181 
PARTICIPE 
présent 164, 286, 296 
passé 166, 287, 296 
accords du participe passé 118 
PARTICIPE ABSOLU 287, 297 
PARTITIF (VOIT ARTICLE) 
pas négation 225 
pas (suppression de -) 235 
pas mal 326 
PASSÉ 
composé 140 
surcomposé 141 


simple 142 
antérieur 143 
récent 106, 109, 146, 149 
PASSIVE (forme ou voix) 120, 124 
passif impersonnel 128 
se faire, se laisser, se voir, s'entendre + infinitif 120, 124 
pendant 208, 287 
pendant que 281, 313 
peu, peu de 90, 191 
peu/un peu 90,191 
peut-être 195 
PHRASE SIMPLE 242 
PHRASE COMPLEXE 243 
PHRASE/PROPOSITION 243 
pire que, comparatif irrégulier 101, 327 
le pire, la pire, les pires, superlatif irrégulier 328 
PLURIEL 


des noms communs 32 
des adjectifs 95 
plus 191 
plus de. que 327 
plus que 327 
plus... que 101, 326 
plus.., plus. ; moins.., moins. 329 


le plus.., la plus.., les plus. 101, 328 
PLUS-QUE-PARFAIT 141 

plusieurs 65, 66, 69, 71, 91 

plutôt. que 326 

plus tôt/plutôt 194 

PONCTUATION (signes de -) 25 

POSSESSIF 61, 63 

possible (il est possible que + subjonctif) 255 
pour préposition 178 

pour/par 179, 295 

pour + infinitif passé (cause) 298 

pour que, pour (but) 309 

pour... que (concession) 313 

pour peu que 322 

pourquoi 220, 270 

pourquoi (c'est -)310 

pourtant 275, 316 

pourvu que + subjonctif321 

poëvoir + infinitif 107, 159 
pouVoir/savoir 159 

PRÉFIXE 97, 325 

PRÉPOSITION7 1 

PRÉPOSITION 

et noms de lieux 201 
PRÉPOSITION 
répétée ou non 183 

près, près de, près de/prêt à 134, 182, 200 


PRÉSENT 
de l'indicatif 130 
du conditionnel 136 
de l'impératif 155 
du subjonctif 151 
PROBABILITÉ (expression de la-) 195 
PRONOM 57 
PRONOM PERSONNELS 45 
omission du pronom personnel 55 
place du pronom personnel 54 
le double pronom 54 
PRONOMINALE (forme) 
à sens passif 124, 126 
réellement pronominale 125 
réfléchie 126 
réciproque 126 
et accords du participe passé 119 
PROPOSITION 16 
principale/subordonnée 244 
complétive 251 
coordonnée 244 
en incise 244, 314 
infinitive 160 
interrogative 216, 269 
juxtaposée 243 
participe 287, 297 
relative 245 
subordonnée 
de cause 290 
de comparaison 326 
de condition/hypothèse 319, 321 
deconséquence/but 303 
d'opposition 312 
de temps 277 
puis 316 
puisque 297,299 


Q 


QUALIFICATIF (VOIT ADJECTIF) 
QUALIFICATION DU NOM 93 
quand interrogatif 195, 220, 270 
quand (temps) 278 

quand (bien même) 313 
quand même 275, 316 

quant à 317 

QUANTIFICATION 83 

Quanriré (expression de la) 88 
que (exclamatif) 195, 236 
que (conjonction) 251 


que (interrogatif) 75, 220 
que (relatif) 78 

que (+ subjonctif) à valeur de but 304 
que dans les subordonnées de comparaison 326 
que. et que. 252 

que. ou que. 322 

quel, quelle, quels, quelles, adjectif exclamatif, interrogatif 
74, 220, 236 

quelconque 65, 68 

quel qu'il soit 314 

quelque, adverbe 66, 198 

quelque(s), adjectif indéfini 63, 66 

quelque chose (de/à) 70, 227 

quelque. que 317 

quelqu'un, quelques-uns 70, 228 

quelqu'un de../à 228 

qu'est-ce quers?qu'est-ce qui. ? 75, 224 
qui, pronom interrogatif 75, 220 

qui est-ce 2221 

qui est-ce que. ? qui est-ce qui. ? 75 

qui, pronom relatif 77 

qui, que 313 

quitte à 315 

ce que, cequi 77, 81 

quoispronom interrogatif 76 

quoi, pronom relatif 80, 81 

quoique/quoi que 313 

quoi qu'il en soit 317 


RADICAL 333 
RELATIF 
pronom relatif simple 77 
pronom relatif composé 80 
RELATIVE (proposition) 245 
mode dans la proposition relative 248 
RELIEF (VOIS MISE EN RELIEF) 
rentrer, retourner, revenir 202 
REPRISE 238, 273 
rien 227 


s 


sans 179, 234, 314, 323 
sans doute 195 

sans que 234, 313 
savoir 158, 159 
savoir/connaître 257 


sauf 234, 324 
sauf si 234, 321 
selon que. ou que 322 
SEMI-AUXILIAIRE (verbe -) 106, 133 
ses, adjectif possessif 61 
si affirmatif (oul/si) 195,219 
si exclamatif 193,236 
si, interrogation indirecte 1112251, 269 
si, aussi, expression dela comparaison 195 
si, expression dela condition et de l'hypothèse 319 
LE MODE ET LE TEMPS DANS LES PHRASES EN « 51 » 139, 141, 319 
si, expression de la conséquence 305 
si, expression de l'intensité 190, 195, 305 
siæplus-que-parfait, expression du regret 320 
si + imparfait, expression du souhait 319 
si, expression du temps 279 
si + adjectif + que + subjonctif, expression de la concession 313 
si (voir même si, sauf si) 304 
si. et que 321 
si bien que, expression de la conséquence 304 
si jamais 230 
si tant est que 322 
le sien, la sienne, les siens, les siennes, pronom possessif 63 
SIMULTANÉITÉ 277, 285, 287 
sinon 195, 234, 324 
sitôt, aussitôt 287 
soi 50 
soit que... soit que. 294 
sons (éléments de phonétique) 20 
sous 299 
sous prétexte que, sous prétexte de 296, 298 
STYLE DIRECT, STYLE INDIRECT (VOIr DISCOURS) 
SUBJONCTIF 
généralités 107, 148 
concordance des temps 153 
SUBORDONNÉE (VOÏr PROPOSITION) 
SUFFIXE 31, 97 
SUPERLATIF 328 
SupporT (verbe -) 114 
sur 176 
SURCOMPOSÉ (temps -) (voir PASSÉ) 
SYMÉTRIQUE (verbe -) 115 
SYNTAXE DU VERBE 110 
construction des verbes 393 


T 


tandis que (opposition) 313 
(temps) 280 
tant (exclamatif) 236 


tant de. que (intensité + conséquence) 190, 306 
tant et si bien que 306 
tant et tant que 306 
tant que (conséquence) 305 
tant que (temps) 280 
tel, telle, tels, telles, adjectif 65, 68 
tel que 306, 329 
tel. que (conséquence) 306 
tellement (exclamatif) 236 
tellement/tant 301 
tellement. que (intensité + conséquence) 306 
tellement de. que (intensité + conséquence) 306 
TEMPS (expression du -) 204, 277 
TEMPS (emplois et valeurs) 129 
TEMPS SIMPLES ET TEMPS COMPOSÉS 129 
TEMPS (concordance des-) 146, 153 
tes, adjectif possessif 61 
le tien, la tienne, les tiens, les tiennes, pronom possessif 63 
toi 50 
toujours 188, 230 
tout, toute, tous, toutes, adjectif indéfini 67, 68, 89 
tous les deux ans/chaque année 67, 89 
tout, toute, tous, toutes, pronom indéfini 71, 72 
tout adverbe 72, 192 
tout + en + participe présent (Voir GÉRONDIF) 
tout + adjectif + nom + que (concession) 192 
tout de même 275, 316 
toutefois 275, 316 
train (être en train de) 133 
TRANSITIF (verbe -) 111, 112 
très 90, 190, 194 
trop 90, 190, 194, 307, 325 
trop de 90 
tu (tutoyer, vouvoyer) 47 


U 


un, adjectif numéral 38 
un, une, article etpronom indéfini36 
un peu de/peu de 90,191 


V 


venir de + infinitif (passé récent) 106, 109 
VERBE (conjugaison) 333 
VERSE (constructions) 393 
VERBE 
accord du verbe avec le sujet 18, 106 
auxiliaire 106, 116 
semi-auxiliaire 106, 107, 133 
converse 115 
impersonnel 127 
introducteur de discours 262, 265 
modal 158 
pronominal 125 
support 114 
symétrique 115 
transitif, intransitif 110, 111, 112 
VERSE suivi de l'indicatif 252, 253 
VERGE suivi du subjonctif 254, 255 
vers (lieu) 180, 200 
vers (temps) 180 
voici, voilà 49 
VOIX ACTIVE, VOIX PASSIVE (VOÏr FORME) 
votre, vos, adjectif possessif 60 
le vôtre, les vôtres, pronom possessif 63 
vous (tu/vous) 46, 47 
vu que 292 


Y 


y (pronom) 50, 52 
y (lüeutions figées avec -) 53 


La Grammaire expliquée du français e à des grands adolescents 
et adultes après 150 heures ou un 4n d'étude du français. 
Niveau La Grammaire expliquée du français d' par objectif de répondre 
de façon précise, claire et cohérente duWinterrogations des apprenants 
+ diaire désireux de communiquegäoral et à l'écrit. 

Organisée et méthodiqué, laA@rammaire expliquée du français 
se compose de huit grandesfpartiés : 


3 
Lui 
® 
ns | 
3 
® 


M Généralités (les sôns dUbfränçäis, la prononciation, les accents, 
la ponctuation) 

__ La sphère du nem 

B La sphère du verbe 

__ Les motsafVariables 

B Se situeddans l'éspäçe et dans le temps 

__ Les différents typés de phrases 

M De la phraSeisimple à la phrase complexe 

Les flations logico-temporelles et la grammaire de texte. 


+ 


EPPôur aider lütilisateur : 


B Un glôssaire explique les mots grammaticaux ; 

We Manières de dire » présente des expressions idiomatiques ; 

M « Por aller plus loin » aborde certains points grammaticaux 

plus complexes ; 

L. UN système de renvois permet de naviguer dans l'ouvrage ; 

B Un dictionnaire des verbes les plus fréquents avec leurs 
€onstructions, des conjugaisons et un index complètent cet ouvrage. 


_ Un cahier d'exercices accompagne cet ouvrage (ISBN : 209-033704-4). 
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